j ] 


SIVA-PARINAY AH 


१ POEM IN THE KASHMIRI LANGUA' IE 
BY 


KRSNA RAJANAKA (RAZDAN) 


WITH A 
CHAYA OR GLOSS IN SANSKRIT 


A 
MAHAMAHOPADHYAYA MUKUNDARAMA ; 


EDITED BY 


SIR GEORG! A GRIERSON, &.७.1.8., PH.D., D.Lerr., LL.D., 
F.B.A., 


THE ASIATIC SOCIETY 


1, PARK STREET, CALCUTTA-16 
1989 


शिवपरिणय: | 


SIVA-PARINAYAH 


4 POEM IN THE KASHMIRI LANGUAGE 
RY 


KRSNA RAJANAKA ( RAZBAN) 


WITH A 
OHAYA OR GLOSS IN SANSKRIT 
BY 
MAHAMAHOPADHYAYA MUKUNDARAMA SASTRY 
EDITED BY 


SIR GEORGE A. GRIERSON, K.C.LE., PH.D., D.LITT., LL.D., 
B.A. 


, 
w of the Asiatic Society of Bengal. 
Odrrespondent étranger de l'Institut de France; Honorary Member : 
` Nagar Pracarini Sabha (Benares), American Oriental Society, 
Société Finno-Ougrienne, t Association - Phonétique Interna- 
wonale, Bihar and Orissa Research Society, Modern 
= ' Language Association ; Honorary Fellow: Royal 
Danish Academy of Sciences, Bombay Branch of 
the Royal Asiatic Society ; Foreign Associate } 


Honorary Fello: 


Member : Société Asiatique de Parin; 
Corresponding Member: Königliche 
Gebellaghaft der Wissenschaften 
zu Gottingen. 


THE ASIATIC SOCIETY 


1, PARK STREET, CaLCUTTA-16 
1989 


Work No—, 224 


© The Asiatic Society 


First published ॥1 1914-25 
Reprinted in 1989 


Published by 

Dr. Ashin Das Gupta 
Administrator 

The Asiatic Society 

1, Park Street 
Calcutta-700016 


Printed by 

M/s. Communik Media Service 
50, Ashoke Avenue 
Calcutta-700047 


Price: Rs. 120.00 


J REFACE. 


WIrH much regret, I record the death of that excellent scholar 
Mahāmahôpâdhyāya Mukundarama Sastri, which ocourred in 
the year 1921, while this work was passing through the press. 
His knowledge of the Kashmiri language, ancient and modern, 
was, I believe, unique. 1 owe much to his teaching and to the 
help he gave me in the preparation of the chāyā printed in the 
following pages and of the notes which formed the basis of the. 
Kashmiri dictionary now being published by the Society. 

In regard to other points I have nothing to add to the ad 
interim Preliminary Note issued with the first fasciculus of this’ 
work, except to express my regret that in tho earlier pages, a 
great many Kashmiri types have broken off in the course of 
printing. These, so far as I have noted them, are entered in 
the List of Errata and explain its length. In the later pages, 

-the printers have overcome this difficulty with some success. 
The spelling of certain Kashmiri words is doubtful, and till I 
had worked several times through the text, I did not always 
succeed in producing uniformity in this respect. On this ac- 
count, after the List of Errata, I add a list of preferable spell- 
ings of certain words which escaped my eyes when correcting 
the proofs. None of these are of importance, but, in the 
interests of uniformity, I give them for the benefit of students 
of the language. 

I must also offer my thanks to Professor Jules Bloch, who 
was kind enough to read through the proofs of the earlier 
fasciculi. The outbreak of the War called him forth to the 
defence of his country, and prohibited me from troubling him 
further with my doubts or difficulties; but I cannot refrain 
from putting on record my gratitude for his valuable help. 


G. A. GRIERSON. 
CAMBERLEY , 


28rd June, 1924. 


E NOTE (AD INTERIM). 


नाक 


With the few exceptions noted below, the Kashmiri 
portion of this work follows the system of spelling employed 
by Iévara Kaula in his Kasmira-sabdimrta, and by me in my 
Essays on Kagmirt Grammar. 

Attention may be called to the extremely frequent use 
by the author of the emphatic suffix y, often employed 
pleonastically metri causa. In the first four chapters this 
y is regularly represented in the Sanskrit chaya by the 
word éva; but from the bth Chapter on, I have exercised 
my discretion as editor, in omitting the éva, when the suffix 
is merely pleonastic. By that time the reader will be ac- 
customed to its appearance in this otiose character, and 
will not be tempted to confuse it with other forms. 

According to the Kaémira-éabdémrta (II, iii, 21; of. 
Essays, p. 92), when this y is added to a word ending 
in a consonant, #-mitrd is used as a junction vowel. 
Thus करानूय्‌ karan®y (karin + y), doing indeed. In the 
present work छू is often used instead of #-métrd, as in 
kardnay (करान॑य्‌). This is hardly more than a variation of 
spelling. We may also note that the author frequently 
employs present participles ending in -an instead of the -än 
prescribed by the grammars. Thus in verse 418 we have 
मालन galan instead of galan avery. With emphatic y, we 
have बमन॑य्‌ wanangy instead of qatmaq wandn*y in verse 408, 
and so on. The conjunctive participle of verbs whose roots 
contain the letter a, according to the Hssays, takes the form 
करिथ्‌ karith. Here, however, the author generally writes 
करिथ्‌ karith. Thus, he writes ब॑रिथ्‌ in ४. 24. He similarly 


al liminary Note. 


writes the accusative-dative of the second declension with 
i-matra. Thus न्यथननिस्‌ néthangn's, instead of न्ययननिस्‌ 
néthananis, in v. 88, He often, metri causa, changes a final 
i to z, as in गरक्रे garake for गरकि garaki (v. 22) and करने 
karans for करनि karani (v. 126). In other respects the 
grammar closely follows the system of ४४७78 Kaula, as 


explained in my Essays. 

The Sanskrit chāyä is an extremely literal, word for 
word, translation, prepared under my supervision by Mahi- 
mahopadhyéya Mukundarama Sastri. In editing it for the 
press, I have freely relaxed the usual rules of Sandhi 
In this 1 have not studied consistency, my sole aim being 
to assist the reader in disentangling the corresponding 
Kashmiri words from the suffixes with which they are 
encumbered. As originally prepared, the chiyd was inter- 
linear, each Sanskrit word being written under the cor- 
responding Kashmiri word. Practical considerations of 
typography have led me, against the intention of its author, 
to print it separately on the page facing the corresponding 
text. I fully admit that, from the point of view of the 
Sanskrit scholar, in this condition it strongly resembles 
mirkhajalpana. It is, however, printed solely with the 
object of assisting students of Kashmiri, and not as 8 
specimen of elegant Sanskrit. 


6. A. G. 


A 
काश्मोरभाषापद्यात्तकम्‌ । 
St नसः शंकराय शंभवे ॥ 


So 


भूमिका ॥ 


आं नुमो विक्रेश्वर यस्थानुग्रहावाप्रज्ुद्धयः | 
मोठबुद्धिपु शोभन्ते बालिशा arem खपि ॥ १ ॥ 


हर्षादम्भोजजन्मप्रश्‍तिदिविषदां संसदि प्रोतिमत्या 
WA सोलो पुरारेट्वेंहितृपरिणये साक्षतं चुम्ब्यसाने । 
agai मोलिवक्रे मिलितमिति wa वोच्य चन्द्रः सहालो 
दृष्टा तहुत्तमाश स्मितसुभगसुखः पातु नः vam: ॥ २ ॥ 


नानाविधदेशप्रचलितानां नानाविधभाषाणां नदौनदनागकुल्यादि- 
जन्याखे:स्तोसस्य वेशवेशान्तरप्रचारसमु स्वकारणभूतो uda इव शब्द- 
wee गन्यस्यानमन्ततः । arg च प्रौशारदात्तेत्रापरपर्याय - कष्ीर ~ 
(घतीसरो)भाषा विस्तोर्णा गम्मोरात्यास्त्रादवतो सुख्यापि तज्जलस्तोस 
इवानन्धत्रप्रचारा gfe काले तत्रेव कृतस्थितिराखौत्‌। श्रधुना Eza- 
कालाद्गषिःप्रचाराभिसुखा क्रमशः संजायते । यद्विषया व्याकरशक्कोशा हि- 
wan बहुभिविद्वञ्चिः माय इङ्लिशभाघानुवादसंवछिता बयो विरचिता 
श्रप्रससस्तता5सासञ्चखादिसत्तया संतोधघानावहा एव संभवन्ति स्म । 

श्रथ चाशेषदेशभाष्ाभित्ञान धुर घरे स्तत्तद्धााविषयध्याकरशक्कोशादि- 
निर्माणेन तहुल्वोवनबद्धपरिकरेः श्रीमच्छौ जो० २० ग्रियर्सन पौ० श्च्‌० 
डो० सौ० २० ई० इत्यादिसत्पदाश्नू पितप्रशस्तासिख्यमहोक्यवर्यः काएमौ- 
रिकपख्डित ~ इंश्वरकोल - निर्मित. संस्कृतभाघासंवलिततदिष्ट (काश्मौर) 
भाषाव्याकरणं ` उंस्कारानुवाद्पुद्रापणाद्यनेकप्रयत्रतत्तोज्जीवितप्रव्यापितं 


* सम्यगश्यस्थतां चाभोछभाषाभिज्ञानात्मफलोङ्भवाप्रयोजकाः | 


E l 


चास्ति। ata समञ्जघं संपणे निर्वोषसुचितरीतिपुक्तियुक्त waar संलोधावई 
च uaaa, wei च प्रसिद्धसदनोयगुंणव्रातानां ग्रन्यग्रन्यक्षठ्ग्रन्य- 
प्रकाशकानां yagana ॥ 


सन्ति हि “हिन्दौ”प्रशतिभाषाणासनेकविधान्यनन्तसंण्यानि ज्ञान- 
कर्मो पासनाभ क्ततिस्तुतिकोत्ति वृत्तादिविषथक्काशि पद्यबद्वकाव्यपुस्तकानि nfa- 
द्वानि ; तादृशान्येव पुस्तकानि काप्रमौरभाघायाञ्च प्रथत्नेन संग्रहीतव्यानि 
damai च विवरशीयानोलेवंविधा घु ह्टिमहोकय(साहिब)वराच्चां 
तत्पुसादोत्साइं चावलम्ब्य तावृशानि पुस्तकानि syan ऽयं शिवपरिणय- 
चरिताख्यो ग्रन्यः समासादितो मया ॥ 


miman: खण्डशः खण्डशो बङ्ुभिर्गोतभक्तयादिरसि केर्थथा- 
सचि यथाज्ञानं च शारदात्तरलिप्पा, पारिसेक[क्षरलिप्या, कण्ठेकरणादिना च 
fara ख्यापिता wea; येनायं gat व्यस्तप्रायो ऽक्रमो $समस्तो 
aAa ज्ञात्वा चास्य पदलालित्य-दृत्तलालित्यालंकारलालित्य-भक्तिरस- 
लालित्याद्यनुत्तरोत्कृषगुणान varagi सहोत्घुक्को भय सहाश्प्रयत्नो 
यावट्ग्रन्यकतृसमागसं सया व्यधायि ; agaa परिप्रणा साह्यसंपत्ति- 
सचिगत्य यधाकथंचिदख ग्रन्यस्थ सन्यकघंपूर्णता समपादि n 


ate चाद्य ग्रन्यस्थ कर्ता रालाजकजात्यज्रितः ganra, श्रनन्त- 
। , नागाख्य ~ काएमोरशास्त्रापुरोपकरळव ति - वनपोष- Caage ) -ग्रामवास्तव्यस्य 
( वहुभ्रामाग्रहाराधिपरति-भूतपूर्वा ठ7व्रा ्यणसत्तमस्य ) राजानक-गणेशाभि- 
धानस्य तनूजन्या, राजकोयकार्यसेवोपयो गिपारिसेकविद्याध्ययनाद्यलप- 
चित्ततया पितृतोऽवाप्तरेघावमानो बाल्य एव वेराग्यवृत्तिसाससाद्‌ | 
ततञ्चानतिष्ूरप्रदेशव तिनन्दिक्षेथरभिण्य-ग्रौम'हादेवक्षेत्रे  समाध्रितशरणस्ता- 
न्यानभिक्ष समलुष्रितानेकदिवसोपवासव्रतचथेच्य यस्य “मच्चरितं waa 
yanan इतिः स्वप्न समधिगतसहादेवप्रसादानुशासनस्य gru- 
वस्घरप्रायवधो वेश्पस्थ देवता शमा वरे शने वैता दृश्यः सूक्तयो गिरिप्रस्तवण- 
वद्निरगैला भ्रकस्मास्पराहुबेभ्ूवुः ॥ 

सन्ति ferme awe: काण्डाः ; धेषु प्रथमं मङ्गलाचारमनु संत्तेपेश 
स्ृष्ठिनिर्णयोत्तर लोकिक्षाचारवहात्तायणो विवाहा दिव्यव'ारकोतनम । ततो 
कक्षयच्चध्वंसनं तत्बंयोगिद्त्तानुवतिवौरा द्भतभयानक हास्यतीभरसकसणा दि- 
रसव्धञ्जनपूर्वकरमनुत्तेश्वयंप्रण्यापनस्‌ | ततञ्च पार्वेतोतपश्चर्यांच्यत्तरतत्परिणयो- 


न 


= | 


परयोगिविधूतिप्रदर्शनपुरःखरं सणिस्वर्णांदिवृष्टिकत्तकौतनं, तदनुशुशगोतिः 
गाथास्तुत्याविविधानं, केलासशिखर प्रति शिवयोः प्रस्यानादिकोर्तनं च । 
श्रनन्तरं विषाशिवयोः स्तुतिप्रस्तावनद्वारा तथोरभेद रुपप्रद agina- 
ज्ञाननिदर्शेनस | ततोऽवाशिष्ठा बहवः काण्डा भक्तु्पासनाथोगधारणाशुक्ति- 
फलावाष्यादिविषयका वतन्ते ॥ 


सोऽयभेतादृशो wea: “लिखितं मया पठिष्यतीश्चरः” इति - anq- 
प्रसिद्धानुदत्ता कामो रिकभाष्रालिपिरोतिं शुद्धतया wert: wate 
खण्डशः खण्डशोऽप्यशद्ध रौत्या लिखितोःभूत,* मया तु प्रवो द्िष्टव्याकरणानु- 
सारिनियभेन ggap लिखित्वा क्राश्मोरवेशभाषानभिज्ञेरपि 
शब्दतोऽर्थतश्च निरगेलमध्येतुं बोळ च सुशक्यो यथा भवेत्‌ प्रतिपदं संस्कृतानु 
वादात्मकसंत्तिपतृत्तियुक्तः समस्कार्यन्ववादि च ॥ 

wu ग्रन्थः पूर्ववर्णितश्रीमच्ौ जौ० ए० ग्रियर्सन-महोदय- 
adea gia: प्रकाशितश्च संभवेत्‌,' नुग्रषो ष्यन्ति च गुणग्राहकाः 
सचुदयसक्ञना रतस्य सुस्पष्टगुणस्तोमरसास्तादनचमत्करणसमोत्तणस्तौकरणा- 
दिना, खर्वथा संज्ञातवत्फलो भविष्यत्ययमेताटृङ्मत्परिग्रसः इति॥ 


काश्मोरिकः पण्डित-सुकुन्दराम-शास्त्री | 


* यथा लेखकस्थापि खल्तिखितमध्येत॒मसुगममासौत्‌ | 
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॥ ओं श्रौगणशाय विप्नहर्त नमः ॥ 


॥ ओं नमो ब्रह्मणं विष्णवे महादेवाय नमः ॥ 


अथ 


गरिवपरिणयः प्रारभ्यते |] 


A 1. 
l. INVOCATION TO ५३१४६4. 


सिद्दिदाता ढुख विग्नहर्तारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ १ ॥ 
alfa wa लाल-माल नागिन्ट्रदारो 
विनाथकबल प्रारयो । 
रद्र-गणनंय-इन्दि सरदारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 
इन्द्राज़ण्‌ afa खेत अन्दकारो 
ज्ञोरन्‌-ति गोस्‌ लूरपारयो  । 
स्वकलोवुयन्‌ ga FE बखचन्‌-हारो 
मच्दागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 
डे लम्बोदर हे सवेव्वपकारो 
म्वकलाव्‌ इमि संसारयो । 
लम्बोदरिय करुय्‌ आहारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 
विष्शन्‌ करुनय्‌ न नमस्कारो 
खंद्रस्‌ करुथ्‌ वथवारयो | 
agaa ब्वस्थनय्‌ जे-जे-कारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ ५. ॥ 


F ॥१॥ 
निष्त्यूहइसिद्धये श्रोगणेश स्तौति ॥ १ ॥ 


सिद्विदाता आसि चे-विघ्नहतंः 
चे-महागणपते ध्यानं धार्रायष्यासि-तव्र-भोः ॥ १ ॥ 
गले सन्ति-ते. सणि-सालाः हे-नागराजहार 


विनायकबलिनाख्रि-भवहक्तेत्रे पतोत्षिष्ये-त्वां-भोः । 
प्रमधाख्यरद्रगणानां द्चे-ध्रधिपते 
दे-सहागणपते ध्यानं धारयिष्यासि-लव-भोः n 
इन्द्रस्थ-राज्ञः यदा TRS: रन्ध कारः 
बलानामपि संपन्नस्तस्य विनाशः | 
उन्मो चितस््रया-सः, असि त्व क्षमाशीलः 
हे-सहागणपते० ॥ 
हे लम्बोदर चे विश्वो पकारकर्तः 
उन्मोचय-नः अस्मात्‌ संसारात्‌ । 
SANA: कृतस्तथा TET: 
हे-महागणप्रते० ॥ 
विष्णुना कृतस्तेन-ते न नसक्कारः 
सपुद्रस्थ कृतस्त्वया wane: | 
-maga भ्रूयात्ते जय-जय-कारः 


चे-महागशपते ० ॥ y ॥ 


o l. INVOCATION TO GANESA, [6-- 


विष्णु-भगवानस्‌ बूजुथ्‌ ज़ार-पारो 
हृष्शपिङ्गल ्रोय आरयो । 
वक्रतुण्ड बल्‌ कय महाविचारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 
आद्यमहाशक्ति-हन्दि आद्यकारो 
एकदन्त पत-पत लारयो | | 
शिवनो-सम्दि टाठि विग्ननिवारो. | 
मदागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 
writes. ब्राँठ छ्य म्बड अनवारो 
ज़प-यज्ञ-स्वाहाकारयो | | 
विकट-रूप ga नोद -औऑकारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ } 
परमा tes इन्दि सेवाकारो | 
इच्छाप्रच विस्तारयो । | 
MSIE ज़गलुकु ga यवहारो i 
महागण्पत द्यान्‌ दारयो ॥ 
बस्त्र नांलि fea रंगि गुलनारो | 
चलुभुज़ बडि-सरकारयो | 
च्यानि दरबारय्‌ लब दरवारो 
महामणपत BTA दारयो ॥ १०॥ - 4 
मन्व-नायक शक्ति -अवतारो 
धूज़हाथ्‌ गएपथ्यारयो । 


E| गये श्रस्तुतिः ॥ १॥ 5 


विष्णु-मगवतः श्रुतस्त्वया सान्त्वप्रणयः 
-qariga संभ्रूता-ते करुणा | 
हे-वक्रतुण्ड बलं छास्ति-ते महाविज्ञानरूपस्‌ 
हे-सहागणपते ० ॥ 
अआद्यायाः-मसहाशक्तेः प्रथमक्रियारूप 
दे-एकदन्त छानुधाविष्यासि (सरिष्यासि)-त्वां-भोः । 
शिवख वत्सल ferred: 
हे-सहागणपते० ॥ 


सर्वेघासेव प्रथमं ग्रस्ति-ते प्रथमः (प्रजा-)कसः 

जप-यज्ञ-स्वाहाकारेः । 

सहारूपेण ofa वेदानासोंकाररूपः 
हे-सहागणपसे० ॥ 

परमायाः शक्तः उपासक 
इष्पुत्र विस्तारयिष्यासि-तव-भोः (त्ववुपासनास्‌) | 

चन्द्रमुकुट जगतः ale व्यवहारः 
हे-सहागणपते० n 

वस्त्राणि आच्छादितानि सन्ति-ते रागेण अतिरक्तानि 
-agis सहा-सच्चाट । 

त्वरोपेन समाध्रेयेशेव लप्सगासि श्रधिकारिपदस्‌ 
हे-सहागशपते० ॥ १० ॥ 

हे-सन्तृनायक शक्ति-स्वरूप 
yi- गणपतियारनाम्रि-तौचे । 


G 2. INVOCATION OF THE GURU. [11-- 


कपर्दिन्‌ कते व्वज्ञ सोनुय चारो 
महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 

वल्लभा सत्य्‌ aa खखरूपदारों 
अथन्‌-क्यय्‌ चोर इंथिहारयो । 

बूतन्‌ त राचसन्‌ करान्‌ संहारो 


महागणपत द्यान्‌ दारयो | 
अविद्याय साझ द्न्द-खंत्य मारो 
मक-खूत्य॒ WH गाल्‌ वारयो । 


इल त मुसल-रूत्य कूट्‌ इख न्यवारो 


महागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 


सिंहयुगवाहन ज्ञोरावारो 
घूस्रवणे संसार-सारयो | 

इमि बवसर fea ama तारो 
मझागणपत द्यान्‌ दारयो ॥ 


2. INVOCATION OF THE GURU. 


शिवनाथ आनन्द-अम्हय्‌ MAAR 
सद्‌-म्बर हावतम्‌ गटि-मज्ञ गाश्‌ ॥१५॥ 
दूति छुख्‌ कारथ्‌ कथ्‌ ब्वह्‌ मकानस्‌ 
गोमंतु छुस्‌ अज्ञानस-मल्लू | 
| I 
अनु कुर्‌ wl ta वथ्‌ JENAR 


सद-म्वर हावतम्‌ गटि-मज्ञ गाण ॥ 


g 16] सङूरुस्तुतिः ॥ २ ॥ 7 


जटाज़ूटधारिन कुरु-नाम अतःपर अस्माकमेव रक्षोपाथस्‌ 
हे-महागणप्रते० n 

वल्लभा (शक्तिः) सहचारिणो असति-ते स्व(भवत)स्वरूपधा रिणो 
हस्तेषु चत्वारि भ्रायुधानि । 

yami च राक्षसानां gaa संहारस्‌ 
चे-महागणपते० ॥ 

अज्ञानानि भ्रस्माक दन्तेन घातय 
परशुना पापानि घातय समाधानेन । 

हलेन च सुसलेन क्रोधं दुःखं निवारय 
हे-सहागणपते० ॥ 

हे-सिंहयुर्मवाहन 'अलिपराक्रम 
घूम्रवर्ण संखारसारञ्रूत | 

अस्मात्‌ सवसरसः देहि-नास भक्तानां पारगतिस 


हे-सहागणप्रते० ॥ १ ॥ 


स्वाभिमतनिष्पत्तये age स्तौति ॥ २ ॥ 
हे-शिवनाथ आनन्‍्दरूपसमसतं पायय-नाम-मास्‌ 
हे-सदुरो (शिवात्मन) प्रदर्शय-नास-मे सोहतसो-मध्यात्‌ प्रकाशस्‌ ॥१ ४॥ 
इहैव ate अन्वेधिष्यामि-त्वां कस्मिन ग्रह वेश्सनि 
गतोऽस्मि अज्ञानस्य-सध्यस | 
अन्धो5स्मि प्रज्ञप्षः मागे प्रज्ञापयस्व-नास-सास्‌ 


हे सद्गरो० ॥ 


pD INVOCATION OF THK QURU. 


वंलुनस्‌ संसारच मायाय 
म्वकलय्‌ च्यानिय्‌ व्वपाय-रूत्यू । 
दयाय-इज्ञय्‌ ARTE चाव्तम्‌ 
खद-म्बर हावतम्‌ गटि-मञ्ज गाश्‌ ॥ 
कुय्‌ काम कूद लूब सुह श्रन्दकारय्‌ 
ममताय-खत्य्‌ विस्तार्‌ म्योनु । 
समताय-सूत्य' इमि-मन्न म्वकलाव्तम्‌ 
सद्‌-म्बर हावतम्‌ गटि-मज्ञ गाश्‌ ॥ 
संतोश विचार सत्सङ्ग दमंय्‌ 
खटनय्‌ आयवम्‌ क्ककमंय-खत्यू । 
अनिच्छाय परम-गथ्‌ प्रावनाव्‌तम्‌ 
सद्‌-म्बर हावृतम्‌ गटि-मञ्ज गाश्‌ ॥ 
सन्जन-प्ररश्‌ थिम्‌ आसि प्रशति-पर्‌ 
चिरिकांलि प्रोवुख्‌ ईश्वर-स्थान्‌ । 
तिमन॑य्‌ ag-am आसन्‌ म्य दाव्तम्‌ 
सद्‌-म्बर हावतम्‌ गटि-मञ्जञ गाश्‌ ॥ २०॥ 
अन्दर॑थ्‌ युस्‌ छुम्‌ आनन्द-मन्दिरय्‌ 
त॑थि-मञ्जू करयो योग-पूज्ञा | 
डपनिशद्न्‌-चंन्दि सिर्‌ म्यति बावृतम्‌ 
agat हाव्‌तम्‌ गटि-मञ्ञ गाश्‌ ॥ 
ल्वकचार्‌ अंन्दि गोम्‌ गरके-चूबय्‌ 
ज्ववान्‌ कुस्‌ रक्तम्‌ लूबय-निश्‌ | 


d ` सङ्ुरुस्तुतिः ॥२॥ 9 


'ग्राठतस्तया-श्रष्ठं संसारस्य सायथा 
उन्मोच्ये-ते तवैव (श्रनुग्रह-) उपायेन । 
दयायाः-ए्व दृष्टि विसजेय-नाम-सथि 
च्चे सन्नुरो० ॥ 
अस्ति-एव कासेन क्रोधेन लोभेन सोडेन श्रन्धकारेण 
समतया विस्तृतिः सम । 
aaan (agamia) स्मात्‌ (कामावितः) उन्प्रोचय-नाम-मास्‌ 
त्ते सद्रुरो० ॥ 
हे-संतोष, हे-विचार, हे-सत्सडू, -uA 


तिरोहिताः संपन्नाः-यूयं-मे कुकमेणा-ण्व । 


घआाकस्मिकत्वन परमां गति प्रापप-नास-सास 
हे-सद्रुरो० u 

संच्चरित्रपुरुषाः ये maa प्रकृतिपराः (प्रकृतिपुम्घविवेकासक्ताः) 
चिरकालेन प्राप्त-तेः ईश्वर-पदस | 

तेषामेव मध्ये स्थितिं मे दापय-नास-मे 
a ago ॥२०॥ 

अन्तरेव यत्‌ श्रस्ति-मे आनन्दा ख्यं-मन्दिरम्‌ 
तस्थेव-मध्ये कुथाँ-ते योगेन- प्रज्ञाम्‌ | 

उपनिषदां सारान ममापि प्रकटय-नाम-मे 
= सत्नुरो ०॥ 

बाल्यं afe: (fara) गत-मे weenie 


युवा afa गत्त-नास-सां लोभातू । 


Ei 2. INVOCATION OF THE GURU. - [23— 


बुज्यर कुच्‌ नज्ञिदोख्‌ मत मन्दकावतम्‌ 

सद्‌-म्बर wana गटि-मञ्ज गाश्‌ ॥ 
व्यपदीश-रूतिन्‌ बुछियय्‌ चावतम्‌ 

ga मा आस्यम्‌ कुनि ae लोफ्‌ । 
ब्रह्मानन्दसंय-प्यट्‌ वार थाव्‌तम्‌ 

सदु-ग्वर हाव्तम्‌ गटि-मज्ञ गाश॥ 
ady नदियाह्‌ निमेल्‌ करियंय्‌ 

योग-पाजि-सरूतिन्‌ बरियय्‌ oy 
ब्वय्‌ तन्‌ नावय्‌ चय्‌ मननाव्‌तम्‌ 

agat हावतम्‌ गटि-मज्ञ गाश्‌ ॥ 
इन्हिय्‌ faa आसि raa फॉटियं्‌ 

ह्यस्‌ wy रटियय्‌ खॅटिथयू-पांठि । 
सारि स्ख्रावतम्‌ कुनुय्‌ बनावृतस्‌ 

सद-ग्वर हावतम्‌ गटि-मज्ञ गाग्‌ ॥ १५. ॥ 
ज्ञानैकि faata वार मुचंरावतम्‌ 

पंपोश्‌ ज़न्‌ फ़ल्ननावृतम्‌ मन्‌ | 
अद्वेत-बाव-रूत्यू पानस्‌ छावतम्‌ 

सद-ग्वर हावतम्‌ गटि-मज्ञ गाश्‌ ॥ 
मूख-तल Aga निर्मल पोझुय्‌ 

1 1 

व्यवहार-प्रश्ंचू करुनम्‌ यख्‌ । 

निनेय-गमिय-खुत्य्‌ व्यगलाव्‌तम्‌ 


सर्‌ स्वर हावतम्‌ गटि-मङ्ग गाश्‌ ॥ 


g IRN 11 


agay wie ngi सा-नांस लज्जय-नासम-मास 
चे-संद्ररो०॥ 
उपदेशेन uama विसजय-नास-मास 
सह सा-स्वित्‌ खात-मे कुतोऽपि कश्चित्‌ लेपः । 
ब्रह्मानन्दे-एव सुष्ठु स्यापथ-नाम-माम 
-azto ॥ 


ध्याननिष्ठारूपां नकों निर्मला कृत्वा-ण्व 


योगात्म-जलेन आपूर्णा ग्रस्ति-या । 
(तस्यां) अहमेव ay ्रापयथस्‌ त्वं सान्त्वय-नाम-मास्‌ 
हे संद्ररो०॥ 
इन्द्रियाणि यानि आसन निर्गेतोनि-मे wena (farig) 
चेतनं सहील्वा प्रस होव गूठ-प्रकारेश । 
सर्वाणि संगसयस्व-नास-से, एकरूप संपाक्यस्व-नाम-मास्‌ 
चे-सद्ररो० ॥ २५ ॥ 
ज्ञानस्य लोचने-एव By उन्मोचय-नाम-से 
पद्मम्‌ इव विक्षासय-नाम-से सनः । 
श्रद्वेत-भावेन स्वात्मनि उपभुङ्च्व-नाम-मास्‌ (aiga देष) 
-ugdo ० ॥ 
वस्तुतः me निपेल-जल-रुपः 
व्यवहारात्म-प्रकृत्या क्रत॑-तया-मे शौतश्यानत्वस | 
विचारात्मना-आष्ण्येन विगालथ-नाम-सास्‌ 
चे-सद्वरो० n 
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नाव्‌ छुम्‌ कृष्ण ब्यम्‌ aig राश्‌ 
हावृतम्‌ TAY -आकाशय्‌ । 
संसारस-मज्ञू पुश मत पावतम्‌ 
agat waaa गरि-मज्ञ गाश्‌ ॥ २॥ 


CREATION OF THE UNIVERSE, AND BIRTH OF UMA. 


HER MARRIAGE TO SIVA. 


ंकार-रूपस्‌ झरने आय 

ओं नमः शिवाय कर्‌ ॥ ९<॥ 
परमात्मा युस्‌ BE परमानन्दंय्‌ 

तमिसंय्‌ छुद्द खच्छन्दंय्‌ नाव्‌ । 
ख़च्छन्दम्‌ निश माया ट्राय 

ओ नमः शिवाय कर्‌ ॥३०॥ 
माया ईश्वर-इच्छा ज़ानंय्‌ 

तसि-मज्ञ विष्णु भगवानय्‌ ट्राव्‌ । 
ब्रह्मा व्वपदोव्‌ विष्णु-मायाय 

ओं नमः शिवाय कर्‌ ॥ 
लक्य-बदि य्वग-सान्‌ नगर-काप्डंय्‌ 

सोरु संघार, ब्रह्माणउय थ्‌ । 
पेद-करि ब्रह्मा-सञ्य इच्छाय 
wt नमः शिवाय कर ॥ 


g डमायाः संक्षेपेण प्रादुर्भावादिविवस्णम्‌ ॥ ३॥ 


नास श्रस्ति-में कृष्ा-इति, ग्रस्ति-से तवैव भ्राश 
प्रदर्शय-नास-मे सच्चिदाकाशस्थरूपस | 
संसारस्थ-सध्ये अपर्याप्ततां (होनतां) मा-न।म ग्रापातय-नाम-से 


हे agio ॥२॥ 


शौ-डमाया: प्रादुर्भावं विवचुस्तावव्जगढुत्पत्ति 
संचेपेण विद्ठणोति ॥ ३ ॥ 
ओंकारात्मानं (परमशिवं) शरणस्‌ श्रागताः-वयस्‌ 
at नमः शिवायेति कुरु (नित्यूमुच्चारयेत्यथे:) n २९ n 
परमात्मा यः अस्ति परमानन्टरूपः 
ada uia स्वच्छन्दात्मेति नास । 
स्वच्छन्दस्य सकाशात्‌ साया निगेता 
श्रो नसः० ॥ ३०.॥ 
साथास इंश्वरेच्छां जानोहि 
तन्‌-मध्य/त्‌ श्रौ विष्णुः भगवानेव नितः । 
ब्रह्मा उत्पादितः विष्णु-सायया 
Gt नसः० ॥ 
लक्षशः युगेः-घह नगर-(सुवन-)समूचा: (घ्रूरादिचतुद शभ्ुवनानि) 
wa: संसारः ब्रह्माण्डानि Thar (तेः सह) । 
उत्पादिताः ब्रमणः इच्छया 


wi a:o n 


याशा 


13 
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दच-प्रज्ञापथ्‌ ग्बड व्वपदोवुन्‌ 
ज्ञगतुक्‌ झोबुन्‌ तस्‌ व्यवह्षार्‌ | 
atang ज्ञायेय तस्‌ कन्याय 
ओं नमः शिवाय कर्‌ ॥ 
तिमनंय्‌ ag अख्‌ कोराह्‌ ज्ञायस्‌ 
भगवथ-माया गर चायस्‌ | 
नाव-किनि जन्म हत माज्य उमाय 
ait नमः शिवाय कर्‌ ॥ 
तस्‌ माज्य मांलिस्‌ कुद जय-जयन्कारंय्‌ 
तस्‌ हिहू न बक्तावारय्‌ ate! 
यंमि-सन्दि गरि इङू कन्या ज्ञाय 
ओं नमः शिवाय कर्‌ ॥ २ ५॥ 
1 
"a-g ITY TERE 
तप-ऋषु बडि आदिकारय्‌ सान्‌ | 


यस्‌ इळू दया करू gata 
sit नमः शिवाय कर्‌ ॥ 

Saana चिबुवनसारस्‌ 
परमशिवस्‌ गङ्गाद्रस्‌ | 

qa कमारो बागनि आथ 
ओं नमः शिवाय कर्‌ ॥ 


सतोबुह्‌ कोयं तस्‌ TT HT WAG 
विवाह करूनख्‌ चन्द्रमस्‌ खंत्य्‌ 


[जु 


डमायाः संच्तेपेण प्रादुर्भावादिविवरणम्‌ ॥३॥ 15 


ढत्तप्रजापतिः प्रथमस्‌ उत्मादितस्तेन 
जगतः प्रदशितस्तेन तस्मे व्यवहार: । 
STH: ज्ञाताः तस्य कन्याः 
ओं नसः० ॥ 
ताघामेव सध्यातू एका कन्या जञाता-तस्य 


(या) भगवन्माथा we प्रविष्टा-तस्थ । 


(श्रथेतः) नाम्ना जन्म Tela मादा उसया 
ओं नसः०॥ 
तस्याः मातुः पितुः अस्ति जयज्ञय-क्ारः 
तस्य सदृशः न भाग्यशालो कश्चित्‌ । 
यस्थ सचे ईदृशो कन्या जाता 
ओ नसः०॥ ३४॥ 
ब्रह्मभिः देवलोकस्य नायकः 
तपर्षिषु महता अधिकारेणैव संयुक्तः । 
यस्य इंदृशो दया कृता महामायया 
आं नसः० ॥ 
त्रेलोक्यनाथाय त्रिभुवन घाराय 
परमश्चिवाय गङ्गाधराय | 
सेव कन्या विवादे समागता 
अं नसः० ॥ 
सप्तविंशतिः (अन्याः) कन्याः तस्य अवशिष्ठाः आसंस्तस्य 


विवाहः कृतस्तेन-तासां चन्द्रमसा सह | 


E DAESA ADDRESSES mis RELATIONS. 


साथ्‌ नचत्रं छाय्‌ तिम ताराय 

ait नमः शिवाय कर्‌ ॥ 

1 
उमा-रुद्रस्‌ FE नमस्कारय्‌ 
|| s 
शिव-शक्ति-रूप युस्‌ EE सवे-व्वपकार्‌ | 
t 

fang करुहस्‌ लोल त माय 

at नमः शिवाय कर |, 
aaa गौव्‌ मन सावदान॑य्‌ 


afa शिवजी मनिदानय्‌ आस 


दंपुनस्‌ कन्‌ थव्‌ म्याञ्च जौलाच 


ओ aa: शिवाय कर्‌ ॥४०॥ 
पननिय दुख्‌ AG पनन्यन्‌ बायन्‌ 
aafaa evita लॉक़िम्‌ faa । 
afa faz बोज्ञनाविय्‌ qafa इंमांय 
at नमः शिवाय कर ॥ 
az vata वातिय्‌ ava ata 
atta तोर a सोरुय चय्‌ । 
इति योर कृष्णस्‌ स्य कर्‌ व्वपाय 


ओं नमः शिवाय कर्‌ ॥ 


DAKSA, RETOICIN 


मावदान मन ga परमानन्द 


| 
शिवनाथ्‌ सापसुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ ४ २ ॥ 


F 43] 


zaafa खसंबन्धिनः पलि ॥ ४ ॥ 17 


ggi: नक्षत्राणि (च) सन्ति-हि ताः ताराः (अश्विन्याद्याः) 
at नसः० ॥ 


उसाश्चक्तगभिङ्ग सद्राय रास्त नमस्कारः 


शिव-शक्ति-रुपेण यः अस्ति सर्वोपकारकः | 
विवाहः कृतस्ते स्तस्याः भक्ताः च प्रेम्णा 
at नसः० ॥ 
दक्त-प्रज्ञापतिः संपन्न: मनसा श्रानन्द पशः 
यदा प्रौशिवः संनिधिं ग्रागतस्‌-लस्य : 
कचितं-तेन-तस्े कण. faite मको यां. (मत्कृता) स्तृतिस 
ओं नमः० ॥ go 
स्वकीयानि दुःखानि सुखानि (च) स्वक्री येभ्यः aga: (बन्धुभ्यः) 
कथनोयानि सर्वेप्रासेब आबश्यका: सत्ति-हि । 
तेन तद्दत्तं संश्राविताः स्वकोयाः पवस्पितयः 
at AHO ॥ 
afz: मदोया प्राप्स्यति यत्र यत्रे 
तत्र तत्रेव gaña त्वमेव । 
अतः पर कृष्णस्य मे Hy रक्तोप्रायस्त 


AT नस:०.॥ ३.॥ 


दक्षस्यो क्रि: स्वसंबन्धिनः प्रति ॥ ४ ॥ 


०८ 


मसा हितेन मनसा ग्रस्ति-स परमानन्दः 


प्रौशिवः संपन्नः-मे बान्धवः च बन्धः ॥ ४३ ॥ 


| DAKSA ADDRESSES HIS RELATIONS, 


E ५, 
सर जन्‌ प्राजुमतु कुस्‌ पंपोश्‌ 


ARMU GH आमंतु बोश्‌ । 
Ama तोशान्‌ छुस्‌ ब्वत्त प्रसन्द्‌ 

शिवनाथ्‌ साँप॑नुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ 
अभि श्रोगड्रादरन्‌ aaa 

स्वयंवर वरून्‌ कन्या म्या | 
MITE प्रोम-रूत्यू दद बत-कन्द्‌ 

शिवनाथ मॉपनुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ ४४ ॥ 
ama मायाय ब्वढू afaa न माझ्‌ 

नय wa ब्रह्मा विष्णन्‌ ज्ञाझ्‌ । 
नथ्‌ ङ्म्‌ सवड तथ्‌ नथ्‌ RH अन्द्‌ 

शिवनाथ माँपनुस्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ 
अथ कर्पूर गौरम तने 

gmg कौतेना कुस्‌ सन वने | 
fana कैचाह छम्‌ मौगन्द्‌ 

शिवनाथ्‌ aidaa बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ 
aa ब्रह्मा त विष्ण्‌ मानुन्‌ 

FATT इश्वर सुय्‌ ज्ञानुन्‌ | 
सुय्‌ अगूर्‌ त खय्‌ खच्छन्द्‌ 

शिवनाथ्‌ साँपनुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ 
अबोद बक्थ्‌ दय्‌ wage ज्ञान्‌ 

ख्‌ छुय्‌ मन्‌ त GE छ्य परान्‌ । 


[जे ] 


aaam: खसंबन्धिनः प्रति ॥ 8 ॥ 19 


सरसः इव npg: अस्मि पद्मः 
बाल्यस्य (बाल्यावस्यावत्‌) श्रस्ति-मे आगतः अत्यादरः । 
संतुष्यन्‌ संतुष्यन्‌ अस्मि हं प्रसङ्गः 
श्रौशिवः० n 
wa श्रौगद्भाधरेण योगेन्द्रेण 
स्वयंवरेण ठृता-तेन (यत्‌) कन्या सस । 
हस्तेन-भोजयिष्यामि-श्रमु शअतिभक्तया दधियुक्तान्ग फाणितम्‌ 
श्रौशिवः० ॥ ४५ n 


तस्य मायायां gig: प्राप्स्यात न AMARU 


नेव सा ब्रह्मणा विष्णुना (च) ज्ञाता । 
नेव ग्रस्ति-तस्थाः orig: च नेव अ्स्ति-तस्याः श्रन्तः 
श्रौशिवः० ॥ 
Wen: कपरवत्‌ गोररूपायाः सन्ताः 
सुगन्धख atai कः नाम कथथिष्यात | 
sugar कियतो भ्स्त्यस्याः सुगन्धततिः 
श्रौशिवः० ॥ 
स-श्व ब्रह्मा च विष्णुः मन्तव्यः 
जगतः इश्वरः स-एव ज्ञातव्यः । 
स-ण्व ग्रघोरेश्वरः च स-एव स्वच्छन्दः 
खौशिवः० ॥ 
भेवरहिता भक्तिः श्रस्ति-हि तस्येव ज्ञानस्‌ 


स-श्व ग्रस्सि-हि मनः च स-ण्व afe-fe प्राशः | 


O WEDDING-JOURNEY OF SIVA AND ए७3 TO KAILĀSA, | ०0-- 
aa नेरि AIT शास्त्र मन्द्‌ 
शिवनाथ साँपनुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द ॥ 
खुय्‌ SF शास्त्र गोद -सागर्‌ 
सुय्‌ g4 आसवुनु विद्यादर्‌ । 
सुय्‌ SF सार्‌ ओं-कारुकु व्यन्द्‌ 
शिवनाय्‌ didga बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ ५० ॥ 
लक्य-बदि लोल त प्रियम-खरूत्य्‌ 
जप तप यज्ञ दमे कर्म-रूत्यू । 
पोश-पूज़ क॑रिथंथ्‌ जुब्‌ तस्‌ वन्द्‌ 
शिवनाथ्‌ atga बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ 
कृष्ण फिर्‌ म कारूय्‌ कर्‌ म तारूय्‌ 
तिय-पाठि पूज्ञाय दारूय्‌ कर्‌ | 
यिथ प्रशपदन्तन्‌ लाँगिनस्‌ दन्द्‌ 
शिवनाथ्‌ साँप॑नुम्‌ बान्दव्‌ त बन्द्‌ ॥ ४॥ 
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राजन्‌ खान्दर्‌ afa म्वकलोवृय्‌ 
परम-गंखूचू गौव्‌ लब्यनोबुच्‌ य्‌ ॥ ५.२ ॥ 
पम्पोशंकि-पांठि घरा संसार॑य्‌ 
ज्ञगतस्‌ नु aata आव्‌ ज्ञान्‌। 
अरिज्ञ-पोशभ्‌ गौव्‌ यच्‌ न्योबुय्‌ 
परम-शखखचू गौव्‌ लक्ष्यनोवुय्‌ ह्य्‌ ॥ 


d 1] Afman सङ्क कलासं प्रति प्रस्थितिः ॥ ४ । 21 


स-णव निगैमिष्यति ओपधरूपः शास्त्राणि मष्यन्तां (सारभ्रूतः) 
श्रौशिवः० n 
स-ण्व afea-fe शास्त्र वेदविद्या-ससुद्रः 
स-णव श्रस्ति-हि duaa विद्याधरः । 
स-एव ्रस्लि-दि सारः प्रणवस्य जिन्दुरूपः 
श्रोशिवः०॥ yo n 
लक्चवार भक्तप्रा च प्रेस्णा 
जपेन तपसा यज्ञेन धर्मेण pam । 
पुष्पादिप्र्जां कृत्वा स्वात्मानं तस्मे उपहारी-कुर 
Wifwa:o ॥ 


(स्वात्मानं प्रत्यालापः) दे-कृष्णा vaatada मा ग्रौवास्‌, कुस मा 
a at [ विलम्ब ल a 
Wa gagi wa कुरु । 
यथा पुष्पदन्तेन समर्पिताः (पुष्पाथे) दन्ता: 
श्रौशिवः०॥ gn 


य श्रौशिवस्थोमया सह केलासं प्रति प्रस्थितिं faewtfa ॥५॥ 
राज्ञा (दक्तण) उत्सवः यदा समापितः 
परमशक्ति गतः लक्ष(श्रनन्ते)नासा ग्रहोत्वा ॥ ५३ ॥ 
पद्चवत विकासमागतः संसारः (सर्वेलोकः) 
जगति नवः वसन्तसमयः (इव) waa: शोभनः । 
(afta) पुष्पविशेषं गतः ग्रहौत्वा स््लपद्भः 


परस ० ॥ 


i 
i 
| 
i 
f 
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mana तय्‌ आरवलि म्यूजु गौव्‌ 
दिल गौव्‌ मोलिय्‌ ega न व्यन्‌ । 
यम्बरूजञलि-हन्दु रङ्ग खम्बलन प्रोबुय्‌ 
परम-शंखंच गौव्‌ लब्धनोबुय्‌ ह्य्‌ ॥ १४ ॥ 
रदार गरि सुय्‌ वारय्‌-कारथ्‌ * 
परमाकन-व्यवह्दारय्‌ मान्‌ | 
हशि हरस्‌ ह्यय्‌ रुख्सथ्‌ द्रोवुय्‌ 
परम-शंखूचू गौव्‌ लब्धनो बुय्‌ हाथ ॥ 
उमा-रद्र छुख्‌ अस्थ न्यथ्‌ वासन्‌ 
fae मन्‌ कते आसनदार्‌ | 
इद्युक पम्पोश्‌ अस्य वथरोबुथ्‌ 
परण-शंखंच गोव्‌ लब्धनोवुय्‌ ह्यय्‌ ॥ 
तस fan क्याह ga बस्तर त जामय्‌ 
wa SA निश्कामय -स्वूत्य । 
निदान्‌-श्रबढ्न्‌ इन्दु स्वन-सोबुय 
परम-शंखंच गौव्‌ लब्धनोबुय्‌ यय्‌ ॥ | 
तस fan क्याइ गय लच्झो त द्यारय्‌ 
युस्‌ आसि लूब-अन्दकारय्‌ रस्त | 
ब्रह्मा faa यम व्वपदोबुथ्‌ 
परम-शंखूचू गौव्‌ लब्धनोबुय्‌ दध्‌ ॥ | 
तस्‌ fam क्याह्‌ छुय्‌ गष्डुन्‌ त agg 
यस्‌-निग्र द्राय महामाया | 


[जु 1 शौशिवस्थोमया सह कैलासं प्रति प्रस्थितिः ॥ ४॥ 23 


पुष्पविशेषस्य च पुष्पविशेषेण संगसः ज्ञातः 
मनः गतं संमेलन, श्रवशिष्टस्तयोः न भेदः | 
पुष्पविशेषख un: पुष्मवरिशेषेण प्राप्तः 
VRO ॥ ५५ ॥ 
अशुरसंबन्धिनि सरि सः प्रसन्नतया 
छ्विरागसनव्यवहारेण संयुक्तः | 
ya: श्शुरात्‌ Whar गसनाज्ञां निर्गः 
परस ० ॥ 
sag: afa अस्माक नित्यं भासमानः 
निर्वांसनं मनः कुरु-नास (नः) आधार पुक्तस्‌ | 
हृदयस्य ud श्रस्माभिः श्रास्तृतस्‌ 
परम ० ॥ 


aw निकठे किं-नाम अस्ति वस्तं च चोलः 


विरागी अस्ति गतस्पुहत्वेन । 
ग्रसंख्याबदपरार्ध संष्यम्वणंन-च्ाक्यः 
प्ररम०॥ 
तस्य समोपे क्षि-नास भवन्ति धनानि a ganfu 
यः स्यात्‌ लोभान्धकारेण-रहितः । 
ब्रह्मा विष्णुः (च) पेन उत्पादितः 
wao ॥ 
तस्य समीपे किं-नास अस्त ग्राभ्रूषणं च तदुपभोगः 


qang, निगेता सहासाया । 


g 6. DARŞA’S VISIT TO GIVA’S HEAVEN, 


Sete afa ईश्वरिं व्वपुदोबुय | 
परस-शंख्च्‌ गौव लश्चनोवुय्‌ ह्य्‌ ॥ ६० ॥ 
जाज्ञ-चज़्य लयं ga सासबक़ हेरथ्‌ 
छृष्णस्‌ म्य फेरय्‌-निश म्वकलाव्‌ । 
हरू खारुम gA खडझुक पोवुय्‌ 
परम-शंखच्‌ गौव्‌ लब्धनोबुय्‌ हाथ्‌ ॥ ५. ॥ 


6. DAKSA ४15115 SIVA AND THE 000S IN KAHIASA, AND 15 NOT 
RECEIVED RV SIVA WITH THE RESPECT WHICH HE 
CONSIDERS TO BE HIS DUP, OARSA'S WRATH 
HE DETERMINES TO INVITE ALL THE GODS 
EXCEPT Siva TO HIS SAORIFICE, 

जमारुट्र्स्‌ त्रिबुवनसारम 

मन-क्रिनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ ६२॥ 
a 
कलासम प्पट चमा-करवुनु 


छमा-देविय यथ्‌ afa गौव्‌ । 


व्रैकुण्ट vida तथ्‌ कह-मारम्‌ 

मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ l 
ae अकि आसिय्‌ तशवब्‌ कारन्‌ 

Ae व्यस्तारन्‌ दौवता ह्यथ्‌ । | 
समेम॑ति अमिय ag खगेद्वारस्‌ 

मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ 
दच-प्रज्ञापथ्‌ मनकामनाय | 


| © 
ततु वोतु दमे-सबाय ay । 


=| नाकलोके देवानां सभाविधानादिकथनम्‌ ॥ € ॥ 


त्रेलोक्यं येन परमेश्वरेण उत्मादितस 
परम० ॥ ६० ॥ 
ज्ञानरूपायाः शालायाः सन्ति सहस्तशः अधिरोहिण्यः 
कृषं मां विप्रयेयात्‌ उन्मो चय | 
ऊध्वे-धास 'ग्रारोणय-मास, अ्स्ति-मे (इदं). प्रथमं सोपानमेव 


प्ररम०॥ ५॥ 


नाकलोके देवानां सभाविधानकथनपुरःसर' दक्षं प्रति 
क्रोधाविर्भावं श्रवस्य प्रक्रामति ॥ ६ ॥ 


amama त्रिभुवनसारस्य 
मनसा (निर्विकल्पेन) धारणया. धारयिष्यामि-तस्य ध्यानस्‌ ॥ ६२ ॥ 
aruda प्रति क्षमाशोलः 
उमा-देवों शहोत्वा यदा गतः | 
(शोभया) वैकुण्ठधाम-इत संपन्नं तस्मिन पर्वतगजे 
“नसा ५ ॥ 
दिवसे एकस्मिन ग्रासन्‌ त्रथऽएव कारणात्मानः (त्र ह्मविषमहेश्वराः) 
वेदं वितन्वन्तः देवताभिः स॒ह । 
समवेताः आखन्‌ मध्ये स्वगेलोकस्य 
सनसा० ॥ 
दच्तप्रज्ञापिः sanity 


तत्र प्राप्तः धर्मसभायाः सधो ' 
4 


D 


(AN 
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सारिय्‌ afa तस्‌ जै-जै-कारस्‌ Í 
मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ ६४॥ 

गोमतु aq ओम मोह-अन्दका रस्‌ | 
शिवनाथन्‌ तोर करूनस्‌ न कथ्‌ । 

qa सुचरोवनस्‌ न नमस्कारस 


— » ý i 


मन-किनि दारनाथ दारम्‌ द्यान्‌॥ 
करुनु ओसु पानय्‌ ओनिराकारस्‌ 
अद्‌ छुननोवुनस्‌ मायाज्ञाल्‌ । | 
ब्वडनोबुन्‌ मज्ज मोइ-अन्दकारस्‌ 
मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ 
नजञलुय्‌ gy गोस्‌ विथु आसि नारस्‌ 
जिनि-शस्बारस्‌ हांचनस्‌ यंह्‌ 
क्रूद-म्बख्‌ गोस्‌ fay कालसंहारस्‌ 


मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ 
वननि खंग पानस्‌-खूत्य्‌ ओम्‌ शोदय्‌ 
मोदय्‌ वोलुनस्‌ दौवन्‌ ag । | 
इति-योर्‌ लग व्वज्ञू अरमिकिस्‌ चारस | 
मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ 
वार-पांठि यज्ञाह्‌ aq aE बनावय्‌ 
इच्छाय प्रयम बावनाय सान्‌ | 
पथ्‌-कुन्‌ नावाह्‌ थव संसारस्‌ | 
मन-किनि दारनाय दारस द्यान्‌ ॥ ७०॥ 


a नाकलोके देवानां सभाविधानादिकथनम्‌ ॥६॥ 27 


सर्वे-एव उत्यिताः तस्मे जयजय-कारोक्तेय (ग्रम्यत्यानाय) 
सनसा०॥ ६५ ॥ 
गतः मध्ये आसोत्‌ मोहान्थकारस्थ 
श्रौशिवेन (स्वयं) प्रत्यत्तरेण कृतस्तेन-तस्मे न ठत्तादिप्रश्नालापः | 
(प्रथमभेव दत्तेण कृतेऽपि नमस्कारे) श्रोष्ठी उद्ठाठितो-तेन-तस्मे न नसस्काराय 
मनसा० ॥ 
ada areata स्वयमेव निराकारस्य (तस्य) 


अतः निपातितं-तेन-तस्मे साणाजालस्‌ | 


निमज्जितः-सः सध्ये मोदान्धकारस्य 
मनसा०॥ 

“aa मुख संपन्न तस्य (दत्तस्य) यणा स्यात wy: ° 
agga (इव) सपुद्गता-तेन-तस्य हेतिः | 

क्रोधा विष्टं-पुरबं सपन्ने-तस्थ यथा कालस हारस्य 
मनमा० ॥ 

अर्थायतुं vad: ्रात्मना-मच (स्वगतं) आसोत्‌ सोहमत्तः 
भानात्‌ भ्रंशितो-नेनाहं देवानां मध्ये । 

इतः-परं प्रवर्तयिष्याम wa: त्स्य प्रत्यपायस (प्रतिक्रियास) 
मनसा ० ॥ 

शोभनतया यज्ञमेकस अतः we संपार्दा यष्यासि 
INGA प्रेस्णा भावनया सह ; 

परस्तात्‌ नामधेयं (कोति) स्यापधिष्यामि संसारे 


मनमा० |l 9० || 


p 
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ब्रह्मा विष्णस दौवौ सानय्‌ 
सनिदानय्‌ कर आवाहन्‌ । 
फकथ्‌ करन गङ्गादारस्‌ 
मन-किनि दारनाय दारम्‌ द्यान्‌ ॥ 
इति-योर्‌ पथ्‌-कुन्‌ व्वज्ञ यिम्‌ आसन्‌ -$ 
faq तम्‌ बासन्‌न यज्ञस्‌ अञ्ज्‌ । 
अननसून ज़प-यज्ञकिस व्यवहारस्‌ 
मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ 
ब्वति मन्दछोदुनस्‌ सुति मन्दछावन्‌ 
उठ-पाँडि कथ्‌ पावनावन्‌ थाद्‌ । 
“ae गळू पननिस्‌ कारस्‌ त बारस्‌ 
मन-किनि दारनाय दारस्‌ द्यान्‌ ॥ 
इय्‌ गंज्जरोवुन्‌ ज्यग्‌ संपदो वुन्‌ 
रायंनिय ANJA सालस | 
दंपुनख्‌ effia बस्मादारस्‌ 
j aa-fafa दारनाय दारस द्यान्‌ ॥ 
कृष्ण यिथ-तिथ गरि गरि शिव शिव कर्‌ 
अनुवव-बाव-किनि झव तोठिय्‌ । 
शरन्‌ गळून गछि चन्द्रकलादारस 


मन-किनि दारनाय दारस द्यान॥ ७ ४ ॥ ६ | 


d नाकलोके देवानां सभाविधानादिकथनम्‌ ॥ ई ॥ 


ब्रह्मणो विष्णोश्च देवैः सह 
सांनिध्येन करिष्यामि ध्याह्लानस । 
केवलं करिष्यामि-न गङ्गाधरस्य 
सनसा०॥ 
इतः-परं पुरःकाले Ta: ये way: 
ते तस्य (iaa ) दृष्टियोचरा-न-भवेयुः were मध्ये ( यञ्ञकतेन न॑ 
[दर्यात ) । 
ञानयिष्यन्ति-तं-न ज्ञपस्य-यञ्ञस्य व्यवहारे 
मनसा० ॥ 
aea ह्रेपितस्तेनाहं; तमपि केपयिष्यासि-तम्‌ 
उपहासपरूर्व दृत्तं स्मारयिष्यासि-तस्‌। 
ततः गमिष्यामि स्वकौयख कार्यस्य च'व्यव'हारस्य (करणार्थम्‌) 


मनसा ० ॥ 


इदभेव संकलितं-तेन, यज्ञः संपाकितस्तंन 


सवै-ण्व ग्राकारिलाः ,निमन्तृणाय (निमरितृता:) । 


कचितं-तेन-सेभ्यः (दृसेष्यः) वक्तव्यं-न (निमन्तुणं) भस्मधारिय्थे 
अनश्चा० ॥ 
(स्वं-प्रत्याल्लापः ग्रन्यक्तुः) हे-कृषाऽनामधेय यथा-तथा niran शिव-शिवेति 
$ areafe | कुरु 
अनुभव-भावेन कदाचित. “ag । 
शरण गन्तव्यं चन्द्रकला धरम 


सनखा० ॥ ७५ tl ६ 
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दच-प्रज्ञापतनिस्‌ यज्ञस्‌ तथ्‌ 
देवता आय्‌ पोग्र-दस्तय्‌ ह्यय्‌ ॥ ७६ ॥ 
आवाइन्‌ गोव्‌ ब्रह्मलोकस्‌ तथ्‌ 
ब्रह्मा विष्णुभगवान्‌ at आव्‌ । 
सत-च्ॅषि तति alfa az परनस्‌ तः 
देवता आय. पोग्र-दस्तय्‌ ह्यय्‌॥ 
अन्दि-अन्दि तिम्‌ afa बौठि THE तथ्‌ 
दक्-प्रज्ञापतनंय्‌ दंपुनख्‌ । 
आवाइन्‌ करिज्ञिन शिवस्‌ तस्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय ह्यय्‌॥ 
जिवनो ATE प्यठ्‌ Farag तथ्‌ 
माज्य-भवाज़-कुन्‌ लंगु वनने । 
ढपनि कोन आव अ 
देवता आय पोश-दस्तय्‌ ay ॥ 
माज्य-भवाज्ञ फौरिथ्‌ देपुनस्‌ तय्‌ 


|| गन 
आस्यख व्यवहारच TTS 
p: A 
आस्यखन ह्यस्‌ तय्‌ 


स्य काँह्‌ सालस तय्‌ 


qafa faa पत निन्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय हाथ ॥८०॥ 

देविय दमि-रङ्ग स्थलि वनुनस्‌ तथ्‌ 
1 ia "A 

ga करू tues गोव्‌ यच कार: 


d दत्तम्य यज्ञः ॥७॥ 


दकस्य यज्ञ प्रति देवानामावाइनं शशिवस्थानाहृत्या - 
त्मानाद्रटृत्तं विद्वणोति ॥ ७ i 
दत्तप्र्ञापतेः यज्ञे नाम 
देवाः आगताः yagara ग्रह्ोत्वा ॥ 9६. ॥ 
WET गतं (संभूत) ब्रह्मलोकस्य नास 
ब्रह्मा विष्णुभगवन्तं सहकृत्वा आगतः | 
ससर्षयः तत्र झासन्‌ वेदं अधोयानाः नास 
Faro n 
परितः ते यदा निविष्टाः qere नाम 
दक्त-प्रजापतिनैव कित तेन-सेभ्यः | 
ज्ञानं gag श्रौश्िवस्य नास 
देवाः० n 
Wika: आसोत्‌ yy केलासस्य नाम 
जगन्मातर-भवानो-प्रति Wee: वक्तुस । 
कथयितुं कुलो-न अगतः आवयोः कश्चित्‌ †नमन्तृर नाम 
Patio ॥ 
जान्यात्ना-'भवान्या प्रत्युत्तर कथ्चित-तया-तस्मे नास 
स्यात्तेषां व्यवहारस्य व्याकुलता | 
स्वङ्गौयाः स्मः-तेघां, पश्चात्‌ नयिष्यन्ति (नः) स्यात्तेषां-न समाधानं नास 
ऐेवाः० ॥ co n 
देव्या एसादृकप्रकारेण यदा काचत-तया-तस्मै नाम 
म्पौनं कृतं इंश्वरेण, व्यतीतः अतिकालः । 


डा 
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तोर ate ढ्पनि आखून आसि तिम्‌ मर्‌ तय 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ हाथ्‌ ॥ 

अद gu देविय शिवनाथस्‌ तय्‌ 
म्बर-गर aaa दपन TIS! 

गङ्नुय्‌ वनुव लझ AZ वौदस्‌ तथ्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय हाथ ॥ 

sofa गळू ऐब्‌ क्याच्‌ EA IEI तथ्‌ 
पनुनुय्‌ गर लोल-माच्युनु कुम | 

dfa गय रुखसथ्‌ य्‌ तस्‌ तथ्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ WA ॥ 


मायाय-चॅन्दिसंय्‌ कम्पानस्‌ तय 
खंचू रूत्यू ओखुस्‌ नन्दिकेश्वर । 
कहरौ-कनि शक्तिय्‌ आसस्‌ तय्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ TY ॥ 
स्वख-सान वांच afa ay थानस्‌ तय्‌ 


ब्रॉठ ate द्रास्‌ नत बो़न-आस्‌ । 
aqaa गोस ga सोनु व्वन्द्स्‌ तस्‌ 

देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ हाय्‌ ॥ ८१ ॥ 
egg गय खंच्‌ यठ्‌ होमस्‌ तय 

वननि शज प्रज्ञापतसय्‌ कुन्‌ । 
चयानि साल रंस्तुय्‌ पान आयस्‌ तय्‌ 

देवता आय्‌ पोग्र-दस्तथ्‌ हाथ ॥ 


Z| दक्तस्य यञ्चः ॥ 9 ॥ 33 


तेभ्यः (dana) कश्चित्‌ ae आगतस्तेभ्यः-न, आसन से सोहसक्ताः नास 
देवाः० ॥ 
ततः कथितं देव्या श्रौशिवाय नाम 
were igoe meti विनैव । 
गन्तव्यमेव कथित (अनु शिऽठं) -युप्माभिः युष्माभिः मध्ये aver नाम 
देवाः० n 
ataf गमिष्यामि, दोष्रः fafau: अस्ति-से गमने नास 
स्वकोयमेव we प्रेमपात्रभूतं-पितृरृदं श्रस्ति-से । 
कथयित्वा गता गमनाज्ञां सहील्वा तस्मात्‌ नाम 
देवाः० ॥ 
सायात्मिकां (nadania वा) शिविकां नास 
mez सहयाता श्यासोत्‌ नन्दिकेश्वरः | 
MEAN: शक्तयः आसन्‌-तस्याः नाम 
केवाः० n 
सुखोपेता प्राप्ता यढा तत्‌ ख्यानं नास 
पुरः (प्रत्यभ्युत्यानाय कश्चत्‌ fade: नहि, ग्रनुमितं-(च)-तया । 
siaga ada: अस्ति-सोषां wena, मनसि इति 
garo ॥ ८५ ॥ 
निरगैलं गता, आरारूळा प्रति होम॑ (यज्ञसभायां) नाम 
वत्तु परवृत्ता दक्षप्रजापतिं प्रति । 
aAa निसन्तृणेन fata स्वयं श्रागताईई नाम 


बेवाः० n 
5 


F 
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हे-हे क्याज़ि गोख ag मोइस्‌ तय्‌ | 
मंशरोबुथन च्छ PAN । ॥ 
आवाइन्‌ इति कोन करूवस्‌ तय्‌ | 
देवता आय्‌ पोश्र-दस्तय्‌ यय्‌ ॥ | | 
प्रज्ञापतनंय्‌ तोर दंपुनस्‌ तय्‌ | 
कस्‌ सूर म॑तिसंय्‌ मंन्यासस्‌ | 
न्यचन॑निसंथ्‌ कल-माल नालि छस्‌ तथ्‌ 
देवता आय पोग़-द्स्तस्‌ WA ॥ 
सालस अनहांन्‌ राज-रङ्गस्‌ तय्‌ 
मन्दछाविहेम म्यति åa Ag | 
शर्मन्द करिम्‌ मज्ज मारकस्‌ तय्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तव्‌ यय्‌ ॥ 
सपेम्बस|झिस्‌ कालकण्ढम्‌ तय्‌ 
व्यदन्‌-ज्याय्‌ छस्‌ शिमशानन्‌ प्यठ । 
ठण्डायाह्‌ AI आमान्‌ FF मस्‌ तय्‌ 
देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ ह्यथ्‌ ॥८ ° ॥ 
देविय दंपुनम्‌ वनान्‌-छुख्‌ कम्‌ तथ्‌ 
सुय्‌ ga आसवुनु चिबुवन-सार्‌ । 
अमि कथि नाश aa पज्ञिय्‌ बननस्‌ तथ्‌ 
देवता आय्‌ पोग्र-दस्तय्‌ TT ॥ 
इच बृज़िय्‌ ताझ्‌ गय मज्ञू कूंदस तथ्‌ 
अश्वद ICES TAG येह्‌ । 


aS 


| 


दक्षस्य यज्ञः ॥ ® ॥ 35 


महाज्छोकः, कुतः गतरुत्वं भोहमध्यं नाम 
(यतः) विस्मारितस्त्वया-सः त्वया जगदीश्वरः-शिवः | 
गावानं इह कुतो-न कृतं-पुप्माभिस्तस्थ नाम 
Faro n 
प्रजापतिना प्रत्युत्तर कथितं-सेन-तख्ये नाम 
कस्य भस्मसलिनाडुस्य संन्यासिनः ? । 
ayer (यस्य) कपालमालाः कण्ठ सन्ति-तस्य नाम 
Pane ॥ 
निमन्तुणे श्रानधिष्यामि-तं (चेत) राज-मख्डपे नाम 
ग्लक्ञयिष्यद्धां मामपि सर्वे घामेव सध्ये। 
लज्जित भ्रकरिष्यद्मां मध्ये सत्संसदि नास १ 
देखाः० ॥ 
व्यालग्राहि कपिशः कालकण्छस्य नाम 
निवासःस्यानं अस्ति-यस्य श्मशानानां प्रष्ठे । 
ugra पौत्वा वर्तसानः स्ति प्रमत्तः नाम 
Fare ॥ ९०॥ 
महादेव्या प्रत्युक्त-तया-तस्मे, कययन-झसि कस्य नास 
स-एव बस्ति भवन्‌ त्रिशुवन-सार-रूपः । 
अनेन कथनेन विनाशः श्रतोऽनन्तरं यो ग्योऽस्ति-ते भवितुं नाम 
देवाः० ॥ 


एतत. (पूर्वोक्तं दत्तस्य) शरुत्वा तावत्‌ गता aa क्रोधस्य नास 


रृक्ष-पद-वाक्येन जत्रतेव-तस्याः जाला | 


H £ 
| 
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जै ब्वब्थनस्‌ ज्वालम्वख-रूपस्‌ तय्‌ 

देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ हाथ्‌ ॥ | 
ज्यालाय-रूपस पू करहस्‌ तय्‌ 

कृष्ण वनि लोला बोज्युस्‌ सय्‌ । 
fafa qa mada रकान्‌ ज़गतस्‌ तय्‌ 

देवता आय्‌ पोश-दस्तय्‌ यथ्‌ ॥ 
शर्वा यस्‌ इख-शमनायस्‌ तय्‌ 

शक्ति-रूफ्‌ दारिथ्‌ सतयः सत्य्‌ Ge | 
गरने यिम नम प्यम पायस्‌ तथ्‌ 

देवता आय्‌ पो श्-दस्तय्‌ ह्य्‌ ॥ ७ ॥ 


| 
| 
| 
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faa खस पोश-पूजू कर ज्वालाय 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ ८ ५ ॥ 
महाविद्याय ज्ञगन्माताय f 
महालद्झिय शिवप्रियाथ । f 
विष्णुमायाय सर्वेसिद्दिदाय | 
महामायाय जै-जे-कार्‌ ॥ 


समयाह अख्‌ TY काडनि K 
ज्वालाय-रूपम्‌ विष्ण-ब्रह्मा \ 


=| A ज्वालारू पाया: स्तुतिः | = ॥ 37 


जयकारः भूयात्तस्थाः ल्वालासुखो-रूपायाः नाम 
Fane ॥ 
ज्याला-रूपायाः पूजा कुया तस्याः नाम 
कृष्णाः कथयिष्यति वृत्तस्त्तीः श्रोष्यति-नाः सेव । 
खिव-नाम्रि-त्षेत्रे (यास्ति) वतमाना पालयन्तो-सा जगत्‌ नास 
Fane ॥ 
शर्वाय-इति-नाम-चिन्द्याय हुःखशसनायेसि-भक्तकोर्तनो यना्ने. नाम 
(या) शक्ति-रूपं घृत्वा सङस्थितिमतो स्ति (यस्य).। 
शरणं श्रागमिष्यास्ि नंस्यामि पतिष्यामि रत्तास्मतो नास 
aron n 
अतःपरं श्रौदेव्या ज्वालारूपाया: स्तुतिरिथम्‌ ॥ ८ ॥ 
खिवाख्य-परदेशं (गमिष्यामि) आरोच्यासि (ede) gayest करिष्यामि 
[ ल्वालाधाः 
(सस्या) महामायात्मिकायाः जयकारो (-ऽस्तु) ॥ ९५॥ 
महाविद्यात्मिकायाः जगन्मातुः 
सहालच्छ्याः शिवप्रियायाः । 
विष्णुमायायाः सर्वेसिद्विदायाः 
सहासायायाः० ॥ 
समथः एकः (पूर्वकालिकः) श्रासीत, ग्रन्वष्ट निेतो 


ल्वाला-रुपस्य (यस्य) aaia (-च) । 


* ema प्रति samian vaag ॥ 


Ei 
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अन्द्‌ कुनि wua न फौरिथ्‌ आथ 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 
aifefe कननंय्‌ किस्‌ कनवाखिथ्‌ 
व्वक्षलिय sara किम्‌ afaa । 
इन्दाक्षो- रूप ओ्रोच्तन्रकलाय | 
मद्दामायाय ज़ै-जे-कार्‌ ॥ 
बक्तिय बापथ्‌ ज्ञगथ्‌ व्वपदोबुन्‌ 
सा्येनंय्‌ दोंबुन्‌ ज्यालम्बख-रूफ्‌ । 
चिबुवन्‌ त अकारन्‌ तस्‌ fan aa 2 
a a 
माज्य ज्वालाय जे-जे-कार्‌ ॥ | 
शिवशक्ति-रूफ्‌ छाय्‌ sean दारिथ्‌ | 
बझ पालना aata ate | | 
mag चपदोब ATH इच्छाय 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ १०० ॥ 
पापन्‌ चय्‌ कर्‌ मांजि-भगवतों 
छाख्‌ पावेतो सतो-रूफ्‌ । 
दशेन-बापच्‌ लारान्‌ आय 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 
सष्जून-प्ररशो प्रसन्‌ सपदांवूख्‌ 
तमि ga ma परम-गथ्‌ । 
आनन्द-गन्‌ करि ag सेवाय 
महामायाय जे-जै-कार्‌ ॥ 


F ज्वालारूप्रायाः स्तुतिः ॥ ८॥ 39 


अन्तः कुत्रापि लब्धस्ताभ्यां-तस्य न प्रत्यादृत्य ग्रागतो (तो) 
सहासायायाः० ॥ 
सूयेसदृशे कर्णयोः स्तस्तस्याः कुण्डले 
रक्तवर्णानि वसनानि सन्ति-तस्थाः वसितानि । 
(तख्वाः) इन्द्राच्ोो रूपा थाः म्रौ चन्द्रकलात्मिक्ायाः 
सहासायायाः O ॥ 
emg: करणाय जगत्‌ उत्पादितं-यया 
सर्वेभ्य-ण्व प्रदर्शितं-तया ज्यालामुखो-रुपस । 
त्रिभुवनं च त्रिकारणदेवाः तस्थाः सकाशात्‌ fadat: 
मातुः ज्वालाघुख्याः जयकारो (-ऽस्तु) ॥ 
श्रिवशक्ति-रपा (या) ग्रस्ति खुजचतुष्टयं धृत्वा 
अस्माकं पालनां विस्ताय पुरा । 
(तस्मादेव) प्रारष्धकमै ' उत्पादितं त्याः इच्छया 
महासाधायाः० ॥ १००॥ 
पापानां नाश कुरु है-मातर्भगवति 
nfa (त्व) पावेतो सती-रुपा । 
vagina धावित्वा आगता-वयस 
महासायायाः० ॥ 
सज्जन-पुस्चैः प्रसङ्गा संपादिता-त्वं-तेः 
तेन तुना प्राप्ता-तेः प्ररमा-गतिः | 
आानन्द-घनाः कृताः तस्याः सेवया 


सक्षासाधायाः० ॥ 
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दया-रूप दित ama मुक्तिय्‌ 
परम शक्तिय्‌ सांज बक्थ्‌ बोजू | 
नमनि असि आय प्रथम त माय 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 
deaa ag aa ज्योतो-रूफ्‌ रसवज 
अजपा areas यिवान्‌ न RA । 
गट काम्‌ वँलिमंति faq लूबच काय 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 
चराचर- जगि छ्यय्‌ व्यापख्‌ आस 
सानि खेटि कमे कासवंझ्‌ सय्‌ । 
पाफ्‌ ज्ञालि दख्‌ गालि तसञ्च दयाथ 
महामायाय जै जे-कार्‌ ॥ १० ५॥ 
्रज्ञापतसंय्‌ व्यक्ति aq क्रूद्य्‌ 
च्यानि स्मरन-निश रूद्य्‌ दूर्‌ | 
वौरभद्रन्‌ मोरू यज्ञच ज्याय 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 


द्यन-राथ्‌ aiaa कौतेना करहां 
च्यानि खर्‌-दिन-रूत्यू खरहांय्‌ द्यान्‌ । 
मोच-बङ्ग च्यानिय्‌ मन-साज्ग वाय 
महामायाय जे-जे-कार्‌ ॥ 


E| ओदेव्या ज्वालारूपायाः स्तुतिः ॥ ८ ॥ 4i 


दया-रूपेण देहि-नास भक्तानां सुक्तिस 
हे-परम-शक्ते अस्माक भक्तिं a 
नस्रोभावाय वयं श्रागतास्ते प्रेम्णा च हादेन 
म्रहामायायाः० ॥ 
इद्यस्य मध्ये असि च्योतो-रुपा भवन्तो 
शाजपात्मिका भासमाना श्रागच्छन्तो न दृष्ट्िस्‌ । 
mfra विनाशय, dafam: स्मः लोभस्य grat 
सहासायायाः० ॥ 
चराचरात्म-जगतः ग्रस्ति anga वर्तमाना 
अस्माकं निन्द्यानि कर्माणि विनाशयन्ती सेव । 
पापानि विनाश्चितानि, दुःखानि अ्पाकृतानि, तस्थाः दयया 
सहासायायाः० ॥ १०४ ॥ 
दक्षप्रजापसेः यदा TSS: क्रोधः 
ल्वकौयात्‌ स्मरणात स्थितः (सः) दूरे । 
(wet) वोरभद्रेण इलः* (सः) यज्ञस्य भूमो 
सहासायायाः० ॥ 
अहोरात्र तवेव कीर्तनां gata 
त्वदौयेन स्मृतिदानेन स्मरेयं-ते ध्यानस्‌ । 
मोक्षद-स्मरभङ्गौः त्वत्कोतिविषयाः मनो-रुपेश वाढीन ध्सास्थामि 


सहामायायाः० ॥ 


* यज्ञकाले चप्डालातताथ्यादिपाप्यपि न इन्यते यत्स दक्षः समस्तदेवानां 
सांमुख्येईप इतः, तस्माच्छ शिवानादरकदातताय्यादितो;पि गुरुतरः । स्वदेवताभ्यो 
ऽणुल्छतरसाम्येः शिवोऽसतोत्यपि स&व्यतेऽनेन ॥ 
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Sarma खप्रकाश-रूपस्‌ 

saraaa द्फं तय्‌ AAT | 
खारस्‌ बक्नन्‌ मन-कामनाय 

क 

महामायाय जे-जै-कार्‌ ॥ 
पान छख बानो माजि-भर्वानौ i 

परमज्ञानों गौद-सागर्‌ । | 
सद्म्वर we ay हाव विद्याय 

महामायाय जै-जै-कार्‌॥ 
छृष्ण-जो वॅलुमंतु कुय्‌ ममताय 

aafaa च्यानिय्‌ व्वपाय-रूत्यू । 
दयन्‌ alfa नज़्दौख्‌ वन्‌ समताय 

महामायाय जै-जै-कार॥ ११०॥ ८॥ 


9. PRAISE OF DEVI, AS ONE WITH SIVA. 
शिवनावश्‌ ण्‌ adaa संतो 

पावेतो ब्वय्यनय्‌ जय ॥ १११ ॥ 
पूज़ाय पोश्‌ ameta लवहतो 

अकिन्‌गामि आसव oe शिवा । 
रक्तबोज्‌ मारिथ्‌ छाख पान ततो 
ओपावंतौ ब्वय्यनय्‌ जय्‌ ॥ 


4 12] faaet देश्याः श्रिवाभिन्नतानिरूपणम्‌ ॥ € ॥ 43 


शि लाचक्रात्मनः (maat ठस्य) स्तपकाः -स्त रूपस्य 
ऊर्ध्य- रा स यिष्या मि- तस्य धूपं तथा रत्नदीपस्‌ । 

निवेदयिष्यामि-तस्ये भोजनपदार्थ हादाभो प्सितेन 
सहासायधायाः० ॥ 

स्वयं अखि वाणो-रूपा दे-मातर्भवानि 
पश्मज्ञानिनो वेदाब्धिः । 

age: सि मागे प्रदर्शय विद्यायाः 
मदामायायाः० ॥ 

कृष्णनामा (= ग्रह) waa: aie समतया 
सोच्यते-नास तवेव उपापेन- हेतुना | 

दिवसानि प्राप्तानि (तस्य) सामोण्णं श्राज्ञापय समतां (नाम स्वश्चक्तिम्‌*) 


सहासायायाः ॥ ११०॥ ८ i 


शिवरूपे लयोक़िपूर्वक शिवाभिन्नतां निरूपयति देव्या: ॥ ९ ॥ 
शिवनाम प्रति संप्गा-त्वं खतो 
(दे) Anaa भूयात्ते जयः ॥ १११ ॥ 
पूजायां पुष्पाणि समपयेयं-ते हिमजलकणप्रूण नि 
अकिनगोसु-त्याख्यग्रामच्षेत्रे वतैमाना. ute शिवाख्यदेवतारूपेण । 
रक्तबोजं इत्वा ute स्वयं तत्रेव 
श्रीपावेति० ॥ 


+ fant eum नाम प्रसिद्धास्ति ॥ 
t साक्षात्कत्येवेयं स्तुतिः ॥ 


B CREATION OF VIRABHADRA, पाउ 


पोश्‌ excite afa नोल छतिय्‌ 
पूज्ञा करहांय्‌ इष्टदेवो | 
ज्ञार-पार वार वोज faa आर-कतो 
श्रौपावेती SAAT जय्‌ ॥ 
अमर्नाथ-केलासकिय्‌ खरमतिथ्‌ 
वरूनख्‌ त करूनख्‌ अदंशरौर्‌ | 
न्यथ्‌ ae mada तस्‌ सत्य सतो 
श्रौपावेती SAAT जय्‌ ॥ 
wees da य if तय्‌ पतिथ्‌ 
शिव-शक्ति-रूप छाख्‌ सवेव्यापख्‌ | 
छृष्णस्‌ तोठ्‌ छ्यख्‌ बोज़ान्‌ इतिय्‌ 
शरौपावंती ब्वय्यनय्‌ जय्‌ ॥ १९५. ॥ 


NANDIN GOES TO KAILASA AND TELLS SIVA THAT DEV? HAS 
BECOME 837. CREATION OF VIBABHADRA, 


श्रौशिवजौ ओसु थट्‌ केलासस्‌ 
नन्दिकेश्वर्‌ गौव्‌ वनने तस्‌ ॥ ११६॥ 
योर-तोर देविय-हंन्दु संवाद 
arag fay tery अश तस्‌ याद । 
mney सोरुय्‌ कूस व॑नुनस्‌ 
नन्दिकेश्वर्‌ गौव्‌ वमने तस्‌ ॥ 


| वौरभडोत्मादनडत्तकथनम्‌ ॥ १०॥ # 


पुष्पाणि संचितानि-मया रक्तानि हरितानि शुक्कानि 
पूजां कुर्यों-ले च्े-इष्टदेवि । 

विज्ञप्तविनयान््‌ समाधानेन wy वयं-स्मः ग्रार्ति-क्रान्ताः 
शौपार्वेति० ॥ 

अमरनाथ-केलासवास्तव्येन भस्मलिप्तगात्रेण 
दृता-सेन-त्व पुनः संपादिता-तेन-त्वंश्रर्धश्रोरर्पा । 

नित्यं ate वर्तमाना तेन संयुक्ता सतौ-रूपा 
श्रौपाबेति० ॥ 

ग्रणिमाद्यष्टसिद्ठयः सहचयंः सन्ति-ते पुरस्तात्‌ च पञ्चात्‌ 
शिव-शक्ति रूपेण असि विश्वव्यापिनो । 

कृष्णस्य (मे) प्रसन्गा-भव ufa शृण्वतो इहैव 
श्रीपावेति०॥ ११५॥ ९ ॥ 


अतः परं नन्दिनः केलासं प्रति गमनम्‌, तच च सतो दाहा दिटत्तस्य 
शिव प्रति कथनानन्तरं वोरभट्रोत्पादनडत्त कथयति ॥१ ol 
श्रौमहादेवः श्रासोत्‌ (निवसन्‌) उपरि केलासस्थ 


नन्दिकेश्वरः गतः वत्तु * तस्मे ॥ ११६ ॥ 
गरत्त्यं-तत्रत्य देव्याः (8u सह) संवादरूपस्‌ 
दाहस्य यत्‌ किंचित्‌ असोत. तस्थ स्मतिविधयस्‌ । 
qaa: सवमेव वृत्तं कितं-तेन-तस्मे 
नन्दिक्षेश्चरः० ॥ 
* वक्षुमिति । quewer सतोदाचादिसयसिनजिलि । शेषः F 
t अचत्यं-सचत्यभिति । केलासाश्रिमेमनमारभ्य सतोशरोरदाइाब्तमिति शेषः ॥ 


D CREATION OF VIRABHADRAS 


क्ूदस्‌ AY गौव कालसंहार्‌ 
faga यिथ aa वनत afa नार्‌ । 
वोरभद्र्‌ जाँपनु तयि क्रूदस्‌ 
नन्दिकेश्वर्‌ गौव्‌ वनने तस्‌ ॥ 
वननि जंग वौरभट्रस्‌ शिवजी 
af आसय द्यय च्य alaa fea! 
faa करुख्‌ चिद्द करव्‌ कल्पान्तर्‌ 
नन्दिकेश्वर्‌ गौव्‌ वनने तस्‌ ॥ 
चिम्‌ तति आसन्‌ देव्‌ कारन्‌ 
अन्द्‌ Aa मारन्‌ भारन्‌ चय्‌ । 
वथवार्‌ ARS बंडिस्‌ यज्ञस्‌ 
नन्दिकेश्वर्‌ गौव्‌ वनने तस्‌ ॥ १९० ॥ 
aig, द्राव्‌ पत शिवजौ 
करनि जंग fag दप्योनस्‌ तमि faa 
डे-चमाकरबैंनि बस्‌ कर्‌ बस्‌ 
नन्दिकेश्वर्‌ गौव्‌ वनने तस्‌ ॥ 
क्रट्स्वख- निश रहि कालसंदार्‌ 
आतकार-पुछा करि GA नरक-नार्‌ | 
व्यह-मद्न TEN दियि छष्णण्‌ 
नन्दिकेश्वर्‌ गौव्‌ वनने तस्‌॥ ९० ॥ 


>>> 


F वौरभन्रोत्यादनटत्तकथनम्‌ ॥ eo 


क्रोधस्य मध्यं गतः कालसंहारः (रुद्रः) 
तथेव यचा त्रयाणां भुवनानां sga ग्रः (दाय) । 
वोरभद्रः sag: तस्मादेव क्रो धात्‌ 
नन्दिकेश्वरः ० ॥ 
वक्त प्रदत्त: वौरभद्राय महादेव 
अहमपि अगतः श्रस्ति-ते तव ate शपथ: © 
तदेव कुरु-तेषां यत्‌ करिष्यासः कल्यान्ते 
नन्दिकेश्चरः० ॥ 
पे तत्र ख्यः देवाः कारणानि (च) 
श्रनुक्रमं निशह्होधास्तान्‌ हत्वा wer त्वसेव । 
विनाशं कुर्यासतेषां महतः यज्ञस्य 
नन्दिकेश्वरः० ॥ १२०॥ 
वोरभद्रः at fala: पश्चात. महादेव: 
कते प्रदत्त: यदेव कथितमासोत्तेन-तस्ने तेन तदेव । 
(mauga ते cw) -ama niet कुरु waq* 
नन्दिकेश्वरः० ॥ 
क्रोधमुख-सकाशात्‌ पालयिष्यति कालसंहारः 
हितकरणाय करिष्यति शान्त नरकानलस्‌ | 
कालकूटादेविघात्‌ शोतलत्वं दास्यति कृष्णा ख्य्रन्थ करतः 
नन्दिकेश्वरः ॥ १०॥ 


» क्रोधं संहरेति भावः ॥ 
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ll. DESTRUCTION OF DAKSA’S SACRIFICE. 


VIRABHADRA ARRIVES AT DAKSA’S SACRIFICE. HE SLAYS 
Darga. mE ROUIS AND SLAYS THE GODS PRESENT, 
THE GODS, IN ORDER TO PACIFYSIVA, 

smo HIS PRAISES. 

वौरभट्रन्‌ देव्‌ छप दिवर्नाविन्‌ 

साथेनूय्‌ हाविन्‌ पननिय्‌ जोर्‌ ॥ १२२ ॥ 
Hey दक्ष-प्रज़ापध्‌ र॑टियंच्‌ 

कल qea कुनुनस्‌ wn । 
रकागि-खट्यं afe afe देव्‌ मन्दक्विन्‌ 

सायेनूय्‌ wifey पननिय ATu ¬ 
केंद्‌ केंद्‌ गांलिन्‌ Fe Fy ज्ञांलिन्‌ 

ae केह वांलिन्‌ अहक्कार-निश्‌ | 
कल चडि fe एचिविय-प्यट्‌ चांविन्‌ 

सायेनुय्‌ हांविन्‌ पननिय्‌ ज़ोर्‌ ॥ १२५ ॥ 
ब्रह्मा रद्रमन्त्र्‌ परनोवुन्‌ 

चाननोवुन्‌ गुदि-ब्वनिसंय ay । 
wa -देवताइस्‌ दन्द्‌ फुटरविन्‌ 

wraqa हाविन्‌ पननिय्‌ जोर्‌ ॥ 
विष्णुभगवान्‌ लंगु शिव-शिव करने 

अलुयइ अनुग्रह लंग परने । 
सारि देवता इर-इर करनांविन्‌ 

aiga झंविम्‌ पननिय्‌ ज्ञोर्‌ ॥ 


F| सह दक्तदण्डकरणनिरूपगाम्‌ ॥ ११ ॥ 49 


वीरभद्रस्य यज्ञ प्रत्यागमनं देवे: सह दक्षदृण्डकरणं 
च निरूपयति ॥ १ १-॥ 


वौरभङ्गेश देवाः गूढापक्रम-संचारान दापिताः(स्तो क्ञारिताः) -तेन 
सवेभ्यः प्रदर्शितानि-तेन स्वानि-श्व बलानि ॥ १२३ ॥ 
प्रथमभेव दक्ष-प्रजापतिं waar 
शिरः स्वा प्रक्षिपत-तेन-तस्य अग्नौ । 
शिखा-केशवेणीः seu sgu देवाः केपितास्तेन 
सर्वेभ्यः० n 
केचित्‌ केचित्‌ विनाशितास्तेन केचित्‌ केचित्‌ दरधास्तेन 
केचित्‌ केचित अवरोपितास्तेन अहंकारात्‌ । 
शिरः भित्त्वा भित्त्वा प्रृचिव्यां पातितास्तेन 
स्वेभ्यः० ॥ १२५ ॥ 
ब्रह्मा रट्रमन्ताख्यां (वेदिक खक्तस्तुति) ग्रध्यापितस्तेन 
प्रवेशितस्तेन गोमयक्रूटख मध्यम । 
सूर्य-देवस्थ दन्ताः विभेदिता स्नेन 
सर्वभ्यः० n 
विष्णभगवान्‌ प्रदत्तः शिव-शिवेति कतुम्‌ 
अनुशहाण अनुसृहाणेति naa: पितुस्‌ । 
सर्वे देवाः हर-हरेति कारितास्तेन 


ES 
सवभ्यः० n 


asians i | 


g 
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सफेद्‌-बुथिस्‌ चन्द्रम-देवस्‌ 
वंण्ड-मण्डल वारूनस्‌ त रूदुस्‌ न दारू । 
बोम-खतिन्‌ तस. कल gaT 
सायेनूय्‌ हांविन्‌ पननिय्‌ Aq ॥ 
च्यार AE ज्ञोतुख्‌ न गय्‌ अवारथ्‌ 
बस्मादारय्‌ यियिनय्‌ . आर्‌ । 
कम्‌ कम्‌ लोलाय तिम्‌ वनर्नाविन्‌ 
सार्यनय्‌ विन्‌ fra ज़ोर्‌॥ 
faq afa श्रांसिय्‌ चैज्ोका-देवता 
डाङ्गौ- खरंतिन्‌ dqa ज्यान्‌ । 
चाहि माम्‌ चाहि माम्‌ बारव्‌ दांविन्‌ 
सार्यनय झाविन्‌ पननिय' ज़ोर ॥ १२० ॥ 
mesa विष्णन्‌ वज्ञनस लोला 
तमि-पत ब्रह्मन अद देवौ । 
जिवनाय-जो अस्य ae म्वकलाविन्‌ ' 
सार्थनय ‘faa पननिय कोर्‌ ॥ 
बावना-पोश फ्रलि मनच वायं 
कृष्णजी दारनाय दारे द्यान्‌ । 
चिम्‌ पोश्‌ ate तिम्‌ ईश्वरन्‌ छाविन्‌ 
सायेनुय्‌ हांविन्‌ पननिय ज़ोर ॥ ११ ॥ 


3 देवैः aw दच्तदण्डकरुणनिरूपगाम्‌ ॥ ११ ॥ 51 


शक्रवरणसुखण्य चन्द्रदेवस्य, 
पङ्कुकल ङ्कविशेषक कृतं-तेन-तस्मे, अवस्थितं-तस्य च न घेयेस्‌ । 
विभीषिकाभिः तस्थ कलाशिरांसि शोधितानि-सेन 
सर्वैभ्यः० ॥ 
उपायः कश्चित्‌ ज्ञातस्तेः न, संपन्नाः अनिष्ठव्याप्ता: (अकथयंत्र) 
हे अस्माङ्गराग उद्भवतु-ते करुणा | 
कानि कानि (विविधर्विचत्राणि) स्तुतिजालानि ते प्रवादितास्तेन 
सर्वेभ्यः० ॥ 
घे तत्र अभवन त्रेलोक्यदेवाः 
सुषलादिघातेन निए हौत(निष्कासितं)- तेन-तेष्ां जौवनं (प्राणः) । 
त्राहि सां वाहि सास्‌ (इति) करुणाक्रन्दोचारणानि विज्ञापिताः (स्वौकारिताः) 
सतेभ्यः० ॥ ९३० n = 
प्रथममेव विष्णुना कथिता-लेन-तस्य स्तुतिः 
तत्मश्चात्‌ TWAT, ततः देवैः । 
श्रीसहादेवः waa wea: ( क्लेशात्‌) मोचयतु 
सर्वेम्यः० ॥ 
(ग्रन्यकृतः स्वरं ससु द्विश्पोक्तिः) भक्तिपुष्पाणि विकसितानि मनोवाठिकायास्‌ 
Fare: धारणया धारयिष्यति ध्यानस्‌ । 
यानि पुष्पाणि फुल्लाणि तानि इंश्वरेण उपशुक्तानि-तेन (तस्मे समर्पितानि) 


= 
सर्वभ्यः० n ११ ॥ f 
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12. KRsNA’s HYMN IN HONOUR OF SIVA. 
The 12th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 133—143). 


13. RRAHMA’s HYMN IN HONOUR OF SIVA, 


The first eight verses (144—151) of this.chapter, which consist merely 
of a string of Sanskrit titles of Siva, are here omitted. After 
these titles, which are all in the Sanskrit vocative case, 
the text proceeds as follows, 


कालसंहार मुजगेन्द्रहार्‌ 

इमि संघार म्वकलाव्तम्‌.। 
AMR करुनावतार 

कर्‌ म्योनु आर FA आसर ॥ १४९.॥ 
हे-सिह-साद्य कालाग्निरुद्र 

जटादार चिनेत्र 
हे-विश्वनाथ. दिगम्बर 

[| 

खरूफ्‌ च्योनु छुर्‌ WAT ॥ 

खूरमति उमापति 
| 

ज्ञान-वति aza अन्‌ । 
eu faq करि शिव-शिव 

मन्त्र्‌ ज्ञपि शडक्षर॥ १३ ॥ 
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चरनन्‌-इन्दि द्यान -स्वरन 
इमि बव-सर तर ब्वह । 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर जंभो ॥ १५५ ॥ 
सर्व-व्यापक संस्ार-सार 
दारनाय च्योन टार द्यान्‌ । 


g AALA स्तुतिः ॥ १२॥ 53 


श्रौकृष्णस्तृतिः हिन्दौ-भाषया शिव प्रति अयममेव ॥ १२ ॥ 


agafa: शिवं प्रति ॥ १३ ॥ 


हे-महाक्ालनाशक चे-नागेन्द्रहार 

श्रस्मात्‌ संसारात्‌ सोचय-नाम-मास | 
महारुद्र दया्थे-धुतावतार 

कुरु मम उपायं 'भ्रस्ति-से श्राश्रयः (ते) ॥ १५२ n 
चे-सिद्धमेव-साध्यं-यस्य-तादृश, हे-कालागिसद्ररूप 

जटाधर सूर्य चन्द्राग्न्यात्मनेत्रत्नय । 
-angu दिगम्बर 

स्वरूपं तव अस्ति श्राश्चर्य दायि ॥ 
भस्मोद्धलितदेह उम्रापते 

ज्ञानमाग waa प्रापय (amna) 
( ग्रन्यकृत्‌ ) कृष्णः यथा करिष्यति शिव-शिवेल्ुच्चारस 

मन्तुं जपिष्यति weary (at नमः शिवाय इति) ॥ १३ ॥ 


धर्मेराजङृता स्तृतिः ॥ १४ ॥ 
(तव) चरणयोः ध्यानस्मरणेन 


अस्मात्‌ खंसार-सरसः तरिष्यामि ग्रहस्‌ । 
है चराचररूप गङ्गाधर, कल्याणरूप, कल्याणकर, कल्थाणप्रभव ॥९४५॥ 
सवेव्यापिन्‌, संसारे-सारंभूत 


घारणया तव धारयिष्याशि ध्यानस्‌ । 
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परमानन्द श्वब-चरनन्‌ 
च्यान्यन्‌ वन्दयो पान्‌ | 
नम च्यय कुन्‌ दम-दम शम 
रिन्द-पांढि fare मर AE! 
हे चराचर गङ्गाद्र शिव शंकर शंभो ॥ 
हे अविनाश च्त्मकाश 
साझ पएरि-बाग्र वार ate 
गाश-रस्थन्‌ अजगटि-मज्लू 
खयं -प्रकाश्‌ सुब सोज्न्‌ । 
परमेश्वर कर्‌ चह TÄ 
क्यथ दूयेर्‌ ज़र aE । 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
वासनाय कायाय 
मायाय मलू ay गोस्‌ । 
देच्‌ गालवुन ज्यानवाराद्‌ 
काल-क़ालस्‌ Ag aE प्योस्‌ | 
हे दयावान बडि भगवान 
ज़गतस्‌ क्याद्‌ कर AE | 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
ak कुख्‌ Dalla’ 
ga चूष्‌ दयालु बंडु दय्‌। 


| धमेराजक्ृता स्तुतिः ॥ १९ ॥ 55 
चे-परमानन्दस्त्ररुप शुभदचरणयोः 
तव उपहारो कुर्या स्वात्मानम्‌ | 
नंस्यासि त्वां प्रत्येव क्तणे-क्तणे शान्तो-भविष्यासि 
प्रागल्म्येन tage सरिष्यासोव wey । 
है चराचररूप० ॥ 
है uima चेतन्यप्रकाश 
_ Wee बालभाषणानि सम्यक शृण । 
निष्युकाशानां तासिख-मध्य 
सूर्यप्रकाश प्रत्युध प्रेष्य । 
हे-परमेश्वर कुरु त्वं प्रतिमभोष्टर्य 
कथं (नाम) gai सोळास्मि हस । 
हे चराचररूप० ॥ 
वुर्वांसनायाः, शरौरस्य 
सायायाः मध्ये AE गतः । 
देहं विनाशयन्‌ पत्षिरूपः 
कालात्मज्ञालस्य मध्यं अहं पतितोऽस्मि । 
हे दयालो महामदेश भगवन्‌ 
जगत्यां कि करिष्यामि भ्रष्स्‌ । 
हे-चराचररूप० ॥ 
बिष्णु: ब्रह्मा (च) श्रसि त्रं स्वयभेव 
असि त्वं दयालुः सहान्‌ इश्वरः | 
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qa बबनन -हन्दि खामियो 
सोनु ब्वचिनय्‌ जे-जे । 
वार fray लब afa य्यलि 
शिव-शास्त्र्‌ पर ब्व । 
हे चराचर गङ्गाट्र शिव शंकर शंभो ॥ 
हंसासन गरुडासन 


छृशबासन वन क्याद्‌ । 
इनि इनि मल्लू कुरू TE पानय्‌ 

केरव॑नि मनदुनु TE । 
इय्‌ अरान्‌ छुम्‌ LTT 

च्‌ खंतिन्‌ बर AE 


हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥१ ६ 
नरक-मज्ञय्‌ म्वकलाव्तम्‌ 
m alga waaa । 
कट-संकट बस्मादर 
हर हर वननाव्तम्‌ | 
इदयस्‌ मञ्च डे केवल 
द्यान्‌ च्योनुय्‌ दर AE! 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
औ-नाराषर ga चूष्‌ पानय्‌ 
ariaa जौवन्‌ Ay । 
परमात्मा अ्वद्‌ fave 
सायेनूय्‌ देवन्‌ मज्ञू । 


g 162] 


धमेराजकृता स्तुतिः ॥ १४ ॥ 
(हे) त्रयाणां सुवनानां enaa 
WHAT PAS जयजयकार; | 
sag निम्चयं menia तदा यदा 
'शिव-शास्त्राणि पठिष्यामि अहम्‌ । 
चे चराचररूप्र० ॥ 


'हंसासनब्रझन्‌, गसडासनविष्णो 
वृघभासनशिव वच्हासि कि-नास । 


अंशे at मध्यगतः असि त्वं स्वयमेव 

है uas- संचरणशोल (भवतः) avea किं-नास । 
इदभेव भ्रत्योत्सुक्यं ग्रस्ति-मे, राचिन्दिवस्‌ 

त्वयेव सह निर्वाहप्रेयं weg | 
है चराचररूप० ॥ १६० ॥ 


नरकसध्यादेव उन्मोचय-नास-मास 
गति स्वकीयां प्रदर्शय-नास-मे । 
संकट-भेदिन्‌ भस्माङ्गराग 
हर हरेति वाचय-नाम-मास्‌ | 


हृदयस्थ मध्ये चे केवल्यस्वरूप 
घ्यानं तवेव धारयिष्यामि ग्रहस । 


है चराचररूप० ॥ 
नारायणः gfe € स्वयमेव 


सर्वेषामेव Sarat सध्यंगतः | 


परमात्मस्वरूपः शुद्धः निर्सलश्च 
सर्वेषामेव देवानां wr 


57 


ळी 
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सर कॅरुभख्‌ AAT ERT 
alg सुमरन्‌ फिर ae! 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर अंभो ॥ 
प्रथ्‌ प्रबातन्‌ सुलि व्वा 
wats पूजा करइ । 
कन्‌ दारिच्‌ मन्‌ लांगिथ्‌ 
ala लोला परह । 
alfa छूनहांय्‌ लाल-माल 
बिद म्वक्त-लर AE । 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 


तिथु acy fay म्य aaa 
मन्‌ त रन्‌ चय्‌ खत । 


नत क्याह्‌ थ्‌ बव-सरसंथ्‌ 

आय्‌ Feary गय्‌ g । 
मन्‌ मेलन बेद्दास्‌ गक 

नाफहमन्‌ खर aE । 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
हे महाकाल कालच ज़ाल 

च्यानि नाल-सूंत्य चलनम्‌ | 
वासनायन्‌ संकल्पन्‌- 

इन्दि मूल॑य्‌ गलनम्‌ | 


g धमेराजकृता स्तुतिः | १४॥ 59. 
उपलक्षणोकृतो-मथा-त्वं हे-जगदी श्वर 
तव स्मृतिसालां (जप्समराधि) प्रवर्तयिष्यामि हस्‌ । 
हे चराचररूप० n 
प्रतिप्रभातं gagga उद्भच्छेयं (निद्रातः) 
तव gat कुर्षों-नाम । 
कर्णा घृत्वा मनः संगमय्य 
तव लीलास्तुतिं पठेयम्‌ । 
कण्ठे पातयेयं-ते मणिमाला: 
पुनः सुक्तादामानि weg । 
हे चराचररूप० ॥ 
तथा स्मरेयं-त्वां यथा मम संगंस्थते-मे 
मनः च प्राणः त्वयेव सह । 
अन्यथा कि-नास uaa भवसर्रास 
अगताः कति (श्रसंख्याः) गताः चासंख्या: । 
qaa: संयोगेन निःसंज्ञः (इव) संभविष्यामि 
(यथा) मूर्खाणां द्वेष्यो-भविष्यासि अहस | 
हे चराचररुप० ॥ 
है महाकालरूप, ग्रन्तकात्‌ भोतयः (ल्वरा इव) 
तव आक्रन्दसमावेशेन श्रपयाखन्ति-मै । 


दुर्वांसनानां संकल्पानां 
संबन्धोनि मूलानि विनड्डूपरन्ति-मे | 
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द्यान्‌-य्‌ खर कांलि-कालसंय्‌ 
थरि पोश जन्‌ इर BE 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥१ ६४॥ 
इत खयं -खत तौज़ कुय्‌ 
गज़-चम्‌ छाय्‌ नांलिय्‌। 
चन्द्रम कुय्‌ द्यक-प्यंठि-किनि 
गट-पछ-निश खालिय्‌ | 
लोल च्याने शोल-दोवन्‌ 
जून्‌ जन्‌ लग द्र AY! 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर अंभो ॥ 
दर्शनके शब्नम-रूत्य्‌ i 
weet जन्‌ पन्पोश्‌ । 
दर्शन च्यानि wat 
am fafa श्रस्थ बोश । 
फरस्तिस्‌ अहंकार किस्‌ 
कुलिसंय्‌ वाल अर ब्वह्‌ । 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
अंङि-सुचरञ्ञ च्योनु दह्‌ तय्‌ 
अंहि-वरज् ala राथ्‌ । 
आर्‌ थियिनय्‌ कास लोला 
ga चय्‌ भोला-नाथ्‌ | 
साफ्‌ तन्‌ नय्‌ aia डेशन्‌ 
fea ज्ञन्‌ गक बर AE! 


g 68) 


धरमराजकृता स्तुतिः ॥ १४ ॥ 61 

ध्यानं-यदि स्मरिष्यासि कदाचिदेव 

लतायाः पुष्याणि इव (दुर्वांसनाभ्यः) क्षोणो-भविष्यासि '्रहस । 
है चराचररूप० ॥ १६४ ॥ 
शतशः (अआसंस्येभ्यः) सूयेभ्योऽधिकं तेजः श्रस्ति-ते 

हस्तिचर्स ग्रस्ति-ते परीधानस । 
चन्द्रमाः '्रस्ति-ले ललाटे (अवतंसरूपः) 

garu विनाभूतः (नित्यमविगलत्स्त्ररूपः) । 


ie तव प्रकाशस्त्रभावः (वेदोप्यमानः) 
write इव dia निरोधं ae (समाधिलौनो भवेयम्‌) | 


हे चराचररूप०॥ 
भवदृशनरुपेश तुघारकणपुञ्चापातेन 
विकसेय पद्म इव । ‘ 


दशनेन तव mere (इव) 
वर्षेणेन संभविष्यति wera महाधता । 


(बेन हेतुना) निष्फलस्य ग्रहङ्कारात्मनः 

awe श्रवतारयिष्यासि क्रकचच्छेदनानि seg 
है चराचररूप ० ॥ 
variu: तव दिवसकालः नाम 

इछाक्षिनिमेषः तव रात्रिकालः । 


क्या ससुद्रच्छतु-ते अपवारयिष्यासि (दर्शनलासेन) तदत्युत्कण्ठास्‌ 
असि aaa साधुसेव्यः-स्थासो । 


निर्मलां मूर्ति न-चेत्‌ तव genta 
सालतोपुष्यं इव संपतिष्यामि जोणः-लुसश्च रस । 
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हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
परमात्मन्‌ नौलकण्ठा 
alfa इटि वासुख्‌ कुय्‌ । 
अपेन्‌ गळू चरनन्‌ दन्‌ 
रंत्यू-बाजि ख्‌ यय्‌ ब्वय्‌ । 
ay ज्याय पाद्‌ थावख्‌ 
खन-कनि अछि जर न्व्‌ । 
हे चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥ 
गकि करुनाय a खंतिन्‌ 
सार्यनूय्‌ पापन्‌ नाश । 
दमेरूप सेनाय-रुत्य्‌ 
जेन शहरे अविनाश | 
संतोश-रूत्यू कूर॒गाल्िथ्‌ 
मोइ-राज़स्‌ फर AE! 
हे चराचर गङ्गाट्र शिव शंकर शंभो ॥९७०॥ 
हे सदाशिव म्य-ति कृष्णस्‌ 
चेतनाय कुन, बास्तम्‌ | 
प्राख्‌ gafn खंटि कमेय्‌ 
कास्तम्‌ खश्‌ आस्तम्‌ । 
संसाराह दख-बंस्मंतु 
नत क्यथ-पांडि दर aE! 
हे-चराचर गङ्गादर शिव शंकर शंभो ॥१ ४॥ 


ध्मराजक्ृता स्तुतिः ॥९४॥ 


हे चराचररूप० ॥ 
हे-परमात्मस्वरूप नो लक ण्ठ 
maraga: कण्ठे वासुकिना गः श्रस्ति-ते । 


उपायनं भविष्यामि (तव) चरणयोः gF 


सहचराल सह-कृत्वा WEE । 
यस्मिन्‌ ख्याने परादौ स्यापयिर्ष्यास 
(तत्र) स्वणेयो जन्ते BAT उठुङ्कयि ष्यामि छस्‌ 


हे चराचररूप० ॥ 
duafa करुणया तव हेतुना 

सर्वेघामेव पापानां नाशः | 
(भवद्गक्ति-)धर्मरूपया सेनया 

Renta देश अविनाश्चात्मानं (Mara) | 
संतोषेण क्रोधं विनाश्य 

सोहराजं मोहयिष्यामि ग्रहम्‌ 
हे चराचररूप० n १9०॥ 
हे नित्यकल्याणरूप मसापि कृष्णश्य (ग्रन्यकतुः) 

चेतनां प्रति भासमानो-भव-नास-से | 
पूर्वजन्मना निन्द्यानि. कर्माणि 

अपनय-नास-मे प्रसन्नः भव-नास-मे । 
संसारस्तु दुःखपरिपूर्ः 

चन्यथा केन-प्रकारेण स्थिरो-भविष्यासि श्रहस्‌ (तत्र) 


है चराचररूप०॥ १४॥ 


[३ 0. VARUNA'S HYMN, [172-- 


15. INDRA’s HYMN IN HONOUR OF SIVA, 
The 15th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 172—177). 


16. VARUNA’S HYMN IN HONOUR OF SIVA. 
श्रौनिराकारय्‌ चिबुवनसारय्‌ 
| प्रारय्‌ पनने यारय्‌-बल्‌ | 
| बस्मादारय्‌ छम्‌ ale लादन्‌ 
aga प्यमयो पादन्‌ तल्‌ ॥१ Ol 
लमयो ज्यामन्‌ रटयो दामन्‌ 
श्रिवनाथ छम्‌ als मनि-कामन्‌ । 
चिज्ञगत्‌-पालय्‌ यित म्योन सालय्‌ 
च्याव्तम्‌ प्यालय्‌ अम्दत-ज़ल | 
८ औनिराकारय्‌ चिबुवनसारय्‌ 
ह प्रारय्‌ WAT यारय्‌-बल्‌ ॥ 
चिबुवनसारो हनि-हनि-मज्ञू कुख्‌ 
मायाय-रूत्यू ढुख्‌ न fana, Ze । 
सथ्‌-च्यथ्‌-आनन्द केवल गोविन्द 
ज्याय्‌ alg इंदयुकु पंपोशडल्‌ । 
श्रौनिराकारय्‌ जिबुवनसारय्‌ 
MTS पनने यारय्‌-बल्‌ ॥१७०॥ 
| ||| मनकिस बागस्‌ फुलयाह ट्राय 
qeafa लकनावि अछ-पोश ETA | | 
शोख च्यानि प्रयम बुलबुल fee नालान्‌ | 
बोलान्‌ शिव शिव i त जन्‌ । | 


[4 वरुणस्तुतिः ॥ १६॥ 


इन्द्रता स्तुतिः ॥ १५ ॥ 


अतः परं वरुणः स्तोति | १६ ॥ 


हे-भ्रोनिराकार त्रिश्ुुवनसार 


प्रतौक्तिष्ये-ले स्वको ये खानतीे (सुवासनारूपे) । 
हे-भस्मपरिमलितवेह अस्ति-मे तव श्रनुग्रहः (उपक्षारः) 

त्वद्धक्तानां (साधूनां) नंखासि-भोः पादयोः तले ॥ १७८॥ 
आकर्षयं-ले-भोः वस्वि, शह्णौयां-ते-भोः वस्त्राधोभागस्‌ 


हे-श्चिव भ्रस्ति-भे तव मनखुत्सकता | 


हे-त्रिजगत्मालक आगच्छ-नास मत्सन्निध्यं निसन्त्रणे 


पायय-नाम-मां कसान '्स्रतजलस्य | 
हे-श्रोनिराकार त्रिसुवनसार 


प्रतो क्तिष्ये ० ॥ 


हे-त्रिसुवनसार (सवंस्ूतानां-)परत्यंशं-मध्ये ध्यसि 


स्थसायया ate न श्यागच्छन्‌ संदशने । 


चे-स्चदानन्दस्त्रुप केवल्यात्मन्‌ वेदवार्लभ्य 


ख्यानं तव (से) 'हुदयख पद्मघण्डस्‌ | 
हे-श्रीनिराक्कार yaran 
प्रतौ क्तिष्ये० ॥ १८०॥ 


aeua उद्यानस्य पुष्पविकासः fada: (संपन्नः) 
-mas आनन्तनामधेय छछ-(नास पुष्प्रविशेषं) उपशुङ्कः । 


रागेण तव प्रेम्णा-च भरद्धाजपत्तिणः सन्ति स्वन्तः 
wate शिव शिवेति enna sere ) च पुनः जल- 
(पतक्षिविशेषाश्न) । 
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श्रौनिराकारय्‌ त्रिबुवनसारय्‌ 
प्रारय्‌ पनने यारय्‌-बल्‌ ॥ 
हे कृष्ण वासना स्यद्‌ थव्‌ a थव्‌ 
wag चत्‌ सतभ॑य्‌ रूत्यू सनिदान्‌ | 
qada मन्‌ wa सतम॑थ्‌ कन्‌ थव्‌ 
सतकिस्‌ कुलिस्‌ वसि आनन्द-फल्‌ | 
ओनिराकारय्‌ चिबुवनसारथ्‌ 
प्रारय्‌ पनने यारय्‌-बल्‌ ॥१६॥ 


17. CITRAGUPTA’S HYMN IN HONOUR OF Siva. 
The 17% Chapter is in Hindi, and is here omitted (Vv. 183—186). 


18. THE GANDHARVAS’ HYMN IN HONOUR OF SIVA. 
बिल्‌ तय्‌ मादल्‌ व्यन म्वलाब्‌ पंपोश-दस्तय्‌ | 

पूज्ञाय लागय्‌ परमशिवस्‌ शिवनाथस्‌ तय्‌ Ut = ol 
जटासुकुट जट-गङ्गा वसान्‌ GE तय्‌ | 

देविय देवता विष्णु ब्रह्मा किस्‌ दस्‌-बस्तय्‌ | 
बक्तिय बाव ज़े-ज़े कार्‌ आश्यन्‌ तस्‌ तय्‌ | 

बिल्‌ तथ्‌ मादल्‌ व्यन म्वलाब्‌-पोश्‌ लागस्‌ तय्‌ ॥ 
दयासागर लोल-विज्ञयाय करूनस्‌ मस्‌ तय्‌ । 

हा पोशमत्यो होश ae मनि थव द्यान्‌ स्‌ तय्‌ । | 
असोरु संसार्‌ छुजरावान्‌ सोर रोजि कस्‌ तय्‌। | | 
पूजाय लागय्‌ परमशिवस्‌ पंपोश-दस्तय्‌ ॥ | 


H 180] गन्धवेस्तुतिः ॥ ९८॥ 67 


-Airan त्रियुवनसार 
प्रतौत्तिष्य ० ॥ 2 
(ग्रन्यकतुः स्वं प्रत्यालापः) भोः कृष्णा वासनां ऋष्यों समाधेरि wei 
(च) समाधेहि 
बुद्धिं समाधेहि सत्येन सह संनिहितास्‌ | 


सत्यं-प्रत्यव सनः समाधेहि सत्यं-प्रत्येव कर्णा समाधेहि 
सत्यरूपस्य ठृत्तस्य sarees ग्रानन्दात्मफलस्‌ | 
हे-श्रोनिराकार agaran 
प्रतोक्तिष्ये० ॥ १६ ॥ 


चित्रश॒प्तस्ठुतिरियम्‌ ॥ १७ ॥ 


अतः परं गन्धर्वाः स्तुवन्ति ॥ १८॥ 


बिल्व-पत्ताणि च मादलो(अ्ारण्यतुलसो)पच्तविशेषं व्यनपत्तृविशेषं तरुणी- 


S पुष्पं पह्मपुष्यद्न्तानि । 
yore निवेदयिष्यासि परसशिवाय श्रौसहादेवायथ नाम ॥ १८७ ॥ 


(यस्य) जटासुकुठात जटागङ्गा प्रवन्तो श्रस्ति-तस्थ नास । 
देव्यः देवताः विष्णुः ब्रह्मा (च) सन्ति-तस्मे बद्घाञ्चलयः । 
भक्तया भावेन (च) जयजयक्षारः भूयात्‌ तस्मे इति । 


बिल्वपत्ताणि च माइलोपच्ाणि व्यनपत्ताणि तरुणोपुष्पाणि निवेद- 


यिष्यामि-तस्मे नास ॥ 
श्वे-दयाससुद्र प्रसभङ्गया कृतस्तयाहं प्रमत्तः नाम | 


चे gaydte® चेतनया श्रागच्छ, मनसि निधास्यामि ध्यानं स्मृतिं च। 
सारः संसारः छृलय्गृस्ति, स्थिरः स्यास्यति wer नास । 


yaa निवेदयिष्यामि परमशिवाय agata ॥ 


* प्रमातिशयेन संबोधनम्‌ ॥ 
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पारि-पांरि लगहांय्‌ शिव शङ्कर श्रिवनावस्‌ तथ्‌ । 

दर्शन orgy छुर्‌ म्य यह लोल्‌ यंचू हावस्‌ तय्‌। 
तोड्तम्‌ faa ज्ञगदौ र ey बेकस्‌ तय्‌ । 

पूज्षाय ma व्यन म्वलाब्‌ पंपोग्र-द्स्तय्‌ ॥१८ ०॥ 
पंपोश-पादो-खत्य्‌ यितम्‌ अस्तय्‌ श्रस्तय्‌ । 
` चरन्‌ वन्दय्‌ जुव्‌ त च्यान्‌ यथ्‌ alfin वस्‌ तय्‌ । 
यिन च्यानि-रूतिन्‌ A वुज्यम्‌ नागरादस्‌ तय्‌। 

qra लागय्‌ विल त ama पंपोश-दस्तय्‌ ॥ 
अमरनाथस्‌ नोलकण्ठस्‌ शेरि erg तय्‌ । 

ढ्याय-खतिन्‌ कृष्णस aa आर्‌ यियितन्‌ तस्‌ तथ्‌ । 
aag कृष्णो अर्पेन्‌ गळू शिवनावस्‌ तय्‌ । 

पूजाय लागस्‌ व्यन म्बलाब्‌ दस्तथ्‌ दस्तय्‌ ॥ TI 


19. THE SUN-GOD’S HYMN IN HONOUR OF 4IVA. 
शवासन निम्बन म्न्‌ च्य सरिस 
लोल-पोश ag खागय्‌ चारि चारिय्‌ nye an 
जेतन्य-शाल-माख अनहां गञ्ञ NA 
प्रोम-रूत्यू garta च्यय्‌ नांलिय्‌। 
श्रौभगवान्‌ ea सवे-व्वपर्कारिय्‌ | 
| लोल-पोश्‌ ब्व लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
| केल्लास-वांसो कारान्‌ आंसिय्‌ 
आनन्द-अ्रस्टत-खांसिय्‌ च्याव्‌ । 


F gma स्तुतिः ॥ १८ ॥ 69 


छपहारभावाय संयोजञयेयं-(स्वात्मानं)-ते शिव शङ्कर शिवेति-नामघेयाय नास । 

mira तव afer मे इच्छा, we श्रतिशयेन ged च । 
संतुष्य-नास-सस, हे-शिव जगदौश्वर अस्ति निःसहायः नास । 

प्रजाये निवेदयिष्यामि व्यनपत्ताणि तरुणोपुष्पाणि पद्मत॒न्तानि च ॥ 
पद्मकोमलपादाभ्यां श्रागच्छ-नाम-मे शनेः शनेः । 

चरणयोः निवेदयिष्यासि-ते प्राश च जोवं सह 'दृत्कमलेन वपया च । 
anata त्वदीयेन श्रस्रतमिव-जलं ग्राविभेवेन्मे दुदात्मवाप्यास्र । 

yond निवेदयिष्यामि-ते बिल्वपत्ताण च तरुणोपुष्पाणि.पस्नुन्तानि॥ 
game नोलकण्ठस्य gi निवेदयिष्यासि-तस्ने नास | 

स्वदयालुतया भक्त-कृष्णाख्य प्रति कृपाद्रेता उद्भवतु-नास तस्थ हि । 
तस्कारखेनैव कृष्णाख्य-भोः (प्रन्यकतुंः स्वालापः) समर्पितस्वकर्मा भव-भोः 


शिवनाम्नि नास । 
yard निवेद थिष्यासि-तस्मे व्यनपत्ताखि तरुणीपुष्याश ठुन्तं ठुन्तम्‌ ॥ १८॥ 


खूयंदेवछृता स्तुतिः IFI ॥ १८ ॥ 

हे-दषभवाहन गुणातोत गुणाः ते सर्वे-एव 

परेसपुष्पाणि we निवेदयिष्यासि-ते विचित्य विचित्येव n aeg n 
चिहिसशॉत्मस णिसालाः श्रानयेयं खान्द्राः gT: 

प्रेम्णा पातयेथं-नाम तवेव कण्डे । 
श्रौमदैशवर्यवान्‌ श्रि सवापकारकृत्‌ 

्रेमपुष्पाणि० n 
है-केलासबासिन मागेयन्तः भ्रमूम-वयम्‌, 


अआनन्दात्मासतकंसानि पायय । 


L 9. THE S§UN-GOD’S HYMN. 


स्मरन च्यानि पाफ्‌ afte हॉरिय्‌ 
लोल-पोश ब्वह्‌ लागय्‌ wife चारिय्‌॥ १९४ ॥ 
डमादेवो करवज्ञू पाया 
चन्‌ ब्ववनन-हंज्ञ महामाया | 
ay wy आसव॑ञ्‌ कासि म्य खारिय्‌ 
लोल-पोश ब्वह्‌ लागख्‌ चारि RA ॥ 
शर्‌ च्योन आमवुन खर्गापुरो 
गौरी-शकर कुलि रग छाय्‌ | 
aa च्योनु प्रथ-गास है serta 
लोल-पोश्‌ are लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
चयं -चन्द्रम fea अकू aa आह 
हे- wars च्योन्‌ द्यान्‌ दारिय-काय्‌ । 
तारा-मंडलस शब-बेदारिय्‌ 
लोल-पोश ae लागय्‌ चारि afta ॥ 


आंसू gu अंुन्‌ A तरफ्‌ द्द कन्‌ छिय्‌ 
मन्‌ ga सावदान्‌ TMA थट्‌ । 


दख-निश म्बकलाव्‌ वाल पाप-बारिय्‌ 
लोख-पोश ae लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
आकाश नाफ्‌ तथ्‌ एथिवो खोर्‌ छिय्‌ 
वानी aaa N चोर्‌ faa | 
यड्‌ छ्यय्‌ ससुद्र्‌ ga निराहारिय्‌ 
लोल-पोश ay लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ २०० ॥ 


d खयेदेवकता स्तुतिः ॥ ९७ ॥ प्रा 


स्मरणेन तव पापानि सर्वाणि परित्यक्तानि (ग्रस्ताभिः) 
प्रमपुष्पाणि० ॥ geun 

smR कुर्वन्तो पालना 
चयाणां gamat सहासाया । 

(सा) सहचरो श्रस्ति-ते भवन्ती, aurea अस दुर्गेतिस्‌ 
प्रेमपुष्पाखि० ॥ 

fire: तव वर्तमान (afer) द्युलोकस 
डे-गौरौशङ्कर, gat: सिराः सन्ति-ते । 

केशसमूहः तव सर्वतृशानि दे-जटाधारिन्‌ 
प्रेमपुष्पाणि० ॥ 

सूर्याचन्द्रमसो स्तः नेत्रयोः दयं तव 
हे-साधों तव ध्यानं धुत्वा | 

नच्तत्रमण्डलस्थ रात्रिजागरंणं ( नियतम्‌) 
प्रेमपुष्पाणि० n 

are भ्रस्ति-ते aig, पुनः दिशः दश करणे स्तस्ते 
सनः 'भ्रंस्ति-ते समाहितं भक्तान्‌ प्रति । 

दुःखात्‌ उन्मोचय-नः अवतारय पापभारान्‌ 
प्रेमपुष्पाणि० ॥ 

आकाशः नाभिः, पुनः प्रवो पादो स्तस्ते 
वाणो तवेव वेदाः चत्वारः सन्ति । 

क्तः भ्रस्ति-ते समुद्रः, (तथापि) असि-त्व॑ निरांह।र-ण्व 


प्रेसपुष्पाणि० ॥ २०० n 


3 THE SUN-GOD’S HYMN. 


wey चय छुख्‌ वैकंठ “नायख्‌ 
मळू GH THM देवता छाथ। 
पान ga त्यांगौ पान व्यव्हारिय्‌ 
सोल-पोश ay लागय्‌ च्ञारि चारिय्‌ ॥ 
wee alfa आसवॉनि we त aT 
हे बुलबालय्‌ कर्‌ रचपाल्‌ | 
सार्यनिय Mat कर्‌ चच AA चारिय्‌ 
लोल-पोश ae लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
डे महाखख, aa च्यान्युकु वन क्याह्‌ 
सास-बंदि खयं कन faq TSE! 
qa य्‌ प्रलय हे काल-संहारिय्‌ 
लोल-पोश ब्वह्‌ लागय्‌ चांरि चारिय्‌ ॥ 
अविनाश न्यथ्‌ Ee लसवुनु बसवुन 
mag कखान्‌ असंतुय्‌ ओनु । 
qa शिव ओंकार हे निराकारिथ्‌ 
लोल-पोश sae लागय्‌ चारि afta ॥ 
तोठान्‌ SS चय्‌ स्यद्दन्‌ सादन्‌ 
पंपोश-पादन्‌ वन्दयो पान्‌ | 
गङ्गामाता कल प्यंठि च्य जारिय्‌ 


लोल-पोश aay लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ २०४ ॥ 


aaf त गारवनि यय्‌ fee सांरिय्‌ 
Apa त कहन्‌ काफन्‌ मल्लू । 


| खुयेदेवताङता स्तुतिः ॥ १८ ॥ 13 


भवन्‌ त्वमेव श्रि वेकुण्ठनायकः 
get तव इन्द्राः देवताभिः सह | 

स्वयं nfa विरक्तः स्वयं व्यवहार कृत्‌ 
प्रेसपुष्पाशि० ॥ 

aaa: तव वर्तमानाः wat: च शिखरिणः 
2 घाधुवत्सल कुरु पालनास्‌ | 

सर्वेषामेव जोवानां कुस त्वं अधना साहस 
प्रेमपुष्पाशि० ॥ 

2 महासुख सुखस्य तव वक्ष्यासि किस्‌ 
सहस्वशः सूर्याः इव सन्ति-ते एकत्रेव । 

मन्युः श्रस्ति-ते प्रलयकालः, हे कालसंहारकृत्‌ 
प्रेसपुष्याणि० ॥ 

हे-विनाशरहित नित्यं श्रि जौवन्‌ निवसन्‌ 
जगतः कल्याणरूप स्मितं तव । 

जय शिव भ्रोंकाररूप, हे निराकार 
प्रेमपुष्पाणि० ॥ 

gaa nfs त्वमेव सिद्धानां साधूनास्‌ 
पस्मपादयोः उपहारोकुय्यां-ल्वधि-भोः स्वात्मानस्‌ । 


श्रौगङ्गा सस्तकोपरि तव प्रवहन्तो 


प्रिमपुष्पाणि० ॥ २०५ ॥ 
ग्रन्विष्यन्तः च विचयन्तः atta सन्ति सर्व-एव 


अरण्यानां च पर्वतानां अठवोनां सध्ये । 
10 
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जोगो त संन्यांसो ब्रह्मचारिय्‌ 
लोल-पोश ag लागय्‌ चारि चारिय ॥ 
लोल-सूत्य चौर खण्ड यालाह बरयो 
अपेन्‌ करयो सोरथ्‌ पान्‌ | 
प्रयमच्यन्‌ बरझन्‌ मुचरांव्‌ तारिय्‌ 
लोल-पोश ब्वह लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 
महादेव सवेदेव बृज्ञन्‌ qad 
अनयो च्यय निश कते आहार्‌। 
आर्‌ afai त छुख महाविर्चारिर. 
लोल-पोश्‌ ae लागय्‌ चांरि STE ॥ 
पुनिम्‌ त mafa आर्तो परयो 
पार्थिव-पूज्ञा करयो ब्वह्‌ । 
म्वक्तो-दिवव॑नि हैं गङ्गादारिय. 
लोल-पोश ay लागय चांरि चारिय्‌॥ 
करिथ्‌ गोख प्रज्ञापतस्‌ प्यठ mea 
श्रौदर-नाथो क्रूद-निश TH । 
qa ष्य देवन्‌ सय्‌ बेमारिय्‌ 
लोल-पोश ब्व लागय्‌ चांरि चारिय्‌ ॥ २१० ॥ 
ब्रह्मा च्योनुय्‌ रूफ्‌ लंगु खरने 
कपूरगौरम्‌ लंगु परने । 
छबन्‌ ति देवता गेथ्‌ लांरि लारिय 
लोल-पोश ay लागय्‌ चारि चांरिय्‌॥ 


| 1] ख्यंदेवताकता स्तुतिः॥ (&॥ 15 


योगिनः च संन्यासिनः ब्रह्मचारिणः 
प्रेमपुष्पाणि० ॥ 
प्रेम्णा dive सितासिश्रितस्थ पात्रों समाएूरयेथं-ते-भोः 
समर्पितं कुर्यो-ते-भोः सर्वभेव देठं (च) । 
प्रेमचपाणां द्वाराणां उङ्घाठय भ्रगीलानि 
प्रेमपुष्पाणि४ ॥ 
हे-मादेव सर्वघां-देव भोजन प्रत्यामि-त्वदर्थ-भोः 
आनयिष्यामि-भोः तवेव ससोप॑ कुर-नाम आहारस । 
क्या समागच्छतु-नाम-ते, असि हि महाविचारवान्‌ 
प्रेमपुष्पाशि०॥ 
प्रणिसायां तथा अमावस्यायां करुणा क्रन्दस्तु तिं पठिष्यासि-ते-भोः 
पार्थिवलिङ्गएूजां कुर्यों-ते-भोः weg । 
मुक्तिप्रदानशोल हे गङ्गाधर 
प्रेमप्रुष्याणि० ॥ 
कृतवान्‌ wie दत्तप्रजापति प्रति क्रो धस्‌ 
क्षे-श्रोहरस्वासिन क्रो धात्‌ रक्ष (waa) | 
अधुनापि अस्ति-त्वत्तः देवानां सेव (म'हाभोत्या) श्रनारोग्यता 
प्रेमपुष्पाणि० ॥ २९० ॥ 
ब्रह्मा तवेव रूपं लग्नः (प्रदृत्तः)-भ्रस्ति स्मरणाय 
कर्परगोरभिव्यादिध्यानमन्त्ं समासक्तः पठितुम्‌ | 
भित्तिषु देवाः अपि गताः संयुच्य संस्टाषस्‌ 


प्रेमपुष्पाणि० ॥ 


p HYMN OF LAKSMi AND SARASVATĪ. 


पूरन्‌ सवेव्यापख्‌ ga आसवुनु 
afaa बासबुनु Taaa Fg | 
राजो आस्त अस्य are लाच्यारिय्‌ 
लोल-पोश say लागय्‌ चांरि चारिच्‌ ॥ 
गङ्गा त जमुना गंजिगाह छक करान्‌ 
ब्रह्मा त विष्ण खरान्‌ fee द्यान्‌ । 
warm दर्मराज़ देव यय्‌ सारिच्‌ 
लोल-पोश say erg चारि चारिय्‌ ॥ 
नन्दिराज़ ate बॉट छोरू wy दोरन्‌ 
तसन्द्यन्‌ ज़ोर॒न्‌ वाति न ATE! 


[तखन्दि नाव-खूत्य्‌ राख्यस्‌ म्य मांरिय्‌ 
लोल-पोश ay लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥ 

wey ga राय-झन्‌ करवुनु iR 
कास्तम्‌ संकठ्‌ त नादारिय्‌ ॥' 

सदाशिव alfa लगय पारि-पारिय्‌ 
लोल-पोश व्वद्‌ लागय्‌ चारि चारिय्‌ ॥२ १ ५॥१८॥ 


20. THE MOON-GOD’S HYMN IN HONOUR OF ŚIVA, 
The 20th Chapter is in Hindi, and is here omitted (Vv. 216—223). 


21. THE JOINT HYMN OF LAKsMi AND SARASVATI 
IN HONOUR OF SIVA. 


श्ब-लक्षन्‌ सारिय्‌ च्य feet 
शिवजोयो ब्वय्धनय्‌ ज़यू ॥ २२४ ॥ 


* The passage enclosed in brackets is wanting in the best MSS. 


d लक्ष्यौसरखत्योः स्तुतिः ॥ २१ ॥ 17 


gå: सर्वव्यापकः afe adara: 
सर्वेषामेव कोप्यमानः gara मध्ये । 


प्रसङ्गः सूयाः-नाम, स्तः अस्माकं अपनथ-नास दारिद्रयस 
प्रेसपुष्याखि ० n 
गङ्गा ग्रपि यसुना चामरं कुचन्त्यो ( वो जयन्यो ) 


ब्रह्मा विष्णः च चिन्तथन्‌ स्तः घ्यानस्‌ । 
इन्द्रराजञः चमराः (च) Jà: सच सदेः 
प्रेमपुष्पाि० n 
नन्तिगणः पुरः पुरस्तात. वेत्रं war धावन्गस्ति 
तस्य वौर्याणि प्राप्सति-पारं न कश्चित्‌ (नोपसिमीते) । 
तस्य नामस्मरशमात्रेश पापात्मराक्तसाः मया मारिताः 
प्रेमपुष्पाणि० n 
कृष्णाख्यः ( ग्रन्यकृतः स्वाक्तं ) wie रात्रिन्दिवं gaa दैन्‍्यविज्ञमीः 
अपनय-नास-भे संकटं च (ज्ञानस्य) दारिद्रगस्‌ | 
हे-नित्यकल्याणरूप स्वामिन्‌ संगंस्यासि-ते उपहारभावाय 
प्रेमपुष्पाशि०॥ २१५ ॥ १९ n 


चन्द्रमसः सतिं प्रस्तौति ॥ २० ॥ 


लक्ष्मोसरखत्यौ युगपत्सुवतः ॥ २ १ ॥ 
शभलक्तणानि सर्वाण्येव तव सन्ति-भोः 
हे-शिवस्तामिन सूयात्तव जयः ॥ १२४ ॥ 


fi 21. HYMN OF TASH AND SARASVATI: [225— 


faia रूफ कारानि feat 
तनि aat वनयो क्याह्‌ | 
azanda wees feat 
शिवजौयो maaa थ्‌ ॥ ९२२४ ॥ 
स्वप्रकाशपरमानन्दय 
aza ag जुव्‌ तय्‌ ज्यान्‌ । 
qazla faa gaeta तियो 
श्रिवजौयो ब्वय्यनय Ra ॥ 
मायाय व॑जूनस्‌ ag ज्ञालय्‌ 
siq कर बालय्‌ पान्‌ | 
arataa नाव्‌ च्योनु नियो 
शिवजौयो ब्वस्थनय्‌ जय ॥ 
aq paa दारनाय दारय्‌ 
fasaa इन्दु अब द्यान्‌ । 
द्यान्‌ दारिथ्‌ q फल्‌ म्य feat 
ग्रिवजोयो ब्वय्यनय्‌ जय ॥ 
अरे* हो माघो घेरा बनावो 
सब गावो शिव-लोला । 
ainga शिवनाथ्‌ faat 
शिवजौयो ब्वय्यनय जथ ॥ 


+ From here to the ond of the chapter, the languago is a mixture 
of Hindi and Kashmiri. 


ह| | —230] लक्ष्मौसरखत्योः स्तुतिः ॥ २१ | T 
| fre रपं विचिन्वन्तः स्मस्ते-भोः 
| ge: तव वच्यामि-नास किस्‌ । 
l (या भ्रूतिः)-'हेपयन्तो विकसन्तों मालतोस्‌ 
हे-शिव०॥ २२५॥ 
हे स्वप्रकाशात्मपरम्रानन्दस्वरूप 
उपहारोकुया-ते ae प्राणं अपि ज्ञोवात्मानम्‌ । ` 
उपद्दारीकुर्यो-ते यदेव कथपेः-सां तदेव-भोः 
हे-श्चिव० u 
मोहसायया भ्राठता-तयाईं ae जालेन (इव) 
समपंपेथं-व्वाथि बाल्ये-णव स्वात्मानम्‌ | 
उन्मो च्य नामस्मरण त्वदोयं नेष्यति-(नः)-भोः 
-Mao n 
लन्पनि जन्पनि घारणया धारयिष्यामि 
शिवचरणयोः शुभदं घ्यानस्‌ | 
ध्यानं घुत्वा शुभं फलं मे दाखति-भोः 
-frao u 
अङ्क भोः साधवः पर्धाढृतस्ग्रितिकां-सभां संपादयत 
aå mau शिवचरितस्तुतिस्‌ | 
| सत्संगेन (ज्ञानकौतिचचेथा) श्रोशिवः अगसिष्यति-भोः 
| दे-शिव्०॥ 
सम्नतया-रहित॑ मनः arag (इव) 


ममतात्मन errata | 


B HYMN OF THE PLANET MARS, (231— | 


छोड-कर-के लियो लियो 

शिवजीयो ब्वय्यनय्‌ FTN २३० N 
सब भोजन भोगों खावो 

हस-हस-कर आवो जौ | 
शेम-ठंडांइ पानख पियों 

fad ब्वय्यनय ज़य ॥ 
कृष्ण-जो है तेरा दासंथ 

संन्यासंय निशकल कर्‌ । 
cats aque तर्‌ बंडू जियो 

शिवजोयो ब्वस्यनय्‌ जय ॥ २१ ॥ 

22. HYMN OF THE PLANET MARS IN HONOUR or SIVA. 

परब्रह्म WATE 

ज़गदोश्वरों ब्वय्यनय्‌ य्‌ | 
हर हर इर इर गङ्गादरो 

ज्ञगदौश्वरो ब्वय्यनय ज्ञय॥ RRR ॥ 
महारुद्र महादेव परमेश्वरो 

दयावान अनन्तवान कुंख्‌ भगवान्‌। 
सदाशिव शिवनाथ दयाकरो 

ज़गदौश्वरो ब्वय्यनय जय ॥ 
परमात्म नौलकण्ठ जटादरो 

इनि-इनि वन्दयो पनुनुय पान । 


| 


| भौमग्रह्तुतिः ॥ २२ ॥ 81 


(लस्मात्‌)-उन्मो च्य नयतु=भवान्‌ नयतु-भवान्‌ 
'हे-शिव०॥ २३० n 

सर्वे भोजन यावद्धो गाल YE 
हसित्वा कका आगच्छू-भोः नाथ । 

प्रेमात्मभङ्गादिरं पानोयं पिव 
दे-श्चिव०॥ 

(maga: स्वालापः) gared ऽस्ति तव दास-एव 
संन्यासिन-एव निर्वाचन (तं)-कुस । 

तव भक्तिरेव (रस्ति) तस्य महान लाभो-भोः 
-frao naan 


भौमग्रह: स्तौति ॥२२॥ 
'हे-परंम्रझन्‌ परमकल्याणकर-भोः 

जगदोश्वर-भोः भूयात्तव TA! । 
पापहर दुःखहर भ्रनिष्ठहर विप्नहर गङ्गाधर-भोः 

जगकोश्वर-भोः भूधात्तव जयः ॥ २३३ ॥ 

हे-महारुद्र महादेव परमेश्‍वर-भोः 

हे-दयावन्‌ अन्तरहितः असि-त्वं deaa । 
नित्यकल्याणरूप शिवस्थामसिन्‌ दयाकृत-भोः 

जगदीश्वर-भोः० ॥ 
-qaaa नौलकण्ठ जटाघर-भ्ोः 


प्रत्येश उपहारोकुर्था-ल्वधि-भोः स्त्रं ग्रात्मानस्‌ । 
11 


B HYMN OF THE PLANET MEROURY. 


हर are afta we अरसरो 

ज्ृगदौोश्वरो ब्वय्यनय्‌ ज्ञय्‌ ॥ ९९४ ॥ 
विष्णुरूप कृष्णजों बस्मादरो 

च्यानि व्वपकार च्योनु दारिहे द्यान्‌ । 
aig वथ्‌ हाव हे सद्म्वरो 

ज्ञगदीश्चरो ब्वस्थनय्‌ ज्ञय्‌ ॥ २१ ॥ 


23, HYMN OF THE PLANET MERCURY IN HONOUR OF SIVA, 

परमात्म पान ga मन्‌ तय्‌ प्रान्‌ 

चिन्ताय होश बोलू वासनाथ सान्‌। 
चथ-म्बन संस्तु कुख्‌ श्रौभगवान्‌ 

सदाशिव खमियो वन्दयो पान्‌ ॥ २२९ I 
खख-म्बख का स्तम्‌ पाप॑चू हान्‌ 

खब-दर्शनुकुय छम्‌ अर्मान्‌ । 
पपाद सन्त-साद्‌ Sa दयावान्‌ 

सदाशिव कतम्‌ पारीज्ञान्‌ ॥ 
yaaa afeare पकवञ ज्यान्‌ 

ag वासनाय-खत्य्‌ करस्‌ लवान्‌ | 
तमि मङ्ग द्यान-पाझि-खत्य्‌ कर शन्‌ 

सदाशिव खांमियो वन्दयो पान्‌ ॥ 
खदि-वोज्ञ पंडियाह्‌ व्यहान्‌ Na वान्‌ 

बालकव करूहस च्यय-सृत्य ज्ञान्‌ | 


z| बुधस्तुतिः | २३॥ 83 
हे-हर श्रपनय-नाम सर्वान अस्माकं व्याधौन्‌-भोः 
जगदोश्चर-भोः० ॥ २३९ ॥ 

(ह) विष्णुरुप कृष्णाख्यः ( ग्रन्यकृत्‌ ) भस्मानुलिप्तगात्र-भोः 
तव उपकारेण (agaga) धारयेत्‌ (ते) ध्यानस्‌ | 
सत्स्वदपख मागे प्रदर्शय (तस्मे मे) हे सदुरो-भोः 
जगदोश्वर-भोः० ॥ २१ ॥ 


बुधः स्तौति ॥९९॥ 


हे-परमात्मन्‌ स्वयं असि-त्वं मनोरूपः च प्राणरूपः 
चिन्ताः चेतनया (समाधानेन) TY वासनया सह । 
ayaa सहितः श्रसि-्वं चौ भगवान्‌ 
हे-सदाशिव नाय-भोः उपहारोकुयो-त्ाय-भोः स्त्रात्मानस्‌ ॥ २३७ ॥ 
अकस्मात्‌ अपनय-नास-से पापोत्यां हानिस्‌ 
भवच्छ भवशेनस्थ अस्ति-मे श्रत्योत्सुक्यस | 
(हे) कमलचरण सतां-साधो असि-त्वं दयावान 
हे-सदाशिव कुस-मे स्वपरिच्चानस्‌ ॥ 
भवस्प्रेमरुपा नदो (यास्ति) प्रवहन्ती शोभना 
शुद्धया वासनया कुयौँ-यखाः सलापहरणायालोड्य-शो धनाम्‌ । 
तस्याः मध्यात. ध्यानजलेन करिष्यामि खानस्‌ 
हे-सकाशिव स्वासिन्‌-भोः उपहारोकुर्यों-लयि-भोः स्वात्मानस्‌ ॥ 
animaag: ब्राह्मणज्ञातिः aga श्रासौत्‌ आपशे-व्यवहरन 
बालकेः-केश्चित्‌ कृता-तेस्तस्य त्वथा-सह (परिचय-)ज्ञप्रिः । 


pH HYMN OF THE PLANET JUPITER. 1241-- 


तिथय-पांडि द्यान-मज्ञ इाव्तम्‌ म्य पान्‌ 

सदाशिव खामियो वन्दयो पान्‌ ॥ २४० ॥ 
संसारस्‌-मज्ू छुस्‌ नादान्‌ 

मन-तन-किनि ब्यम्‌-न ईश्वर-ज्ञान्‌। 
ज्यवि-किनि कुस्‌ ats गोय्‌ ग्थवान्‌ 

सदाशिव खाँमियो वन्दयो पान्‌ ॥ 
श्रिवकर्मी ga छष्ण-राज़दान्‌ 

ग्रिवजिय मन create च्योनु द्यान्‌ । 
yama प्रथ- श्राय च्योनु यान्‌ 

सदाशिव खाँमियो वन्दयो पान्‌ ॥ २९ ॥ 


24, HYMN OF THE PLANET JUPITER IN HONOUR OF 6४५. 
कुस्‌ करू HA कुर्‌ कस्‌. मरे. 
छारा SE BUTE श्रौइर-नाव्‌ । 
कुष्‌ कस्‌ दिवस्‌ पूजा करे 
छरा SE थ्यराइ्‌ श्रोइर-नाव्‌॥ ९४९ ॥ 
संसार्‌ BE कमिस्‌ छमिस्‌ त इमिस्‌ 
sag गॉगल ae अविद्या । 
इच्‌ ब्रम-दौशस्‌ मञ्ज कुर्‌ दरे 
छरा SE वराह META ॥ 
ga सादशंशक्‌ संवाद बुज़िय्‌ 
बिडिथ्‌ सतच शिकाये-काथ्‌ । 


———_—— 


d रह स्पतिस्तृतिः ॥ २४ | 85 


तत्प्रकारेण घ्यानमध्ये प्रकशेय-नास-मै मे स्वं-रुपस्‌ 
-azao n २४०॥ ; 
संसारस्थ-सध्ये afer ge: 
सनसा-तन्वा (च) श्रस्ति-मे न इशवर-ज्ञानस | 
जिज्ञया* afer भवतः कोति गायन्‌ 
हे-सदाशिव० n 


कुलपरम्परथा शिवतन्त्रकर्माख्यकर्मोपासकः wie कृष्णास्यः ( ग्रन्यकृत्‌) 
राजदानकुलो त्न्नः 
-famu मनसा घारपेथं तव छानस्‌ । 


-yuana प्रतिस्यानं (स्याने ख्याने) तव ख्यानस्‌ 
हे-सदाशिव० n २३ ॥ 


wee दृहस्पतिस्तुतिः ॥ ३४ ॥ 

कः कस्मात्‌ जनिष्यते, कः कस्य मरिष्यति 

केवलं स्ति fet भ्रौ हरनाम(स्मरणस्‌) | 
कः कष्य देवस्य प्रजा करिष्यति 

केवलं भ्रस्ति fart श्रौहरनास ॥ २४३ ॥ 
संसारः अस्ति कस्य, श्रमुष्य, oer च, 

ग्रस्य (संसतख) प्रतयूहना afer अविद्या 
we श्रान्तिस्यानस्य मध्ये कः स्थिरोभविष्यति 

Rago n 
कः सस्ससागसद्ा संवादालापं शरुत्वा 

उपविश सत्यात्मिक्षायां नावि । 

० केवलं जिकया, न तु मनःसमाचिततयेत्यथः ॥ | i 


/ 


D 24. HYMN OF THE PLANET JUPITER. [246— 


असार-सरम्‌ अपोर्‌ तरे 
छरा SE थ्यराह्‌ अोहर-नाव्‌ ॥ २४५ ॥ | 
आकाशि wafa पूरव पछिमि 
afefa खोव॑रि नकदोख्‌ दूर्‌ । 
परमशिव्‌ ज्ञानुन्‌ BE गरि गरे 
छरा gy BUTE श्रोहर-नाव्‌ " 
ga सुचरावे ज्ञान-दर्वाज़ 
सुख्‌ करनाववुनु BE राज़-योग्‌ । 
तसन्दि q कुस्‌ अचि म्वक्त-लरे 
छरा gy ध्यराह्‌ श्रोह्र-नाव्‌ ॥ 
gq शिवशंकर By STAT WET 
द्यान-ख्त्य्‌ बासबुनु इटयस्‌ मङ्ग्‌ । 
तसन्दि q ga fram परे 
छारा छह aug ओहर-नाव्‌ ॥ 
हे कृष्ण सत्संग हशा चह कर्‌ 
प्रकाश-रूपुकु SH यान्‌ | 
सच्‌ अय्‌ बोज़ख्‌ कस्‌ कम्‌ खरे 
छारा SE श्राह ओइर-नाव्‌॥ २४ ॥ 


वहस्पतिस्तुतिः ॥ २४ ॥ 87 


असारसरसः ( संसारात्मनः ) पारं तरिष्यति 
कोवलं० ॥ २8४ ॥ 

चाकाशे, waa, gafef, पश्चिमदिशि, 
दक्षिणे, वामे, समीपे, दूरे । 

परमशिवं जानो हि-तं (समाधानेन) तं प्रतिक्तणस्‌ 
केबलं० n 

स-ण्व उद्ठाठयिष्यति ज्ञानकपाठम्‌ 
स-णव कारयत्गस्ति राजयोगस्‌ | 

तेन विना कः प्रवेक्ष्यति सुक्ताश्चूषितवसतिं (gaai च) 
केवलं० ॥ 

स-ए्व Rangt nian ageer: adata: 
ध्यानेन दोप्पमानः grga मध्ये । 

तेन (aguo) विना कः शिवशास्त्राणि ग्रध्येष्यते 
केवलं० n 

भोः qanra सत्सङ्ग गङ्ग त्व कुर 
प्रकाशात्मनः (शिवस्य) स्मर ध्यानस्‌ । 

सत्यं यदि श्रोष्यसि कः क॑ स्मरिष्यति 
ao ॥ २8 ॥ 


+ yama: खं प्रत्याल्लापः | 


= HYMN OF THE PLANET VENUS, 


25, HYMN OF THE PLANET VENUS IN HONOUR oF 6rvA. 


बन्द करुनस SE बाश, जगतच वाल-वाश | 
asa aa आश, शिवनाथ अविनाश ॥ ९५० ॥ 
बाव-स्त्य्‌ नि (यमयो, wae वनि दिमयो | 
मोह-गटि-हन्दि गाश, शिवनाथ अविनाश ॥ 
क्ेलास-क्कह कारय, दारनाय TA दारय! 
sq -चित्‌-आकाश्र, शिवनाथ अविनाश ॥ 
तार दिम्‌ मोइ-वावस्‌, मायाय-द॑रियावस्‌ | 
कड दख-नावि पाश, शिवनाथ अविनाश ॥ 
संसारकि सरय AE, हर नाव-ख्त्य्‌ ata aT । 
` कास संकठ चित्मकाश, शिवनाथ अविनाश ॥ 
ज़प-शबनम-दारे, पपि ata तप-वायं | 
कॉड Ge गकि न ern, शिवनाथ अविनाश ॥ 3 ५४ ॥ 
हे भोलानाथ सादय ग्रावाहन-नादय्‌ | 
साझ बो झरि-बाश, शिवनाथ अविनाश ॥ 
eqs ऑफ च्याय, TET पाफ प्र॑निय | 
maa aa नाश, शिवनाथ अविनाश ॥ २ ५. ॥ 


—257] श्रुक्रस्तुतिः ॥ २५ ॥ 89 


इएक्रस्तुतिः ॥ २५१ ॥ 
ag: कृतस्तेनाइं we पत्तिविशेषः," जगतः जाल विशेघेण । 
उन्पुक्तो-भवेयं-नास सव आशया, चे-शिवना'य Amadea ॥ २५० n 


भावनया समोपे ग्रागच्छेयं-तव, हरसुखा्ये-क्षेत्रगिरो अन्वेघणानि विधा- 
छु स्यामि-ते । 


सोहतासिस्स्य-सध्ये प्रकाशस्त्रूप, हे शिवनाथ० ॥ 
केलाघगिरौ ग्रगपेयं-त्वास, धारणया ध्यानेन धारयिष्यासि-त्वास्‌ | 
चे-सच्चिदाकाशरुप, -framo ॥ 
तारं देषि-भे मोदवात्याव्याप्तायास्‌, साथात्मनद्यास्‌ | 


निष्कास्य हुःखनोक्षायाः खण्डानि (खण्डशो विभेदय तां), हे-शिव- 
नाथ० n 


संसारात्मनः सरसः-णव WEY, दरेतिनामस्मरणेन उत्तोणों-भवेयं ध्यहस । 
अपनय संकट छे-चित्प्रकाश, हे-शिवनाथ० n 
भ्रवज्ञपात्मतुधारजलघारपा, पक्क-भविष्यति बोजं तपोरूपवाठिकायाः । 
किंचनापि Aana संप्राप्सप्रति न gagara, हे-श्चिवनाथ० ॥ २५४॥ 
हे सत्घाधुनाथ साधो, विहितावाइननादेन | 
अस्माकं शृणु बालभाषणानि/ देवनाथ ०॥ 
qarag (ìà) amaga तवेव, च्चमस्व-तानि पापानि पुरातनानि । 


( भाविनां ) शापानां (पापानां च) कुस-नाम नाशम्‌, हे-शिवनाच्य० ॥ 
२५॥ 


* शेनस्टभ्राद्घातो पक्षिविशेषः बाश” इत्यच्यते Se इति मामान्तरः | 


तत्समानशोये। ऽप्यदमित्यथंः | 
12 


90 27. NARADA’'S HYMN. [258— 


26, HYMN OF THE PLANET SATURN IN HONOUR OF SIVA. 
The 26th Chapter is in Hindi and ia here omitted (vv. 258—265). 


27. NĀBADA’S HYMN IN HONOUR OF §IVA, 
alfa aa कपाल-माल शम्भो 

साल aa चिज़गत्पाल wat ॥ २६६ ॥ 
प्रयम-जंगल्स्‌ aiaa कुलि 

आसन-शब्‌नम नियम-पोश प्रोलि । 
द्यान-इरनस्‌ दिम काल म्भो 

साल aa चिज्ञगत्पाल शम्भो ॥ 
अविद्याय मौगस्‌ ate गछ नाश 

दारनाय वाव aft ननु आकाश्‌ । 
qq वुज़्मलि qe We wait 

साल ae चिज़गत्पाल शम्भो ॥ 
सन्तोश पोगवाये करयो क्राव्‌ 

शम दम यम नियम afar छाव्‌। 
काम्‌ कद लब्‌ AE गाल अम्भो 

साल aa चिज़गत्पाल wait ॥ 
सूरमति साद-सन्त सद्यासय 

इंद्यावांसी केलासय्‌ | 
भोलानाथ बुल-बाल शम्भो 

साल aa च्रिकगत्पाल म्भो ॥ २०० N 
परमशिव पान Se प्रथ्‌ गाय 

अन्तरद्यान Ag मायाय | 


d anafaa स्तुति: ॥ २७ ॥ 91 


ग्रनेखरशता स्तुतिरियम्‌ ॥ २६ ॥ 


नारदर्षि: स्तौति ॥ २७ ॥ 

वेकत्तकरुपेण सन्ति-ते कपालमालाः हे-शम्भो 

निमन्त्रणेन आगच्छ दे-त्रिज्ञगत्पालक शम्भो ॥ २६६ ॥ 
प्रेमात्मारण्य तपोरूपाः get: 

(ày ) योगासनतुषारजलकणेः नियमपुष्पाणि प्रफुल्लानि । 
ध्यानरूपख gna दास्यामि ( दापयिष्यामि तत्र ) प्रतानि B-a 

निसन्तणेन maage ॥ 
अविद्यात्मनः मेघजालख यदा संपत्खति नाशः 

धारणात्मना वायुना निर्गमिष्यति प्रकाश (निर्म लीभविष्यति) aan: । 
चेतन्यरूपया विद्युता we दाइयिष्यासि शम्भो 

निसन्त्रणेन '्रागच्छ ० ॥ 
संतोधात्मिकायाँ पुष्पवाठिकायां कुया-नास फलो पभोगस्‌ 

आभेन दसेन यमेन नियमेन संयुक्तं उपशुङ्क(त्वमपि तत्‌ ) | 
काम क्रोधं लोभं मोहं हनिष्यामि शम्भो 

निमन्तरणेन श्रागच्छू० ॥ 
चे-भस्मोळूलिताडूः खाधूनामपि-साधो संन्यासिन्‌ 

दुदन्तर्यामित्‌ केलासवासित | 
सञ्जनस्वासिन्‌ सत्स्वभाव कल्याणप्रभव 

निमन्त्रथेन भ्रागच्छ० ॥ २७० ॥ 
हे-परमकल्धाणरूप स्वयं असि प्रतिख्यानं ( स्थितः ) 


तिरोहितात्मा सध्ये स्ायायाः। 
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येर क्यय 
च्योनु दूयेर्‌ काय चाल wait 


साल aa चिक्षगत्याल अम्भो ॥ 
faa द्यान्‌ दारिय्‌ करयो त्याग 

अमरनाथ मन-किनि यमयो 'ज्ञाग्‌ । 
बाल gea बाल-बाल wait 

साल ae चिकगत्पाल weit ॥ 
स्षिदानन्द ओनु दारिथ्‌ द्यान्‌ 

पूज़ाय-बापथ्‌ मन साविदान्‌ । 
जंगलन्‌-ईन्दि पोश्‌ वाल शम्भो 

साल aa चिज़गत्पाल wait ॥ 
परमानन्द पान छुख सय-च्यय 

alsa आसिनम्‌ न्यथ्‌ स्मरथ्‌ । 
नख gaa at दिम डाल wait 

साल aa जिज्ञगत्पाल Ia ॥ 
faia निश्कल्‌ निश्कामय्‌ 

दारनाय दारहांथ्‌ सुब-शामच्‌ । 
रटथो लोल-रूत्यू नाल अम्भो 

साल ae चिज़गत्पाल शम्भो ॥ २७४ ॥ 
साम- बोद्‌ ग्यवयो प्रयम-साज्ञय्‌ 

रोज़तम्‌ त बोज्तम्‌ आवाज़य्‌ | 
मारथो लोलझ ताल शम्भो 


साल aa चिज़गत्पाल शम्भो ॥ 


276) नार्दर्थिछता स्तुतिः | २७ | 


तव कूरसख्यितिं कथं सोठास्मि wait 
निसन्त्रणेन घ्यागच्छ० n 

हे-शिव (ते) घ्यानं War कुर्यों-ले (wae वासनादेः) त्यांगस्‌ 
हे-श्रमरनाच सनसा सह्णौयां-त्वद्े जागराम्‌ | 

हे-बालस्वरुप सागीधेयं-त्वां प्रतिपवेतं wait 
निमन्त्रथेन amego n 

डे-सञश्चिदानन्दरप तव War ध्यानस 
gt aaar समाहिसेन | 

wnai पुष्पाणि वरिचित्य-ग्रवतारयिध्यासि (संग्रहीव्यासि ) हे-शम्भो 
निमन्तणेन anrego n 


हे-परसानन्दरूप स्वयं ufe afg: 


तवेव श्रूयान्मे नित्यं स्मतिः । 
समोपे तु भ्रसि मा वेदि ( विधेहि) उपेक्तणांनि हे-शग्भो 
निमन्त्रणेन श्रागच्छ ० ॥ 
गुणातोलः निरपेक्तः निष्कामश्च ( भूत्वा ) 
wam धारपेथं-त्वां प्रातः-सायस | 
शह्णोयां-त्वां प्रेम्णा '्रालिङ्गनेन छे शम्भो 
निमन्त्रणेन छांगच्छ० ॥ २७५ ॥ 
सामवेदं गाण्यासि-ते प्रेमात्मवादोन 
तिष्ठु-नास-मत्संनिधो तथा शृणु-नाम-से सत्स्वरान्‌ । 
दइन्यां-ते प्रेम़रूपान्‌ तालान्‌ -ma 
faamaaa mago ॥ 
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दख-संसाराइ्‌ अपञ्युक्‌ फन्द्‌ 
जल॑रि-सॅन्दि पाठिन्‌ गोसय्‌ बन्द्‌ । 
म्बकलाव्तम्‌ म्य अमि ज्ञाल wait 
साल aa चिज़गत्पाल शब्भो ॥ 
संकलफ्‌ लूरान्‌ कुम द्यानर्‌ 
Ama छुसन पननिस्‌ पानस्‌ । 


कस्‌-रूत्यू कर जंजाल शम्भो 


साल ae चिज़गत्पाल wait ॥ 
द्यान-दारनाय निश गोसय्‌ दूर्‌ 

BRUT BCA चेलम्‌ जन्‌ चर्‌ । 
बत-त-कोर वात इमि झाल अम्भो 

साल aa चिज्ञगत्पाल शम्भो ॥ 
नद्‌ं-पच्य संसार-वोद्‌ जञानुन्‌ 

daaa GEMY देइ AITA | 
मार्‌ शिव-शक्ति-दुखाल wait 

साल ae चिजगत्पाल wait ॥ २८० ॥ 

समदृष्टि-खतिन्‌ खख्‌ तथ्‌ इख्‌ 

आसुन त आसन्‌ ज़ानुन्‌ ख्‌ । 
बुज़-व्याम जान्‌ जोरि-शाल अम्भो 

साल ae चिज़गत्पाल wait ॥ 
मनकिस्‌ एनस्‌ AAA खय्‌ 

पान ga सैकल्‌ करवुनु दय्‌ । 


जश नारुदर्षिकृता afa: ॥ २७ | 95 


दुःखप्रणः-संसारः ( श्रस्ति ) सत्यस्य saga: । 
( यत्र ) ऊणनाभस्थ प्रकारेण गतो हं-भो बन्धस्‌ । 
उन्मोचय-नाम-सां सां अस्मात्‌ जालात्‌ हे-शम्भो 
निमन्त्रणेन ध्यागच्छ० ॥ 
दुर्वांघना भिन्दन्तो श्रस्ति-मे समाधिस्‌ 


varaa wie-a स्वस्थात्मनः ( स्वदेहे$पि नालंभविषाः ) । 
(तत्‌) केन-सह करिष्यामि stared ( संख्यं) छे-शम्भो 
निसन्त्रणेन आगच्छ० ॥ 
TETRA: GAME गतोऽहं दूरस्‌ 
(खासण्यसंपन्नं तु) बाल्यं ग्रवसाय चलितं-से इव चोरः । 
कस्मिन्‌-च-कुत्र ( देशे ) manfa नेन व्यवहारेण -maù 
निसन्त्रणेन श्राशच्छ० ॥ 
शारिफले ( इव ) संसारे-द्वेतात्मज्ञानं ज्ञातव्यस 
(तत्र ) afga: are: ( इव ) देहाभिमानः मन्तव्यः । 


(तत्‌) श्राधातय शिवशक्तिरूपेण ( तदैक्यस्वात्मा भिन्नच्चानदानेन ) 
[ अक्षद्रयगतदुखालास्यकेका ङ्रुपातनेन छे शम्मो 
निमन्त्रेन ग्रागच्छ० ॥ २८० ॥ 


समदृष्टय़ा-हेतुभूतया सुखं दुःखं च | 
संभूतिय स्थितिश्च ज्ञातव्य-तत एकरूपसेव । 
भूजमयवस्वाणि जानौयां विशिष्ठकोशे पवस्वपुग्म कं F-a 
निमन्त्रणेन आगच्छू० ॥ 
सनोरूपस्य दर्पणस्य अपनय-नास-से कलङ्कस्‌ 


है. स्त्रयं afte तन्माजेनां gaa de: । 
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यानि tq कति संबाल शक्षो 

साल aa चिज़गत्पाल WAR ॥ 
च्यतमो sete यितमो यूरि 

दितमो eum नितमो aft । 
ख्यतमो चोर-खंड-याल्‌ शब्भो 

साल ae चिज़गत्पाल शम्भो ॥ 
anaa सारिसंय्‌ करिथ्‌ संहार 

Qaa पानय्‌ ओ-निराकार्‌ | 
परमात्म हे श्रो-अकाल म्भो 

साल aa चिज्ञगत्पाल शम्भो ॥ 
अन्तःकर्म-किनि कर्तम्‌ ज्ञान्‌ 

aifer पाठि श्रूचरावय्‌ पान्‌ । 
alfa ब्रश च्यानि पाल शम्भो 

साल ae चिज्ञगत्पाल शम्भो ॥ २८५ ॥ 
UAT WA र्थ वन कस्‌ 

म्य ति च्याव्तम्‌ परमाथुकु रस्‌ । 
अथस-क्यथ्‌ छम्‌ इकिप्याल walt 

साल aa चिज्ञगत्पाल म्भो ॥ 
'जिवनाथ छृष्णस्‌ म्य पालना कर्‌ 

क. फोयेम्‌ द्यव इर इर्‌ । 
चलनम्‌ कालञ्ज जाल wait 

साल aa जिज़गत्याल शम्भो ॥ २७ ॥ 


—287] नारदभिछता स्तुतिः | २७ | 


त्वया विना कुत्र संखलो-भविष्यामि चे-शम्भो 
निसन्त्रणेन ग्यागच्छ० ॥ 
पिब-नास-मे ( मञ्चचिवेदित ) भङ्गादि-रखस्‌, ञ्रागच्छ-नाम-मे इहैव 
वेहि-नाम-मे दर्शनस्‌, नय-नास-मां तत्रेव ( स्वमीपे ) । 
सुझ-नास-मे खितोपस्कृतपायसपरर पात्रो चे-शम्भो 
निमन्त्रणेन mago n 
जगतों सर्वाभेव कृत्वा संदुतास्‌ 
erate स्वयमेव श्रीमा ब्विराक्ारः । 
हे-परमात्मन्‌ चे श्रौसदनन्त शम्मो 
निमन्त्रणेन mago ॥ 
आन्तरेण-कर्मणा ( निर्विकब्ध्समाधिना ) कुरू-नास-मे amag 
( यथा ) ara प्रकारेण ( प्रत्यक्षं ) शोधयिष्यामि देहस्‌ । 
(यथा च ) सर्वाण्येव व्रतानि तव पालपेयं शम्भो 
निमन्त्रशेन गच्छ ० ॥ २८४ ॥ 
-ug त्वासेव विना aena कस्‌ 
मामपि पायय-नाम-सां पारमार्थिकं रसस्‌ । 
हस्ते uim- इच्छात्मकंसं शम्भो 
निसन्त्रणेन 'भ्रागच्छ ० ॥ 
-maena कृष्णाख्यस्य मस रक्षा कुसु 
मरणकाले पुखादुच रितो- ww खित्‌ हर हरेति । 
(बेन) श्रपयाखन्ति-मे सहाकालस्थ भौतिशौतज्यराः -uan 
निमन्त्रणेन आगच्छ ॥ २७॥ 


Hi 30. THE AUTHOR'S PRAISE OF SIVA. [288— 


28, HYMN SUNG JOINTLY BY ALL THE GODS IN HONOUR OF SIVA. 
The 28th Chapter is in Hindi and is here omitted (vv. 288—299). 


29. SIVA ACKNOWLEDGES THE PRECEDING HYMNS. 
AND EXPRESSE! 
(BHAKTI. 


HE Is PACIFIED, 
8 HIMSELF AS PLEASED WITH THEIR DEVOTION 
HE CARES NOT FOR EATING OR DRINKING 
AND HAS NO PLEASURE IN SACRIFIOES. HE LONGS 

FOR BHAKTI AND FOR NOTHING ELSE. 
Chapter 29 is in Hindi and is here omitted (vv. 300 - 304). 


30. THE AUTHOR’S PRAISE OF SIVA. ACCOUNT OF THE GODS’ 
INTERCESSION ON BEHALF OF DAKSA, 


खयम्‌ ta म्योनु त॑ति चूह Fa ज़ालान 
तेज़ो-रूप व्योति-छप ग्वसाझो ॥ ३० ४॥ 
वेश्वानर अंगर अनन्‌ छुख्‌ अंप्रान 
प्रानस्‌ समान-रूत्यू बांग्रानो | 
प्रथ-कुनि साँची परमात्म छुख पान 
तेक्षो-रूप ज्योति-रूप ख्साझो ॥ 
इकि च्याञ्च aaa पत च्यय्‌ लारान 
अकि शब्द-खत्य्‌ खर मिलवानो | 
ओंकार द्यान-दारनाय द्यान्‌ दारान 
ad-e ज्योति-रूप म्वसाञ्चो ॥ 
लोलाय बक्षिय मन्‌ ay साविदान 
आशुतोष Eq चय्‌ कुमलानो | 
युस्‌ fag मंगिय्‌ तस्‌ fay ea दिवान 
तेज़ो-रूप ज्योति-रूप म्बसाञ्ो ॥ 
देवन्‌ दंपुथ्‌ कोन fea ae मंगान १०३ 
बक्ति बावनाय कुर्‌ तोठानो । gis SE 


— 309] ayaa: स्तुति: ॥ ३०॥ 99 


सवेदेवानां समवेत्य स्तुतिः प्रक्राम्यते ॥ २८ ॥ 


अथ aaa: अशिवः देवान्प्रति प्रतिवदति ॥ ९८ ॥ 
अतः परं यन्धशत्‌ खयं स्तौति ॥ ३० ॥ 


स्वयं-नास-प्रदेशः' चुदयरुपेण ( वर्तते) मम, तत्रेव त्वं नित्याग्रि 
प्रल्वालयन्‌ ( ग्सीलि ) 
हे-तेजारूप, व्योतिःस्वरूप, यतिव्रत-भोः ॥ ३०४ n 


वेश्वानरः अग्नः ag असि-त्वं जरयन्‌ 
प्राणवाहिनाडो धु खमानवायुना ( तत्‌ ) विभाजयन्‌-भोः । 
प्रत्येकस्य ( वस्तुनः कर्मणश्च ) साचतो परमात्मा emia (mfa) 
हे-सेखोरूप० ॥ 
THU तव सत्पुरुषाः श्रनु त्वामेव धावन्तः 
शकेन शब्देन ( प्रणावादि-)स्तररात्मना संयोजयन्तः । 
State ध्यानधारणया ध्यानं धारयन्तः 
है-लेजोरूप ० n 
स्तोत्राणि श्रुत्वा मनः संपन्नं-ले vaga 
हे-शोघ्रप्रसादशोल असि त्वमेव दयाद्रौभवन्‌ 1 
यः यदेव प्रार्थेयिष्यति-व्वत्तः तस्ते तदेव अभि वितरन 
चे-तेजोरुप० ॥ 
देवान्‌ ्रकथयः कुतो न ख्य किंचित्‌ परार्थ यन्तः 


wea भावनया aie प्रसीदन्‌ । 


२ जच गिरिचेचे खयंभूरधिः कालाभिवफल्पेद इञ उदिति द खयंभूरग्िः काला भरिरद्ररूपेण भुवो गर्भादुन्मिषति | 
j note to Stein’s translation of the Rajatarangini, i, 34, 


See 
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aqaa प्रसन्‌ agaa इक्ति पछि सान 
तेज़ो-रूप ज्योति-रूप ग्वसाझो ॥ 

aga तोर हे aaa सन्िवास 
शिवनाथ इय्‌ faa मंगानो । 

प्रक्ञापय्‌ fore गकि तफ ज्ञफ्‌ करि पान 
तेज़ो-रूप ज्योति-रूप म्वसाझो ॥ ३९० ॥ 

aa इमि-योर्‌-कुन्‌ आखन्‌ इय्‌ वनान 
यज्ञ-करनम्‌ EI नाश बनानो | 

पथ्‌-कुन्‌ जग्‌ BE ति आशि न करान 
तेज़ो-रूप ज्यो ति-रूप म्बमाज्ञो ॥ 


az द्प॒यख्‌ तोर क्याज़ि faa तम्बलान 
faa बनि faq छिव वनानो : 

amuy faa गँ द्यान्‌ चरि मन-प्रान 
तेज़ो-रूप ज्योति-रूप म्बसाझो ॥ 

अभि वानिय afa REUSE बन्दान | 


प्रज्ञापय्‌ करावल कल-सानो | 
यज्ञस्‌ we गौव्‌ इर हर ज़पान 
तेज़ो-रूप ज्योति-रूप ग्वसाझों ॥ 
aug ज्याज्ञाय-रूप कुख्‌ बासान 
deag अङ्ग दौफ्‌ प्रक़लानो | 
मोइ-गटि aq छुख्‌ MRI 'हावान 
तेजो-रूप ज्योति-रूप म्बसाञ्चो ॥ ९० ॥ 


Ce >... 
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कृतो-युष्माभिरहं wey: (यतः) स्मतो-पुष्माभिरहं कामनया श्रद्धया सह 
-asno ॥ : 

कथितं-तेरेव ngarea, चे संसुखरूप, सता-निवास 
शिवस्वासिन्‌ इदमेव स्मो-वयं प्रार्थयन्तः । 

(यथा ) दक्षप्रजापतिः जोवन्‌ संपत्छाति तपः जपं करिष्यति स्रयस्‌ 
हे-तेलोरूप० ॥ 8१० n 

श्रन्यथा ग्रस्मात्कालादनन्तरं श्यः (लोकाः) इदेव कथयन्तः 
यज्ञकरणख्य श्रस्ति-हि नाशः भावो ( wag ) । 

तत्पश्चात्‌ यज्ञ कश्चत्‌ भवेत्‌ न कुरव 
-aevo n 

ततोऽनन्तरं कथितं-त्वया-तेभ्यः ( देवेभ्यः ) उत्तररुपेण कुतो-नाम स्य 

चजञ्चलोभवन्तः 


तदेव भविष्यति यदेव er कथयन्तः | 
प्रजापतिः सजीवः संपत्खति ai संविधास्यति सनसा-प्राशैः (सह) 
-aano ॥ 
श्रनया वाचा यदा कृतस्खया-तेम्यः घाङ्गोकारः 
प्रजापतिः भजस्य धुतशिराः । 
यज्ञसण्डपं प्रति गतः इर रेति पन्‌ 
हे-तेजोरूप० ॥ 
puree ( से ) ल्वालारूपेण शास भासमानः 
इद्यस्य सध्ये कोप-इव प्रदोप्यमानः | 
सोह्ात्मतासिखमध्ये श्रसि ज्ञानप्रकाशं प्रदर्शयन्‌ 
हे-तेजोरूप० ॥ ३० n 
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31. DAKSA 18 BROUGHT TO LIFE. WIS HEAD HAVING BEEN REDUCED 


TO ASHES, HE I8 GIVEN A GOAT'S HEAD 
दम दम शम नम प्यम पायस्‌ तय्‌ 
qe बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ ३१४ ॥ 
रन्‌ meet शर्वायम तथ्‌ 
सुय्‌ ga आसवुनु करुनावतार_। 
acuta जुब्‌ wy वॉलिंजू त वस्‌ तथ्‌ 
कुस्‌ बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ 
खर्‌ wg गोम॑त्‌ मङ्ग अपरम्‌ तय 
दक्ष-प्रज्ञापतनिस्‌ शेरस्‌ । 
कर॑नुय्‌ stg तिय्‌ कर्ताहस्‌ तय्‌ ८ 
ga बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ l 
देवौ gg तति शिवनाचम्‌ तथ्‌ l 
प्रज्ञापथ्‌ afa ज़िन्द वु dia । है 
angia वाति बोजुन्‌ तस्‌ तय्‌ 
ga बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल ॥ | 


कावुल्वाह अख WE तय ममयस तय्‌ | 
कल चेटुहस्‌ आओस्‌ faa काँछान्‌ | 

नमस्कार ब्वस्थन्‌ तस्‌ बाग्यवानस्‌ तय्‌ 
ey बेकस तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ 

बड़ yaaa WE प्राखू-ज़न्मस्‌ तय्‌ 
चिबुवन-नाचन्‌ कल चंटनस | 


E प्रजापतेः पुनरुज्जीवनम्‌ | ३९ ॥ 103 


अथ प्रजापतेः पुनरुष्जोवनम्‌ | तस्य भरस्तोभ्रतशिरसः स्थाने 
$जशिर:स्यापनम्‌ | azuga fad प्रति ofa 
च प्रस्तौति॥ ३१॥ 


निमेषे AR (प्रतिश्वासकालं ) शान्तो-भविष्यासि नंखामि पतिष्यासि 
स्मृतो नास । 
afer निःस'हायः च कुरु-से पालनास्‌ ॥ ३१४ ॥ 


शरणं गच्छेयं नसः-शर्वायेति-मन्तुवाच्याय नाम 
स-एव wie वर्तमानः करुणावतारः | 
उपहारोकुर्यो-तस्मे प्राण wen ( प्राणेः स्‌ ) इक्यं च वसां च 
अस्मि निःखहायः० n 
भस्म भ्रासोत्‌ संपन्न मध्ये ay: नाम 
ढ्त्तप्रजापतेः शिरसः । 
कर्तव्यं ura तदेव सवेक्तेः नाम 
अस्मि निःखहायः० ॥ 
_ देवेः कथितं तत्र शिवस्त्रामिनं-प्रति नास 
प्रजापतिः योग्यः सजौवः agar भवितुस्‌ । 
स्वभक्तानां ( विज्ञापनादि ) योग्यमस्ति श्रोतका aaa 
अस्मि निःखहायः० ॥ 
कृगलकः एकः ग्रासोत (तत्र) तस्मिन्‌ समये नास 
शिरः कृत्तं-तेः(श्रीशिवेन)-सस्य (बतः) aria तदेव (षो ऽज्ञः) 
काडून । 
नम्नक्तारः ga तस्य ( छागस्य ) भाग्यशालिनः नाम 
अस्मि निःखहायः० n 
- महान्‌ पुण्यकृत्‌ ग्रासोत्‌ प्राग्जन्मनि नास 
त्रिश्ुवनस्वासिना far: कृत्त-तेन-तस््य । 
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aga गौव्‌ परम-पदवौ द्चिनस्‌ तथ्‌ 
छुस्‌ बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ ९९० ॥ 
सुय्‌ कल दक्ष-प्रज्ञापतस्‌ तय्‌ 
` खोगुन्‌ त fagas ज्ञौवादान्‌ | l 
ug sy पकान्‌ गौव्‌ पढ्‌ यज्ञश्‌ तय्‌ 
ea बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ 
फौरि फौरि '्रॅन्दि अन्दि परमशिवस्‌ तथ्‌ 
प्रदख्थन दो दौ लगु वनने । 
miga गयोस्‌ Ag मोइस्‌ तय्‌ 
छुस्‌ बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ 
है-है मोइ-मायाय daag तय्‌ 
क है-है m गोम्‌ करुम्‌ इथु कार्‌ । 
राख्यस-ब्वंज़ू भर्‌मन्द करूनस्‌ तय्‌ 
कुर्‌ बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ 
आकाश डुलविय्‌ ब्वन्‌ वोलुनस्‌ तय्‌ 
पएथिविय as दितुनस्‌-दारिथ्‌ | 
किबरन्‌ करुनम TENT छुद कर्‌ तय 
छुस्‌ बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल ॥ २१ ॥ 


d खअजमुखद च्छस्य fas प्रति स्तुति: ॥ ३१ ॥ 105 


(बेन सः) शुक्तः संपन्नः परमा-पढवो ( सलोकता ) दत्ता-तेन-तस्मे नास 
ater निःसहायः० ॥ ३२० n 
तदेव शिरः दत्तप्रजापतये नास 
संयोजितस्तेन, दत्तस्लेन-तस्मे च Mareen ( जौवन- 
कून्मन्त्राभिषेकः ) । 
(यामवख्यां प्राप्य) समुत्थितः (इस्तः) ga गतः प्रति यन्चस्यान नास 
अस्मि निःसदायः० ॥ 
प्रक्रम्य प्रक्ष्य परितः परितः प्ररसशिवस्थ नास 
प्रकक्षिणानि दत्त्वा इत्वा प्रवृत्तः कथयितुस्‌ i 
क्तमस्व-मे गत-श्यासं सध्यं सोस्य नाम 
afer निःसहायः० n 
कष्टं, सोइसायया दतस्तयाहं नाम 
कष्टं, किं संपन्गंसस कृतं-सथा dya कर्म । 
राक्षसब्वुद्धया लज्जितः कृतस्तयाहं नास 
अस्मि निःसहायः० 
maa संनिपात्य we: श्रवतारितस्तयाहं नास 
प्रथिवों प्रति ( प्रश्वौप्रष्ठ ) पातितस्तयाइस्‌ । 
भ्रहृङ्कारेण gated, दोषः श्रस्ति कस्य नास 
अस्मि निःसद्दायः० ॥ ३१ ॥ 
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32, DAK§A’S HYMN DESCRIBING HOW HE HAS BEOOME FREED 
FROM WORLDLY DESIRES, 


| 
| 
| 
f 
| 


दमिय्‌ gga शबनम प्यवान्‌ 
ढ्मिय्‌ द्यूढुम्‌ प्यवान्‌ खूर्‌ । 
दमिय्‌ gga अज्ञगंटु रातम्‌ 
दमिय्‌ डूठुम इच्‌ नूर ॥ ३९४ ॥ 
दमिय्‌ ओसुस्‌ ल्वकट्य न्यचिव्वा ह्‌ 
दमिय साँपनुस्‌ ज्यवान्‌ पूर्‌ । 
दमिय्‌ ओसुस्‌ फेरान्‌ चोरान्‌ 


afaa साँपनुस्‌ दज़िय्‌ खर्‌ ॥ 
नय्‌ रोगि वन्दतय्‌ नय्‌ रोज़ि ऋंत-कोलु 
aq बोलि आवन पत करूर्‌। 
aq रोजि खशो त नय्‌ रोज़ि मातम्‌ 
aa वज्ञि दहय्‌ साक्खनर्‌ ॥ 
आसुस्‌ कुनुय्‌ त साँपनुस्‌ स्थठाह्‌ 
anata atfay गोसय दूर्‌ । 
aifer त बांतिन्‌ gaa IgA 
गयेम्‌ ख्यय्‌ च्यच्‌ चवज्ञाह चर्‌ ॥ 
संसारस्‌ aq केंद्‌ न शा रोज़ि 
रोज़ि कुन्‌ परम-शिव A-BAT | 
ल्वल्ध-मज्ञू-बागन्‌ ब्वय ललनावन्‌ 
जिगरस्‌ मज्ञू-बाग्‌ करस गूर-गूर्‌ ॥ २२ ॥ 


d 829] दच्तस्य वैराग्यकथनम्‌ | ३२ ॥ 107 


ewe वैराग्यकयनम्‌ ॥ ९२ ॥ 

क्तणमात्रणेव दृष्ठ-मया; हिसजलकशाः पतन्तः 

क्षणेनेव दृष्ठ-सथा, पतत्‌ हिमजालस्‌ । 
क्षणेनेव दृष्टं-मया, qanra रात्रो 

watta दृष्ठ-सया, दिवसे प्रकाशः ॥ gay ॥ 
क्षणेनेव ग्रासं अल्यवयाः स्तनंघयबालकः 

क्षणेनेव संपन्नो5हं युवा yah: । 
क्षणेनेव ग्रासं संचरन्‌ प्रचरन्‌ 

wate dugie दग्धौभूय भस्मशेषावस्यः n 
नहि स्यास्ति शोतकालः afe स्यास्यति ग्रौप्मक्षालः 

नहि विरविष्यति श्रावणमासात्‌ पञ्चात्‌ कुस्तूरनामपक्तौ | 
नहि स्यास्यति प्रसन्नता, पुनः नहि स्यास्यति शोकः 

नहि शब्दायिष्यते mae वोणादिवाद्यम्‌ ॥ 
Oya एक-एव संपन्नो5हं च भ्रनेकरूपः 

सामोप्यं प्राप्य संपन्नी5हं-त्वत्तः gui 
were परोक्तं च एक-श्व दृष्टो-मया ( त्वं विश्वात्मा ) 

गता-सत्तः जरध्वा पीत्वा चतुष्पञ्चाशत्‌ चोराः॥ 
संसारस्य सध्ये किञ्चित्‌ नहि भोः स्यास्यति 

स्याति एकाकी परमशिवात्मा श्री-श्रघोरभट्ठारकः । 
(तं ) अङ्कमध्यभागे गमेव लालयिष्यासि 

graa मध्यभागे करिष्यासि-तश्य लालनास्‌ ॥ ३२ ॥ 


—— 
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33. ANOTHER HYMN OF DAKSA ON THE SAME SUBJEOT. ? 


निग्र अन्त-रस्ति आगर लो-लो 
निर्मल जल्‌ गोस्‌ खर लो-लो | 
aq गोस्‌ ag बव-सर खो-लो 
da पान मेट म्य क्याइ कर लो-लो ॥ २२० ॥ 
पांजिस मज्ञू ओस नन आकाश 
सदिचार-नेचन्‌ जञाझ्‌-इन्द॒ गाश। 
| मोइ-वुनरि खंटु म्य ज़र क्षर लो-लो 
पान ag भ्य क्याइ्‌ कर लो-लो ॥ 
मोइ कठकार-रूत्यू बोज़न आम्‌ 
रातस्‌ इह्‌ त हबर शाम्‌ । 
afer इह्‌ म्य लंग दर लो-लो 
सन्‌ पान्‌ az म्य क्याइ्‌ कर लो-लो ॥ 
क्रेडि-व्वन्दके वन्द-खूत्य रन्द-वन्द्‌ 
we श्राम्‌ खटन त गोस्‌ यख्‌ बन्द्‌ । 
पम्पोश्‌ न्‌ गोस्‌ बर लो-लो 
संनु पान्‌ मंदु भ्य क्या कर लो-लो ॥ 
wae साँपनुम्‌ चित्‌-चन्द्रम्‌ 
ल्वकटिस्‌ प्योम्‌ न शम-शबूनम्‌ | 
बुज्यरुकु खर्‌ प्योम्‌ व्यर Stat 
सनु पान्‌ मंदु स्व व्याच कर लो-लो ॥ 
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-334] इच्षभाषितवैराग्यवगनम्‌ ॥ ३३ ॥ 109 


दक्षवेराग्यमेवाचापि वते ॥ ३३ ॥ 


सक्षाशात्‌ ग्रन्तरहितात्‌ प्रभवस्यानात्‌ नास* 
निर्मल जलं (Sga) duis yeu: नाम । 
मत्यक्चौसूतोऽहं मध्ये भवसरसः नास 
Tank: sear विस्मतो सस, कि-नास करिष्यासि ॥ ३३०॥ 
जलख (सदात्मनः) मध्ये सूत्‌ प्रकाशः 'ग्राकाशः 
सद्विचारात्मनेत्रयोः ज्ञानस्य प्रकाशः । 
(तत्र) मोहात्ममिहिकया गूढः सम dw: sim: नास 
गम्भीरः आत्मा० ॥ 
सोहान्धकारेण श्रतिशेत्यात्मना दृष्टौ श्रागलं-से 
रात्रो दिनं, तथा प्रभाते घायंक्षालः । 
मध्या दिवसः मम गतः निरोधं ( ग्रवसानावस्यां ) नाम 
गम्भोरः स्वात्मा० ॥ 
कठोरचित्तात्मना शौतकालेन निरन्तरस्‌ 
सुखं maria प्रिहितमिव से, यथा संपन्गोऽहं ma- 
जलमिव बद्धः । 
पद्म इव nase विशरणां नास 
गम्भोरः स्वात्मा० n 
aaa: शंपन्नो-से चिचन्ट्रमाः 
araa पतितो-मे न शमरूपं-शौतजलकणजालस्‌ | 
(mam) qgan: अवश्यायस्त्रतिः पतिता-सयि wad नाम 
गम्मौरः स्वात्मा० ॥ 


* शो खो इति वात्सख्च'तिशयद्योनकं पद वादान ITAA 1 


G ANOTHER HYMN OF DAKSAs 


gu शिशर्‌ aig जन्‌ मन-किनि सक्थ 
जञौव-आर-रस्तिस aA AR बक्थ्‌ । 
खर-रस्त व्यसर मा ब्वज्ञ्‌ AE लो-लो 


[335— 


da पान az म्य क्या कर लो-लो ॥ २३५ ॥ 


दुयो-इद्च Ga म्य WHET SE 
नु बन्योस्‌ तनु आसिथ त्र गोस्‌ a । 
क्रूद-कठ्काशि करुस खर लो-लो 
da पान ae स्य क्याइ्‌ कर लो-खो ॥ 
संसार-कानन्‌ करु म्य दरु कार्‌ 
दार-कनि लोगुनम्‌ URN | 
waaay agg गर लो-लो 
सॅन पान्‌ AS स्य WE कर लो-लो ॥ 
agaa कलिकालकि शिशिरन्‌ 
qaa वार-व॒थिचुय नशरन्‌। 
बु्येनम्‌ पाँ-स्वक्तःलर लो-लो 
da पान मंठ॒ स्य क्याह कर लो-खो ॥ 
ममताय faa करुनस्‌ खानदार्‌ 
ढ्पनम्‌ विशय-बुगन्‌ लार्‌ । 
गर we लूबकि बर लो-लो 
संन पान्‌ AS म्य WE कर लो-लो ॥ 
इन्द्रिय-इइरि छिंच्‌ ताबेदार 
दायौ-कनि faq af नवदारु । 


ee 7 १ 


--340] दच्छभाषितवैराग्यवर्गनम्‌ ॥ ३३ ॥ 


ate श्यानौप्नूतजलघारा इव मनसा कठिनोभूतः 
खोवदयारहितस्य -श्रस्ति-से-न तव भक्तिः । 
स्मृति(चैतना) रहितः खंशसाप्सप्रामि सा-स्वित्‌ श्रधुना झा नाम 
शम्भोरः arene ॥ ३३५ ॥ 
दवेतात्मकेन शौतेन मम स्त्ात्मात्मसूयेः Fe: 
„ma: gase, तनुः सूत्वा श्रपि संपञ्गोऽष्ठं स्यूलः । 
क्रोधात्मना शोतातिश्चपेन कृतोऽहं स्थिरः नास 
गम्मोरः स्वात्मा० ॥ 
संसारात्मना-लच्णा कृतं सम FS कर्म 
erage संयोखितस्तेन-से देहाहंकारः । 
(यत्र) श्यानीभप्ूतजलसपशिलेष्टिकामिः श्रारोप्य-नि्ितं-सेन ee नास 
गम्भीरः स्वात्मा० ॥ 
कृता-तेन-सस कलिकालात्मना शिशिरकालेन 
दहात ` Reena 
: ष्वालविप्रुइजालकरशिका नश्वरता । 
(सत्र) प्रोम्मितास्तेन-मे जलमयसुक्तावल्यः नास 
गम्मोरः स्वाहा ० ॥ ; 
समतारूपया स्त्रिया कृतस्तयाहं शस्या श्रमो 
क्थितं-तया-से विषयभोगान्‌ श्रनुसर ( श्रासक्तगो पसुङ्कः । 
सई प्रविश लोभात्मना द्वारेण नास 
गम्मौरः स्त्ात्मा० ॥ 
(दत्र) इन्द्रियात्मापत्यानि सन्ति-ते वशवर्तौनि 
पक्तद्वारख्याने सन्ति-ते उद्ठाटितानि नव द्वाराणि। 


| ANOTHER HYMN OF DAKSA, 


. FE इवाह कर्‌ हवस खर लो-लो 

संनु पान्‌ संदु न्य ब्याह कर लो-लो ॥ २४० ॥ 
E चेवूमय्‌ खिद्मथगार्‌ 

हृष्‌ दिय्‌ TERE गर छुन्‌ सार्‌। 
लूटिय्‌ पनेनि त व्वपर्‌ लो-लो 

संगु पान्‌ संदु म्य कह्‌ कर खो-खो ॥ 
ais मरून मंशराव्‌ खख-सान्‌ TE 

शिशिरस-मन्लू यखू-चेशाह TE! 
इरः एर ga आसुर लो-लो . 

सन पान्‌ Hz म्य क्याह कर लो-लो ॥ 
afaa इथिसय गरस्‌ ag गोस्‌ 

यंच-कालि होशस्‌ ate कॉप्योस 
ठढ॑ये-हज्ञ ua थर-यर लो-लो 

सन पान मंट॒ म्य क्याह्‌ कर लो-लो ॥ 
निमेल निश्कल निशकामय्‌ 

fra बसन्त-रङ्ग वंलिम॑तिं व्यामय्‌ । 
पद्मनाभ पौताम्बर लो-लो 

सॅन पान्‌ मंटु म्य क्याह कर लो-छो ॥ 
अम्टंत-वशेन-सूत्य्‌ च्याने 

fafa दक़मच हिय-थयं RA | 
बासुन्‌ श्याम-स्वन्दर लो-लो 

dy पान्‌ AZ म्य क्याइ्‌ कर लो-लो॥ २४५ ॥ 


qd —345] दक्षभाषितवैराग्यवर्गगम्‌ ॥ ३३॥ | 113 
पश्य सुखवातं, कुरु कुतुकं fari नाम्न 
गम्भीरः स्त्रात्मा० ॥ ३४० ॥ 
तृष्णा निहिता-मया-ते दासौ 
| ग्रन्विष्य अन्विष्य रात्रिन्दिवं od प्रति क्रमण-संशह्य-संचिनुं । 
अभ्यवस्तन्द्य स्वान्‌ परान (च) नास 
wath: स्वात्मा० ॥ 
जननं मरणं विस्मर, सुखयुक्तः तिष्ठ 
अतिशौसतकालसध्य अतिशीतलं जलं पिब । 
dya Gv भ्रस्ति-ते भ्राश्चर्थरुपं नास 
गम्मौरः स्वात्मा० n 
( इत्यं ) श्रत्वा, इंदृशस्य vea मध्य गतोऽहस्‌ 
ग्रतिकालेन स्मृतो पतितो$हं, कभ्पितोऽहस्‌ | 
Serer स्ति-मे ्रतिकम्पः नाम 
गम्मौरः स्वात्मा ०॥ 
हे-निर्मल, निष्कल. निष्काम 
सन्ति-ते पौतवर्शानि वसितानि वस्त्राणि । 
-vama पौताम्बर नाम 
TANT: स्त्रात्मा० ॥ 
( इयात्मना ) ग्रस्नतवर्षणेन त्वकोपेन, 
उद्धविष्यति दग्धायाः सालतोलतायाः मडोयायाः 
bed -magar नास 


गम्मीरः स्वात्मा० ॥ ३७५ ॥ 
15 


E DARSA'S SELF-ABASEMENT, 


ज्वालारूप ज्योतोस्वरूफ्‌ थिम्‌ 

खयं “हिज प्रत्य्‌ दशन्‌ दिम्‌-। 
च्यानि नोज्-ताप कति दर खो-खो 

| | 
संनु पान्‌. AZ स्य MIE कर लो-लो ॥ 
नन नेरि vadi प्रकाश 

सुह कठ-कशिसंय्‌ सुय्‌ करि नाश | 
आकाश: FE ज़र-ज़र लो-लो 

! | 

सन पान्‌ मठु भ्य क्याह कर लो-लो ॥ 
wa रोज़ कटू-कशु. नय्‌ सदौ 

faa साँपन थिय ओसुर्‌ तिथ्‌ । 
निमंल्‌ we ब्वव खर लो-लो 


संनु पान्‌ मंदु म्य क्याइ कर लो-लो ॥ 
कृष्णस्‌ म्य sien .हावि ग्वसोझ 

शौन-मज्ञ बुङिहे नेरान्‌ wa । 
संरि गोस्‌ करि करि सर लो-लो 

संनु पान्‌ az म्य क्याह कर लो-लो ॥ २३ ॥ 


34. DAKSA’S SELY-ABASEMENT, 
ज्ञाजू-गाश मोदज्ञ-रांचू गट्रोबुम्‌ 

खंयं पज़नोबुम्‌ न रोवुम्‌, दह्‌ ॥ २५० ॥ 
were आंखिय्‌ कति पज्ञेनोबुम्‌ 

want होवुम्‌ रातक्रूलि पान्‌,। 


d सत्रौडॉमिवा कः ॥ ३७ 8 


दे-ल्यालारूप, ज्योतिःस्वरूपः ग्रागच्छ-मे 


सूर्य-इव were दशनं देदि-मे । 


खदोपेन तेजोद्योतेन कुत्र ख्यिरोभविष्यासि नाम 
गम्भीरः स्त्रात्मा० ॥ 


(वेन) प्रत्तं निर्गमिष्यति आ्रात्मसूर्यस्थ प्रकाशः 
मोहात्मनः श्यानशोतस्य स-एव करिष्यति नाशम्‌ । 
(@@a) चिदाकाशं द्रच्यामि संपूण नाम 
गम्मीरः स्वात्मा० ॥ 
नहि स्यास्यति शौतश्यानता, नहि शेत्यस्‌ 
पुनः संपत्स्यामि यदेव आस तदेव । 
निर्मलं जलं भूयां स्मृत्या नाम 
गम्भोरः स्वात्मा ० ॥ 
(aaga: ) pares मे gatasi प्रदर्शेयिष्यति यतिन'घः 
हिसमध्यात्‌ पश्येत्‌ निर्गेच्छृत्‌ पानो यस्‌ । 
frag: संपन्नो-5ह कृत्वा कृत्वा wheat नाम 


गम्मोरः स्व्वात्मा० ॥ ३३ ॥ 


दचस्येयं सब्रोडमिवोक्तिः ॥ ३४ ॥ 
ख्ञानप्रकाशः मोह्ात्मरात्रया ग़ूहितो(तामिस्जोकृत:)-मे 

qa: छपलक्षितो-मया न, विनष्टो-मे दिवसः ॥ ३५० ॥ 
प्रधत्तोमूतः कुत्र उपलक्तितो-सया 


मध्यन्दिने प्रदर्शितो-मे परोष्णिपक्षिणा स्वात्मा (दुर्निमित्तमिव 
qra)! 


B DAKŞA’S PARDON. 


खर-पखि इंसाइ कति बुफनोवुम्‌ 
खं ANIA न रोवुम दह्‌ ॥ 
OGY बालुल कति बुजनोबुम्‌ 
शोबुम्‌ त्राद्य-प्रबातस्‌मज्ञू | 
सुखे-ब्वजू मन-मज्ञलिय्‌ अलरो वुम्‌ 
es पक्षनोबुम्‌ न रोबुस्‌ इह्‌ ॥ 
खर-ग्यक्षि मिलविय्‌ dary चोबुम्‌ 
णत्ति-कानाह्‌ तथ्‌ योवुम्‌ ख्‌ । 
गबूरोबुम॒त मद्‌ Weary पोबुम्‌ 
Si पज़ैनोबुम्‌ न रोवुम्‌ इह्‌ ॥ ३४ ॥ 


DAK§A SINGS A HYMN IN PRAISE OF $IVA AND ASKS PARDON. 
THIS 18 GRANTE: 


बक्ति-बावनाय-खूत्य छुस्‌ ibs ind lef 

A छाम्‌ न परह अंजू लोला । 
कावलि-ज्यूव च्यम्‌ मन्दकान ga तय्‌ 

कुर्‌ बेकस्‌ तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ ३५४ ॥ 
छावलि-बोल्य afa इय qaa, तय 

प्रसन्‌ गौव्‌, असनि लंग शिवशंकर | 


काक... 


eI 


¬365] apaa च्ञान्तिप्रार्थनपूर्वक दक्षस्तृतिः ॥ ३५॥ 117 


स्मृतिरूपपत्तेश इंघः (स्तात्मरूपः) gaa (न कुत्रापि) उद्डापितो-मया 
gå: उपलक्षितो न० ॥ 
चित्तात्मा बालकः कुत्र-नास ( न कुत्रापि) उद्योधितो-सथा 
(प्रत्युत) शायितो-सया प्रभातारम्मे ( स्मृत्या शम्मुसारुष्पप्रदे )। 
मूखे-घुद्धश मनोरूपे-बालशय्यावाहने* लालितो-सथा (येन गाढनिद्रां गतःसः ) 
gå: उपलक्षितः०॥ 
भस्म-सृत्तिकया संयोज्य ( घटितः ) क्रीडनकगुलिकाविशेधः प्रच्तिप्तो-मया 
तृणविशेषात्मबाणः तेन सह स्य़ापितो-मया | 
गणित तु, मत्तहस्तौ पातितो-मया (इति) 
qa: उपलक्षितो ॥ 
खपूवृतस्य चान्तिपरार्थनपूवेकं दचस्हतिः ॥ २४५ ॥ 
( श्रतः ) भक्तिमावनया afer बद्धाव्न॒लिः 
( तादृशौ ) जिज्ञा अस्ति-मे न ( यया ) wa तव स्तुतिस्‌ । 
छागस्य जिच्चा अस्ति-मे ( तेन ) लच्जमानः अस्मि नाम 
afer निःसहायः, तत्‌ कुस-से पालनास्‌ ॥ ३४४ ॥ 
क्वागभाषया यदा इत्यमेव कथितं-लेन-तस्मे नाम 


neq: संपन्नः, efed प्रदत्तः शिवशंकरः । 


* arma तु यदि न चशलिता स्थात्तदा बाल उद्दुध्ये । यदि च 
qual aa खयसुहुडो ऽपि. are sai निद्रालोनो भवति इति प्रसिदम्‌ । 
तहन्मथापि मनोख्पश्य्यायां संचाल्लितश्ित्तबात्लो (तिशयेनेव निद्राल्लोनो विद्चित 
इति भावः । 

| असत्याइंकृतिरेव ममोहूवेति भावः ॥ 


E ANOTHER HYMN OF 15184. 


afr atm दपनि a7 ब्रह्माइस तय्‌ 

कुर्‌ बेकस्‌ तय्‌ करम्‌ रखिपाल्‌ ॥ ३५५ ॥ 
डे-बह्माजो खश्‌ गोसस्‌ तय्‌ 

इमिय्‌ ae पूज़ाय-प्यट्‌ कांकाह्‌ । 
युश्‌ परि, aa प्रसन्‌ गक तर्‌ तय्‌ 

कुर्‌ बेकस्‌ तथ्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ 
afaa गलमुद्री नाव्‌ equa तय 

तथ्‌ ate थिय परि अ्रच्‌ कांकाइ्‌ । 
शिवजो sree dafa fafa तस्‌ तथ्‌ 

छुस्‌ बेकस तय्‌ करुम रखिपाल ॥ 
्रज्ञापतनंय्‌ नौलकंठस्‌ तथ्‌ 


क़ाव॑ंलि-बोल्य वंजू इहय्‌ लोला । 
रसन्‌ गोस्‌ गकितन्‌ म्व-ति शष्णस्‌ तथ्‌ 
By tae तय्‌ करुम्‌ रखिपाल्‌ ॥ ३५ ॥ 


36. ANOTHER HYMN OF DASA, 
कोफुर-रङ्ग, VEE 
लगय्‌ गङ्ग-जटाने ॥ ३५८ ॥ 
wry gq च्य वासुख्‌ इटि 
रहिनि मटि we सारिय | 
आश छम्‌ गाश अन्‌ safe 
लगय्‌ गङ्ग-जटनि ॥ १६० ॥ 


380] दत्तस्य स्तुतिः च्ञात्तिप्रार्थनपूवेकम्‌ । ३६ ॥ 119 
डिना ger कले पतसः were me 
ater निःसहायः० ॥ ३५५ ॥ 
हे-ब्रझन पसन्नः संपन्नो-!दमस्य नाम 
अनया वाण्या पूजायां कश्चित्‌ । 
यः पठिष्यति, MaRa प्रसङ्गः भविष्यामि तख नास 
अस्मि निःसहायः० n 
भ्रनेनेव-हेतुना गलसुद्रेति नाम wiii ( तादृग्वाण्याः ) नाम 
तां वार्णों यथा पठिष्यति प्रत्येकः पुरुषः । 
श्रोशिवः साक्षात्‌ श्रोतुं आ्रागमिष्यति तस्य नाम 
afer निःसष्ठायः० ॥ 
दत्तप्रजापतिना नौलकण्छस्य नास 
garan प्रोक्ता इयमेव स्तुतिः । 
प्रसङ्गः संपन्गो(यथा)-तख, संमूयात्‌ (तथा) ममापि भक्तस्य (कृष्शाख्यस्थ ) नास 
afer निःसहायः० n ३५ ॥ 


दक्षस्य स्तुतिः चान्तिप्रार्थनपूर्वेकम्‌ ॥ २६ ॥ 
हे-कर्पररागदे, शुक्ववर्णाङ्ग 


उप्हारीभवेयं गङ्गजठन्‌-नाञ्जि-भवदाश्चतकतत्रे ( गङ्गायुतजटाया वा ) 
॥ ३५९॥ 
ya: भ्रस्ति-त्वया त्वया वासुकिः कण्ठावलस्यो 


taun समर्पिताः तवेव सवै । 
mmn ग्रस्ति-से, प्रकाशं ara ( उत्पादय ) दन्धतामिस्ते 
छपहारोभवेयं० ॥ ३६० ॥ 


g ANOTHER HYMN OF DAKSA, 


qi-ag हे केवल 
gafa कल म्य लोशुथ्‌ । 
च्यानिय्‌-खत्य अज्ञ विय बल 
लगय्‌ गङ्ग-शर्टाने ॥ 
हे परम-शिव परमानन्द 


ब्व च्यय्‌ वन्द पनुनुय॒ पान्‌ । 
म्य क्रोनुमख्‌-न कुस AR 
ana गङ्ग-जटनि ॥ 


निराकार निरंज्ञन 
त्रिलोचन ga सोरुय । 
आनन्दगन ठशबासन 
ana गङ्ग-जटनि ॥ 
दयावान संकर्षण 
सावदान मन दारय द्यान्‌ | 
faq ओसुस तिथ बिय-ति बन 
लगय्‌ गङ्ग-जर्टाने ॥ 
प्रथ्‌ बाल बाल प्रथ्‌ वन वन 
सनातन SITY AE, 
चय्‌ कुख्‌ द्यार्‌ चय्‌ कुख्‌ दन 
ana गङ्ग-जटाने ॥ ३६४ ॥ 
चिन्तामन औऔ-आत्मदेव 
महादेव Wart | 


PEER oe ye nh So SE reer en 
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eae स्तुतिः MANIARA । ३६ ॥ 


दै-परंब्रह्मन, चे-केवल्यात्मन्‌ 
aoe शिरः मयि संयोजितं-त्वया । 
तवेब-कारणेन श्रधुना पुनः उल्लाघोभवेथस 
उप्रहारोभवेयं ० n 
हे परसकल्याणरूप परसानन्दरूप 
अहं त्वय्येव उपचारोकुर्यों aad देइस्‌ । 
सया ज्ञातो-मया-त्वं न, wher (तेन) लज्जितः 
उपद्दारोभवेय ० ॥ 
हे-निराकार, निष्कलङ्क 
त्रिलोचन, श्रसि-त्वं सवं भेव । 
-श्रानन्द धन, दृषभवाइन 
उपहारोभवेयं ० ॥ 
चे दयामय, संकर्षण 
सावधानेन मनसा धारयेयं-तव ध्यानम्‌ | 
aga aga तादूक पुनरपि संभवेयस्‌ 
उपदारौभवेधं० n 
प्रथेकस्मित गिरो गिरो, प्रत्येकस्मिन्‌ वने बने 
चै-सनातन, अनुचरेयं-त्वां weg | 
aia असि द्रव्यं, त्वमेव असि धनम्‌ 
उपहारोभवेयं० ॥ ३६५ ॥ 
हे-भक्तचिन्तामणे, Nagma 


है महादेव, यतीन्द्र 
16 
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36. ANOTHER HYMN OF DAFEA. 


uya अय्‌ कर्‌ सोद 
ang गङ्ग-जटाने ॥ 
इच्छा-कुलि जिम्बनमेव 
चिदाकाश ग्रबूनम BAL! 
तथ्‌-मङ्गू बेलि-फलु ga शिव 
ang गङ्ग-जटनि ॥ 
da बेलि-फल SE GA दान 
कुल we लंज्य जंगौ-सान्‌ । 
हनि-इनि वांतिथ्‌ कुख्‌ चय्‌ पान 
लगय्‌ गङ्ग-जटनि ॥ 
बोलन यिख्‌ चछ FAT 
अमि इमि सान्‌ सोरुय्‌ ह्य्‌ 
दारनाय वार दारिथ्‌ द्यान 
an, गङ्ग-जटनि ॥ 
स्यदय्‌ साद खूरयमति 
उमापति ga AT | 
चराचर काडय्‌ कति 
ana गङ्ग-जरटाने ॥ ३७० ॥ 
दह लंग दर agafa 
mag वासनायौ-रत्यू | 


डेरान्‌ छुस्‌ ag इमिय्‌ वति 
anq गङ्ग-जटाने ॥ 


{367— 


a 


a दत्तस्य स्तुतिः क्ान्तिप्राथंगपूवेकम्‌ ॥ ३६ ॥ 123 , 


श्रहो-रात्रं तवेव करिष्यामि-ते सेवाम्‌ 
उप'हारौभवेयं० ॥ 
सदिच्छाठ्क्तस्य त्रिगुणात्मप्राकृतिकरूपाण फलानि ( ,फलितानि ) 
चिदाकाशसकाशात्‌ (कस्यो र्मा दातमो रू प)रात्रयन्तपतितहि सकण पुझे न | 
तख-मध्ये बोजफलरूपः असि-त्वं हे-शिव 
उपहारोभवेयं० n * 
तदेव बौक्षफलं अस्ति श्रतिसूक्त्मस्‌ 
(यस्मात्‌) qa: सह शाखाभिः waa सह ( संभवति ) । 
/ तत्र सवे स्मिन्‌ ) प्रत्यंशं व्याप्य ग्रसि त्वमेव aay 
उपहारोभवेयं० ॥ 
सुज्ञातो भविष्यसि त्व खं वित्पृ काशेन 
अनेन ( प्रत्यक्षेण ) एतेन ( प्रत्यक्षेण च ) सह sata ( कार्यकारण- 
: बग ) सह-धुल्वा । 
घारणया FS धृत्वा ध्यानम्‌ . 
उपहारौभवेधं० ॥ 
शे-सजुप्रकृते साधो, भस्ममलितगात्र 
उमापते, ate समोपवतों । 
'हे-चराचरात्मन्‌ ग्रन्वेषिष्यामि-त्वां कुत्र-नाम 
उपहारीभवेथं० ॥ ३७० ॥ 
दिनं संगतं निरोधे ( wafaa ) सध्यभागे-सेतोः ( आकृतकृत्यत्वे ) 
wyga: वासनाभिः 
कां दिशोकः भ्रस्मि अहं ग्रनेनेव मार्गण 
उपहारीभवेथं० ॥ 


D ANOTHER HYMN OF DAKŞA. 


भेरव-नाथ महाकाल 
स्मरन च्यानि निग्र झुम दूर्‌ । 
तवय्‌ ga ag इमिय्‌ हाल | 


रूगय्‌ गङ्ग-जटनि ॥ | 
ड खश्‌ कार्तम्‌ ज्ञाल 
हे qana दयालो 1 
करय्‌ लोल-पोशन्‌ माल 
ana गङ्ग-जटनि ॥ 
मारय्‌ लोल-खरञ्ञ ताल 
थितम्‌ साल am Wg । 
ख्यतम्‌ ख्योर-खंडंकि थाल 
लगय्‌ गङ्ग-जटनि ॥ 
असुस्‌ वार खंतुम्‌ कूट्‌ 
इति-योर्‌ eg Yay म्य । 
qefan कह्‌ द्राम नो खद्‌ 
ana गङ्ग-जटाने ॥ ३७४ ॥ 
दयावान हे बडि-दय 


waa द्या कर्‌ | 
बोज़न आख्‌ सथ्‌-निनेय 

ana गङ्ग-जटनि ॥ 
ज्ञालय्‌ काँठगनच Ae 

र॑क्नदौप दूपय्‌ सान । 


iis. वळ 
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दच्छस्य स्तुतिः च्तान्तिपरार्थनपूरवंकम्‌ ॥ ३६ ॥ 125 


-Aaa महाकालरूप 
स्मरणकर्मणः तव सकाशात्‌ whe सुढूरः । 
तेनेव ग्रस्मि अहं अने नेव वृत्तेन (युक्तः) (इमामवस्यामाप्चवान्‌ इति) 
उपहारोभवेयं० ॥ 
भ्रूया-नास-से प्रसङ्गः, श्रपनय-नास-मे ज्वरान्‌ 
è साधुनाथ दयालो । 
कुया-ते dagui मालाः 
उपहारीभवेयं० ॥ 
्राइन्यां-ते प्रेमस्वरो पेतान्‌ तालान्‌ 
श्रागच्छ-नाम-से निसन्त्रशेन wet प्रति । 
सङ्घ नास-से (सन्निवेदितानि)शितोपस्कृतपायसप्रू्णपात्राशि 
उपह्ारोभवेयं ० ॥ 
ard (तु) साधुवृत्तः, ग्राख्ठो-माय क्रोधः 
इतो-ऽनन्तरं fara नित्यस्मृतो सम । 
कोधात्‌ किंचिदपि निगेत-मे न फलं ( प्रद्युत हुष्फलमेव ) 
उपहारोभवेय ० ॥ ३७५ ॥ 
'हे-दयालो, हे uè 
-yuga द्यां कुस । 
प्रतोतो आगतस्ल्वं सत्य निर्णयेन 
चपदारोभवेयंस्‌० ॥ 
प्रश्वालयिष्यामि ( ग्राधूप्थिष्यासि)-ते गुरगुलस्य ayaa 
रत्रदौ पेन धूपेन (च) सद । 


p ANOTHER HYMN OF DAK§4: 


प्रयम-स्दत्य्‌ ह्यमथ्‌ कच्या 
ana गङ्ग जटनि ॥ 
i aa त लोला पर 
पश्टु-बाव-निश TRAA म्य । 
इति-योर्‌ व्वज कर हर इर 
लगय्‌ गङ्ग-जटाने ॥ 
हे श्रेग्न-म्बख जटादार 
अंगन-वंतृरू अग्नस्‌ मञ्ज । 
हुमय्‌ ख्यत शिव-श्क्कर 
ana गज्ज-जट॑ने ॥ 
चितम्‌ गर महेश्वर 
मनस्‌ दार च्योनुय द्यान्‌ । 
प्रथम च्याञ््‌ पूजा कर 
arg गङ्गःजटाने ॥.३८० ॥ 
चुरन्‌ च्यांनि {दिगम्बर 
qal इर मनस्‌ Ag । 
लबा तार्‌ इमि बव-सर 
wre, गङ्ग-जटाने ॥ 
सादन्‌-इन्दि है सत्संग 
wag म्थःति कर्तम्‌ wal 


NY 
5 5 1 . 
संसारन्‌ ae अशुनस्‌ टंग 


ana गङ्ग-जटनि ॥ 


q 


दत्तस्य स्तुतिः क्षान्तिपरार्थनधूवेकम्‌ ॥ ३६ । 127 


श्रतिप्रेम्णा गह्लौयां-त्वां ग्रडू 
उपच्दारीभवेयं ० ॥ 
देहि-नास-मे fagi, यथा लोलां (स्तुति) पठिष्यासि 
प्रशुभावसकाशा त्‌ रच्च-नाम-माँ मास | 
(am) इतःपर, अधुना करिष्यासि हर हरेति ( नित्यकोर्तनस ) 
उपहारोभवेयं० ॥ 
है अग्रियुख जटाधर 
'इविष्यद्रव्यफलानि aq: सध्ये । 
झुहुयां-ते सुङ्क-नाम छे-शिव-शङ्कूर 
उपहारौभवेयं० ॥ 
आगच्छू-नास-मे Te दे-सहेश्वर 
मनसि धारयिष्यामि तवेव ध्यानस्‌ | 
प्रेस्णा तव yet करिष्यामि 
उपहारोभवेयं ० ॥ ३८० ॥ 
चरणो त्वकोयो, हे-दिगम्बर 
सह्लोयां चे-संतापर मनसः मध्ये । 
(पेन) लभेयं उद्धारं भ्रस्मात्‌ भवसरसः 
उपहारोभवेयं० ॥ 
सज्जनानां भोः सत्संग रूप 
aque ममापि कुरु-नाम-मे प्रौतिम्‌ । 
संसारेण we प्रापितस्तेनाहं nangeng 


उपद्वारौभवेयं० ॥ 


R DAKsA AGAIN COMMENCES HIS SACRIFICE. [383— 


छष्णस्‌ भ्य च्याव्‌ द्यानंचू बंग 
सारन-रूत्यू करुम्‌ RN | 
तिथुय्‌ m ag दबंग 

लगय्‌ ngaa ॥ २६ ॥ 


“--_>>>> 


. HAVING FINISHED HIS PRAISES OF §IVA, DAKSA AGAIN COMMENCES 


HIS SACRIFICE. HAVING PACIFIED SIVA THE GODS OBTAIN 


PERMISSION TO DEPART, AND REPAIR TO THEIR 
RESPECTIVE ABODES. 


राज़न्‌ afa वु लोला SRK 

gam aide शिव-शइर्‌ ॥ २८४ ॥ 
awe ag गय्‌ समिथ्‌ सांरिय्‌ 

शमिय्‌ त TERE आर-कारिय्‌ । 
शिव-द्यान्‌ दोरुख्‌ 'ंदयर्‌ अन्दर 

प्रसन्‌ Sida शिव-शदर ॥ ३८५ ॥ 
होम करवाया दखन-का राजा * 

घंटा mg ओर बाजा नाल | 
dag गेय देवता खश्‌ गौव्‌ Faq 

प्रसन्‌ साँपनु शिव-शद्कर्‌ ॥ 
लाखों Ait अभ्नि-में पाया 

ee 77 कराया जगन्नाथ । 


+ This and most of the following lines are in Hindi, 


z| 


ITA पनयक्षारम्भः ॥ ३७ | 
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(अन्धकतुं स्वनिदेश:) gare? (मां) पायय घ्यानात्मकं भङ्गारसस्‌ 


स्मरखेन (स्वेन) कुस-नास-सां प्रसत्तस्‌ | 
ata यथा भविष्यामि सदेन-निश्चेष्ठः (इव) 
उपहारोभवेयं० ॥ ३६ ॥ 


स्ठुतेरनन्तरं दक्षस्य पुन्यज्ञारम्भः | तान्देवान्प्रति na- 
सूतस्य शिवस्य सका शात्सग्टहा णि गन्तुं खम्धसमतुज्ञानानां 


देवानां दत्त प्रस्द्रयते ॥ ३७:॥ 

राज्ञा|(दक्तेण) यदा प्रोक्ता स्तुतिः शोभना 

प्रसङ्गः dug: शिवश्ङ्कुरः ॥ ३८8 ॥ 
यच्चस्यानं प्रसि गताः समेत्य सवे-एव 

शान्त्वा तु कृतास्तेस्तस्मे श्रत विच्ञप्रयः । 
शिवख्य-ध्यानं घृतं-तेः हृदयस्य अन्तः 

nag: संपन्नः० n ३८५॥ 
यज्ञं क्ारितस्तेन दक्तिणापशस्थ राजा 

घण्टाभिः mg: तथा वाद्यविशेषेण युक्तोत्सवठृत्त्या । 
संतृप्ताः संपञ्गाः- देवाः संतुष्टि उपगतः इश्वरः 

प्रसङ्गः संपन्नः० n 
लक्तसंख्याकानि gania wg) प्रत्तानि 

(यथा) अत्यम्तप्रसङ्गृतां द्यापादितः जगदोश्वरः । 
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| ई DAKSA AGAIN COMMENOES HIS SAORIFIOE. 


चिलोकनाथ्‌ ईश्वर्‌ परमेश्वर 
प्रसन्‌ साँपनु ्रिव-अक्कर्‌ ॥ 

कोप इटा सिद्ध st मन-को चिन्ता 
आग-से यज्ञपुरुष निकला | 

aa आव्‌ स्वामियस्‌ निश नन्दिकेश्वर 
अन्‌ diag fit wey ॥ 


अर्क यो किया mi अकेला 
जाने-का बेला है anche अब । 
सब-को रुखसथ्‌ करना हे व्यहतर्‌ 
naq साँपन्‌ शिवशङ्कर ॥ 
महादेव-ने फिर फिर बोला 
सब जावोगे आनन्द नाल | 
mae इम भो केलास-के ऊपर 
gaa diag शिव-झ्कर्‌ ॥ ९८० ॥ 
दुख छोड-के रखो आनन्द नाल 
छृष्ण-जौ-को रच-पाछय्‌ कर्‌ । 
दिखावो कप डस-को अपना दिगम्बर 
प्रसन्‌ vide Fiane ॥ ३७ ॥ 


| 
ई 
| 
| 


--3911 


TAY एनयेज्ञारम्मः 1 ३७ ॥ 131 
विज्लोकनाथः इंश्वरः परमेश्वरः 
प्रसङ्गः संपन्नः० n 
(we) कोपः अपगतः, सिद्धा संपन्ना मनसः कासना 
qI: यज्ञपुरुषात्मा-शिवः निर्गेतः । 
तावदेव श्यागतः enfaa: समोपं नन्दिरुद्रः 
प्रसङ्गः संपन्नः० n 
विज्ञप्ति: इत्यं कृता, NAT- समोपं रइखतया 
गमनस्य समयः afer निकटे agar । 
सर्वेषामेव mangani विधेयं अस्ति योग्यस्‌ 
प्रसङ्गः संपन्नः० n 
महादेवेन पुनः पुनः कपितस 
wa गसिष्यद्य आनन्देन युक्ताः । 
गच्छामः वयं अपि केलासं प्रति 
Wey: संपन्नः० ॥ ३९० n 
दुःखं विहाय ( श्रपाकृत्य ) स्थापय नन्देन युक्तस्‌ 
कृष्शाख्यस्य (मे) (च) पालनं कुरु । 
प्रदशेय रूपं तस्ने (से) स्वकोथं 'दे-दिगम्बर 


Wey: संपन्नः० ॥ ३७ ॥ 


38. 


38. TRIUMPH-SONG OF NARADA AS SIVA DEPARTS. 1392-- 


THE SACRIFICE BEING COMPLETED, NARADA COMMENCES A 
TRIUMPH-SONG IN PRAISE OF SIVA AS THE LATTER 
DEPARTS FOR KAILASA. 


ज्यग्‌ afa म्वकल्योव्‌ वारय्‌-कारय्‌ 

mg Aa सेतारय झथ्‌ ॥ २८.२ ॥ 
दपनस अरज़ छुम्‌ हे निराकारय 

गक्किव्‌ लदि खख-सान्‌ कलास्‌ प्य्‌ । 
वनाव बज़ितोम्‌ FRET तारय्‌ 

नारदु =a सेतारय्‌ BT ॥ 
शिवनाय साँपन anag सवारय 

फौरिय्‌ वननि लग नारदश कुन्‌ । 
सामको-दकि स्वर्‌ वन्‌ वार-वारय्‌ 

नारद्‌ aq सेतारय्‌ यथ्‌ ॥ 
चू बनि वानी ag कन्‌ दारय 

बक्ति बावनाय प्रयम-बावथ्‌ सान्‌ | 
दंपुनरू ग्ध िनुवन-सारय्‌ 


1 
नारदु ag सेतारय्‌ हाथ ॥ ३८५ ॥ 
इय्‌ वानिय ag बोजू ज़ार-पारय्‌ 
बस्मादारय्‌ SUA चय्‌। 


रूफ्‌ दावुस्‌ सुचरिथ्‌ नव-दारय्‌ 
नारंदु ay सेतारय्‌ ष्‌ ॥ RE N 


| J नारदघर्नान्दौवादन प्रस्तावना ॥ ३८ ॥ 133 


अथ यज्ञसमाप्तेरनन्तरं नारदंषॅर्नान्दीवादनं प्रस्ट्रयते ॥ ३८ ॥ 


Ua: यदा समासः सुखेनेव 
नारदः उत्थितः वोणां सदद-कृत्वा ॥ ३९२ ॥ 
क्यितं-तेन-तस्मे (शिवाय), विज्ञापनं श्रस्ति-से हे निराकार 
गच्छत ga सुखेन केलासं प्रति । 
कथप्रेयं-वः शणुत-नांम-मे झोकानां त्रितयमात्रस्‌ 
नारदः उत्यितः० n 
श्री-शिवः संपन्नः awit ares: 
प्रत्युत्तररूपेण कथयितुं प्रदृत्तः नारदं प्रति । 
सामवेदस्य स्वरान्‌ कथय शनेः शनेः 
नारदः उत्थितः ॥ 
मनोहरां कथयेः वाणीम्‌, ग्रह कर्णा निधास्यामि 
भक्तया भावनया प्रीतिभावेन संयुक्तस । 
प्र्युक्त-तेन-तस्मे, शुणयात-मे ( भक्तिगीत ) 'हे-विसुवनसारमूताः 
नारदः उत्थितः० ॥ gey n 
wen: वाण्याः मध्ये शश कसणाविन्तसीः 
हे-भस्मानुलिसगात्र कृष्णस्य (ग्रन्यकतेः से) त्वमेव । 
रुपं-स्वं प्रदशेय-तस्मे उद्ठाटय नवद्वाररूपद्दाराखि 


नारदः उत्थित्तः० n ३८ ॥ 


DG ANOTHER TRIUMPH-SONG OF NARADA. 


39. NARADA’S TRIUMPH-SONG. 


The 39th Chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 397—407). 


G ANOTHER TRIUMPH-SONG OF NARADA HE PROPHESIES THE 


MARRIAGE WITH P. ARVATI. 


सेतार-खर गंय कननंयू-कननंय्‌ 
qaaa faa विज्न-ज़ारों ले-ले ॥ ४० ८ ॥ 
नोरिथ्‌ गोख ag ज्यङ्गलन्‌ त वननय्‌ 
anaa साँपनुख्‌ सवारो खो-खो | 
दर्शन आन्युकु छुस्‌ तलब्गारो 
वननेय्‌ fax विज्ञ-ज्ञारो खो-खो ॥ 
दइ-खत दइ छुम्‌ लोल्‌ च्योनु गननय्‌ 
चोवथम्‌ च्य कत्‌ रफ्तारो -AN । 
खंट्यम्‌ पान्‌ तय्‌ रटुयम्‌ गारो 
बनन॑य faa विज्ञ-ज्ञारो ला-ले ॥ 8१० N 
वक्तवागनय-किनि रतु SA बननय्‌ 
Sweta दुबार बिच चथ्‌ -AN । 
(हमालय-सन्दि गरि छ्य्‌ विवाह- कारो 
aada faa विज्ञ-ज़ारो -A ॥ 
तथ्‌ खान्दरस्‌ म्य-ति कारिथ्‌ अननय 
Say चिबुवन-सारो W- | 
तति बोक़नावय्‌ बिच सेतारो 
ania fay विज्-ज़ारो खो-खो ॥ 


i eS Wii, 
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नारुद्घिकटकगो तिस्तुलिः॥ ४० । 135 


नान्दोवादनं नारदस्य ॥ BSI 


पुनर्गानं नारदस्य ॥ ४० .॥ 
वीणास्त्रः गतस्ते कणयोः 
कथयन्तः स्मस्ते दैन्यालापान्‌ नाम ॥ 8०८ ॥ 
fate गतस्त्वं मध्ये अटवौनां, अ्ररण्यानां च 
दष्रभे संपन्नस्त्वं आरूको नास । 
दर्शनस्य त्वदौयख अस्म अ्रत्युत्सकः 
कथयन्तः० ॥ 
दिनादिन afe-# प्रेम तव घनोभवत्‌ 
one (प्रकान्तं)-त्वपा-मत्तः त्वया कुत्र गमनं नाम । 
गूष्टितस्त्वया-से. स्वात्मा, पुनः परिशहोतं-त्वया-मे सुगूठशुहास्यानस्‌ 
कथयन्तः० ॥_४१० ॥ 
सुभाग्यतया शुभं wia- भव्रितव्यस्‌ 
पश्ये यं-त्वां द्वितोयवारं पुनः त्वासेब नास । 
व्हिमालयगिरेः सहे अस्ति-ते ( भविष्यत्‌.) विवाहकमे 
कथयन्तः० ॥ 
तस्मिन्‌ विवादोत्सवे मामपि निमन्त्रयिष्यन्ति 
दृत््या्मि-ल्वां दे-विसुवनसार नास । 
तत्र श्रावपेयं-त्वां पुनः वौशाशब्दस्‌ 


क्रययन्तः० ॥ 
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कम्‌ कम्‌ बूज़न्‌ च्यय्‌-किति रननय्‌ 
साल fag गंगादारो W- | 
वरिथ्‌ निइन्‌ faa राज्ञक्कमारो 
वननंय्‌ faa विज्न-ज़ारो ले-ले। ॥ 
मनच वाव्य-मज्ञू नाव्‌ च्योनु खननंय्‌ 
द्यान-न्यारिनि नाम्‌दारो ले-ले | 
an च्या मानन्‌ छह सोरू संसारो 
aada faa विज्ञ-ज्ञारो -T ॥ 
आफ्‌ किस्‌ वननंय्‌ पाफ्‌ किम्‌ qaia 
ऑफ्‌ छाम्‌ aR कूतु प्रारो लो-ले । 
तार्‌ दिम्‌ बव-सर करुनावतारों 
aada faa विज्ल-ज्ञारो ला-ला ॥ ४१५ ॥ 
गरि गरि दनु च्योनु कुम्‌ बननंय्‌ 
इंदयस-मन्नू, क॑तु लारो लो-लो । 
faa aq सन्‌म्बख्‌ दित दौदारो 
वननंय्‌ छिय विल्ल-ज्ञारो ला-ले। ॥ 
aq लगि पारि-पारि च्यान्यन्‌ खननंय्‌ 
छत कते नरकुन नारो लो-खो । 
इति-योर्‌ वियितनय्‌ ज्ृगतुकु आरो 
वननंय fea विज्ल-ज्ञारो ले-ले ॥ 8० ॥ 
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नार्दर्िकंकगो तिस्तुतिः ॥ ४०॥ | 137 
कानि कानि भोच्यानि त्वत्कृते पाचयिष्यन्ति 
निमन्त्रणेन श्रागमिष्यसि गङ्गाधर-भोः नास | 
gen नयिष्यसि-तां पुनरपि राजकुमारों (wats) 
कथयन्तः० ॥ 
सनोरूपायाः ऊर्मिकायाः-मध्ये नाम त्वरौयं उद्लुङ्कपन्तः 
ध्यानात्मखनकलो इत्तर्रावशेषेण हे-प्रशस्तसञ्चासघेय नाम | 
मुद्रा aui मानयन्‌ afer aa: संसारः 
ayya: ॥ 
ma: सन्ति-से चोणौभवन्तः, पापानि सन्ति-मे द्िज्लौ-भवन्ति 
(महतो) आशा अ्स्ति-मे, अधुना कियत्कालं प्रतो क्षिष्ये नास । 
उत्तारं देि-मे भवसरसः, करुणावतार-भोः 
क्रययन्तः० ॥ ४१५ ॥ 
क्षणे क्षणे दर्शनं तव श्रस्ति-मे भवन्‌, 
हुइयस्थ-मध्ये ( तत्‌, ) कुत्र (azi) चाविष्यामि नाम । 
आगच्छ-नास अधुना aiga, देचि-नाम सात्तात्कारस 
कथघन्तः० ॥ 
(wang) कृष्णास्यः संयो च्यति स्वात्मोपहारं तव गुणेषु 
शान्त कुस नारकं fy नाम 
इतः-परं '्रागच्छतु-तव (उत्पद्यतां-तव) ज्ञगतों-प्रति दया 


कथययन्तः० ॥ go ॥ 


18 


= EPILOGUF OF 1AE AUTHOR IN PRAISE OF SIVA, {418— 


. EPILOGUE OF THE AUTHOR IN PRAISE OF §IVA, 48 AN 
INTRODUCTION TO THE SECOND PART. 


सदा शिव-स्त्रामिये। ga पाफ्‌ गालन्‌ 
सदाशिव-स्थांमियो कुख्‌ ज़गि पालन्‌ ॥ ४९८॥ 

सदाशिव स्वामिया ga खगे दावन्‌ 
सदाशिव-स्वामियो Eq म्वकलावन्‌ | 


1 | 
ग 
अपज प सोरूय्‌ सोनु ga चच चान्‌ 


सदाशिव alad ga ज़गि पालन्‌ ॥ 
स्थठाहन्‌ नाव्वमोंजू A आश थावन्‌ 
स्यठाइन्‌ गटि-मज्ञू ES गाश्‌ हावन्‌। 
अंग्मवख-खंत्य्‌ छख चय्‌ पाफ्‌ ज्ञालन्‌ 
सदाशिव-स्वमियो ga afm पालन्‌ ॥ ४९० ॥ 
करान्‌ SS च्यार लाच्यारन्‌ त खारन्‌ 
विष्णु-रूप ga अवतार दारन्‌ 
स्थठाइन्‌ अंदकार-प्यठ BA वालन्‌ 


सदाशिव-स्वामियो eq ज़गि पालन्‌ ॥ 
सदा मायाय अन्द-कनि छुख्‌ चह रूज़िय्‌ 

तमाग्राइ ga बुळान्‌ बनि TE अथ्‌ । 
aay ङ्ख्‌ gY दिवान्‌ कडन्‌ त बालन 

सदाशिव-स्वामियो ga जगि पालन ॥ 
अगर्‌ ate बुमरि-मज् करि UATE पाफ्‌ 


१०३५ fir 1 
अकिय्‌ शिव-नाव-खूत्य्‌ तस्‌ ACS माफ | 


SS et. 


d 
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चिमालयसंब न्धिदत्तप्रस्तावना ॥ ४१ | 139 


अथ हिमालयसंबन्धि ot प्रखयते ॥ ४१ ॥ 


हे-सदाकल्याणात्मन्‌-नाथ असि पापानि विनाशयन्‌ 
हे-सदाकब्याणात्मन-स्वामिन्‌ safe जगतीं पालयन्‌ ॥ ४१८॥ 
हे-सदाकल्याणात्मन्‌ स्वामिन्‌ असि स्वर्गादिलोकान्‌ वितरन 
हे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्वासिन्‌ असि संबन्ध मोचकः | 
असत्यं सत्यं सर्वभेव अस्माकं असि त्वं सहसानः 
दे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्वा मिन्‌ ० ॥ 
ग्रसंख्यानां (लोकानां) नेराश्य-मध्ये grat निदधन्‌ 
असंख्यानां 'ग्रान्ध्य-सध्ये भ्रसि-त्वं स्वप्रकाशं प्रदशेयन्‌ । 
ग्रर्न्यात्मसुखेन ate त्वमेव पापानि दयन्‌ 
चे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्तामिन्‌० ॥ ४२० ॥ 
gaa असि उपायं निरुपायानां च दुरौतानास्‌ 
विष्णुरूपेण ufe अवतारं बिखत्‌ । 
ग्रंख्यान्‌ गवान्ध्यससुच्छायात्‌ भ्रशि-त्वं,अ्रधः -पातयन्‌| 
झे-सदाकल्याणात्मन-स्त्रासिन्‌० ॥ 
नित्यं मायायाः-सकाशात्‌ श्रोदासोन्येन ऋसि त्वं स्मितः 
क्री डामात्रं nfa पश्यन्‌, भविष्यति किं अस्याः (इति) । 
तेनेव-कारणेन nfa संचरन्‌ (इव) पर्वेतेघु च Wey 
हे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्वामिन्‌०॥ 
यदि कञ्चित्‌ संपूणंवयसि करिष्यति अनेकानि पापानि 
wate शिघनामस्मरशेन तस्य करिष्यसि erat (पापविभाशस) | 
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ककमेन्‌ यिथ्‌ द्यकम्‌ कुख्‌ अथ डालन्‌ 
सदाशिव-खामियो ga ज़गि पालन्‌ ॥ 
fa ag दित fay अस्य गम्‌ चलि दूर्‌ 
asa चलि बुकोथ्‌ ज्ञन्‌ चन्द्रमाह्‌ पूर्‌ । 


afaa अभि संसारकिय्‌ माया-ज्ञालन्‌ 
सदाञ्रिव-खांमियो छख क्षगि पालन ॥ 
ae कर्मच अस्य पथ्‌-कुन कमे हानंय्‌ 


पत्युमु पथ्‌ चाव्‌, नू नंवू व्‌ ज्ञानय्‌ । 
नविस्‌ TE, बुछ्‌ म ag पतिम्यन्‌ मलालन्‌ 
सदाशिव-खामियो ga ज़गि पालन्‌ ॥ ४२५ ॥ 
सतौ-माताय-चन्दुय्‌ छुय्‌ प्रयम्‌ ज्यान्‌ 
अकिय्‌ कथि च्याञ्ञि-बापथ्‌ ज्ञोल तमि पान्‌ | 
खकमे क्याद्‌ करुमंत ओस हिमालन 
agifua-alfaet ga ज़गि पालन ॥ ४१ ॥ 


॥ इति शिवपरिणये पूर्वार्ध समाप्तम्‌॥ 


426] चिमालयशंबन्धिङत्तप्रस्तावना ॥ ४९ ॥ 141 


दुर्भाग्यानां साच्तादागत्य ललाठे wie इस्तेन स्पशन 
'हे-सदाकल्याणात्सतरू-घ्वासिन्‌० ॥ 
तादृशो बुद्धिं देडि-नाम, यद्या wena भौतिः अपया यात्‌ दूरस्‌ 
उपरागः 'ग्रपयास्थति, द्रक्ष्यासस्त्वां इव चन्द्रमसं प्रणस्‌ । 
आदृतास्तेन वयं संसार्येव साय/त्मना जालेन 
हे-सदाकल्याणात्मन्‌-स्वामिन्‌० ॥ 
अस्ति कृता भ्रस्माभिः प्राक्काले कर्मणः हानिः (दुष्टाचरणविधेयत्यागात्म- 
घ्कर्म 
ग्रतीत पाश्चात्यं परित्यव्य ( पापं क्षान्त्वा ) नवोनां नवौर्नो a 
सुक्ञप्रिस्‌ । 
नवोनतया पालय, पश्य मा श्रधुना पुरातनेधु ay ( श्रस्तत्कृलेशु 
; ल्वद्विपयेषु ) 
हे-सदाकल्याशात्मन्‌-स्वासिन्‌० ॥ 8२४ ॥ 
सत्या:-(जगत-)मातुः श्रस्ति-ते प्रेम त्यन्तस्‌ 
एकस्या-एव कथायाः-निमित्तेन तव-कृते gra: तया स्वदेदः । 
पुण्यकमे (welfare) कि-नास (श्रचिन्थसनुत्तर च) कृतं श्रासोत्‌ हिसा- 
aia 


हे-श्दाकब्याणात्मन्‌-स्व्रामिन्‌० ॥ 8९ ॥ 


॥ इति शिवपरिणये पूर्वां समाप्तम्‌ ॥ 


r T 
PART IL 
A BIRTH OF PARVATI. HER YOUTH AND UPBRINGING. HER DESIRE 
FOR SIVA AS HER HUSBAND. SHE WANDERS IN THE FOREST 
CALLING FOR HIM. d 


कमेवान्‌ ste डिमाज्ञय्‌ बंडु दयावान्‌ 
मनस्‌-मज्ञू ओसु दारान्‌ शिंव-संन्दु दान्‌ ॥ ४३ ०॥ 


| e 
aga राज्ञा पबतन्‌-हन्दु आसवुन सर्‌ 


ware श्रांसिस्‌ amaa लाल गोहर्‌ | 
स्यन्‌ सादन्‌ दिवान्‌ आसान्‌ दमे-किनि दान्‌ 

मनस्‌-मज्ञू wy द्वारान्‌ शिवासन्दु द्यान्‌॥ 
करान्‌ ay ईश्वरस-कुन्‌ ज़ार-पार 

वनान्‌ ओसुस्‌ TE कतेम्‌ MA च्यार। 
मनस्‌ ER दख्‌ स्थठाह्‌, HE कुम्‌ न सन्तान्‌ . 

मनस्‌मङ्गू ओसु दारान्‌ शिव-सन्दु द्यान्‌ ॥ 
wae ga माल दोलथ्‌ गंज गोइर्‌ 

Wake असवाब्‌ स्वन्‌ त वंफ्‌ ज़र-ज़ेवर्‌। 
WUE कुम न:तवद्‌ कुम्‌ VY अर्मान्‌ 

मनरू-मज्ञू ओस्‌ दारान्‌ शिव-संन्दु द्यान्‌ ॥ ४३० N 
सतो-माता गयस खश बान .औओसुस्‌ 

तमिस्‌ राज्ञस्‌ निश्रिन्‌ थिन्‌ पान ऑओसुस्‌। 
wa य॑त्‌ तमि तस्‌-निश्‌ गौव्‌ ware ज्यान्‌ 


7 


मनस्‌ ag WE दारान्‌ शिव- a द्यान्‌ ॥ 


=| ॥२॥ 
श्रौपावेत्या जन्म विवचुरादौ Raraga प्रारभ्यते ॥ १ ॥ 
पुण्यकर्मकृत्‌ arate हिमालयः महान्‌ दयालुः (यः) 


मनसि ara धारयन्‌ शवस्य ध्यानस्‌ ॥ 8२७॥ 
महानेव राजा पवतानां वर्तमानः शिरो रूपः 
श्रतिश्रयेन श्रासंस्तस्य निधयः carat मुक्तानां (च) । 
सिद्धेन्यः mya: ददन्‌ adama: धर्भेण -विधिना agra 
सनसि० u 
gag ग्राखोत्‌ इंश्वर-प्रति द यो त्पाइकविज्ञापर्नानि 
कथयन्‌ श्रासी तस्मे त्वं कुर-नाम-मे मम श्रनुग्रहोपायस्‌ | 
qaa: श्रस्ति-भे दुःखं waia, (यतः) किंचित श्रस्ति-भे न श्रपत्यस्‌ 
सनसि० n 
aud भ्रस्ति-मे ga धनं निधयः मुक्तादि 
saa वस्तूनि ww रूप्यं च सोवणेपदार्थान-भूषशादौ नि । 
आपत्यमात्रं अस्ति-मे न, तेन-हेतुना भ्।स्त-मे दृढः अभिलाषः 
मनसि०॥ ४३०॥ 
(au) सतो-जगन्माता संपन्ना-तस्य प्रसङ्गा, सोपात्रंग आसोत्तस्थ 
तस्य गिरिराजस्य समोपे ग्रागभनं स्वयं आसे त्तस्याः | 
जन्म WS तया तस्मात्‌ संपन्नं ग्रतिशयेन शोभनम्‌ 


सनसि० ॥ 
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तियय्‌ कोराइ तमिस्‌-निश afa ज्ञाय 

स्यद्य-लच्मो VFA तस्‌ गर Wa! 
तिथिस्‌ बाग्यवानर-रूत्यू कुस्‌ करिय्‌ मान्‌ 

1 stg दारान्‌ भिव-संन्दु द्यान्‌ ॥ 
चिकोटो-देवता fea आसवनि यिम्‌ 

ware आसिय्‌ प्रयम्‌ त॑मि-सन्दु करान्‌ तिम्‌ | 
तस॑न्दि पाद्‌ qias fay शेरि दारान्‌ 

मनस्-मञ्जू stg दारान्‌ शिव-संन्डु द्यान्‌ ॥ 
कलान्‌-झयम्‌ ज्यर्‌ तसन्दि AAT वनय्‌ क्याद्‌ 

करान्‌ आसि देव्‌ गन्दर्‌ स्यद्‌ वाह-वाह । 
खंय -चन्द्रम-खत iaa म ज्ञोतान्‌ 

मनम्‌-मञ्जू WE दारान्‌ शिव-सन्दु द्यान्‌ ॥ 
वनय्‌ कोताह्‌ इद कन्द नाबद-रूत्यू 

cary खंद्मथ्गार्‌ ay आभिष्‌ कूत्य्‌ । 
aaa तय्‌ माज्य शमय टाठू जन्‌ प्रान्‌ 

तद शन. 31g, जुन प्रास. 

मनस-मज्ञू WE दारान्‌ शिव-संन्दु द्यान्‌ ॥४२५॥ 
बुछिय्‌ परमशक्तिय- इन्दु द्यान्‌ दारिय्‌ 

EEko तस्‌ पावेतो नाव्‌ पान afta 
खन्‍्दर-मालाह स्यडाह WIE आखू yaa 

मनसू-मज्ञू ओस्‌ दारान्‌ fraie द्यान्‌ ॥ 
रकान्‌ आस स्थठाह तस्‌ ज्ञ दाय 

रळन-श्राय BAA AG याज चाय | 


DY REL PE 


| SGA जन्मडत्तान्तः ॥ १॥ 145 


तथेव कन्या-एका तत्समोपे यदा जाता 
खिद्वलच्योः-एव सम्प्र तस्य Te प्रविष्टा 

तादृशेन भाग्यवता-सद्द कः करिव्यति स्पर्धास्‌ 
सनसि०॥ 

त्रिकोठिसंख्याकाः-प्रधाना-देवाः सन्ति वर्तमानाः ये 
अतिशयेन maa प्रीति तस्याः gam: से । 

तस्याः पादौ दर्शना भ्रागत्य शिरखि धारयन्तः 
aafao n 

कुण्ठिता-भवति-मे few तस्याः awa: कयथिखासि किस्‌ 
कुर्वन्तः waa देवाः maat: fegr कोतूहलानि । 

सूयां त्‌-चन्दससो-ऽधिकतया आसोत्‌ सा दोप्पन्ती 
सनखि०॥ 

कथयिष्यामि कियत्‌ grata सिताविशेषेण फाणितेन 
पालयन्तः सेवकाः तां ग्रासंस्तामेव कियन्तः । 

पितुः मातुः च mAN वत्सला प्राणाः इव 
सनसि० n ४३५ ॥ 


wy 'परमशक्तः-तस्था: घ्यानं घृत्वा 


ख्यापितं-ताभ्यां तस्याः पार्वतोति नास स्वयं विचित्य । 
श्रतिसुन्दररुपा-एका gua किनास (अवणनोया ) घासो त्‌ शोभमाना 
मनसि० n 


maga: sraa बह्मः तां सेवकस्त्रियः ara: 


पाल्यमानतराभूत्‌ सपतमे-बर यादत्‌. प्रविष्ठा । 
19 
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सदाशिव wae ots, wea पतिम्‌ ज्ञान 

मनस-मज्ञू WG दारान्‌ Fada द्यान्‌ ॥ 
सतो atg मंश्रोबुन्‌ मांजि तथ्‌ मोलु 

गन्योमंत्‌ ओस्‌ तस्‌ शिवनाथ-संन्दु लोल्‌ । 
प्रयम-खूतिन्‌ ea etfs ट्राय कारान्‌ 

मनस-मङ्ग्‌ ओख्‌ दारान्‌ शिव-सन्दु द्यान्‌ ॥ 
'पशिव-संन्द qa करिय्‌ सय न्यथ्‌ मनस AG 

gaa पय, वनि दिवान्‌ ट्राय वनम(मञ्ज्‌ । 
तिथय-पांठि शिव-लौला ate बोलान्‌ 

मनथ-मज्ञू ओस्‌ दारान्‌ ग्रिवसन्दु द्यान्‌ ॥ १ ॥ 


2. PARVATI HAS MEMORIES OF HER FORMER BIRTH AS SATI, ANP 
UTTERS PRAISES OF SIVA, 


fana पत दिमय्‌ नाद्‌ 

क्ययो याद्‌ म्य प्योहम्‌ ॥४४० ॥ 
चय ga ज़ञपन्यज्ञुकु ज्ञफ्‌ 

चय्‌ ga तप-वनुक्‌ तफ्‌। 
चय्‌ कुख्‌ सादन्‌-हन्दुय्‌ ag 

wat याद्‌ म्य NT ॥ 


चय छुख्‌ योगियन्‌- इन्द योग 


| 
च्‌ प्रानियन्‌ इन्दु भान्‌ । 


4 = 442] श्रोपावंत्याः श्रिवस्तुतिप्रस्तावना ॥ २॥ 147 


सदाशिवः स्मरखे ग्रागतस्तस्याः, ग्रासोत्त-तस्याः प्राचोनं चनस्‌ 
सनसि०॥ 

सतो ersten ( ग्रवतोर्णा ), विस्मृतस्तया माता पिता च 
घनोसूतं ध्यासौत्‌ तस्याः शिवस्वाभिनः प्रेम । 

मेम्शेव स्वभर्तारं निर्गता मार्गयन्ती 


सनसि०॥ 


FE MIEN 


शिवस्य ध्यानं कृत्वा सेव नित्यं मनसि 


समन्विष्यम्तो संकेतं, मागेणानि ददतो निर्गता वनस्थ-सध्ये । 


तेनेव-प्रकारेण शिवस्तुतीः ग्यासोत्‌ वदन्तो 
wafao na n 


द 
5 


a 


वने प्रस्थिता पावतो प्राचोनसरणपूर्वेकं शिवं प्रति स्तौति ।२॥ 


ग्रागमिष्याभि-त्वां पश्चात्‌ दास्यामि-ते ग्राह्वानानि 
कथं-नाम स्मरणे से श्रापतितस्त्वं-मे ॥ ४४० n 
त्वमेव श्रसि जपयज्ञस्य जपरुपः 
waa afe तपोवनस्य तप्रोरूप्रः | 
त्वमेव ate सज्जनानां-मध्ये ery: 
कथं-नाम स्मरखे० ॥ 
त्वमेव afe योगिनां योगात्मा. 
त्वमेव प्राणिनां प्राणात्मा । 


pD . PARVATI PRAISES SIVA, 


चय्‌ छुख्‌ सज्जन-संवाद्‌ 
क्ययो याद्‌ म्य प्योइस्‌ ॥ 
चय्‌ ga डख चय्‌ छुख नख 
चय्‌ ga दूर्‌ चय्‌ ननदो । 
चय्‌ ga ard fant आद्‌ ॥ 
wat याद्‌ म्य NH ॥ 
चय्‌ ga दख्‌ चय्‌ छुख खल 
चय ga परम-आनन्दःम्वख्‌ । 
चय्‌ ga कम्‌ चय्‌ कुख्‌ ज्याद्‌ 
क्यथो याद्‌ म्य प्योइम्‌ ¦ 
१ चय्‌ कुख्‌ सादन्‌-चनदु सत्संग 
च्यु कुय्‌ तनि सफेद रङ्ग । 
पम्पोश्‌ fefe fax, च्यानि Wz 
a यार्‌ स्य प्योइम्‌ ॥ ४४९४ ॥ 
वौदन्‌-मज्ञू ga सामवोद्‌ 
देवन-मज्ञू चय्‌ TRIT | 
दैत्यन्‌-मङ्ग्‌ ga ISIE 
क्ययो याद्‌ म्य प्योहम्‌ ॥ 
रज़ो-ग्बन छुख ब्रह्मा 
` सतुःम्बन ¦ विष्ए-भगवान्‌ | 


तमो-म्बन गालान्‌ ANZ 
क्यथो याद्‌ म्य NE ॥ 


g ; ~] आपावेत्याः शिवस्तुति प्रस्तावना ॥ २॥ 149 


waa afe सल्जन-संवादरुपः 
कथं-नास स्मरणे० ॥ 

waa असि mune त्वमेव ग्रसि समोपवर्तिसहायात्मा 
aa श्रसि दूरे त्वमेव निकटे । 

त्वमेव wia सर्वेषामेव mirga: 


कथं-नाम स्मरखे० ॥ 


त्वमेव अधि दुःखात्मा त्वमेव aie सुखरूपः 
waa श्वास ( सोत्ञात्मा ) परमानन्ठसुखस्‌ । 
खमेव afte न्यनात्मा त्वमेव ate श्रधिकात्मा 
कथ-नास स्मरणे० ॥ 
त्वमेव शासि साधूनां सत्सङ्गरुपः 
तव 'भ्रस्ति-ते gat शुक्तः रागः । 
पदाभ्यां सदृशो स्तः तव पादो 
कथं-नास स्मरखे०॥ 88४ ॥ 
वेदानां-सध्ये श्रि सामवेदः 
देवानां-सध्ये त्वमेव इन्द्रराजः | 
दैत्यानां-मध्ये प्रसि प्रह्मादात्मा 
कथं-नास स्मरणे० ॥ 
रजोशुणप्रधानः दसि ब्रह्मा 
सत्त्वगुणप्रधानः विधाभगवान्‌ | 


ससोगुणेन ( सद्रात्मना ) प्रधानेन नाशयन्‌ (संसारस्य ) व्याधिस्‌ 
कथं-नास स्मरणे० ॥ 


* सूलिस्त JIEN ॥ 


p PARVATI PRAISES SIVA, 


gAn लये केकि बर 
च्यानिय्‌ वर अचनु RA | 
BS कनू च्य्‌ बुनियाद 
क्ययो ate म्य NVA ॥ 
afa युस्‌ Ma खय्‌ त॑मि मोन 
चय्‌ ga म्योनु कमे-लोन्‌ । 
वनय्‌ ब्वच्‌ च्य लानिनि वाद्‌ 
wat याद म्य प्योहम्‌ ॥ 
tafa साज़ प्रथम-बंग्‌ 
वाथय्‌ रोज़ दमाह्‌ बोज्‌ |. 
चितम्‌ aft दितम्‌ नाद्‌ 
क्यथो az म्य प्योहम्‌ ॥ ४५.० ॥ 
Eq दारनावुन द्यान्‌ 
ऋ | यथ्‌ दपान्‌ ब्रह्म-ज्ञान्‌ | 
wy शिव-राग्‌ faa समाद्‌ 
क्ययो याद्‌ म्य प्योहम्‌ ॥ 
संकल्‌ चावि रटि मन प्रान्‌ 
वासना गालि दियि समाद्‌ | 
era दयाय प्रावि बिन्दु-नाद्‌ 
क्यथो याद्‌ म्य प्योइम्‌ ॥ २॥ 


ST VANITIES an re + कड. 


| 


g Marden: शिवस्तुतिप्रस्तावना ॥ २॥ 161 


धर्मात्मनो weer कर्मरुपेण दारेण 
तवेव वरदानेन प्रवेष्टव्यं ग्रस्ति-मे । 
खमेव असि प्रतिष्ठाशक्वात्मा, त्वमेव श्राधारश्ूम्यात्मा 
कथं-नास स्मरखे० ॥ 
येन यः खातः स-एव तेन warfare: 
खमेव गरि मकोयं कर्मभाग्यस्‌ । 
कथयिष्यामि ग्रहं त्यां भाग्यभर्तः-कृते विज्ञापनानि ( उत्तरार्थांनि ) 
i-na स्मरशे० ॥ 
चेमात्मकानि वोणादिवाद्यवादनानि हाद भङ्कगा 
smena fag, क्षणसाज्र शृणु । 
आगच्छ-नाम-मे इहैव बेहि-नास-मे kith AGE: 
कथं-नाम GATTO ॥ ४४० ॥ 
(ग्रन्यकर्तार सां) Fare समाधाप्रय-तं घ्यानस्‌ 
ata, यत्‌ कथयन्ति ब्र झज्ञानस्‌ | 
Åe शिवरागं दत्ता समाघिस्‌ 
कथं-नाम स्मरणे? ॥ 
giran वच्यति संग्रहौष्यति मनसा प्राणान्‌ 
gaten: श्रपाकरिष्यति, stata समाधिस्‌ । 
तव दयया mafa बिन्दुनादात्मतास्‌ 


कद्य-नास स्मरणे० ॥ २ ॥ 


D PARVATI CLAIMS IDENTITY WITH 804. [453— 


3. REMEMBEBING §IVA'S COMELY APPEARANCE AND HIS LOVABLE 
DISPOSITION, PARVATI LAMENTS HER ABSENCE FROM HIM 
AND ADDRESSES HIM IN PRAYER. 


The third chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 453--465). 
ति 


4, CONTINUATION OF THE FOREGOING, SHE CLAIMS IDENTITY WITH 
Siva. 


दया कर्‌ म्य दयावान 

aay छस्‌ पान दयालो ॥ ४६६॥ 
चय्‌ ES द्यक-प्यढुक्‌ टिक 

say छस्‌ बुधि-प्यठुकु तोजू । 
द्यकम्‌ टिक g श्वान 

ae we पान दयालो ॥ 


चह ES इच्‌ त ब्वर्‌ छण्‌ राय 


चह आकाश त AE बुतराथ्‌ | 
चद्द छुख्‌ दांनू त ay aE दान 

ब्व Ge पान दयालो ॥ 
सह SS पोशनूलाइ ज्यान्‌ 

ब्वह्‌ छास आरवल्‌ शबान्‌ | 
। रंग fea आसान 

ae छास पान दयालो ॥ 


40605 12458: 


—469] | शिवैकाभावेन श पार्वत्याः शिवस्तुतिः ॥ ४॥ 103 


ओशिवखरूपं चिन्तयन्तो सविलापमिव स्तौति पावेतो ॥३॥ 


Paar खात्मना जिवेक्यभावेन समाक्न्दपू्वकं स्तौति ॥४॥ 
amq कुरु मे दे-दयावन्‌, 
we अस्मि. स्वयं हे-दयालो” ॥ 8६६ ॥ 
aða सि ललाठप्रष्ठस्य ललाटिकाम्रुघणस्‌ 
अहं अस्ति gagga तेजोरूपां । 
amè ललाठिका '्रस्ति-ते शोभमाना 
अहं अस्मि० ॥ 
लवं ufa दिनरुपः च शं afer रात्रिः 
त्वं ग्राकाशरूपः च अह yaur} । 
लं अघि दाडिमरफलं च ae afer भ्रन्तरगतफलरूपा,$ 
आहं अस्मि० ॥ 
लल ग्रस जीवजोवपत्षिरुपः सुन्दरः 
we आस्मि पुष्पविधेषरूपा झोभमाना|| । 
ण्केनेव रुपेण स्तस्तो-एव भवन्तो 
we भ्रस्मि० ॥ 
# भवत्सद्दचारिणो लदभिव्रशक्तिखरूपा शरणागतास्मि । दयाया आलयः 
रूपाइमण्यक्मोति च भावः ॥ 
t अद वेजस्तादुत्कुा | तेजोराचित्ये तव का नाभोत्कुष्टतेति भावः ॥ 
1 राचि विना दिने न शोभत इत्यतो:हसुत्ठाद्ा । श्ष्वौसद्भावादेव ततो 
यज्ञादिद्वाराकाशस्थानां स्थितिः ॥ 
$ दाडिसख फलेभ्य एव yrf | लङमाचे तु विफललमेवातो 


मे उत्कटता ॥ 
|| आरवलपष्पं विना जौवजोीवपच्चिणः विरावविकासो नोत्पद्यते | 


20 


Hi PARVATI CLAIMS IDENTITY WITH SIVA, 


कार्ति \ 
ag ge कच्‌ जन्‌ ज़न 
3 A N as 

wary खश्‌ fra मैजूनू 
वह्मककि ख्य sa ज़ोतान 

ag छस्‌ पान दयालो ॥४९७०॥ 
ब्य व्यस्‌ aa त चह छुख साद 

अकिय नाद-रूतिन्‌ चिम । 
alia छस्‌ त ब्वह्‌ क्या ज्ञान 


ag छास्‌ पान दयाक्षो ॥ 
च्‌ कुख्‌ चेखकुक्‌ राज़ 
ag छम्‌ राजयेञ च्यय्‌ fen । 
च fey कुस्‌ BE सुय ब्वह मान 
sae Oa पान दयालो ॥ 
अण कुले चाहा “अष आरात्‌ 
अकिस ज्याय fay मेलान्‌ । 
Sy छुख्‌ Wey त ब्वद्‌ छस्‌ बान 
= ge पान दयालो ॥ 
चह ga मालि-इन्दिय्‌ फलि 
ब्वर्‌ छ्‌ पन्‌ तथ्‌ त॑लि-तलि । 
पन-रूत्यू मालि fey ज्ञपान 
ब्वह्‌ छस्‌ पान दयालो ॥ 


g ` खात्मना शिवैकाभावेन श्रोपावेत्याः शिवस्तृतिः 3४1. 106 
_ रहं fer कात्तिकमासस्य ज्योत्खा इव 
अतिशयेन प्रसङ्गा तन्वो च । 
वेशाखमासख सूयरुपः भ्रसि-त्वं प्रदोप्यमानः* 
ae nimo ॥ ४७०॥ 
ae afe सरला त्वं च भ्रसि साधुः 
श्केनेव श्रा'ज्ञानेन 'भ्रागच्छ-मास्‌ । 
बालिका afer we च किं ज्ञानासि 
ae भ्रस्मि० ॥ 
त्व afe त्रेलोकाख राजा 
अहं afer सहाराज्ो तवेव ख दृशो । 
त्वत्सदृशः कः अस्ति तमेव भ्र संख्य 
we स्ति n 
त्वमेव श्रसि men भ्रं अस्मि maent 
एकस्मिन ख्याने स्वः सिलन्तो । 
त्वं भ्रसि श्रस्रतरुपः आई afer तत्पात्रस[ 
we uno ॥ 
त्वं भ्रण सालायाः फलरूपः 


अहं afer सूत्रं तस्याः श्रधोऽधः$ । 
सूत्रेण मालया सन्ति जपन्तः (जपक्षतीरः) 
me wero ॥ 


® कात्तिकच्योत्स्तया gayam} विकासंतरत्वं, येषां वेशशमासस्पखा 
wren प्रसिडम्‌ ॥ t पाणानन्बिताक्षनः छि्थितिर्नास्ति ॥ 

{ पाचं बिना च्थम्हतस्थापि स्थितिर्नास्ति॥ 

§ खच बिना साखा स्थिरोकतु न शक्यते ॥ 


4. PARVATI CLAIMSNIDENTITY WITH SIVA, 


चइ ga iag चन्द्रम 

aag खश्‌ gag न गम्‌ । 
रोहिन्‌ व्यस्‌ aE शबान 

ब्वह्‌ छास्‌ पान दयालो ॥ ४ ७५॥ 
मेश-चन्दु खंयो-भगवान्‌ 

खश आसान्‌ Eq तथ्‌-मङ्ग्‌ । 
मेश-रूत्यू च्य ga यारान 


ag छस्‌ पान दयालो ॥ 
मकरि-इन्दि हे बौम-दौव्‌ 
alsa सौव्‌ करय्‌ न्यथ्‌। 
॥ 
इचु र्‌त्‌ छुय न ate मकान 


ब्वह छास पान दयालो । 
कझ-इन्दि प्रथम॑कि ब्बद 

रङ्य्‌ दद त नाबद-रूत्यू । 
wae faq faq oq गेलान 

ag छास पान ढ्याक्को ॥ 
ककेटि-हन्दि छइस्यत 

we पत पत च्यय्‌ कारान्‌ | 
ज्योतिश्‌ ya रतु गञ्चूरान 

ag छास्‌ पान दयालो ॥ 
मोनि-इईन्दि शक्र मन साविदान्‌ 

प्रसन्‌ पान रोज़तम्‌ म्य । 


-| खात्मना शिवैकाभावेन श्रो पावेत्याः शिवस्तुतिः )४॥ 16 


त्वमेव असि gro चन्द्रमाः 
अतिशप्रेन प्रसन्नः, कस्यापि-वस्तुनः न खेदः (यस्य सद्भावात्‌) | 
रोहिणोनक्तत्रं श्रस्मि श्रं शोभमानस्‌ः 
आहं अस्मि० n 89४ ॥ 
सेषराशेः सूयंभगवान्‌ 
mag: भवन असि तस्थ-मध्ये । 
मेघराशिना तव ग्रास्ति-ते arg 
अहं अस्मि ॥ 
सकर-राशेः दे Matant 
तवैव सेवां करिष्यामि-ते नित्यस्‌ 
dya शोभनं 'भ्रस्ति-ते न किंचित्‌ स्यानस्‌ 
we अस्मि n 
कन्याराशेः प्रेसपात्र चे-चुधग्रच 
पालयिष्यामि-त्वां Ate सिताविकारविथेषेश च । 
std ग्रागच्छ-मां सन्ति-मे लोकाः उपहसन्तः 
ae अस्मि० ॥ 
कर्कटराशेः हे-इहस्पतिग्रचह 
afer पश्चात्‌ पश्चात्‌ त्वामेव शन्विष्यन्तौ । 
च्योतिविदः त्वामेव शोभनं गणयन्तः 
we anfmo ॥ 
at: -yma मनसा सावधानेन 


nag: स्वयं तिप्ठ-नास-सां सां-प्रति । 


+ ated? विना दृषचन्द्रो न शोभते | इत्यं स्वेतराभेऽपि weed 
द्योतयन्तो अप्रत्यच्ौभावो पाज्षम्वाक्वानि गायति तङूडिमह्मिः TITTA ॥ 


| ई 


4. PABVATNOLAIMS IDENTITY WITH SIVA, [481— 


मन॑कि सिर्‌ waa बावान 
ag छस्‌ पान दयालो ॥ ४८०॥ . 
तोखि-इन्दि wage | 
any नर नत हषर 
geq वार दारिय्‌ द्यान | 
aay छास्‌ पान दयालो ॥ | 
मिथुनि-मञ्ग खश्‌ कुख्‌ राइ 
है पादशाह खख. फोजि-सान्‌। 
संकटा-दश्स ES गालान 
ae छास्‌ पान दयालो ॥ 
सिहमि-ॉन्द इर्‌अंकि केत 
यमदूत-निश म्बकलाव्तम्‌ 
gua खख्‌ त दख पुशरान 
ag छास पान zgaat ॥ 
afa नारायण 
गयस्‌ मन शरन्‌ च्यय्‌ । 
चद कुख्‌ बाव-खत्य्‌ तोठान 
ब्व छ्यस्‌ पान दयालो ॥ 
सावित्ो-इंन्दि ब्रह्मा-जिय 
च्योनुय्‌ रूफ्‌ a fafa खश । 
दश्ऐेन्‌ दिम छासथ्‌ कारान 
ae छस पान दयालो ॥ ४८४॥ 


-e खात्मगा शिवैक्यभावेन श्रोपावंत्याः शिवस्तुतिः 18॥ 799 


wae: रहस्यानि भ्रस्मि-ते प्रकठयन्तो 
अहं भ्रस्मि० ॥ ४८० n 
Farad: -mm s 
(यत्‌) saa ve स्वकीयं श्रस्ति-ते 
च्न्वेधिष्यासि-त्वां ससाधेन धुत्वा घ्यानस्‌ । 
अहं अस्मि० ॥ 
म्रिदनराशिमध्ये neg: असि-त्वं राहुः 
है ame! सुखेन चेन्येन-स॒ हितः | 
सङ्कुठाख्यां-दशां afta miaa 
ae अस्मि०॥ 
(@) सिंहराशेः viga केतो 
(aaay ) यमदूतेभ्यः उन्मो चय-नाम-मास्‌ | 
afe-afa सुखं च दुःखं समरं यन्तो 
at अस्मि० ॥ 


लक्ष्म्याः-शक्तः हे-नारायण ( स्वासिन ) 


गताहं सनसा शरण तवेव | 


त्वं ufa भावेन ( भक्तिसात्रेण ) तुष्यन्‌ 

ae wiano ॥ 
सावित्रौदेव्या: हे-ब्रझन ( स्वासिन्‌ ) 

aaa रूपं सस गमिष्यति मनोहरम्‌ । 
दर्शनं वेहि-मे ग्स्त त्वां श्रन्विष्यन्तो 


ae अख्मि० ॥ 8८४ ॥ 


5. 


6, PARVATI IN THE FOREST. [486 — 


पावंतौ-हॅन्दि पर भेश्वर 
। चितम्‌ गर पनुनु छुय । 

इदयम-मञ्ज SE च्योनुय थान्‌ 

ag छस्‌ पान दयालो ॥ 
ईश्वर कोन ga faa 

aan कोन ga दिवान्‌ | 
संग-दिल्‌ ga न, ga लागान 

ag छास पान दयालो ॥ 
पालन छख चइ म्या करान्‌ 

ब्व छस्‌ च्यांञ्‌ सौव्‌ करान्‌। 
हृष्णस तोठ म्य महेशान 

ag द्यस्‌ पान दयालो ॥ 
ग्रहद्यन-मन्नू ङ्ख सन्निदान्‌ 

यहंदि-बल्‌ तस म्य-ति कास्‌ । 
लूकन्‌-मञ्रू दास्‌ मन्दान 


ag ga पान दयालो ॥ ४ ॥ 


DESCRIPTION OF PARVATI IN THE FOREST, THE BEAUTY OF THE 
FOREST BLESSED BY HER PRESENCE. SHE ENTERS A LAKE 
AND, STANDING IN THE WATER, INVOKES Siva. 


इथय-पांठि शिव-लोला लज वनने। 
वनान वनान्‌ सदाशिव्‌ लज बनने ॥४९०॥ 
fgg गव मच रूदुस्‌ न कुन्युक होश । 
फॉलिस्‌ लोलकिस सरस्‌ मज्ञू गौम-पंपोश्‌ ॥ 


SS PES IRIERE 


| j आ पावेत्यास्तपःप्रस्तावना ॥ ५॥ 161 


पावतीदेव्याः हे-परमेश्वरशिव 


<y कक x pe ड 
fo wes 


आगच्क-नास-माँ we स्वकोयं अ्रस्ति-ते । 
हुवयस्य-मध्ये uia तवेव स्ग्रानस 

ae wiero ॥ 
हे-इंश्वर कि न ate maga 

दर्शनं कि न afte ददन्‌ । 


| कठोरहुदयः सि न, wie तदनुरूपं-कुवंन 
ae अस्मि० ॥ 
पालनां श्रसि त्वं मम gaa 
ae afer तव सेवां कुर्वन्तो । 
कषां (ग्रन्यकर्तार' सां-)प्रात qu, -aama | 
अहं अस्मि० ॥ 
ग्रह्माणां-मध्ये afte संनिहितः 
दु््रह्ाशामेवस्यां लस्य ममापि अपनय । 


लोकानां-मध्ये आस्मि लज्जमानः 
we ato ॥ ४॥ | 


अतः परं वने agmi aa antat जले. faal 
समाधानं श्रोपावेत्या: WAIT ॥ ५.॥ 
इत्यं-प्रकारेणेव शिवस्तुति प्रवृत्ता वक्तस । 
उल्का उल्का सदाशिवेकरूप। प्रदत्ता भविहुम्‌ ॥ ४९० ॥ 
तादृश्येव संपन्ना मत्ता, अवश्थितं-तस्याः न कस्यापि परिज्ञानम्‌ । 


प्रफुल्लानि-तस्य nimena सरसः-मध्ये प्रेमरुपपद्भानि ॥ 
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5. PARVATI IN THE FOREST, 


fada dius दितुन्‌ शिवनाथसंय दिल । 
पननि-पानंच्‌ खबर्‌ रूजस न बिलकुल ॥ 
-aq ge दिवान्‌ अस रूसिकटू जन्‌ | 
रन्‌ गय fare पुशरिथ्‌ स तन्‌ मन्‌ ॥ 
वनय क्या तथ्‌ वनस्‌ आसि दन्‌-बाग्ये | 
यत्यम्‌ माता भवानी बक्ति लागे ॥ 
स्‌ aga Sty कोताह्‌ कर्मवानंय्‌ । 
यमिर-मज्नू परम-शक्तिय होवु पानय्‌ ॥ ४८ ५.॥ 
aaa कूतु तमि बुतरांचू परम्‌ ब्‌ प्रोवु । 
यमिस-प्यठ्‌ माजि भर्वानिय कदम्‌ चोवु ॥ 
वनय्‌ ware आसि faa कुलि इस्ताद्‌ | 
dqa पारिकात-खत कदर्‌ ब्याद ॥ 
तिमन्‌ आखिय्‌ कुखन्‌ चिम्‌ प्रॉजिमंतिथ्‌ पोश । 
ady तुशयौ ति डोशिय्‌ तिमन्‌ बेहोश ॥ 
वसवञ्ञ आस पाञ्िच नहर क्याह खश । 


बुछिय्‌ सदुयंर fae गौव्‌ नाबदस्‌ गश ॥ 


waa कथ्य वयरिथ तल पादनंय इन । 

सपन मखमल त प्रक़ल्योव अइनाइ जन ॥ ५.० ० ॥ 
ware कलूयंनाण झन्‌ ANEZI | 

adz आकाश-प्यठ as WRAT दार ॥ 


afaa ज्यानवार करान्‌ आसि बोल-बाश्य | 
वनान्‌ आसि शिव शङ्कर अविनाश ॥ 


=| आ पावेत्यास्तपः प्रस्तावना ॥ ५.॥ 163 


शिवरुपेव संपन्ना समर्पितं-तया श्रोशिवे-एव चित्तम्‌ । 
स्वात्मनः vate: स्थिता-तस्याः न श्रखिलतया ॥ 
वनस्य-मध्ये ्रारैणां ददतो '्रासीत्‌ सगौ इव। 
शरण गता इश्वरं समण्यं सा तनुं सनः ॥ 
aenta कि (वक्त न शक्नोमि ) तस्य वनस्य ऋसन्‌ धन्य-भाग्यानि। 
यत्र जगन्माता भवानो भक्तत्वं भ्रनुक रिष्यति ॥ 
तत महारण्यं श्रासोत्‌ कियत्‌ (श्रनन्ततया) भाग्यञ्चालि । 
qa- परमेशशक्तया प्रकटितः स्वात्मा ॥ 8९४॥ 
वच्ष्यासि कियत्‌, तया yan परमं मङ्गलं अवासस्‌ । 
यां-प्रति मात्रा भवान्या (सहासायया) पदं स्यापितस्‌ ॥ 
वच्यामि किं maa पे वृत्ताः उत्यिताः | 
लब्धस्तेः पारिजातदृक्तात्‌ wet: श्रधिकः ॥ 
तेषां आसन ganat यानि प्रफुल्लानि पुष्पाणि। 
संपन्ना geet गपि दृष्टा तानि निश्चेष्टा ॥ 
अवरुहन्तः Weg जलस्य कराः अतिशपेन सुन्दराः | 
अवलोक्य साधुय तेषां, संभूता फाणितस्य च्छा ॥ 
vigi: तृणः ्रास्तरशोसूतंः तले पाइयोः दयोः । 
संपन्नः कोशेयवस्वविशेषरूपः प्रदोप्ः च ग्रादर्श-एकः इव (निमेलको सिः) 


॥४००॥ 
ag: कस्तूरौस्रगनाभ्युद्धवोषधिः इव सुगन्धप्रणेः। 


संपन्नः, WANT TANT अखस्ततात्मनो-जलस्य धारा ॥ 
समेत्य पक्तिणः कुवेन्तः req विरावान्‌ । 
कथयन्तः ( इव ) maa शिव शङ्कर अविनाशेति ॥ 
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ग्यवान्‌ आस बागनय-मन्नू कुकिल गूगुः । 
मलिथ्‌ बस्माह्‌ वनान्‌ आस शिव Way: ॥ 
समिथ gat प्रयम-रूतिन्‌ वनान्‌ आसि । 
च्य क्कुय्‌ वासुख च्य अस्य लोलञ्जय्‌ फांसि ॥ 
इवाइ-संतिन्‌ वनान्‌ ओस्‌ पन्‌ GST | 
करान अस्य नालम॑त्‌ छ्य लोल्‌ त॑मि-सेन्द॒ ॥ ५० aN 
aaa ओसु पोझ ज्वयन-हन्द डे-सदाशिव | 
रटन शिवजी तवय छम्‌ चाव-मच दव्‌॥ 
afaa सारिय्‌ वनान्‌ आसि हे-भर्वानो । 
चह aa शिव-शक्ति-रूफ्‌ असि बंक्ति च्यांनो ॥ 
करनि ara देविय-ंन्दु देव्‌ दर्शन्‌ । 
क॑रुख आकाश-प्यठ तस पोश-वषणन ॥ 
at alaa gga अख्‌ नागरादाह। 
वसिथ तथ-मङ्ग-दिचन MAT. समादाह्‌ ॥ 
परून्‌ लोला, सदाशिव शाद्‌ साँपनु । 
प्रयम-खूत्य्‌ शिवनायस्‌ नाद्‌ साँपन्‌ ॥ ५ १० ॥ ५ ॥ 


6. PARVATI SINGS A HYMN OF PRAISE TO SIVA, ALLUDING TO EAOH 
DAY OF THE LUNAR FORTNIGHT. 


बेल वोतु मेलनस्‌ ZA म्य हाव्‌ 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश छाव ॥ ६१९१ ॥ 
अदेत रूप ga gaa आसबुलू 
अकि ज्योतिरूप-रूंत्यू न्यय बासवुन्‌ । 


MTS. | 


=| $ suia सा डिक शिवस्तु तिः ॥ ई ॥ 165 


गायन्त्यः maa उद्यानेष्वेव कोकिलाः गूगुः ( इति शब्दस्‌ ) । 

परिमलय्य भस्म कथयन्त्यः ated शिव war: (इति) ॥ 
समेत्य पत्तिविशेषाः' प्रेम्णा कथयन्तः ध्यासन्‌ । 

तव afer वासुकिः कण्छें, अस्माकं प्रेसरूपाः (ल्वदौयाः) पाशाः ॥ 
वाधुना-संयुक्तः कथयन्‌ आसौत्‌ visge: ठृक्ताणास्‌ | 

gaa श्रस्माक magala afer मेस तस्य ॥ ५०५ n 
कथयत रासीत्‌ पानोयं श्रल्पकुल्यानां छे सदाशिव | 

ग्रह्ोष्यामि-तं श्रीशिव, तेनेव श्रस्ति-सपा शाच्या ganf: ॥ 
समेत्य सर्व-एव कथयन्तः maa है-भवानि । ` 

त्व ate शिवशक्तिरुपा ag भक्ताः aaa ॥ 
कुं भ्रागताः देव्याः देवाः दर्शनस्‌ । 

कृतं-तेः श्राकाशात्‌ तस्याः पुष्पवर्षणस्‌ ॥ „ 
दृष्टिः दत्ता-तया, दृष्ठं-लया एकं वेवखातकस्‌ | 

sA तस्थ-मध्ये दत्तस्तया प्रेमात्मा समाधिः ॥ 
अधीता-तया स्तुतिः, सदाशिवः श्रतिप्रमोदभाक्‌ संपन्नः (यतः) । 


प्रेम्णा शिवस्वाभिनः mgA संपन्गस्‌ ॥ ४९०॥ ४ ॥ 


प्रतिपदमारभ्य दैवसस्तुतिः क्रियते श्रौपावेत्या ॥ ६ ॥ 
समयः प्राप्तः संगमस्य, दशेनं से प्रदशय 

प्रेसात्मसरसः पद्मानि उपशुङ्कः ॥ ५११॥ 
अद्वेत(प्रतिपत्तिधि)रूपः असि एक-एव भवन्‌ 

इकेन व्योसो रुपेश नित्यं भासमानः | 


% कुरि इति प्रसिद्ाः कोकिलसहशाः पच्चिविद्येषाः ॥ 
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कुनुय्‌ ES तवय्‌ कुय्‌ केवल नाव्‌ 
प्रथम-सरकिय्‌ पंपोश छाद्‌ ॥ 
दय-खचन ga शिवशक्ति-रूफ 
gA wifey ga प्रकखबुनु दौफ्‌ । 
redra रच च्‌ इर र खात 
|| प्रथम-सरकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
||| जेलोका-नाथ्‌ कुख्‌ चिबुवन-सार्‌ 
||| चअय-म्वन-रूत्यू छुख्‌ करान्‌ व्यवहार | 
||| | चिनेच-दारवंनि नक्षराइ चाव्‌ 
प्रयम-सर किय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
wage वांतिथ्‌ ga चुवा-पोर्‌ 
चुन्‌ तर्‌फन्‌ य्‌ अवस्थाय चोर्‌ ! 
i चन्‌ Atag छुख्‌ बक्तिवाव्‌ 
Ih प्रथम-सरकिय्‌ पंपोश्‌ छाव्‌ ॥ ५ १५ ॥ 
|| iyaa magg ga शिव-जौ 
iH पन्न आमन्‌ पेरबुमु चूण्‌ । 
इमि पान्त्र-तरझ्न तार्‌ अन्‌ AATA 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश ळाव्‌ ॥ 
|| | अचि अथि* काडय्‌ छम्‌ अनु खोल्‌ 
pi शम्बखिस्‌ कमारजिय-संन्द छुख्‌ ate | 
mea नाव च्योन्‌ ओशद्‌ A 
` प्रथम-सरकिय्‌ पंपोश्‌ ळाव्‌ ॥ 
* बहोतिव्वपलक्षणमेततू i 
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(यतः) एक-एव ग्रस सेनेव अस्ति-ते केवल-दृति नाम 
प्रेमात्मछरसः ० u 

erat लक्षणाभ्यां ofa शिवशक्तिरूपः 
हतं wan श्रसि प्रत्वलन्‌ दोप-इव । 

दितोयातियेः* ईश्वर तवेव afer शुभः स्वभावः 
प्रेमात्मणरसः ० n 

त्रेलोकानाथः ute त्रिसुवनखारञ्रूतः 

A i quate असि कुर्वन्‌ जगद्वपवहारस्‌ । 

l हे-विनेत्रघर शुभदृष्टिमेकां प्रसारय (erg) 

प्रेमात्मसरसः० n | 

dagga व्याप्य nfa चतुर्ढिक्कस्‌ । | 
चतुणा विग्वेशानां सहौल्या भ्रवस्याचतुष्ठयस्‌ ० 

चतु वेदेषु असि भक्ति-मावरूपः ; 
प्रेमात्मसरखः० ॥ ४१४ ॥ 

qaga: adara: अधि श्रोशिवः 


पष्चानां प्राणानां श्रलंकुवेन्‌ त्वमेव । 
स्मात्‌ संखारात्म(पौँचतरन-नाम्नो)नदीप्रवाहात्‌ anu, mag (aman) 
* ? घधर्मरूपां-नोकास 
प्रेमात्मसरसः०॥ | 
पेशे प्रदेशे mairena, प्रस्ति-से तव तिप 
i पण्सुखस्य enfagace ute पिता । 


षडत्तरमन्त्रात्म नामधेयं तव (संसारस्य) wind उद्भ तस्‌ 
प्रेसात्मसरसः० ॥ 


* झाजाददितोयायां शिवोत्सवः प्रसिद्ध 
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य-संग सांदन-हन्द सत्य-रूफ्‌ 
सत्य-वांदो कख ga न केंद लोफ्‌ | 
मत्सदाशिव वथ्‌ म्य सतचु चात्‌ 
प्रयम-सरकिय पंपोश ळाव्‌ ॥ 
ques da ब्यय कर्‌ म्योन पाय 
अष्टदल-इदयम-मज्ज qia ज्याय | 
अष्टमूत्ति-विष्ण्‌ ga चय ate दाव्‌ 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश छाव ॥ 
aaa गर दसुंकु ओनु दर द्यान्‌ 
नव द्वार मुचरिय्‌ रट मन प्रान्‌ । 
नव निदान्‌ बेरि aft faq चाव-चाव्‌ 
प्रयम-सर किय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ ५२० ॥ 
gaya नाव्‌ च्योनु नांगिन्ह- हार्‌ 
ayfa दयशन्‌-इन्द॒ ES चय सार्‌ | 
दइन्‌ इन्द्रियनय्‌ म्यति शम्राव 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश काव्‌ ॥ 
एकादश-रुट्र च्यानि बक्तिय्‌ छिय्‌ 
faga कते fag TAMA चय्‌ । 
अद कति रावि अस्य काहन्‌ गाव 
प्रथम-सरकिय्‌ पंपोश ळाव्‌ ॥ 
बाइन्‌ बुजेन्‌-मङ्गू च्योनु BATT 
बाइन्‌ antag ओनु विस्तार । 


[518— 
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सत्सङ्गात्मा साधूनां सत्य-रूपः 
सत्यवादी ate '्रस्ति-ते न कश्चित्‌ लेपः 
हे-भ्गत्यकल्याणात्मन्‌ मागे मे. सत्यस्य प्रद्शय 
प्रेमात्मसरसः० ॥ 
ग्रषटसिद्धयः संधुक्ताः सन्ति-ते, कुरु मस उपायम. 
श्रष्टकलयुक्ताहुद यस्य-सध्ये तव ख्यानम्‌ 
(quarts) यष्टकात्मा-विष्णुः अधि त्वसेव मोक्ष. दापय-नः 
प्रेमात्मसरखः०॥ 
नवमं (ग्रहराशिकुण्डलोरोत्या) we धर्मस्य तव, चारधिस्थामि ध्यानं (ते) 
नव द्वाराणि ogre ग्रहौष्यामि सनघा. प्राणान्‌ | 
नव निधयः got: gut: खन्ति-ते भ्रच्छिद्राः 
प्रमात्मसरसः० ॥ ४२० ॥ 
हे-दशसुलष, नास तव नागेन्द्र हार-डति 
दशानाभेव दिशां भसि त्वमेव aye: | 
दशशेन्द्रियाणि ( तहिघयवासनाम्च ) समापि शमय 
प्रेसात्मसरसः० ॥ ॥ 
हे-ण्कादशात्मसद्र्ष तव भक्ताः स्मो-वयस्‌ 
ata कुस-नास यथा उपलक्षयिष्यासः त्वाभेव । 
ae कुतो-नास '्रविनङ्कुपत्‌ ane एकादशसंख्याकानास (एका) गोः* 
प्रेमात्मथरस:० ॥ 
द्वादशसु सेप्ादिराशरपस्हविशेषेषु तव व्यवहारः 
grug (वाज्ञपेयादि-)यजञेषु तव विस्तारः । 


+ दुशेन्द्रियाणां मनस एकादशस्थ वाणो कुतो नाम विना भवेदिति भावः | 
22 
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7. SIVA COMES TO TEST PARVATI. 


बाइन्‌खयनुखयंच्योन तोजू नन्‌ द्राव. 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश्‌ ळाव्‌ ॥ 
हेरच ya -इन्द SE रत फल 
qaaa आसितन स्य च्याय कल्‌ । 
चयोदश-आत्मरर्यग+तो्य मन्‌ नाव्‌ 
प्रयम-सरकिंय्‌ पंपोश्‌ कव्‌ ॥ 
चुदार्‌ रत्‌न्‌ ट्राख्‌ चण्‌ ओस्‌ बक्ति-बाव्‌ 
चुदश-इन्दि खांमियो म्यति म्वकलाद्‌। 
पुनिमू Rg जून्‌ दयम्‌ मत मन्दकाव्‌ 
प्रयम-सरकिय पंपोश काव ॥ ५२५॥ 
पुनिम त मवसि ब्रथ्‌ दारि दारि 
aa करहाय्‌ पूज पोश चारि चारि । 
लोलक्यन्‌ पोशन्‌ कतम्‌ क्राव्‌ 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश्‌ छाव्‌ ॥ 
aua Na च्योन्‌ यन-प्यठ ज्ञाव्‌ 
ala खोव्‌ करने कन्मस्‌ आव्‌ । 
alfa मेलि वावख्‌-खूतिन्‌ वाव्‌ 
प्रयम-सरकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ ६॥ 


ŚIVA DISGUISHS HIMSELF AS AN ASOETIO, AND COMES TO 
शर TO TEST HER. HE URGES HER TO WORSHIP 
RAMA, NOT SIVA. 


aaifaa जूगि लागिथ्‌ ओस॒ लारान्‌ । 


qaa TE दाल कमि WE काल मारान्‌॥५२८॥ 


ट| अऔशिवस्यागमंनम्‌ ॥ ७ ॥ 171 


द्वादशसु र्य तव तेजः प्रत्यक्ष निगेतस्‌ 


पेसात्मसरस;० n 
शिवराव्युत्सवाघारसरूतायाः त्रयोदशो तिथेः wis शुभं फलस 
/ रात्रिन्दिवं भ्रूयाज्ञाम मम तवेव भ्रनुरागचिन्ता । 
| त्रयोदशात्मसूर्यस्थ (miaa) (त्रयोदशस्य स्वात्मसूयेस्य वा) सोये मनः 
| संशोधय 
प्रेसात्मसरखः०॥ 


चतुदेशरत्ररूपः Taree त्वमेव, (यतः) :ग्रासौत्‌ (देवासुराणां) भक्ति-भावः 
चे-चतुदेशी तिथेः स्वामिन्‌ (तस्यां त्रहुपासकानां पुक्तिश्वतेः) arafa 
उन्मोचय । 
प्रशिमातिधेः व्योत्स्या-हव afer मा-नास लज्जय 
प्रेसात्मसरसः०॥ ४२४ ॥ 
प्रखिभायाँ च अमावश्यायां व्रतानि धृत्वा घुल्वा 
नित्यं कुया-ते yet ganfu विचित्य विचिद्य। 
हार्दात्मकानि पुष्पाणि कुस-नास-मे उपभोगस्‌ 
प्रेमात्मसरसः ० n 
(प्रन्यकृतः) कृष्णास्थख प्रेम weld यत्कालात्प्रशति उत्पन्नस्‌ 
तव सेवां कर्त न्मनि रागतः | र 
कालेन संगंखति वायुना-सह वायुः (शरीरं नश्वरस, स्रूततन्मात्रमाचसवशिष्य्ते) 


प्रेमात्मसरसः० ॥ ६ ॥ 


Ware यतिरूपं vat पार्वतोवञ्चनाय 
परौचितुमागमनटत्त a ॥ ७॥ 

सदाशिवः योगिनो-लिडु अनुषपं-धुत्वा mea धावन्‌ | 

कथयिष्यामि किं, वृत्तेन केन nyA प्रतानि ददन्‌ ॥ ५२८॥ 


7. SIVA COMES TO TEST PARVATI. 


हरन्‌ gany वलिथ्‌ TATE afaa आस ` 

बनिथ्‌ वन्‌वांसि त लांगिय्‌ जूगि संन्यास्‌ ॥ 
महामाया दपान्‌ श्रोस्‌ daqam । 

प्रयम्‌ कोताह्‌ कु तस्‌ स्योनु अजूमावन्‌ ॥ ५२ ° ॥ 
कूनुन ga बाव-वानस्‌ लोलुकय स्वन्‌। 


मन॑चू कचवंदू a लागर्‌ छटा सर्‌ कुन्दन्‌ | 
vga लोल॑च नदो salty कमिस्‌ कुन्‌ । 

xe गं्जूराविध्‌ दितुन्‌ आलव्‌ afan कुन्‌ ॥ 
aq संवाद TERA थाव्‌ राज्ञ कूंरिय। 

BX WIE कमेस्‌ च्य पुश-प्योम॑तु fay afta ॥ 


कुञचथ-जंञ्ञ अथ वनस-मंज्ञ क्याज़ि आयख्‌ । 

कसन्द॒ ga लोल्‌ कारने कस्‌ TE ट्रायख्‌ ॥ 
सतन-मज्ञ चिनु पज्या इकूनय्‌ वतन्‌_मङ्ग्‌ । 

गंडिय क्यम्खाब डलगनि दिनि दतन-मज्ञू ॥ ५२५. ॥ 
zga देविय म्य qa शिवनाय-सज्ञ माच्‌ । 

dga dfa ga सुह बेपर्वाय ara ॥ 
गराह आसान्‌ SE शोतल्‌ जन्‌ GE कोपूर्‌ | 


ATE आसान्‌ WATE कूदौ WAT कूर्‌ ॥ 
पकबुनु छय्‌ न वौदच वति-कुन्‌ सुय्‌ । 

a faa इच्छा गक्कान-छास तिय्‌ ATA ST ॥ 
शकर-बुठव म कर्‌ aa शिवनाथ शिवनाथ्‌ | 

सुनावता-ह तुझे अब में धर्म को बाथ्‌' ॥ 


+ From here to the end of the chapter. the ३6000 1 half of each line is 
in Hindi 
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मार्गे चर्म वसित्वा भस्म परिमलयित्वा आगतस्तस्यें | 

सूत्वा ave च ग्रनुरूपयित्वा योगिनं :संन्यासिनस्‌ ॥ 
सहामायात्मिकां-पावेतों चिन्तयन्‌ ana सोहथिष्यामि-तास । 

प्रेम कियन्मितं ग्रस्त तस्याः an, परोच्तिष्यामि-तास्‌.॥ ५३०॥ 
विक्रेयं श्रस्ति-तस्याः भक्तपात्मापरे परेमात्मेव स्वरस्‌ । 

मनोरं शाणं अहं संयोजयिष्यासि भ्रस्ति-कोदूक तत स्वर (सा 


शद्ध -स्त्रणरूपा स्त किस्‌) ॥ 
संपत्स्यति-तस्थाः प्रेमात्मिका नकौ प्रवहन्तो क॑ प्रति? । 


इत्थं संकलय्य दत्तस्तेन AWAIT: तां प्रति॥ 
करिष्यावः संवाद, त्वं कणे निधेडि हे-राजकन्य । 

श्रस्ति किं करमशः (भाग्य) तबः करणोशत ? तत: प्रृणे- भविष्यति ॥ 
ए्कारकिन्येव ध्यत्र वनख-मछो कुतो-नास श्रागतासि ? । 

कस्य भ्रस्ति-ते रागः ? wag कं त्वे निगेतासि ? ॥ 
सममे-वध (सप्तवाधिक्याः) श्रागमनं योग्यसस्ति-किं ईदृशेषु ariy ? । 


वसित्वा क्यमखाबाय्य -बहुमूब्यवस्तं, निपत्य-संचारान ny ( योग्यं 
किं) लोष्टेषु ?॥ ५३५ ॥ 
प्रत्युक्त देव्या, सस भ्रस्ति-भे श्रोशिवस्य प्रोतिः। ` 


प्रत्युक्त-तस्थे तेन, afer सः निर्भयः (निर्गारव:) सहत्कष्टमेतत्‌ ॥ 
कर्दाचत्‌ वर्तमानः afer शौतलः सः कर्परः ga i l 

कदाचित्‌ भवन्‌ अरत्यन्तं mg: अत्यन्त क्रञ्च ॥ 
aaa neta न age मार्ग-प्रति सः । 

यस्य (कार्यादेः) इच्छा संपद्यते-तस्थ, तदेव करोति ॥ ; 
स्वादिष्टठोष्ठाम्यां मा कुस अतःपरं शिवनाथ शिवनाथेति । 


श्रावयामि त्यां अधुना श्रं wat कथास्‌॥ 


9, PARVATI’s REPLY. [540— 


करूलु हत तफ्‌ त ज्ञफ्‌ औराम:संन्दु नाव्‌ । 
बहुत लक्ष्मी वदी देवे रखो भाव ॥ ५४° ॥ 
कृपन. कस्‌ राथ-द्यन्‌ औराम औराम्‌ । 
मुझे है कुछ नको उस-के सिवा काम्‌ ॥ 
म्य छम्‌ न लब आसवुन छस्‌ AE परदेस | 
मुझे सब कइते-हैं जोगो-ज्ये आदेर्‌ ॥ 
अथस्‌-काय्‌ ET फकथ्‌ म्य ख्‌ कमप्डल्‌ । 
अभी जाता-ह भे रूण्डल-ब-मण्डल ॥ 
afaa सर्‌तलि खन्‌ कन्‌ थाव्‌ AE A कुरु! 
अरे राजे-को कुमारो गल्‌ मेरो सुन्‌ ॥ ७॥ 


रल 


8. CONTINUATION OF THE FOREGOING. SIVA, IN HIS CHARACTER or 
AN ASCETIO, ADVISES PARVATI TO DEVOTE HERSELF TO RAMA 
LAKSMI AND KRSNA 


The 8th chapter is in Hindi and is here omitted (vv. 545-952) 


9, PARVATIS REPLY. SHE TELLS THE DISGUISED ASCETIO TO ao TO 
THE DANDAKA FOREST, WHERE HE WILL FIND THAT SIVA ALONE 
जड TO. BE WORSHIPPED 


eat सादो मतो वनतम्‌ म्य इकू कथ्‌ । 
ady कथ्‌, agate य्‌ daag वय्‌ ॥ ५.५.२ ॥ 
faga aq खाद्‌ च्य fag निर्मल गक्किय्‌ मन्‌ । 
दुय चावख्‌ Aaa पानय्‌ SE SEL ॥ 
ag बाबा-जो वनय्‌ च्यय्‌ कुन्‌ ज्यवाबाह्‌ | 
अलख बोलख HAS जन्‌ र्‌त ग्वलाबाह ॥५. १ ४॥ 


d डपदेश़ादिव कथन श्रो पार्वत्याः ॥ € ॥ 175 


कल प्रदृत्ता-भव-नाम तपः जपं च प्रौरासस्थ नामस्मरण रुपस्‌.। 
महतो विभ्रूतिं स-एव दास्यति-ते ग्रातिष्ठ भादनास्‌ म ५४०॥ 
ma whe रात्रिन्तिवं श्रौरास श्रौरासेति । 
सस afer किंचित. नहि. तद्रहितं कार्यस्‌ ॥ 
मभ अस्ति-मे न लोभः, vader: afer हं वेदेशिकः । 
मां सर्व कथयन्ति दे-योगिनाथ झदेशोऽस्तु-ते (इति श्वाचारो क्तम्‌) ॥ 
हस्त Tea केवलं मम एकः कम्रण्डलुः | 
ayla गमिष्यामि भ्रं मण्डलान्मण्डलान्तरस्‌ ॥ 
संभविष्यति-ते angea (इव) स्वण, कर्णे निधेडि त्वं arte (मुत्ति) 
अडू राज्ञः कुमारि वाचं से शृणु n on 


आदेशपूर्वकमिव पुनवंज्चयितुं कथयति पावेतो प्रति 
श्रौशिवः ॥ ८॥ 


शिवायोगिरूपशिवयोः परस्पर विवादः ॥ ९ ॥ 


रे साधो arma कथय-मे मे इंदृशों कथाम्‌ । 

सत्यस्य कथा संत्यक्ता (त्वया) श्रस्ति-ते विनष्टः मार्गः ॥ ५५ ३॥ 
awa तपः साधय, तव यथा निर्मलं संपत्खति-ते मनः | 

हवेत wate gate स्वयमेव तं निःशेषस्‌ (विश्वसयस्‌) ॥ 
we है-योगिरुप कथयिष्यामि त्वां प्रति प्रयत्तरस्‌ । 


भलख्‌(-दति शिवसूचक पर्द) उच्चारपेश्चेत, विक सिष्यश्षि सुन्दरं ग्वलाब 
(कुमारी) पुष्पं इव ॥ ४४४ ॥ 


176 NI. SIVA’s REPLY. 


अगर आज्ञा चह म्याज्‌ यावख्‌ मनस्‌-मङ्च्‌ । 
गकिय्‌ सांदख्‌ चह तफ्‌ दण्डख-वनस्‌-मञ्ज्‌ ॥ 

दुयो maa कपठ यावख्‌ न अख ज्यव्‌ । 
a में तुझे क्या हे सदाशिव* ॥ 

च्य कुय्‌ मन्‌ शन ae weve खय i 
बतावाँगो तुझे शिवनाथ क्या हे ॥ 

नमन्‌ ge ज्ञौव्‌ त we बनख्‌ देव्‌ । 
सुनाओँगो तुझे क्या है महादेव ॥८ ॥ 


10, PARVATI CONTINUES HER ADVICE TO THE ASCETIC TO GO TO THE 
DANDAKA FOREST. HE WILL THERE FIND THAT SIVA IS ALL IN ALL, 
THAT HE ALONE EXISTS, THAT HE IS BRAHMA, RHAGAVAT, 

ALL THE GODS, AND ALL CREATION, AND THAT THERE 
Is NO DUALITY. 

The 10th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 560-670). 


Il. STVA’s REPLY. HE PRAISES PARVATI'S BEAUTY, AND ARGUES THAT 
80 LOVELY A PERSON AS SHE SHOULD NOT UNDERTAKE 
SUCH ASCETIC PRACTICES. 


द॑पुस्‌ सादन्‌ म्य-प्यठ्‌ नाहख्‌ गयख्‌ AF । 

करान्‌ aa व्यङ्ग इथ-पांठि गौव्‌ न सत्सङ्ग ॥६७०१॥ 
कपठ्‌ चाविध्‌ म्य वनुमय्‌ मन्‌ चविय्‌ साफ्‌ | 

गरज क्यार्‌ झुम्‌ म्य च्यय्‌-नि, कर्‌ CY CATH ॥ 
म्य ga फेरान्‌ चच छाख्‌-ना WE URTA | 

वनय्‌ WIE, ढुय्‌ च्य गोम॑तु हाल बेहाल ॥ 
नय डम केराण्‌ र घाना च जिमेल । 

afaa करूनय्‌ च्य इच कल्‌ रटुय्‌ च्यङ्गल्‌ ॥ 


+ From here to the end of the section, the second half of oach lino ia 
in Hindi. 


न श्री शिवस्य प्रत्यक्ति: ॥ ११ ॥ 


यदि mat त्वं सकोयां निधाखसि सर्नास । 
गत्वा साधयिष्यसि त्वं तपः द ण्डका र ण्य सध्ये ॥ 


ga wafa कपटं निधास्थसि न एकं यवमात्रस्‌ । 
वच्यामि ae त्वां कः श्रस्ति सदाशिवः ॥ 

तव श्रस्ति-ते सनः'श्राइशः (इव) यदि भ्रपनेष्यसि तन्मालिन्पं । 
कथयिष्यामि त्वां, श्रोशिवः कि-वस्तु अस्ति॥ 

प्त्यक्ततया-भाषमानः nfa- जोवः, यदि तु संपत्स्यसे Fa: । 
श्रावयिष्यामि त्वां, किं-वस्तु अस्ति रहादेवः nen 


उपदेग्रादिव कथन श्रौपावंत्याः ॥ १०॥ 


अ शिवस्य प्रत्युक्तिः ॥ १ १॥ 

प्दयुक्तं-तस्ये चाघुना मदुपरि निरथं संपन्ना-त्वं कहा । 

कुवेन्तो श्रि युद्ध मिव, श्रनेन-प्रकारेण भवति न सत्सङ्गः ॥ ५०१॥ 
कपठं विहाय सपा कथितं-मया-ते मनः कृत्वा (ख्यापयित्वा) शुद्धस्‌ । 

* प्रयोजन किं अ्रस्ति-मे मे तत्र-समीपे, कुरु त्वं विचारस्‌ ॥ 

मस श्रस्ति-से संतापः (शोकः), त्रं असि-नास किरूपा (अलौकिको) सुन्दरो । 

कथयिष्यामि-ते कि, श्रस्ति-ते तव dug दत्त विपरीतम्‌ (देहक्कान्ति- 

काश्यस्‌) ॥ 

मम ्रस्ति-भे संतापः (शोकः), त्वं भ्रसि-नाम सूर्य-इव निर्मल-रूपा । 

केन-नाम कृतं. केन-ते तव dga छलं (asai) ( पेन हेतुनाश्चितं ) 


A-a विपिनं (Sym) ॥ 
23 


12. SIVA ADVISES PARVATI, 


न्य कम फेरान चह च्यख-ना तोक़्-वुजृमल्‌ | 
aga मा व्वञ्च चह नाइख मोगसय तल ॥ ५१७५४ ॥ 
ga फेरान्‌ च्य चोबुय्‌ फर्श मखमल्‌ | 
क्ययय-पांठिन गरि ट्रायख कमि कड्य्‌ कक्ष ॥११॥ 


12. CONTINUATION OF THE FOREGOING. HE ADVISES HER TO GO 
HOME. 81४. IS NOT A HOUSEHOLDER. HE उ8 NOT 80 GLORIOUS 
AS THE SUN, SO GRACIOUS AS VISNU, OR 80 RIGHTEOUS AS 
BRAHMA, SHE SHOULD WORSHIP THEM. 


muua चाफ ऐल afa 
गर गळू राज्ञ-कर्मास्य्‌ ॥ ५७७॥ 


सत-वैरिग्रिय aa ख्यत च्यत वारय्‌ 
मारय मत कते ` पनुनुय्‌ पान्‌ । 

Be कवय ज़ानिय्‌ ata खानद।रिय्‌ 
गर गळू राज़-कुर्मारिय ॥ 

तस्‌ खूरमतिसंय्‌ कति दन-दोलथ्‌ 
मख्‌ छुय्‌ WAVY च्यथ्‌ । 

नय कुय ग्रहस्थ्‌ त नय्‌ व्यवहारिय्‌ 
गर गळू राज़-कुर्मारिय्‌ ॥ 


वनखय्‌ तोज़-संस्तु खये-भगवानंय्‌ 


रूप कुय्‌ बडि-बंडु देवन-मज्नू । 
खसंञ्‌ शस्‌ शबिदार्‌ रच-सर्वारिय्‌ 

गर गङ्‌ राज्ञ-कुर्मारिय्‌ ॥ ६८०॥ 
शूबिय्‌ विष्णु-जुव्‌ लक्ष्मौवानंय्‌ 

सुय्‌ शुबि-सानय्‌ ज्याम-खन्दर । 


-५8&] औपावंती प्रति श्रोशिवस्थ विनयोपदेशः | १२॥ 179 


मम प्रस्ति-मे शोकः, त्वं श्रसि-नाम तेजस्विनो-विद्युत (इव) 
गसिष्यसि मा-स्वित waa त्वं निरधंसेव सेघसण्डलस्येव तले 
(तिराधानस्‌) ॥ ५७५ ॥ 
सम अस्ति-मे शोकः, त्रया संत्यक्त शयनीयक मखसलाख्यबहुम्रूल्या- 
स्तरणोपेतस्‌ । 
केनेव-प्रकारेण veta निर्मेतासि, केन समुद्भाविता-तब दु रिच्छा ॥११॥ 


पावतो प्रति विनयढानपूर्वेक श्रौशिवः कथयति ॥ १२॥ 
चित्स्फारमास्वादय, wig ए्लाफलानि प्रगफलानि(च) 
ut गच्छ चे-राजकुमारि* n ५७७ ॥ 
ससवार्षिकाव अधि भुक-नाम पिब-नाम ayy 
इतकं सा कुर-नास स्वकोयं आत्मानस्‌ । 
खः (शिवः) कुतो जानाति क्रियां arene (gamau) 
ve asgo n 
तस्य भस्मपरिसलिताङ्गस्य कुत्र धनानि-द्रव्याणि 
पमत्त-इव afer स्त्रातन्त्रानन्दा सृतं dear । 
नहि श्रस्ति owen, पुनः नहि व्यवहारं-कुर्वन 
अहं गच्छ०॥ 
मन्यसे-चेत तेजस्वो ( वरशयो ग्यः) सूर्य-भगवानिव 
रुपेण reia अनुत्तरः देवानां-मध्ये । 
वाहनछूपेण भ्रस्ति-यस्य शोभमानं रथवाइनमेव 
Ue गच्छू ॥ ४८० n 
श्रनुरूपो-भवेत्तव (सः) श्रौ विष्णुः (यो) लच्मो (माशोभा)वान्‌ 


स-श्व छुषमयोपेतः श्यास-सुन्दरः | 


* चित्स्फाराखादपू्वंकम्‌ अचित्स्फार ग्रासौकृत्य, wy खात्मशम्भरलो नतां 
प्रयाहोलि भावः | रतद नुरूप aata चिन्त्यः | 


12. $1VA ADVISES PARVATI. 


afaa इथ जगतस्‌ अवतार्‌ दौरिय्‌ 
गर WE राज़ gala ॥ 
दपखय ब्रह्मा ति gA AAAI 
Ag बखनानय्‌ न्यच्‌ सथ-रूफ्‌ | 
संसार्‌ BE व्वपदावान्‌ adfa 
र गळ राज़-कुर्मारिय्‌ ॥ 
<a चाविथ्‌ ga कस पथ SINT 
सकल्प-कऋ्ल्य जन्‌ गजमच जन । 
कहन्दि बापथ छ्य ईच लाच्यारिय 
गर गळू राज़-कुर्मारिय ॥ 
बुढि बुढि च्यय्‌-कुन्‌ तान्‌ gaa अननय 
aada कसय aS अतकार -पुद्ा । 
मन यव प्रसन रोज़ बोज़ कन्‌ दारिय 
गर गळू राज़-कुमारिय्‌ ॥ 
हय हय यमि-सज्ञू प्रय यय्‌ गननय्‌ 
atan qe चलिय वननय-मङ्ग्‌ । 
बज्ञमत कय साद्‌ करू द्राय्‌ सारिय 
गर गळू राज-कुर्मारिय्‌ ॥$८५॥ 
गम-रंस्तु बुछान्‌ छुस्‌ AY व्यवदारम्‌ 
aca फौरि फौरि संारस्‌। 
कम्‌ कम्‌ राज्ञ कम्‌ कम्‌ संसांरिय्‌ 


गर गळू राज्ञ-कुर्मारिय ॥ 


g श्रौपावंलों प्रति श्रोश्चिवस्ण विनयोपदेध्यः ॥ १२ ॥ 181 


सेनेव अस्मिन जगति waant: ya: 
Be nego n 
( अवा ) मन्यसे-चेत ब्रह्मा श्राप afer गुणवानेव 
वेदं waga निद्यं सत्यरूपः | 
संसार afer emmma समन्तादेव 
ze nago n 
aaa विहाय, अ्रसि-त्वं कस्य पश्चात्‌ लग्ना | 
( नित्यचिन्तन-)संकल्पकलनया गलिता ga hea (ate ) । 
कस्य कृसे भ्रस्ति-ते इयतो दुर्गतिः | 
we गच्छ० ॥ | 
दृष्टा प्रति त्वा सहनधमे afer न egaa 
aaja ग्रस्मि-त्वां maa दितकाराय | 
मनः निहि, wag ( प्रसन्ना ) fag, शण कर्णा faria 
श्नं गच्छ० ॥ 


wy ay यस्य Afa: अस्ति-ते घनोभवन्तो 


( अपहाय सः आअपयार्स्यात ( त्वां) वनानासेव-मध्य । 
wa ग्रस्ति-त्वया ( प्रसिद्धमेतत्‌ ) यतयः कस्य संपन्नाः feat: 
we गच्छू० ॥ ४८५ ॥ 
निर्भयः पश्यन्‌ अस्मि मध्ये व्यव हारस्य | 


स्वेच्छानुकूल्येन han संचारं-गताः ( wina: ) संसारस्य | | 


के के-नाम् राजानः, के के संसारिणः (aasia बद्दवो महैश्वर्या | 
महाराजा: मन्ति ) 
yg गच्छ्‌ ० ॥ | 
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त्याग-वेराग-सस्त रोज़ व्यवहारी 
व्यवहार-मज्ञू व्वपर्कारो आस्‌ । 

कृष्ण कर्‌ राग-देग-रस्तु खानदारिय्‌ 

गर गळू राज्ञ-कुमारिय्‌ ॥ १२॥ 


13. RVATI ANGRILY REPROACHES TRE DISGUISED SIVA, AND 


SURES HIM THAT HE IS ATTEMPTING AN IMPOSSIBLE 
TASK IN APPEALING TO HER 


as 
इतो सादो कपठ TAY वनान्‌, छुख 

न चय at न चूय ama ननान्‌ ES ॥५८५८॥ 
दिहिय्‌ फम्ब-डोँ गि त दायख्‌ FH अनान्‌ छुख्‌ ' 

say ae बोज़य्‌ न, चय्‌ नाइख्‌ छानाग्‌ FAI 
अबस्‌ खनवट-सतिन्‌ खड्‌ खनान्‌ EE । 
| अबस मागस अन्दर MATE कनान्‌ FA ॥ ५८ ० ॥ 
वनान्‌ खारा फलच, UTE रनान्‌ छख | 
afer व्वलरस्‌ चहू नाबर्‌-फालि कूनान्‌ EAN १ ३॥ 


14. CONTINUATION OF PARVAT!S SPEECH. SHE THREATENS HIM 
AND PROCLAIMS SIVA AS THE ONE OBJECT OF WORSHIP. 


न चह छुखू जूगि त न चह्‌ संन्यास्‌ । 
` अस्माद्‌ मलनुकु आसिनय्‌ पाम्‌॥ ६८२ ॥ 
| i} i} 1 

अलमडंरू रूत्यू ळुय्‌ करुमय्‌ माफ्‌ | 
पाफ मा aaa, न-त दिमहाय्‌ शाफ्‌ । 
| faa पञ्जिहिय fay aota त्रास | 
बस्माह मलनुक आसिनय्‌ पास्‌ ॥ 


| सकोपं अपार्वतो प्रतिवादः ॥ १६॥ 183 

( ग्रन्यकृतः स्तो पदेशः ) व्यागेन-वेराग्येण-सच्चिंतः fay व्यवहारक्कत्‌ 
व्यवह्ारस्य-मध्ये परोपरकारशे,लः भव | 
-gara कुरु रागेश gta ( च ) रहितः avery 
TE mago ॥ १२ ॥ 


सक्रोधोपाखम्भमिव प्रतिवदति पावतो ॥ १ ३॥ 
रे साघो कपटं सवमेव quate) 
न खमेव योगो न त्वमेव सज्जनः (भासमानः) प्रत्यक्षोभवज्ञ सिं ॥ ४ ८८॥ 


au पिचु-पिल्डानि तुलाः च शिला: श्रानयङ्गसि* । 

अहं किंचित्‌ ग्रोष्यासि न, त्वमेव निरर्थं ( भ्रायासेन ) feqivafe n 
निरथंमेव कफोणिना गत खनप्नसि । 

निरधेमेव माघमासस्य मध्ये हिममिव विक्रौणासि॥ ५९० n 


कथयन्‌ (खाघंसानः) खारोप्रमार्णा। फलस्य (तण्डलादेः), 
शारौमाशं (waia) vagfe n 


गत्या (च) garanean त्वं फाणिंतखण्डानि पातयन्‌ 
(साधुर्थ संपादनाय ) श्रि ॥ १३ ॥ 


पूर्ववदेव पुनवंदति शोषावंतो ॥ १ ४॥ 
नत्वं शा योगो न चतत्वं संन्यासो । . 
भस्मनः परिसलनख सूथात्ते क्षान्तिः (सत्तः) ॥ ५९२॥ 
कू्‌ष्माण्डफल विशेष सूतः-कमख्डलुः सहभूतः -्रस्ति-ते, (हिन) go! 
( बिसेसि ) पापं सा-स्थित्‌ रुठं-भवेन्म, wan आदा स्यं-ते Pay । क 
यथा भवेत-ते-ससुचितं, तथा करिष्यं त्रासम्‌ ( दण्डस्‌ ) । 


भस्मनः परिमल मस्य 


® ख्यसमञ्जसमेव वदसोति भावः। 
+ खारो-षणवतिखेदकप्रमाणमुच्यते | 


184 14. PARVATI REPROACHES SIVA. [594— 


dga we केह छन fa च्य इय्‌ । 
ज़न्‌ पतिमिय्‌ इद आमंति faa । 
महाकालन्‌ EI करुमत्‌ यास्‌ | 
THE AVAT आंखिनय्‌ पास्‌ ॥ 
कलिं-कालन मा पान्‌ होवुय्‌ | 
a सोरुय्‌ कमे रोवृय्‌। 


चान्द्रायन्‌ चाफ्‌ कर व्वपवास | 

ware मलनुकु आसिनय्‌ पास ॥ ५८४५॥ 
कन्‌ दरिथ्‌ रोज़ बोज़ संवाद | 

च्यय याव्‌ तस्‌ कुन्‌ कथ्‌ थाव्‌ याढ्‌ । 


अद ga खाद तथ्‌ अद्‌ यनया 
amg मलनुकु असिनय्‌ पास्‌ ॥ 
पंपोश fefe faa तसन्दिय्‌ पाद्‌ । 
| 
सुय्‌ UE सादन्‌-इन्दु कुय्‌ साद्‌ । 
सुय्‌ राज्ञयोग्‌ सुय्‌ ATARAR | 


THE मलनुकु आमिनय्‌ पाम्‌ ॥ - 
कनस्‌ कर्‌ थफ्‌ अद वनम्‌ मज्ञू फेर्‌। 

दर्मच लये aa कमैच्‌ हेर्‌ । 
इति-थोर्‌ शिव faa करवुनु R 


THE मलनुकु आसिनय्‌ पाम्‌ ॥ 
ay च्योनु मोलु त माजू ळुय्‌ ईश्वर्‌। 
लोल सान्‌ बोल्‌ शा शिव WET t 


gd एनवंदलि औषावंतो ॥ १४ ॥ 


क्षचितं-त्वया कथं किमपि श्स्ति-न श्रौशिवः त्वया garg! 
प्रायः muanga दिनानि झागतानि सन्ति-ते । 
महाकालेन ग्रस्ति-से कृतः ma: । 
ˆ भस्मनः परिसलनखस्थ० ॥ 
कलिपुगेन किंनाम स्मात्मा प्रकाशितस्त ? । 
(पेन ) संचितं सर्वभेव सत्कर्म नष्टुं-ते । 
व्रतं चान्द्रायशास्थं चर कुरु (चानुतिष्ठ) उपवासान्‌ (दानशनव्रतानि)। 
भस्मनः परिसलनस्य० ॥ ५९५ ॥ 
wat निधाय समालिष्ठु शृणु सत्संवादस्‌ | 
चित्तं ससाधत्स्व॒ तं (शिव ) प्रति, कथां निघेहि स्मृतो | 
ततः भ्रसि-त्वं खाघुः तथा सतः वानप्रस्यञ्च | 
भस्मनः परिमलनख ० ॥ 
पद्चपुष्पसद्शो स्तः तस्य ( शिवस्य ) पादौ । 
स-ण्व सिद्ठ-घाधुनासपि अस्ति सदगुसः | 
स-एव राजयोगः स-एव प्राणाभ्यासकमे । 
भस्मनः परिमलनस्य० ॥ 
कस्य कुरु vantu ततः वनस्य सध्ये संचर ( हस्तेन कणंग्रहणं 
नास शप्यविशेष्रः ) । 
घर्मरूपे संनिवेशे अ्रस्ति सत्कर्सरूपा अधिरोहिणो । 


इतः-परं शिव शिवेति gaa म्रूयास्ल्वस्‌ । 
भस्मनः परिमलनख ० ॥ 

हे-ृष्णा ण्थ-स्वात्मत्‌", तव पिता साता च भ्रस्ति-ते इश्वरः । 
सातिप्रेमभक्तया रटमानो-भव शिवेति शंकरेसि । 


७ qaa: र खं प्रति विनयनम्‌ । 
24 
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15. 


15, SIVA PLEASED REVEALS HIMSELF. [600— 


न्म ज्म आसख्‌ तसन्दुय्‌ दास्‌ । 
ware मलनुक्‌ असिनय्‌ पास्‌ ॥ १४॥ 


SIVA, PLEASED WITH PARVATI'S CONSTANCY REVEALS HIMSELF IN 
HIS PROPER FORM, AND PRAISES THE VIRTUES OF 
CONSTANCY AND DEVOTION. 


अरन्‌ Afia फिरुनु जूगिस्‌ वरन्‌ प्योस्‌। 

सदाशिव-जो faga side faya sty ॥ ६० ०॥ 
सतुक्‌ संवाद्‌ बूज़िय साद्‌ खश्‌ गव्‌ । 

शरन Afra बन्योव जगिस सदाशिव ॥ 
सतुक्‌ संवाद्‌ SF fA HTT करान्‌ AH | 

सतकि संवाद्‌-खूत्य BY AA गकान्‌ YH ॥ 
aag संवाद जि नेचन्‌ Sa अनान्‌ गान | 

सतुक्‌ संवाद लि. पापन्‌ छुय्‌ करान्‌ नाश ॥ 
सलुक संवाद बूज्ञिय्‌ मन्‌ VE खश्‌ यव्‌ । 

aay संवाद्‌ SE पानय्‌ सत्‌-सदाशिव्‌ ॥ 
अरन्‌-गछनुय्‌ चनस्‌-मङ्गू मोक्ष दावान्‌ | 

शरन्‌ गछनुय्‌ EY लूकालूख्‌ हावान्‌ ॥ ९० ५॥ 

| 

शरन्‌-गछलुय्‌ ATA SY SAT MT | 

अरन्‌-गछ्न SE हावान्‌ खात्म-शिव्‌ पान्‌ ॥ १ ५॥ 


=| खौमदादेवस्थ खरूपसाच्तात्कारडत्तम्‌ ॥ १५५ ॥ 187 


(येन ) जन्मनि जन्मनि भविष्यसि aga ete: । 


भस्मनः परिसलनस्थ० ॥ १४॥ 


श्रौपावेत्याः सको पोपालम्भप्रतिभाषितोत्तरं दृढ़भक्तिनिञ्चयं 
परोच्य भौमहादेवस्य लिङ्गिवेशपराटन्या 
खरूपसाचात्कार दत्तम्‌ ॥ १ ५॥ 
magai दृष्टा परिवर्तयितुं योगिर्लिङ्गिनः (शिवस्य ) लिङ्गत्वं mafai- 
_ तख (लिङ्गितं लक्का स्वरुपमा स्थित इत्यः ) । 
(अर्यात्‌) श्रौसदाञ्चिवः तादृगेव संपन्नः याढृगेव्र ग्रासोत (वस्तुतः) 


॥ goon 


वास्तवं संवादं श्रुत्वा ary: ( यौगिलिङ्गी ) संतुष्टः सं पन्नः । 

mangai ggi संपन्नं योगिलिङ्गिनः ( वास्तवं) सदाशिवत्वस्‌ ॥ 
सत्यस्य संवादः afer हि वाङमानघातीतं ( वृत्त ) gatu: naag | 

सत्यस्य संवादेन श्रस्ति शिलायाः भवन्ती नवनोतता (कठोरख मादेवं 

संपदाते इत्यर्थ: ) ॥ 

सत्यस्य संवादः नास श्रन्धनेत्रयोरपि अस्ति जनयन्‌ सुप्रकाशस्‌ | 

सत्यस्य संवादः fe पापिपापानां संभवति कुर्वन्‌ विनाशस्‌ ॥ 
सत्यस्य संवादं Wal मनः त्वरं संतुष्ट संनिधेहि । 

सत्यस्थ संवादः ( तत्सत्स्वरूपः ) ofa स्वयमेव wearing: ॥ 
manga च्षणमात्रकाले-एव मोक्ञावस्यां दापयति । 

शरणापन्गतेव संभवति लोषे-श्रालोक ( संसारे सत्प्रकाशं ) प्रदर्श- 


यन्ती ॥ ६०५ ॥ 
शरणापन्नतेव कारयति स्त्रात्मरूप-परिज्ञानस्‌ | 


mangan duafa प्रदर्शयन्‌ स्वात्मरुपः-श्िवः स्वस्वरूपस्‌ ॥ १५॥ 


188 16. 17. 18. Pinvari’s HYMN IN PRAISE AND AWE OF SIVA. [607— 


16, DESCRIPTION OF THE GLORIOUS APPEARANCE OF SIVA AS HE RE- 
VEALED HIMSELF TO PARVATI. 
The 16th chapter is in Hindi, and is here omitted (vv. 607-617). 


17... PARVATI SEES SIVA IN HIS PROPER FORM, AND BEGINS TO SING 
HIS PRAISES. 


बुछुन्‌ जूगिस्‌ बन्योमंतु ara रंगा । 

खसिथ्‌ anag वसान्‌ तर्‌ शेर गंगा ॥ ६ (८॥ 
सफेद ate तस्‌ तन्‌ जि शान्‌ निमेल्‌ सद्‌ को पूर्‌ । 

करोर्‌ खू्यन-हन्दि ag क्याह वन a नूर्‌॥ 
अथन्‌ इन्‌ हथ्‌ BE पंपोशाह्‌ चिशूलाह्‌ | 

तिथय्‌ तमि dg दास-बावंचू खास लोला ॥९९०॥१०॥ 


18, PiRvATi’s HYMN IN PRAISE AND AWE OF SIVA. SHE ENTREATS 
HIM TO TAKE HER FOR HIS SPOUSE. HE PROMISES TO GRANT 
HER PETITION, AND TELLS HER TO GO HOME AND WAIT FOR NARADA. 


हे शिव शंकर परमेश्वर हर । 
भस्मादर काल-संहारो ॥६३२९९॥ 
अमरनाथंकि अकाल अमर 
ब्व॒द मर 'च्य॒यू-पत ह्यय्‌ सारो । 
gq fae मरुन्‌ ge देवन्‌ ति WAT 
amat काल-संहारो i 
सत॑चु वथ्‌ हाववुनु छुख्‌ सद्म्वर 
qa ga महा-व्यचारी | 


d औशिवस्य खखरूपावस्थानट्शनम्‌ ॥ ९७॥ 189 


श्रौपावतीमो इचिकीर्षयागतख श्रोशिवस्य तदलुरूपलिज्ञिरूप- 
वणन हिन्दौभाषया ॥ १ ६॥ 


शिवस्य योगिलिङ्गितात्यागोत्तरं खखरूपावस्थान- 


दशनम्‌ ॥ १ ७॥ 
दृष्ठ-तथा wingers संपन्न garg स्वरुपस्‌ | 
(यथा ) are qua ( इषभारः सः) प्रस्तवन्ती तस्य शिरस्तः 
गङ्गा ॥ ६१८ ॥ 
yrant श्रासौत्‌ तख पूर्तिः हि इव निर्मल सः (aga) कपंरस्‌ । 
कोठिसंख्य-सूर्याशामप्याधिकयेना सूत्‌, किंनाम wut (aq) aaga 
प्रभाप्रकाशः ॥ 
इस्ताभ्यां erat wen सः (aga) कमलं त्रिशूलं (च) । 
तावत्‌ ( ताङृङ्गस्वरुपं दृष्टा) तया (पावत्या) अ्रध्येतुं-प्रस्ताविता 
TASB शुद्धा स्तुतिः ॥ ६२०॥ १७॥ 


तत्खरूपद्शनमनु श्रोशिवं प्रति arden: स्तुतिरियम्‌ ॥ १ ८॥ 
हे शिव जगत्कल्याणकर परमेश्वर (भवभय-) इर | 
हे-भस्मपरिमलिताङ्ग' महाकाल संहारकतेः ॥ ६२१:॥ 
हे-ग्रसरनाधास्यक्तत्रनिवास, नन्त (वा तत्तेत्राश्रयाणां KAEN ) 
yada | 
we मरिष्यामि ( उपहारोकुयोँ स्वात्मानं ) engin सह-धुष्ता 
सर्वेपरिवारस ॥ 
तदेव जोवदवस्य़यापि aw समस्ति देवानासपि, श्राश्चर्योत्मादर्क 
( दुलेभं ) । 
हे-भस्मपरिमलिताङ्ुः० ॥ 
तत्तवज्ञानस्थ माग miaa ufa सदृश॒स्मूर्तिः | 
waa nfa सन्मद्षाविवेककृत्‌ ॥ 


सान | 


18. PARVATI'S HYMN IN PRAISE AND AWE ०४ Siva. [624— 


चय्‌ छुख्‌ प्रश्न त चय्‌ ES AUT 
भस्मादर कालऱसंदारौ ॥ 
चय्‌ ge माता पिता FW 
चय्‌ gq बांदव्‌ त बंद सारौ | 
चय कुख्‌ पशनं त चथ हु वपर 
ama काल-संहरो ॥ _ 
च्‌ ga विष्णरूप महेश्वर हे इर 
संसारस्‌ आख अवतारी । 
राक्षस गालिथ्‌ बव्‌ करूय्‌ खर 
भस्मादर काल-संहारो ॥ ६ २ ५॥ 
Ady Mat ga चक्‌ विद्याद्र 
चय्‌ वांतिथ्‌ ga चवापारो । 
कृपा कत्तेम्‌ कुम्‌ च्योन्‌ आसर 
भस्मादर कालन्संहारौ ॥ 
गंगाय गयाय प्रयाग पुष्कर 
wife फल पाप-न्यवांरो । 
चय देवन्‌-देव्‌ |S महेश्वर 
weet काल-संहारो ॥ 
न्यथ्‌ सुखि suet पतिमि पहर 
qaq aneda द्यान पारो | 
दया म्य कतेम्‌ दया-सागर 


“weet काल-संहारो ॥ 


—628] शिवं प्रति पावत्याः afa: ॥ १८॥ 191 


त्वभेव श्रसि सत्प्रश्‍नरूपः त्वमेव च शासि उत्तररूपः । 
चे-भस्मपरिमलिताडू'० ॥ 
त्वमेव अखि माता पिता चराचरात्म-लगतः 


त्वमेव असि बान्धवरूपश्च संबन्धिरुपश्च सर्व ( बन्धवः संघन्विनञ्च 
सवे त्वमेव ) 
त्वमेव श्रसि ete: aaa च nfa परः 


चे-भस्म परिम लिता ङ्गुः० ॥ 

त्वमेव असि विष्णरूपः सच्चेश्वरः ( जगत्पालकः ) हे हर ( जगल्लयकतंः) 
संसारे ग्रागतस्त्वं शभ्रवतारेण । 

uaaa विनाश्य ( सुक्तिकरो ) भक्तिः कृता-त्वया स्थिरा 
हे-भस्मपरिसलिताड्गः० n ६२४ ॥ 

aza शोभा ( सारगम्यः ) असि त्वं -faenar ( सर्वं विद्याश्रय ) 
त्वमेव व्यापकः wie सवतः । 

दयां gt-ata, ग्रस्ति-मे तव waar: 
हे-भस्मपरिमलिताङ्ग० ॥ 

Margret गयातोथे प्रयागतोथे पुष्करतीधैं 
हे-सद्ठमफलरातः ( तथा ) पापनाशन । 

त्वमेव देवानां देवः असि हे-मच्चेश्वर 
हे-भस्मपरिमलिताड्भः० ॥ 

नित्यं सुवेलायां (aragga ) उत्तिष्ठेयं राज्यन्त्यप्रहरे 
(त्ते) चरणयोः येजपेयभात्मानं समाधिं war 

zat मथि ge-aty छे-द या-सागर i 
चै-भस्तपरिसलिताडुः० ॥ 


19, SIVA COMFORTS THE AWE-STRICKEN PARVATI. 


महाराज़ बनिय्‌ यितम्‌ NRT 
ga झय्‌ aay सर्वारी । 
कृपा aia वतेम्‌ म्य RAAT 
मदादिवन : काल-संहारो ॥ 
शिवनायन तोर दंपनस्‌ Se तिय्‌ कर 
faa वनझ॑म्‌ faa TATAI | 
खश रोज़ खख-सान्‌ गळू ब्वज्न पतत गर 


weit काल-संहारी ॥६९०॥ 
ifs हय्‌ वातिय्‌ नारद-मुनोश्वर 

करनावि खांदर॑चू तारो \ 
fanaa fray हालंय्‌ गकिय्‌ खर 


भर्मादर काल-संहारो ॥ 
ata म्य-ति छृष्णस्‌ प्रयम्‌-ढ्गिबर 
च्यांञय बकूथ छम्‌ सर्दारो | 
ओशद मन्‌ ज़प न्यथ्‌ शडचर 
भस्मादर काल-संहारौ ॥ १८ ॥ 


19. SIVA COMFORTS THE AWE-STRIOKEN PARVATI. HE PROMISES 
TO MARRY HER IN HER FATHERS HOUSE, AND RETURNS TO KAILASA. 


महादेवन gga BAT करुय्‌ तफ्‌ । 

BE करुयस खगा. स्थठाह्‌ TH क्याह्‌ गछिय दफ ॥६४२॥ 
fasa यंदवय त पख्‌  म्ययू-रूत्यू च्‌ बुजक्यन | 

पकख-नय अद करून्‌ ME गछि fag चय वन्‌ ॥ 


| बु 


श्रौपावेत्यास्तपःसंतुळः sarees संवदति ॥ ९९ ॥ 193 


were: ( वरः ) भूत्वा 'ग्रागच्छेः-से ( मद्दरणाय ) हे-जटाधर 
सह धृत्वा शोभमानां जन्पसादिततिस्‌ | 

got कुस-सयि तृणुयाः-माँ सां स्वयंवरेण 
है-भस्मपरिमलिताडुः० ॥ 

श्रौशिवनाधेन उत्तरं कथित-तस्ये we तदेव कुर्यास 
qla कथयेः-सां तदेव हे-राजकुमारि | 

प्रसङ्गा भव सुखेन गच्छ 'भ्रधुना स्वोयं WY 
हे-भस्मपरिसलिताङ्ग० ॥ ६३० ॥ 

संदेशं घृत्वा प्रामुयात-ते नारदसुनो श्वरः 
कारयिष्यति विवाहोत्सवस्य सच्जनास्‌ 

आगच्छेयं-ले नाम सदद-नपेयं-त्वां Waka भवेत्ते सुज्ञातम्‌ 
'हे-भस्मपरिसलिताडूः'० n 

तव ममापि कृष्णाभिघस्य ( ग्रन्यकृतः ) प्रेस ( afer ) दे-दिगम्यर 
तवैव भाक्तः अस्ति-मे प्रोन्नताधिकारित्वस्‌ । 

भवोषधभूतं wey जपेयं नित्यं घडत्तरात्मकस्‌ । 


हे-भस्मपरिमलिताड्गः० ॥ १८॥ 


ओपावंत्यास्तपःसंतुष्टः श्रोमहादेवः पुनरपि तत्प्रशंसनोत्तरं 
वरदित्सया संवदति ॥ १९ ॥ ` 


Aana कप्रितं-तस्ये wrens कृत-त्वया तपः | 

ae कृतस्त्वयाहं प्रसन्नः भ्रतिशपेन कयय किं इएं-तव कथय ॥ ६३३॥ 
इच्छसि यदि तु श्रायाहि मयेव-स त्वं agar) 

आायासि-न-चेत्‌ ततः कर्तव्य कि अस्ति तत्‌ त्वमेव वद ॥ 


25 
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gya तमि छ्यम्‌ म्य चिच्छा हिमाल-संन्दु fra । 
चिकोटी देवता झथ्‌ त॑ति म्य afte निख्‌ ॥६९४॥ 
gua afa तोर सोरुय्‌ च्योनु छुच् ART | 

ay कुस्‌ च्य afafa छुस-न FE दूर्‌ ॥ 
चिच्‌ घार्मावख्‌ aay तथ्‌-कुन्‌ न्यय्‌ थवय्‌ यूथ । 
INZA छुम्‌ स॒आदथ्‌ छुम्‌ सत्रादय्‌ ॥ 

ay aft सोज़ख्‌ सत-ऋषि हाथ्‌ श्ररुन्धय्‌ | 

सुकर॑र्‌ तिस्‌ करन्‌ इति खांदर॑चू कथ्‌ ॥ 

तिमन्‌ पत पान नारद-ऋंषु aE सोकन्‌ । 

लदख्‌ wife तिम्‌ तसड्य वानिय ate ॥ 

qe गढू aq माज्य-मालिस माज्यराह्‌ वन्‌ | 

| || इह्‌ वूज़िथ्‌ fay खदन्‌ तिम्‌ हनि षट्‌ इन्‌ ॥ ६४० ॥ 
| ||| ब्व कुर्‌ शिव्‌ शक्ति-रूप वातिथ्‌ चुपोरुय्‌ | 

| afaa दितु भ्य तमिस्‌ way दितुथ्‌ सोरुय्‌ ॥ 

|| खै me कुष्‌ च्यय्‌ ae चय्‌ म्य स॑त्य ब्यख्‌ नितोन्यथ्‌ । 

॥ TSY SY सथ्‌ TEA FI सथ्‌ TETI सथ्‌ ॥ 


चहू छख गौरो ay छुम्‌ शंकर्‌ कुहू क्याह ब्यन्‌ । 
Raq कर्मेलानिय अस्य पे 
Be करुमतु कमेलानिय्‌ रस्य पेव्यन्‌ ॥ 


चय खत्य्‌ केह म्य तफावथ्‌ ब्य-न कन्‌ थाव्‌ ! 

gy गौरो-शंकर ag म्यय कुनुय्‌ नाव्‌ ॥ 

इय्‌ नाव्‌ युमु ज़पिय्‌ तस्‌ कास संकठ्‌ । 

दया करवुन रोज़ न्यथ ब्वय्‌ तमिस्‌ wz ॥ ६ ४५॥ | 


845] औपार्वत्यास्तपः्संतुङः श्रौमहादेवः संवदति ॥ ९७॥ 195 


प्रयुक्त-तस्ने तया शास्ति-मे सस इच्छा हिमालयस्य ( एचे ) आगच्छेस्खस । 

ब्रिकोठिसंख्याः देवताः सह-कृत्वा तत-एव सां Tal नपेस्त्वस्‌ ॥ ६8५ ॥ 

mawi तेन|शत्तरं सवेमेव त्वदोयं ग्रस्ति (मे) स्तोकृतस्‌ । 

पाई afe खया ri-ra afer न किमपि gè ( व्यतिरिक्तः) ॥ 

wa द्याज्ञापंयश्षि ग्रहं ततुपलच्य नित्यं समाधास्थामि चित्तस । 

अतिसंसतं घास्ति-से ग्रति संमतं अस्ति-से| ग्रतिसंमतस्‌ ॥ 

ay eta मेषयिष्यासि-तान्‌ सप्तपौंन सह 'ग्ररुखत्या | 

निश्चित से करिष्यन्ति इह विवाहोत्सवख्य कचा ( दृत्तस्‌ ) ॥ 

तेषां पञ्चात्‌ ( तान्प्रति) स्वयं नारद-देवापि qe मेषयिष्यामि-तस्‌ । 

प्रेषपेयं-ताण्प्रति संदेशं, ते तख वाचा श्रोष्यन्ति ॥ 

a गच्छ gat मातापितुष्यां सर्वं वृत्तान्तं कथय | 

vigi थला यथा ारोपयिष्यतः तो अञ रङ्गानि ( हषेण स्ववपुषि नो 

area: )॥ ६४० ॥ 

ग्रं afer शिवः शक्तिरुपेण ( घभिन्नशिवशक्तिः ) व्याप्प-स्व्रितः परितः 
(सर्वत्र) । 

wet दत्तं ( भोगमोक्षफलं) मया तस्मे त्वयेव दत्त-त्वया सर्वस्‌ ॥ 

गरं afer त्येव सह त्वमेव मया सह श्रि नित्यदा 


(न कदापि वियुक्तिरावयोः ) 
इदमेव afer सत्यं इदमेव 'ग्रस्ति सत्यं इदमेव खत्यस्‌ ॥ 


लं अखि गोरो we afer शंकरः अस्ति को-नास az 

afer कृतं ध्याद्यदेवेन थावयोः पिख्डेक्यस्‌ ॥ 

छ्या सह कोऽपि सस विशेषः श्रस्ति-न कर्णा निधेडि ( ससाधानेन शृणु ) 
अस्ति गोरोशंकर-इति प्रसिद्ठं सम एकमेव नास ॥ 

इदमेव नास यः जपिष्यति तख angit संकठस ( हुःखजालस ) । 

कयां कुवेन्‌ भवेयं निदा oe तं प्रति ॥ ६४५ ॥ 


a oe ee कया 


f 


| 
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cea नाव ज़पवन्यन्‌ न्यथ्‌ खगे दावे । 

wa नाव युस्‌ क्षपिय्‌ सुय्‌ मोच प्रावे ॥ 

बन्येमंच ga aa कुस्‌ SE रूतिनय्‌ च्यय्‌ । 

च्य त म्य छा-न फखे कह्‌ द्यम्‌ पननज्ञ्‌ द्विय्‌ ॥ 
वनिथ्‌ qa aa सदाशिव्‌ कोहि-केलास | 

अमिय लोख अमिय्‌ प्रथम दहय्‌ आस ॥ 

बनिन्‌ कृष्णम्‌ म्य इछू बक्तो दथुय्‌ लोल्‌ । 

चय्‌ म्य गौरी-शंकर कुख्‌ मांजू तय्‌ मोलु ॥ १९ ॥ 


20. PARVATI LEAVES THE FOREST OF HER AUSTERITIES, AND RETURNS 
HOME. HER RECEPTION BY HER PEOPLE, 


अर्वानो आय अक़-जंगल ब-खानय | 


वनय्‌ क्याह्‌ तफ्‌ करुन्‌ ओखुस्‌ बदानय्‌ । ३४० ॥ 
महामाया स ऑखू-ना पननि-पानय्‌ | 

कुद्द्‌ सोर चेलोक्य्‌ तसंन्दुय्‌ we निशानंय्‌ ॥ 
fare ga nfa aaa मिलु प्रसिद्द ओसू । 
दथय्‌ क्लांदिर्जञमादाह्‌ तफ्‌ करुन्‌ प्योस्‌ ॥ 

इर्योव्‌ तम्‌ तप-रूत्यू AH कोताह्‌ । 

aaa कोताह्‌ करय्‌ AH कस ANE ॥ 

wate याज्ञ तमि पकतुय्‌ गर-वते-कुन्‌ । 
बुछिय्‌ देवव्‌ fare wig तस्‌ बोज़नावुन्‌ ॥ 

करुय्‌ देवन्‌-इन्दिय्‌ देवन्‌ बंडु च्य प्रसाद्‌ | 

ज्य गौरी राज़कूरो ga आफरों-बाद्‌ ॥ ९ ५५॥ 


d औरगौर्याः पिढगेदवमागत्य तदनुबन्धि डत्तम्‌ | २० ॥ 197 


इदसेव नास wager: नित्यं स्वर्गभोग दापयिष्यति । 
इदमेव नास थः (समाधानेन ) जपन्खात खः g ufa ॥ 
संखिद्वा mi-a meaa, afer we नित्यावियुक्तः त्वया । 
| तव uta मापि अ्रस्ति-न sat किसपि ( तत्कृते ) अख्लि-मे स्वात्मनः 


शपचः ॥ 
wg इत्यमेव गतवान्‌ श्रौसदाशिवः जशिखरस्यानं-केलासस्य | 


इंदृश्या mamn इंदृशा प्रेम्णा (ger) नित्यमेव भ्रूयाः ( इति ) ॥ 
भवतु-नास gare सस दृशो भक्तिः इंदृगेव प्रेसासञ्चनस्‌ । 
त्वमेव मम हे-गोरोषशंकर ate माता पिता च ॥ १९ ॥ 


—— 


Apia: पिढगेइमागत्य तदतुबन्थि TAA ॥ ९.० ॥ 
भवानौ ब्यागता वनप्रदेशात्‌ पितृगेहस । 
बविष्यासि किंनाम तपश्चरणं त्यास त्तस्याः हेतुमात्रस्‌ ॥ ६४० ॥ 
( यतः ) सहाप्राया्शक्तिः सा wen सरूपेण. ( वस्तुतः) । 
अश्ति-हि सर्त त्रेजोको तस्था-एव एकं कलामात्रस ॥ 
शिवेन सहचारिणी ( श्रभिज्ञा ) शक्तिः ( इति ) श्रादित-एव रेक प्रसिद्ध 


i आसोत्‌ । 
कारणविशेषेण ( स्वातन्तरलोलापा त्रेण ) लोक्षाचाग्दशेनाथ तपः करणं 


आभाखितस्‌ ॥ 
( तत्रापि ) भ्रत्युत्कृष्टता-गतं तखाः तपश्चर्यया तेजः MURTAT । 


वत्तु -शक्यं कियज्ञाम, gat wga प्रासङ्किकतृत्तं सस्राप्तस ॥ 

चारब्धं यावत्‌ तया संक्रमणं सृहसागे-प्रति। 

ada देवैः तत्‌ ग्रारव्धं तासु संस्तवनं ( प्रशंसनस्‌ ) ॥ 

(यथा ) कृतः देवानामपि देवेन स्वान्‌ तव प्रसाकः । 

तव, चे-गोरि, है-राजकुमारि, afer अभ्यदयवादः ( अस्मत्तः )॥ ६४५ n 


198 21. HIMALAYA AND MENAKA PRAISE PARVATI. [656— 


बुछिय्‌ मैनावती गय वारथाह खश । F 
हिमालय्‌ ते wary लंगु तस्‌ करनि शाबश्‌ ॥ | 
प्रजलबुनु तस्‌ IES कसुकु ay खप्रकाश्‌ | 

करुख्‌ तस्‌ मरहवा शाबाश्‌ शाबाश्‌ ॥ 

| ल्वकटि-पान-थठय्‌ sige य सत॑च्‌ लय्‌ । 

||| च्य ब्वचिनय्‌ जय्‌ सदाश्िव-सश्ू दया छाथयू Re ॥ 


21. HIMALAYA AND MBNAKA PRAISE PARVATI. 
प्रयम्‌ ओसुय्‌ शिव-सन्दु ज्यन-कालय ! 
करय्‌ SE लोल-पोशन्‌ पोश-मालय्‌ ॥ ६ ५८॥ 
RI RAR कालय्‌ लोल-डालय्‌ 
सदाशिव्‌ पान कोडुयन्‌ बाल-बालय्‌ । 
|| च्यहय्‌ बाल-पान तोद्योय्‌ बूल-बालय 
कर्‌च्‌ ag लोल-पोशन्‌ पोश-मालय ॥ ९६ ०॥ 
क. दचन्‌-रोएक्‌ चलुय्‌ Tea मलालय्‌ 
ज्य वरने सदाशिव fafa कमि हालय्‌ । 
च्य Berg ta Ey पानय्‌ पननि कपालय्‌ 
|| करय ब्वह लोल-पोशन पोश-मालय्‌ ॥ 
||| गनान्‌ छ्यम्‌ प्रय्‌ वनन्‌-इन्दि पोश्‌ वालय्‌ 
W च्य छागय्‌ पोश मिलविश्‌ अगे-चालय्‌ । 
| wy ष्णं पालना च्यानिय्‌ हवालय 
करय्‌ SE लोल-पोशन पोश-मालय्‌ ॥ 
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(ताँ तथाविधां ) दृष्टा भेनका ( जननो ) dugi अत्यन्त प्रसङ्गा । 

हिमालयः ( पिता ) च अत्यन्त ( प्रसङ्गः ) ay: तस्याः aq प्रशंसास ) ॥ 

देदौप्यमानः तस्याः दृष्टस्ताभ्यां सोभाग्यस्थ श्रतिसहान्‌ स्वप्रकाशः । 

कृतं-ताम्यां ( च ) तस्याः अहोभाग्यसिति प्रशंसनं प्रशंसनं ( वौप्सया 
प्रशंसनस्‌ ) ॥ 

श्वाल्यावेव-प्रश्रति ald तत्र सद्दस्तुसंयो गस्य प्रोत्यासक्तिः । 

तव श्रूयात्ते जयजयकारः श्रौसदाशिवस्थ महान्‌ श्रनुभ्रहः ध्यस्ति-यां-प्रति 

॥ २० ॥ 


श्रौपावेत्या माढशतस्तुतिप्रस्तावना ॥ २१ ॥ 
प्रेम mAT परमशिवस्य जन्मन-ध्यारम्य | 
कुर्या-त्वत्कृष्षे भ्रष्ठ agt: (faf: ) पुष्पमालाः n ६४९ n 
दत्तानि-( विहितानि- erat andaa उच्छुलितगतानि 
प्रेमविचज्चलतया 
श्रौसदाशिवः स्वयमेव wiag: प्रति-पवेता धित्यक्को पत्यकस्‌ । 
तवैव बाल्यावस्यायां संतुष्टौभ्रूतस्ते नित्यवाल्यमनोहरसूर्तिः-श्मुः 
कुर्यॉ-त्वत्कृत्तषे० ॥ ६६० ॥ 
दाक्षिणात्यप्रदेशस्य ( ग्र्थेतो दत्तप्रजापतिसंबन्धी ) 'ग्रपगतस्ते 
शौघ्रमेव wa: 
तव वरणाय शोसदाशिवः भ्रागसिष्यति केनापि ठत्तेन 
( महाप्रश्नथसंभारेण ) 
त्वया ( fe) लिखितं प्रशस्त अस्ति (agra) स्वयमेव स्तस्मिन्‌ 
भालपट्ट 
कुर्यों-त्वस्कृते० n 
घनौभवन्तौ श्रस्ति-मे प्रौतिः वनानां पुष्पाणि ग्रानयिष्यामि 
afa समपंयिष्यासि पुष्पाणि मेलयित्वा ग्रक्षतदस्तपूरेः । 
अस्ति कृष्णस्य पालनं तव स्थायत्तमस्ति 
gat तवत्कृते० ॥ 


22. THE UNIVERSE PRAISES PARVATI. 


करन्‌ बंक्ति बक्थ्‌ च्याय परमग्रक्तौ 

ae amy alg बक्यय्‌ नित्यमवक्तो । 
चक्‌ वक्ती च्या कासान्‌ सांझ सक्ती 

चष वक्थ्‌ च्याज्ञ amy नेखबखतो ॥ २१॥ 


22, PRAYER AND PRAISE ADDRESSED TO P ARVATI BY THE WHOLE 


UNIVERSE. 

हिमालय-पबेतनि गरि चय ज्ञायख्‌ | 
आयख करने ज़गि रक्षपाल्‌ ॥ ३६४ ॥ 

परमशखथ परमशिव्‌ काडनि द्रायख्‌ 
कमे-खंत्य्‌ सपंूख्‌ शिवशक्ति-रूफ्‌ । 


भगवय-माया बोज़नय्‌ आयख्‌ 
आयख्‌ करने ज़गि रक्षपाल्‌ ॥ ६६ ४॥ 
परमात्म-खर्य-मज्ञ तोज नेनु ट्रायख्‌ 
aa आयख्‌ संसारस्‌ | 
afa-ag ट्राचख्‌ त॑चि aq चायख्‌ 
आयख्‌ करने ज़गि रचपाल्‌ ॥ 
ज़गत॑चू दाता छख फलदायख्‌ 
यस्‌ दिख्‌ चय्‌ तस्‌ दिथि शिवजौ | 
सुद्‌ SS लायल्‌ चय्‌ तय्‌ दायलू 
आयख्‌ करने ज़गि रक्षपाल्‌ ॥ 
वरने यियिय्‌ wy वैकुठ- नायख्‌ 
वोगिस्‌ खसनुक्‌ gq ढाय्यख्‌ । 


— के 


SHA कि, 


-०७] पार्वेतौं प्रति सर्वस्य जगतः स्तुतिपूर्वक कौतनम्‌ ॥ २२॥ 201 


कुवेन्ति ( सर्वं एव ) भक्ताः भक्ति तवेव हे परमशत्त 
अस्ति (हि) भक्तानां तव भक्तिरेव नित्यसुक्तिरूपा । 
afer: (fe) भक्तिः तव नाशयन्तो vera संक्ठस्‌ 
अस्ति ( हि ) भक्तिः तव भक्तानां सोभाग्यशालिता ॥ २१ ॥ 


पावेतो प्रति सवस्य जगतः स्तृतिपूवेक MAIA ॥ १२ ॥ 
हिमालथ-पर्वंतश्य ve त्वमेव जाता-त्वस्‌ | 
mam- ay जगत्याः पालनास्‌ ॥ ६६४ ॥ 
परसश्चक्तिरुपा परमशिवं aay निगता-त्वम्‌ 
सत्कर्मणा ( लोकाचारविहिसेन ) संपन्ना-त्व॑ श्रभिन्नशिव- 
शक्तिरुपा । 
भगवन्याया ( साज्ञात्‌ ) दृष्टिपर्य भ्रागता-त्वस्‌ 


आगता-त्वं० ॥ ६६५ ॥ 
परसात्म-सूर्य-सध्यात्‌ प्रकाशरूपा प्रत्यक्त निर्गता-त्वस्‌ 
प्रकाशयितुं आगता-त्वं संघारमण्डलस | 
यन्मध्यात्‌ निर्गेता-त्वं तस्येव सध्यं प्रविष्ठा-लवस 
भ्रागता-त्वं० ॥ 
जगतः दातृरूपा ate फलद्ात्रो 
यस्मे gate त्वमेव तस्मे दास्यति ( सत्फलं ) श्रौशिवः | 
स-णव तवेव योग्यः त्वमेव तस्य धोसचिवात्मिक्षा 
ग्रागता-त्वं० ॥ 
add ्रागमिष्यति-त्वां ( सः) सह-कृत्वा वेकुण्ठ-नायक्षस 


(श्रौविष्णुस ) 
विमानचित्रस्य* ग्रारोइणस्य ग्रष्ति-ते संपदुपभोगः । 


* विवाडोत्सवेष ग्टहाङ्गनसघध्ये प्चरद्रोदिना खद्दिमानाकारं fed frad 
स उच्यते | 
26 


23. .THE LEGEND OF TARAKA, [668— 
मानयेझ्‌ पतिब्रथ्‌ त सतो द्रायख्‌ 
आयख्‌ करने ज़गि TIVE ॥ 
कृष्ण लोल-तारौ सेतार वायख्‌ 
alt भवानों wa गछ स्थदु । 
सय्‌ करिय्‌ नाद-व्यंद बोज़नस्‌ लायख्‌ 
आयख्‌ करने ज़गि रक्षपाल्‌ ॥९९॥ 


23. THE LEGEND OF THE ASURA TARAKA. HE OPPRESSES THE GODS. 
SIVA TELLS HOW BRAHMA HAS EXPLAINED TO THEM THAT HE 

CAN ONLY BE CONQUERED BY SIvA’s SON, AND SENDS ARUNDHATI AND 

IMALAYA TO ASK HIM AND 

‘HEY CON: 


THE SEVEN RSIS AND OTHERS TO © 
HIS WIFE TO GIVE THEIR DAUGHTER TO SIVA IN MARRIAGE. T) 
SENT. ARUNDHATI, ETC., RETURN TO BENARES AND INFORM SIVA. 
AND DIRECT NARADA TO SUMMON BRAHMA, VISNU, AND 
THE OTHER GODS. 


पछ 18 PLEASED, 
wary अख TE ओसुस्‌ जिवसन्दु बाव्‌ । 
तमिस fea रूत-पौरानिख्‌ दपान नाव्‌ ॥ ६७० ॥ 
ऋषोश्वर बड़ तपोश्वर्‌ कमंवानय्‌ | 
मनस श्रांसिस खनिथ्‌ अरदाह पुरानय ॥ 
zaa पाठिन्‌ दिवान-छुब्‌ वोद-सांच्षो । 
तपोवन-प्यड शिव-जौ आव्‌ काशो ॥ 
बनारस नाव्‌ काशिय-डन्दु SE ATR । 
मडादेवस छुह तमि SING प्रयम्‌ पूर्‌ ॥ 
बसान्‌ युस्‌ तति Aaga गथ्‌ बनान्‌ छस्‌ । 
सदाशिव्‌ पान शिव-लूकस्‌ अनिय्‌ तर्‌ ॥ 
aaa वाँतिथ्‌ सत ऋषि मंगर्नाविन्‌ । 
तिमन्‌ सारिय्‌ adfa सिर्‌ वार बाविन्‌ ॥ दै ७५ ॥ 
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सानवतौ पतिव्रता सतौ च निर्गता-त्व॑ ( एव ) 
'्ागता-त्वं० ॥ 

चे कृष्णाख्य* हार्दात्म-तन्त्रोभिः वोणां वादयिष्यसि ( चेत्‌) 
वाणो ( परात्मिका) भवानी तवैव संपत्स्यते सिद्घा । 

सा-एव करिष्यति-ते नाद-बिन्द्ात्मक| श्रवणार्थ यो य्यम 


आगता-त्व॑० ॥ २२ ॥ 


प्रहतट्त्तकथानकनिरूपणम्‌ ॥ २२ ॥ 
ऋषिरेकः एकः श्रासोत्‌ ग्रासोच-( च)-तस्य शिवात्मपरमात्मनः अतिरागः | 
तस्थ सन्ति ( लोकाः ) सूत-पौराणिक-इति कथयन्तः नाम ॥ ६७० n 
(खः) सुनोश्वरः महान्‌ तपस्तिनामग्रः सत्कर्मशोलः (च) । 
मनसि श्रासन्‌-यश्य उटुङ्कितानौव अष्टादश पुराणानि ॥ 
( तत्कथनानुरुपं ) इत्यं प्रकारेण प्रददति वेद स्य-प्रामाण्यस्‌{ | 
तपोवन-प्रष्ठात्‌ श्रोशिवः waa: काश्याम्‌ ॥ 
वाराणसीति नाम काशोपुरः ग्रस्त प्रसिद्वम्‌ । 
महादेवस्य श्रस्ति तस्य देशस्य प्रेस प्रणेस ॥ 
वास्तव्यः यः तत्र मोक्तस्येव गतिः संभवन्ती-तस्य | 
सदाशिवः स्वयं शिवलोकं आनयिष्यति तस्‌ ॥ 
तत्रेव प्राप्य सपर्घयः आनायितास्तेन । 


तेपु सर्वाण्येव मनसः रहस्यानि सम्यक्‌ आविष्कुतानि-तेन ॥ ६७५ ॥ 


* qaaa: खोक्तिः | + योगप्रसिडः शब्दः | 
| aagi वेदे पूर्वभूतमेव प्रकाशयति स्त इलि भाबः । 


23. THE LEGEND OF TARAKA. 


अरुंधतो बमे नारद-सुनोश्वर्‌ । 

adfa झाज़िर्‌ तिमन्‌ लंग वननि ईश्वर्‌.॥ 
EY तारक-नाम्‌ SITE ae बज्ञोरय्‌ । 

afan न्यमंतु-कुडू देवन्‌ राम्‌ SAH ॥ 
fee तस्‌-निश देवता लाच्यार्‌ आरमति । 

बहार्‌ अचाफ्‌ faa तफ्‌ करनि xafa ॥ 
तिमन्‌ व॑नुमंतु जि gE रह्मा-जियन्‌ इय्‌ । 

Be राज़ो तारकस्‌ az पान शिव-जिय्‌ ॥ 
afa तफ्‌ शिव-नायल्‌ बनि संतान्‌ । 

लबिव्‌ अद Te सुच्‌ ह्ययि तारकस्‌ ज्यान्‌ ॥ है८०॥ 
ag तारुख्‌ दमे-कर्म-निश्‌ प्यचि !तंतु-ताम्‌ । 


> | 
शिवस्‌ संतान्‌ व्वत्पथ्‌ गकि यत-ताम्‌ ॥ 


बहानाइ्‌ ज़ांहिरुकु तस्‌ cy aay प्यव्‌। 

न-तय fona निश्कल्‌ छुय्‌ सदाशिव ॥ 
afa afe तस्‌ हिमालस्‌ निश्‌ वनिव्‌ <a! 

अनोन्‌ गौरो aaa दय-पाँठि शिव-जिय्‌ ॥ 
ee maiaa इथय्‌-पांडि शिव शंकर्‌ । 

करव्‌ गौरिय छतिनंय्‌ असि खयवर्‌ ॥ 
ब्वय्थन्‌ जे-जे च्य-हिडिस्‌ बाग्यवानस्‌ । 

सदाशिव्‌ पान fafa यस्‌ कजुदानस्‌ ES Kn 
cy बूजिय्‌ सत-च्टषि अरुंघतो यथ्‌ । 

पकान्‌-गय्‌ स हिसालस्‌ इकेकथ्‌ ॥ 


® i 


—686] 
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अरुखतौ ( वसिष्ठर्धिसधर्मिणी ) ( च ) सह नारदर्धिणा । 
(à खर्व) dog: संनिद्दिताः तानू-प्रति प्रवृत्तः वक्तुं इश्वरः n 
ater (fe) तारक्को-नाम देत्य-ए्कः एकः अतिबलो । 
तेनेव भ्रपनोतमस्ति देवानां राज्यं सवमेव ॥ 
afa (fe) तस्मात्‌ देवाः उद्वेगं अगताः | 
बहिरेव दूरेछु-प्रदेशेषु सन्ति तपः ag निष्कान्ताः ॥ 
तेभ्यः कथितं fe ufa श्रीब्रह्मणा इदसेव | 
अस्ति प्रसन्नः तारक प्रति स्वयं श्रोशिवः ॥ 
कुरुत तपः ( पेन ) घौजिवख उद्भविष्यति श्रपत्यस्‌ । 


qawa ततः राव्यं (a) स-ण्व ग्रहौष्यति ( श्रपनयिर्ष्यात ) 
तारकाचुरस्य जोवनस्‌ ॥ ६८० n 
सः तारकासुर: घर्मौत-कमणेः पतिष्यति सत्क्षालपयन्तस । 


शिवस्य अपत्यं उत्पन्नं संपत्खते यावत्‌ ॥ 
fanani naa ( लोकिकं ) तस्य इदृशं कथयितुं श्रापतितस्‌ । 
qau निष्कामः featea: afer सदाशिवः ॥ 
गच्छत ga तस्य हिमालयस्य समोपे कथयत इृदमेव । 


द्ानयिष्यासः( द्यानयिष्यामि )-तां ma कथयन्ति (कथयति) 
इत्यं श्रौशिवः ॥ 
ग्रस्त श्राज्ञापयन इत्यं-प्रकारेण श्रोशिवः शंकरः । 


करिष्यामः ( करिष्यामि ) mat ae वयं (ae) ega ॥ 
gaa जयकारः त्वत्सदृशस्य भाग्यञ्चालिनः | 

सदाशिवः स्वयं श्रागमिष्यति यस्य कन्पावरणाधस्‌ ॥ ६८४ n 
इदं Wen सप्तधेयः अरुन्धत्या सह । 


fastag: काितस्तेः हिसालयाय ठृत्तान्तः ॥ 


23. THE LEGEND OF TARAKA. 


चह ga बड़ बाग्यवानय्‌ कमेवानय्‌ । 

fafaa शिवनाथ ह्ययिय च्यय कज्ञदानय्‌ ॥ 

gy वौढुकु आद्‌ युर्‌ श्रोंकारसयू-मन्नू | 

fafaa wae ge च्यांनिस्‌ दारख्य-मज्ञू ॥ 
निरंजन निर्मल निम्बन्‌ निराकार | 

न तस्‌ Rey न तस्‌ लूब॑थ्‌ निराहार्‌ । 
महामायाय इन्दु ga कमेलोनुय्‌ । 

fafaa दशन्‌ चिचिय्‌ सुय्‌ गर च्योनुय्‌ ॥ ६८ ०॥ 
fana मैनावतौ afa बोज़नावुख्‌ | 

स्यठाइ सपज waa आँकार्‌ स zia ॥ 
aga fenaa ति मङ्गर्‌ SE ART | 


पुनिमू-चंद्रम aq म्यय्‌ पूरि-कनि पूर्‌ ॥ 
cea कथ्‌ ज्यथ्‌ थविथ्‌ alfaia दय-गच्‌ । 
म्य व॑नुमव वाख fe ज़ानिव सतो सथ्‌॥ 


aq रुख्सथ तिमन्‌-निश्र आय्‌ काशो । 
महादेवस्‌ दपुख्‌ हे अविनाशों ॥ 
fay fare we आखय आगिया aia 
अंकय कथ बोज़बुन qaa तिमौ माझ्‌ ॥६३९५॥ 
इह्‌ बूज़िथ्‌ वारयाह्‌ खश्‌ गव्‌ महेश्वर | 
तियय हॉज़िर्‌ सपन नारद मुनोश्वर्‌ ॥ 
महादिवन्‌ दपुस शकि बोज्ञ थव्‌ कन्‌ । 


गढिथ्‌ ब्रह्मा-जुवस्‌ विष्णस इह्‌ कथ्‌ वन्‌ ॥ 
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त्वं ग्रसि महान्‌ भाग्यवान सुक्मेक्रत्‌ । 
maiaa- wine: प्रतिग्र हो ष्यति-ते त्वत्तः कन्यादानस्‌ ॥ 
ate ( हि) tea mirga: यः ग्रॉ-( प्रणव yafaa मध्ये । 
आगसिध्यति-ले dga सः तव द्वारमध्य ( हारे ) ॥ 


(यः) निरञ्चनः निर्मलः निर्गुणः निराकारः (च) । 

न तस्य क्रोधः न तस्य लोभः निरपेक्षभोष्यः ( चास्ति) ॥ 
सहासायारुपाया रुत्वत्क्रन्यायाः अस्ति भाग्य ( भ्रतेरूपः सः) । 

दास्यति-ते दर्शनं ग्रागमिंष्यति -स-एव ad ata ॥ geo n 
तथेव मेनका यदा श्राविता-तेः । 

( सापि ) श्रतिशयेन संपन्ना प्रसङ्गा अज्भगैकारं सा दापिता-तेः ॥ 
प्रतिकथितं-तेभ्यः femada ध्रपि स्तो कृतं afer स्वोकृतस । 

प्रणिसाचन्द्रसाः ( इव ) उदितः ममेव परव दिग्भागात पूर्ण: n 
इमामेव mui ( वाचं ) चित्ते निधाय मन्यध्वं दैवौं-गतिस्‌ । 

सया कप्रितं-वः वाक्यं ga जानोत सत्यमेव wary ॥ 
अ॒होता-तेः गमनानुन्ता तेभ्यः आगताः काशोस्‌ । | 


(तत्र ) महादेवाय कथितं-तेः fanaa ॥ 
यत्किंचिदूपा were श्राखोत्‌ झाज्ञा त्वकौया। 


एकामेव कचां (वाचं) शृण्वद्भि erga तेः संसता (सा) 


ngeun 
इदं शृत्वा अतिशयेन प्रसङ्गः Jug: महेश्वर: । 


तथेव maa: संपन्नः नारदः सुनौ श्वरः ॥ 
महादेवेन क्षाथित-तस्मे संदेशं शृणु निधेहि कर्णे (त्यस्‌ ) । 
गत्ता धौब्रझणे विष्णवे इमां वाचं वद ॥ 


24, NARADA GOES TO VIGNU. 


AAA देवता हाथ अस्य निश थिन्‌ । 
वुछिय वेलाइ afaa तिम्‌ हाजिरी दिन्‌ ॥ 

इह बज्ञिथ द्राव नारद-जो AIA दव्‌ । 
कान-गव विष्णलकस बांतिथय-प्यव्‌ ॥ २९ ॥ 


24. NARADA GOES TO VISNU, AND, AFTER PRAISING HIM, INFORMS 
HIM OF ŚIVA’S INTENDED MARRIAGE. 


इरि-नारायणस्‌ लंग बावने We । 

महाराजा महादेवुनु च्य छ्य We ॥ ०००॥ 
चछ राम-रूप-किनि सौताय' तोद्योख्‌ 

चह छष्ण-रूप-किनि राधाय AA | 


aqu say किख-प्यठ गोवर्धेचुकु बाल्‌ 
महाराजा महादेवुनु च्य छुय साख ॥ 
च्य खोखच्‌ थंक ख्ययथ्‌ यशोदाय निश्‌ 
चहू रूदुख्‌ लोल-किनि कुआय AN । 
सुदामनि अथ wae बंम-सिरिचू चाल 
महाराजा महादेवुन च्य FI साल ॥ 
बनोवृथन अकिय सिरि-म्वका सत्य दनिय 
दचिम्य aa अथ रटुनय्‌ औरुकिणिय । 
व्यनथ्‌ करूनय्‌ दिइस, कोताह्‌ ज़रो-माल्‌ 
महाराजा महादेवुनु च्य. कुय्‌ साल ॥ 
विभौषणस्‌ दितुय लंकाय-इन्दु राज्धू 
कलस्‌-णठ्‌ ऽण्‌ थ॑बुथ्‌ सुयोवसंय्‌ ताज्‌ । 
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$त्रकोठिसंख्याकान्‌ सुख्यदेवान्‌ सहकृत्वा रस्माकं समौपे ग्रागच्छेयुः। 
(यथा) समौच्य समयं समेत्य से साक्षात्कार दद्युः ॥ 

इत्यं शरुत्वा निष्कान्तः नारदर्षिः उत्थापिता-( स्मो कृता )-सेन दुतगतिः | 
qaaa ( च ) विष्णुलोकं प्राप्छौत्‌ ॥ २३ ॥ 


fuda प्राप्य नारदाषेविष्णु स्तौति weft च 
weitfa ॥ २४ ॥ 
हरपे-नाराधणाय प्रवृत्तः कथयितुं ठत्तस । 
हे-महाराज महादेवस्य तव श्रस्ति निमन्त्रणस्‌ ॥. ७०० ॥ 
त्वमेव रास-रूपेण सोतायाः ( परमशक्तेः ) श्रतुष्यः 
त्वमेव कृष्ण-रूपेण श्रौराधिकायाः अतुष्यः । 
उत्यापितस््रया त्वयेव कानिष्टि्ाङ्गल्यां गोवर्घनाच्यः waa: 
ढुे-सहाराज० ॥ 5 
त्वया प्रेमसमर्पितं नवनीतं सुक्त-त्वपा यशोदायाः समोपे 
a श्रास्यितस्त्व हाइँन कु्जायाः खमोपे । 
सुधामब्राझणस्य हस्तन भुक्त-ल्वया तण्डुलकणरेणोः 


हस्तप्रूरमात्रस्‌ 
हे-महाराज० ॥ 


संपादितस्त्वया-सः vata तण्डुलकणचूणेदानेन महाधनौ 


द्वितौ यायाः सुष्टेंः (aqeage ) इस्तः गहोतस्तया-ते 
आरुक्धिय्या | 
विज्ञप्तिः कृता-तया-ते दाब्यसि-सस्ने कियन्‌-नास स्वणोदिद्रविणस 


हे-सहाराज० ॥ 


विभोषणाय दत्तस्त्वया. THAT राष्यस्‌ 


शिरक्षि त्वयेव स्यापितं-त्वया सुम्रो वस्य ( राज-)प्रुकुटस | 
27 
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च्य aday बलिदानवस ति पाताल्‌ 
महाराजा AMSA च्य छुयू साल ॥ 
वद्युन्‌ त बालकन्‌ ह्यय ग्वयु चय बरह्म 
बर्नाविय्‌ तिम्‌ तिथिय्‌ तस्‌ करूथ्‌ क्षमा । 
ae तोद्योख्‌ गोपियन ge नाव्‌ गोपाल 
महाराजा महादेवुन च्य कुय्‌ साल ॥ ७० ५॥ 
afta असि देवकिय्‌ atda श संतान 
अनिच्‌ दितिथस्‌ दिल्ुकु agag व्य अर्मान्‌ | 
तिमन्‌ sity मरनस्‌ गोमतु ware काल्‌ 
महाराजा महादेवुन च्य छुय्‌ साल्‌ ॥ 
परिय विद्या aca दक्षिना Haa ज्यान 
गद्यमृत्यय्‌ दिनु agaa afan संतान्‌ । 
ससुट्रस फदुम्‌ वढि वदि म्य गलिम्‌ लाल 
महाराजा महदिवुनु च्य ga साल्‌ ॥ 
मनस्‌ व्यलि राग्‌ संतान-सन्दु सडा गोस्‌ 
अनिथ्‌ तमि रूप दितथम यिथ तमिस ओस । 
करून अस्वथ च्य-कुन्‌ चय छुख फिरान्‌ काल 
महाराजा महादेवुन च्य छुय्‌ साल ॥ 
मंखाखर्‌ देतय मोरूथन्‌ शंख्‌ तभिम्‌ द्वाव्‌ 
RE तथ्‌ शंखस्‌ च्य RAT TRNA नाव्‌ । 
तवयू-बापथ्‌ fagy पॉजिस्‌ अन्दर्‌ काल्‌ 
महाराजा महादेवुतू च्य SY साल ॥ 
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त्वया परितोषेण-सर्मापित-त्वया बलिदानवाय ध्यपि पातालराच्यस्‌ 
हे-सहाराज ıı 
aarg ( गोपाल- )बलकान्‌ च Eg अपगतः त्वत्तः ब्रह्मा 


समुद्धावितास्त्वया ते तथेव (तादृशा एव) तस्मे ( ब्रह्मणे ) 
कृता-त्वया Gar | 
त्वं dgy गो पीनां ग्रस्ति-ते नाम गोपाल ( इति ) 


डे-महाराज० ॥ 9०५ ॥ 
Val maa देवकोमातुः गतप्रूर्वा घट पुत्राः 
नोय दत्तास्त्वया-तस्ये मनसः निष्कासितस्त्व यां-लस्याः 
aur अ्रत्योत्सक्यक्कशः 1 
तेषां grea मरणकालात्‌ व्यतोतः श्रत्यन्तः समयः 
-augo ॥ 
अधीत्य (अध्याप्य ) विद्याः गुरुणा दक्षिणा प्राधिता-त्वत्तः रुच्या 
इष्ठं-देयमस्ति-चेत्‌ दातव्य(स्त्वथा ) ga: आनोय पुत्रः । 
समुद्रे निमग्रः-स-से रुदित्वा रुदित्वा सम विनष्ठा-मे कनौनिकाः 
हे-महाराज० ॥ 
( इत्यं) मनसि यदा रागः ( अत्योत्सक्येन इठः ) पुत्रस्य अतिशयेन 
संपज्गस्तस्थ 
ग्रानोय तेन रुपेण ( साक्षात्स एव ) दत्तस्त्रया-तस्मे या दृश 
(-श्व ) तस्य ग्रासोत्‌ । 
कृता-तेन कृतकृत्यभावेन-स्तुतिः त्वां-प्रति, ( थतः ) त्वमेव श्रसि 


विपर्ययन्‌ gay 
हे-सहाराज० ॥ 


शङ्काधुरनामा दैत्यः इतस्त्वया-सः mg: तस्मात्‌ निर्गतः 
अस्ति तख age त्रया संनियतं पाञ्चजन्प-इति नास । 
तत्ककार्याथेमेव प्रक्तिप्ता-त्यया जलधेः मध्ये म्मा 


हे-महाराजञ०॥ 
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करनि लंगि ule पांडव atA पूजा 
ezg गव्‌ रशख राजन्‌ WE CE UA | 
सुदर्शन-चक्र मोरुथन सुय शिण्ट्पाल्‌ 
महाराजा महादेवुन व्य FT साल्‌ ॥ 9१° ॥ 
gy कस्‌ तागथ्‌ वनिथ्‌ किं च्योनु चर्यथ्‌ 
WUE सास्‌ ऐठ अख हथ्‌ त्रिय aay । 
वरिथ gu बालुखाह चटिय्‌ सुहनि ma 
महाराजा महादेवुन च्य कुय्‌ साल्‌ ॥ 
बर्नाविय ea ब्यन ब्यन प्रय-अकिस सत्य 
gaa ऑसिय करान्‌ ओसुख्‌ ae fee कृति | 
wary शरमन्द गोसय्‌ तिथु वुळिथ्‌ हाल्‌ 
महाराजा महादेवुन च्य SA साल ॥ 
q खारिय्‌ स्वक्तमालि-किति म्वक्त कुलिय्‌ 
मङ्चिसि-यारि राधिकाय-चन्दि कूति तुलिय्‌ । 
तियय-पाँठि वालि शिवजो रूद-कनि are 
महाराजा महादेवुन व्य छुय्‌ साल ॥ 
qaa थिय-पाठि लक्ष्मो आलू a प्रथ्‌ 
तिंथय-पांठि शंकरस्‌ गौरो FER Ga । 
करुनु कुय वारयाइ खश्‌ तसति हिमाल 
महाराजा महादेवुन च्य LTT ॥ 
Gay कुख्‌ आसवुन छिय्‌ लब्य-बंदि नाव्‌ 
सदाशिव-रूप कृष्णस्‌ दशुनाह्‌ हाव्‌ । 
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ay uam: पञ्च पाण्डवाः तव प्रजास्‌ 


(aa ) अतिशयेन संपन्नः दवेषः राज्ञः किंनाम इत्यं शोभते 
( योग्यं नास्तोति) 


(maa) सुदर्शनेन-चक्रेण इतरुत्या-सः स-ण्व शिक्षपालः 


हे-महारा्ञ० ॥ ७१० ॥ 
afa कस्य साम्ये कथयितुं शक्रुयात्‌ तव चरित्रस 
Wen wee ष्ठो एकं शतं स्त्रियः ठतास्त्व धा । 
(ara) दत्वा अधि aaqa छित्वा मोहस्य जालानि 
हे-सहाराजञ०॥ 
उङ्भावित्तानि-त्वया रुपाणि fag भिन्नं प्रत्येकया सह 
एक-ए्व सूत्वा कुर्वन्‌ शरासः त्वं रुपाणि कियन्ति (ग्रसंख्यानि)। 
आतिशयेन लज्जितः संपन्नो-एहं-ले तादृशं दृष्टा चरितस्‌ 
हे-महाराज० ॥ 


त्वया mafie: राधिकायाः-कृते ( पु'क्तमालाया वा ) घुक्तफलात्मकाः 
दक्षाः 
aasia ( विवाहाय ) ( येभ्यः) राधिकायाः श्रसंख्याः 
(ga: ) उत्यापित्ाः ( पराप्ताः ) | 
aganna वर्षिष्यति श्रौशिवः वर्षेणरूपेण रत्नानि 


ड्रे-सहाराज० ॥ 
am-an पेन-प्रकारेण लद्मोः आसोत्‌ तवेव अनुशगः 


तादृक्-प्रकारेण शङ्करस्य पावतो वरणोया अस्त | 
ada: अस्ति श्रतञ्चपेन nag: तस्यापि हिमालयः 
-ugura o ॥ 
रक-ण्व ग्रसि दर्समानः सन्ति-ते लक्षशः नामानि 
» स्दाशिव-रूपेण भक्तस्य ( कृष्णाख्यग्रन्यक्तुः ) दर्शनं प्रदर्शय । 
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अबो द-बक्य्‌ बखचुस्‌ तस्‌ दुयो गाल 
महाराजा महादेवुन A RA साल्‌॥ ७१५॥ २४॥ 


25. VISNU, PLEASED, DISPATCHES NARADA TO CALL BRAHMA AND THE 
OTHER GODS. THEY ALL APPROACH SIVA, SIVA DISPATCHES 
NARADA TO WARN HIMALAYA, WHO NOTIFIES THE APPROACHING WED- 
DING. NARADA INFORMS SIVA OF THIS. THE WEDDING PROGESSION 
IS FORMED AND 8५१७. VISNU LEADS THE OTHER GODS. 


इच्‌ afay श्रौ विष्णुजी खश्‌ ware गव्‌ | 

वननि लंगु मोनु खामौ श्रौ-सदाशिव्‌ n 
अच्छिव-किनि अंसि पकव्‌ हर शस थविथ्‌ अन्‌ । 

चह गळू ब्रह्मा-जियस्‌ वन सत्य्‌ सुय्‌ अन्‌ ॥ 
गंडिय गुलि ट्राव्‌ नारद-जो इय्‌ कथ । 


aaa ब्रह्मा-जियस कथ आव तस ह्यय ॥ 
aN gn 


WAT नारद्‌-जुउन्‌ करू ज्याय-ज्याय | 

चिकोटौ देवता बूजिथ्‌ faq आय ॥ 
afaa गरुडस giù करू तर्यारी । 

शिवस्‌ fan आव्‌ अद we देव्‌ सारो ॥७९०॥ 
गंडिख ofa त करुख्‌ शिवनाथम्‌ नमस्कार्‌ | 

ay we we आगिया, सारिय्‌ fay तयार्‌ ॥ 
महादेवन द॑पुख्‌ नारदु-सुनोश्वर्‌ । 

aen शकि wy गढ़िन्‌ तृ तिय्‌ EE अहतर्‌ ॥ 
गक्यि aq नारदन दिमालयस्‌ इय्‌ | 

चिकोटौ देवता wy श्रोय्‌ शिव-जिय्‌ ॥ 


"१2५ औविशोना प्रत्य्॒ते यच विधोयते तदुत्तम्‌ ॥ २४ ॥ 215 


शाद तरूपां-भक्ति वितर-तस्मे तस्य ( भक्तस्य ) द्वेतं विनाशय n ७१५ ॥ २४ ॥ 
हे-सहाराज० ॥ 


श्रौविष्णुना. तच्छुला प्रत्युथते यञ्च विधोयते तहत्तम्‌ ॥ ९५ ॥ 
इत्यं श्रृत्वा ग्रौ-विषाः प्रसङ्गः श्रतिशयेन dug: । 


कथयितुं nee: wena स्वापो श्रौ-सदाशिवः ( afer ) 
॥ ७१६ ॥ 
afge (aa ) वयं (we) श्रागमिष्यासः (-मि) st 
स्थाप्रयित्वा मनः | 
त्वं गच्छ ब्रह्माणं वद, सह तं आनय ॥ 


agi agit निर्गतः नारदर्षिः इयमेव वात्ता | 


( गत्वा ) कथिता-तेन श्री-ब्रह्मणे कथा (परवृत्तिः ), आगतः 
(नारद: ) तं सह-कृत्वा ॥ 
प्रतृत्तिः नारदषषिणा कृता (maa ) प्रति-देश-देशं (सर्वान्देवादौन्‌ ) । 


त्रिकोटिसंब्थाका: gaan: war तदेव maa: n 
wise गरुडं मुरारिणा वता सज्जना । 

शिवस्य समोपे mma: श्रनन्तर weer देवान्‌ सर्वान्‌ ॥७२०॥ 
agra: श्रञ्चलोन्‌ gas: च शिवस्वामिने नमस्कार: | 

अस्ति का-नास श्रस्माक राज्ञा सवे-श्व स्मः सज्जा: ॥ 
महादेवेन प्रलुक्त-तान्‌ नारदसुनोश्वरः । 

पथमं संदेश ग्रह्ौत्वा गच्छतु तत्र तदेव ग्रस्ति समञ्चसस्‌ ॥ 
गत्वा (च) कथितं नारदेन हिमालयस्य इदमेव । 


चिकोटिसंख्यात्मकान्‌ देवान्‌ सह-कृत्वा भ्रागतस्त्वत्समीपे 
Afa: ॥ 
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पकान qa म्यय पतथ्‌ तसंज्ञय सवारी | 

तयारी कर तर्यारौ कर्‌ तर्यारौ ॥ 
खबर बिथ बर्जाविन्‌ शांदियान । 

वज्ञान ओस ज्याबज्या बड़ नगारखान ॥ ७१५. ॥ 
मुर्वाफिख्‌ आव्‌ म्य AR दोय-ज्ञमान | 

बनिथ्‌ महाराज fafa शिव-नाथ्‌ पान ॥ 
सदाशिवस्‌ निग्र नारद्‌ सुनोश्वर्‌ | 

ada हाजिर दप्योनस्‌ हे महेश्वर्‌ ॥ 
पकिव दिमाख -संन्दि-किनि छ्न कुतिच्‌ तारू । 

THA तम्‌ वारयाच्‌ पाठि gay त दारू ॥ 
खबर afaa, ada सारिच्‌ तयारी । 

सवारी आखू देवन्‌-च्बू atà ॥ 
वुकुख लगनाह्‌ यदि तय-प्यट्‌ किंदरि बौठि। 

aza आय योगिनों यय्‌ तथ्‌ दितिन्‌ Mfz ॥७३०॥ 
संदाशिव द्राव थ्‌ चेलोका[्‌ सोरुय्‌ । 

लकन-च॑न्दि लङ करोरन्‌-इन्दि करोरय्‌ ॥ 
afaa गरुडस्‌ चतुभुज औ-नरायण्‌ | 

qaq wee व्यकान्‌ ओस्‌ शंस्‌ वायन्‌ ॥ 
करान्‌ ऑसिस्‌ लता गंदवे सारी | 

हरे गोपाल श्रौ-गोवधंन-दारी ॥ ९५.॥ 
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ग्रागच्छन्तः ofa समेव पश्चात्‌ तस्य wigan: ( सहचराः ) | 
amat कुस सज्जनां कुस सज्जनास्‌ ॥ 
तन्तं श्रुत्वा वादितास्तेन ( हिसालयेन ) उत्तवाधेपठदाः । 


ध्माथमानः ध्यासौत्‌ प्रतिस्यानं महान्‌ ग्रानकादिवाद्यनिवहः 
॥ ७२९४ ॥ 
दृष्टानुकूलः समागतः मे अघुना प्रचारः-समयस्य | 


( यतः ) सूत्वा महान्वरः srafwafa प्रोशिवः स्व्यस्‌ ॥ 
(waai ) प्रोसदाशिवस्य सम्ोपे नारदः घुनी श्वरः | 

dug: प्रत्यक्तः कथित (-च )-तेन-तस्मे छे-मच्ेश्वर ॥ 
आगच्छत हिसालयस्य-द्वारा नास्ति कस्यापि (वस्तुनः) विलम्बः । 

दृष्ठं ( -च )-सया तस्यः त्यन्तनप्रकारेण दाये धेये (च) ॥ 
(xaa) दत्त थुत्वा संपन्ना सवेप्रकारेण सज्जना । 

ग्रश्वहस्त्यादिवाहनानि maa देवानां समन्तात्‌ ॥ 


समोक्तितं-तेः faaeggaay ग्रहाः ( सूर्यादयः ) तत्र-स्यानेघु 
केन्द्राणां faa: | 
सिद्विः maa योगिनोः शहोत्वा तस्य ( लग्नस्य ) दत्तानि-तया ` 
शुभचुस्बनानि ॥ 9३० ॥ 
सदाशिवः निर्गतः गृत्वा त्रेलोक्यमुख्यान्‌ सवान्‌ । 


लक्षसंख्याकानां लक्षान्‌ कोटिसंख्याकानां कोटीः ॥ 
MST गरडं चतुर्भुजः श्रौनारायणः | 

गच्छन्‌ wed सिञ्चन्‌ श्रासोत शङ्कुं वादयन्‌ ॥ 
कुर्वन्तः maaya qa: गन्धर्वाः सर्व-ण्व । 


ax? गोपाल दे-गोवर्धनधर ( इति) ॥ २४ ॥ 


28 


Z 
26. THE GANDHARVAS PRAISE VISNU. 


26, THE GANDHARVAS PRAISE VISNU. 

तोठान्‌ चय्‌ ga बक्ति-बावस | 

श्याम-रूप लंगयो राम-नावम्‌ ॥७९४॥ 
afaa Na ga ग्यवान्‌ शेषनाग्‌ 

wee ऑसितन्‌ स्य च्योनुय्‌ राग्‌ । 
ज़नख्‌-राज़ च्य॒य्‌ करनोवुयन्‌ त्याग, 

राज़-भळेहरियस्‌ दितुथ्‌ वैराग्‌ । 
योग-किनि तोद्योख्‌ भुसुंड-कावस 

श्याम-रूप लगयो राम-नावस्‌ ॥ ०३५ ॥ 
शंख-मज्ञ शब्द-चावनम्‌ लगयो 

बोज़बुनु मोच्‌ दावनस्‌ लगयो । 
असवुनु म्वख्‌ waaa लगयो 

नाश-र॒स्तिस यावनण लगयो । 
लगयो सथ्‌-रूपकिस्‌ खबावस्‌ 

श्याम-रूप लगयो रांम-नावस ॥ 
है शिव केशव ga च्योन दास्‌ 

शिव-रूप बसवुन FETE केलास । 


राम-रूप लंकाय करवुन डास्‌ 


|| -~ 
कृष्ण-रूप-किनि ga खेलान्‌ रास | 
तार्‌ faq मोइनिस्‌ द॑रियावस्‌ 
श्याम-रूप लगयो राम-नावम्‌ ॥ 


\ 


I 
—737) गन्धर्वादयो विष्ण स्तुवन्ति ॥ २६॥ 219 € 


सुख्यमय्यं च श्रौविष्णु प्रति गन्धर्वादौनाँ स्तृतिप्रस्तावः ॥ २६ ॥ 
तुष्यन्‌ wha श्रि भक्तिभावस्य । 
-masu उपहारोभूयासं-ते रामेलि-नास्रि ॥ 9६8 ॥ 
सहस्वमुखेः कोतिगोति भ्रस्ति-ते गायन्‌ शेषनागः 
रात्रिन्दिवं स्यान्नाम मे ada अनुरागः । 
जनकराज्ञः त्रयेव कारितस्त्वेथा-सः सवं संसारत्यागस 
राज्ञे-भतृं हरये दत्त-त्वयेव वेरा ग्यस्‌ । 
योगविधानेन संतुष्टस्त्वं सुसुख्ड-का कस्य 
हे-श्यासरूप० ॥ 9३५९ ॥ 
ugama शब्दप्रकाशनस्थ उपहारीभवेयं-ते 
तच्छुतिससकालमेव मोक्ष-वितरणस्य उपहारोभवेयं-ते । 
इसनशोलस्य सुखस्य प्रदशने उपद्दारोभवेयं-ते 
अनन्तस्य योवनसोन्दर्थं स्य उपद्दारोभवेय-ते । 
उपहारीभवेयं-ते सत्यरुपस्य स्वभावल्य 
-maso ॥ 
हे शिवात्मन केशवात्मन अस्मि तव दासः 
शिवस्वरूपेण वास्तव्यः आसि त्वं केलासे । 
umu लङ्कायाः gagqfe सर्वेनाशस्‌ 
कृष्णरूपेण अधि-ल्वमेव क्रोडन्‌ रासलोलास्‌ । 
तार देहि-भे मोहात्मिकायाः महानद्याः 


हे-श्यासरूप० ॥ 
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कति dfs समयन्‌ कंसम्‌, रोर्‌ 
कति रूजू रावणस्‌ तिङ ATT | 
कृति रूदि लंकाय बाहू श्रथ, पोर्‌ 
अज्ञ-ताञ संसार्‌ कस्‌ रूद्‌ सोसू । 
afa दौफ्‌ प्रज़लोबु मञ्ज ara, 
श्याम-रूप लगयो राम-नावस्‌ ॥ 
सर्व-व्यापख्‌ ga AG मनस्‌ 
कृष्ण-रूफ्‌ दरिय्‌ मज्ञू वनस्‌ । 
कल हाथ वामन्‌-ज्ञोवनस्‌ 
र्च्‌ च्य चोबुय्‌ 'अजुनस्‌ । 
a बक्तिय-इन्दु gA म्य हवस्‌ 
ग्याम-रूप लगयो राम-नावस्‌ ॥ 
रामचन्द्र naa ga खबाव्‌ 
पुनिमू EE शिव-आर्‌तो करनाव्‌ | 
wads रूंये-हिज्‌ दए म्य इव्‌ 
aua शिव-लोल fay गंजराव्‌ । 
fag पार्थो करि दरि मावस्‌ 


| 
श्याम-रूप लगयो राम-नावस्‌ ॥७४०॥ 


गन्धर्वादयो विष्णु स्तुवन्ति ॥ २६ ॥ 221 


कुत्र-नाम निहितानि vata कंसस्य वोर्षाशि 
कुत्र-नाम स्थिता रावणस्य तादृशो प्रभावशीलता । 
कुत्र स्थितानि लङ्कायाः द्वादश शतं पुराणि 
श्रद्ध-यावत्‌ संसारः कस्य स्थितः anga: (Ya: ) । 
केन कोपः wafaa: सध्ये वातस्य 
-mgao ॥ 
सर्वव्यापकः afe-a मध्ये मनसः 
कृष्णरूपं त्वा मध्ये वनस्य । 
शिरः कित्ता वामनजो वना ख्यस्य 
maged त्वया प्रदर्शितं-त्वया अज्नाय । 
तव भक्ति(-दाव्येस्य ) अस्ति-भे मे कुतुकप् 
हे-श्यामरूप० ıı 
-maagama शोतलः श्रस्ति-ते स्वभावः 
प्रूणिसा-दिने शिव-श्रारती-नामिका-दयाक्रन्दस्तुतिं कारय-मास्‌ | 
हे-चन्द्रचूड सूर्यवत्पकोप्यमानं दर्शनं सम प्रदर्शय 
qarara ( भे-ग्रन्यकतः ) शिवप्रौ ति तादृश्यो घनोकुस । 


यथा (fad) पा्थिवलिङ्गात्मशिवाचेनाँ करिष्यति व्रतानि-करिष्यति 
श्रमावस्याकोनास 


-masno n ७8० ॥ २६ ॥ 
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27. THE AUTHOR EXPLAINS THAT HE CANNOT DESCRIBE THE 
GLORY OF §IVA’S WEDDING, WHICH EVEN THE GODS 
ARE UNABLE TO PRAISE 

कलन छाम्‌ ज्यव डलन ea SY सथय-सथ्‌ | 

Be कस ताकथ सुह करि तमि खांदरच कथय ॥७ ४ १॥ 
ससेमति आंसि साल्र्‌ ware वनय्‌ कूति | 

सदाशिव्‌ wig fay त कम्‌ आसिस्‌ तमिस्‌ रूत्यू ॥ 
महापुरुशन महादेवुन महात्मिय्‌ । 

वनुन दलेब म्य ब्वद्‌ क्यय-पाडि वातिय्‌ ॥ 
तसंज्ञ लोला कठिज गांमच gE देवन्‌ । 

वनुन Wat अद अस्य AGA त ज्ञोवन्‌ ॥ 
aaa क्याद्‌ मूखे-बावाह्‌ इथु वनुन्‌ कुय्‌ । 


1 
फकथ्‌ शिवनाथ-सन्दु नावाइ वनुनु STN ७४ ४॥ 


qaa, खनवट-खूंतिन्‌ खड्‌ खनुनु gA । 
अनिस्‌ रूपम्‌ अंदर्‌ वावाह्‌ अनुनु छुय्‌ ॥ 

इचिस्‌ कुलिसंय्‌ gy कति त्युहरुय्‌ gY कति मूल्‌ । 
करान्‌ कुस, म्वक्तमर्‌ अति छुम्‌ गकान्‌ Be ॥ 

कलन ब्यम्‌ ज्यृव्‌ डलन्‌ ब्वद्‌ TA वनय्‌ क्याह्‌। 
परय्‌ लौला करय AH कूस ATE ॥ २०॥ 
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सदाशिव स्वांमियो ga बक्ति gTa |) 
1 a 
बन्यौमतु पाप-शेलाह्‌ जड त च्यूनुय्‌ ॥ ७४८ ॥ 
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ब्रह्मादिभिरपि स्तोतुमशक्यस्य ओशिवदत्तस्थ वर्णिलुमत्यशक्रत्व॑ 
Ql मन्यमानो ग्रन्यश॒ददति ॥ २७ ॥ 
प्रकोभवन्तो श्रस्ति-से जिल्ला चज्वलोभवन्‌ afer neia 
सत्यसव-सत्यस्‌ । 
अस्ति कस्य साम्ये सः करिष्यति तस्य उत्सवस्य निरुपणम 
॥ ७8१ ॥ 
समेताः आसन जन्याः किं वडिष्यामि कियन्तः (असंख्याः ) । 
सदाशिवः आसौत कोदृशः के च ऋासन्तस्य तस्य सहचराः ॥ 
महापुरुषाणां (aft) महादेवस्य माहात्म्यम्‌ | 
वक्तुं दुप्करं मस gig: केन-प्रकारेश पर्याप्सति (amrer 
वक्तस ) ॥ 
aa स्तुतिक्रिया कठिना संभूता afer देवानास्‌ । 


कथयितुं योग्यसस्ति-किं ततः रस्माकं gatat देहिनां च ॥ 
कथयिष्यामि किं मोण्यमेव dga कधनोयं अस्ति । 
क्षेवलं ग्रोशिवस्थ नाममात्रं कथनोयं स्ति ॥ ७ 8५ ॥ 
'कुकरस्य कफोणिना गर्तः खननोथः ( इव ) ग्रस्ति । 
wag (इव ) रुपस्य दर्शनविषये ary: ( कौदृग्रूपोःस्तीति 
प्रच्छा इव ) arty: ध्यस्ति ॥ 
इंदू शस्य gee श्रस्ति कुत्र अग्रभागः अस्ति कुत्र gamm: । 
कुवेन afer dgra ( परंतु ) ग्रत्न ग्रस्ति-से Suaa eig ॥ 
म्रूकोभवन्तो श्रस्ति-मे जिच्चा, तरलोभवन्ती बहिः ग्रस्ति-मे, 
कथयिष्यामि किस्‌ । 
पठिष्यामि स्तुति करिष्यामि Sya FATT TAT ॥ २७ ॥ 


खासामथ्येमयोग्यले च प्रकटयन्ग्रन्थकदेव पुनवंदति ॥ २८॥ 
हे-सदाशिव स्वासिन्‌ भ्रस्त भक्ता छोन-एव | 
संपन्नः पापात्माशलारूपः जड: भित्तिरुपः च ॥ ७४९ n 


224 28. THE AUTHOR'S UNWORTITINESS. š [750— 


=- 


दया दस्‌ कुनंच्‌ कडू कुम न laa | 
केलंय छुस्‌ कचेलेय्‌ छुस ada weve tl 
अहंकारन्‌ बनोवमतु ग्वनो रस्तुय्‌ । 
were आखिय्‌ म्बहन करुमत ag इस्तुय्‌ ॥ 
afafa वस्त्र्‌ वलिथ्‌ किम्‌ ga न श्रूच॒य्‌ । 
फकथ्‌ इंट्रिय्‌-खखंच्‌ द्यम्‌ वार ega ॥ 
पश्न्‌-इन्दि-पाठि ङ्स्‌ ख्यथ्‌ च्यथ्‌ श्वंगान्‌ AE । 
ama मथ्‌ कुम दिहूक खख कुस्‌ मंगान्‌ AE ॥ 
गमान्‌ छुस्‌ न लमान्‌ कुस्‌ लूबसय्‌ कुन्‌ । 
कूनान्‌ Sat तवय्‌ श्यम्‌ चुबसय कुन्‌ ॥ 
स्थठाह SA मद्‌ त GA न वासना श्वद्‌ । 
गकुख्‌ काय-पाठि स्यद्‌ म्य द्म न तिछूय्‌ aq ॥ ७४४ ॥ 
न gaa योग पूजा. नय्‌ त्वता द्यान्‌ । 
न ज्ञानय्‌ यज्ञ बक्थ्‌ न संद्या आन ॥" 
न aaa N परुनां खरून्‌ न नावस्‌ । 
न mag तफ्‌ न ज्ञानय्‌ बक्ति-बावय्‌ ॥ 
न छुम्‌ परुमतु शास्त्र. नय्‌ पुरानय्‌ । 
बुछिय्‌ लकन कुनय्‌ ga AY दरानय्‌ ॥ 
चविथ ay च्यम्‌ GAY आसान्‌ AAG कल । 
खसान्‌ FA क्रूर. असान्‌ आसान्‌ पतय्‌ लल्‌ ॥. 


j Li 
+ न ज्ञानय्‌ पार्थि-पूज़ां नय्‌ लता च्याजू । 
न ज़ानय्‌ आरतो न त्रान्‌ संद्या'॥ इति पाठान्तरम्‌ ॥ 
| न ज़ानय्‌ ज़फ करुनु | इति पाठान्तरम्‌ ॥ 


=159) ग्रश्यछ्छतोऽयोग्थत्वम्‌ ॥ २८ ॥ 


amat धर्म प्रत्मेव कापि श्रस्तिःमे न afa: । 
कुचेल-श्व अ्रस्मि कुचैल-एव ofe कुचैल-एव ॥-5५०॥ 
श्रभिमानेन संपादितः git: विद्यीन:श्व । 
सप्तकः झूला Wea कृतो-$स्मि भ्रं हस्तिरूपः ॥ 
मलिनानि वस्वाणि आच्छा दितानि सन्ति-से, afer न शद्ध: । 
केवलं इन्द्रिय सुखस्य ग्रस्ति-मे gy रुचिरेव ॥ 
पशूनां-स guam अस्मि जग्ध्वा Wer स्त्रपन्‌ ग्रह | 
विस्मरन्‌ सत्यं अस्ति-मे, teeta सुखं थ्रस्मि कामयन्‌ ञ्म्‌ ॥ 
शाम्यन्‌ अस्मि न अनुसरन्‌ श्रस्मि लोभं प्रत्ये । 
पातयन्ती तृष्णा तेनेव-हेतुना अ स्ति-से क्षोभं प्रति ॥ 
श्रतिशयेन अस्ति-मे ag: अस्ति-भे च न वासना War 
gufa केन-प्रका रेण सिद्धः मम भ्रस्ति-से न ता दृशो 


द्विः ॥ ७४४ ॥ 
(तव) न जानामि योगं yet नेव स्तुतिं .ध्यानस्‌ । 


न जानासि यज्ञं भक्तिं न संध्यां aag” ॥ 


न जानामि वेद-पाठां स्मरणं न नाम्नः -( तव ) । 


न जानामि तपः न ज्ञानामि भक्ति-भावस्‌ ॥ 


न भ्रस्ति-मया श्रधौतं शास्त्रं नेव पुराणस्‌ । 
समोच्य लोकान्‌ प्रत्येव अस्मि व्रतानि धारधन्‌ ॥ 
निधाय व्रतानि अस्ति-मे garia वर्तमाना मनास कलना | 


* आरोइन्‌ अस्ति-मे क्रोधः इसन्ती वर्तमाना sae ललना 
(कक्तिः) n 


* न जानामि पा्िवल्लिङ्गपूजां न स्तुति लव। 
न जानामि आतिति नं खान संध्याम्‌ ॥ इति पांठान्तरस्य | 


t न जानामिल्जप-करणम | इति पाठानारस्थ | 
29 
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म बुक्‌ म्यय कुन्‌ उमानाथो चमा कर्‌ | 
ay qa पनज्ञय्‌ दयाय कुन्‌ दया कर्‌ ॥ ९६ N 
aag व्यय व्यय्‌ बह्‌ छम्‌ AE: किथु । 
aq कुख्‌ विय थिय नमम्काराह्‌ व्य fay ga 
mein ga, स्यठाह्‌ छुस्‌ मूर्ख नादान्‌ । 
aaa ज्ञानान्‌ ae कुस SA AGH पान्‌ ॥ 
खर FE व्यम्‌ न इय्‌ मासम्‌ बन्योव कथ्‌ । 
खबर्‌ केंद काम्‌ न छाम्‌ ma-d ब्वत्पय्‌ ॥ 
i 
अन्द्रि-किनि काल मारान्‌ छम्‌ qaq | 
न्यव॑रि-किनि ga वनान्‌ प्रारब्द्‌ SE सोरुय्‌ ॥ 
aag वांनो वनान्‌ छुस्‌ SH डलान्‌ मन्‌ ! 
| 1 
ब a 
अपज्ञु पशु AG afaa छुस्‌ थवान्‌ कन्‌ ॥ 9 ६५॥ 
न्यबर्‌ AAT BRT सोरुय्‌ स्वच्यर्‌ छुम्‌ । 
खच्यर्‌ SH तय्‌ GAC FH तय्‌ GAT छम्‌ ॥ 
1 
Asa कामंच म्य ब्यम्‌ नेचन अन्दर्‌ ज्याय्‌ । 
A x A ~ ` ‘N 
ant यामथ्‌ दिवान्‌-छुस्‌ GA गढान्‌ राय्‌ ॥ 
म वुक्‌ म्यय्‌ कुन्‌ उमानाथो चमा AT! 
ae qa पनञ्चय्‌ द्याय कुन्‌ दया कर्‌ ॥ 
खबर्‌ leg च्य य्‌ म्‌ म्योनु AY faq ga । 
चह कख यिय यिथ नमस्काराह च्य तिथ्‌ छुय्‌ ॥ 
००५ ७० y २ ` y » ५ 
aqy वनान्‌ ळुसय्‌ निम्बेन निराकार्‌ | 


गरर वनान्‌ FAT शंभो. जटादार्‌ ॥ ७०० ॥ 


करै 


—770] ग्रन्यक्तोऽयोग्यत्वम्‌ ॥ २८ ॥ 297 


मा पश्च सामेव प्रति, हे उमानाथ त्तमो कुस । 

त्वं पश्य स्वकोपामेव दयालुतां प्रति, दयां कुस ॥ 9६० ॥ 
विदितं तवैव श्रस्ति-त श्रं अस्मि gaafe: (च) को दृशः । 

त्व असि aga यादूक(रूपः) avert: (मम) ते तादूक अस्ति ॥ 
विमलेन-स्थूलोसूतः अस्मि, अतिशयेन afer ga: निर्बुद्धिः | 


तेनेज-हेतुना जानानः अहमस्मीति (ममतां) श्रस्ति-मे मांसमयः 
स्वात्मा ॥ 
विदितं किंचित्‌ श्रस्ति-मे न ददं nid संपन्नं कस्य -वस्तुनः | 


विदितं किंचित्‌ ग्रस्ति-मे न ध्यस्ति-मे फेन-प्रकारेण उत्पत्तिः ॥ 
अन्तःकरणद्ारा ऋष्याः ददन्‌ शास्म ससन्तादेव | 

बाचव्यवहारेण श्रस्मि कथयन्‌ mæ अस्ति सवेमेव ॥ 
असत्या वाचं कथयन्‌ अस्ति, श्रस्ति-से तण्लोभवन्‌ मनः । 

आस्यं सत्यं wat श्रुत्वा ute संनिदधन कर्णे ॥ 9६५॥ 
afe: तनुता ga: सवं भेव ख्योल्यं अस्ति-भे । 

मालिना श्रस्ति-मे afaa च गस्ति-मे पुनः मालिन्यं ग्रस्ति-से ॥ 
तादृश्येव कामनायाः सस अ्स्ति-मे नेत्रयोः सध्ये स्थितिः (ते) । 

दृष्टि यदा ददासि आस्ति-मे संभवन्‌ GRA: N 
मा पश्य aaa प्रति, छे-उमानाथ aat कुस । 

त्वं पश्य स्वकोयामेव दथालुतां प्रति, दयां कुर ॥ 
विदितं waka तव अस्ति-ते अनः मदोयं कठोरं कोटूक श्रस्ति । 

त्वं अशि ogg यादृक नमस्कारः (aa) ते तादृ अस्ति ॥ 
कदाचित्‌ कथयन wheat aga: निराकारः । 


कदाचित कथयन्‌ अःस्मि-त्वां डे-शम्भो जटाधर ॥ ७७० ॥ 


* सत्कर्माणि कुत्लितानि मा समोक्षख इत्ति भावः | 
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गराह्‌ वनान्‌ छुसय्‌ SA न DAE रंग्‌ । 
गराइ दनान्‌ छुसय कोफुरु किय्‌ अंश ॥ 
गराइ वनान्‌ gaa faga निश्क्रिय | 
गराइ वनान्‌ छुसय्‌ DA बा३चय्‌ xa i 
गराह्‌ वनान्‌ gaa खटिथ्‌ रटिथ्‌ वन्‌ । 
ATE वनान्‌ इष्य पानय्‌ ae चन्‌ हन ॥ 
गराइ वनान्‌ कुसय्‌ ओंकारुकुय्‌ az । 
गराह्‌ वनान्‌ BH नय्‌ AE न “यय्‌ अंह्‌ ॥ 
गरा वनान्‌ छुसय्‌ अगोर FAR ! 
mare वनान्‌ gag बे-मिसलु-मानंद्‌ ॥ ७७५ ॥ 
TUE वनान्‌ ळुसय्‌ SE आत्मा प्रान्‌ | 
i गराइ वनान्‌ ळुसय्‌ SE योग्‌ त ज्ञान्‌ ॥ 
गराइ वनान्‌ कुसय्‌ बंडू छयय्‌ च्य दया | 
गराइ वनान्‌ SAY FE FAA पर्वा ॥ 
ATE SF विष्एरूपय्‌-किनि agi । 
गराइ ब्यय शिवरूपय्‌-किनि च्य जटा ॥ 
ब्वह्‌ कुस इन-व्यन-अंदर्‌ गोमतु ad | 
gaa gq आसवुन केलास-वांसो ॥ 
च्य कुस्‌ ज़ानिय्‌ ay ga faa fag AUT | 
ay gq fay fay तियय्‌ बय्यनय्‌ IAT I 9८० 


on 
कफ | 


780] झन्थङृतोऽयोग्यत्वम्‌ ॥ २८॥ 229 


कदाचित्‌ कययन्‌ अश्मि-त्वां श्रस्ति-तें न तव कञ्चित्‌ रागादिः । 
कदाचित्‌ कथयन्‌ अरस्ति-त्वा कर्परख(-इव) सन्ति-ते अड्भगनि ॥ 
कदाचित्‌ कथयन्‌ अस्मि-त्वां निलोभः fafau: (इति) । 
कदाचित. कथयन्‌ श्रस्मि-त्वां ग्रस्ति-ते maga प्रोतिः ॥ 
कदाचित्‌ कथयन्‌ भ्रस्मि-त्वां गूळं गोला वनरूपः (इवागाधः ) । 
कदाचित्‌ कययन भ्रस्मि-त्वां स्वयमेव त्व अंशमशंस्‌ ॥ 
कदाचित्‌ कथयन्‌ श्रस्मि-त्वां प्रणव स्य, बिन्दुरूपो (ऽसीति) । 
कदाचित्‌ कथयन्‌ श्रस्मि नाहि wit: न तव अन्तः ॥ 
कदाचित्‌ कथयन्‌ स्मि-त्वां श्रघोर चे स्वच्छन्देति । 
कदाचित्‌ कथयन्‌ भ्रस्मि-त्वां अ्नुपमसा दृश्प-इति ॥ ७०५ ॥ 
कदाचित्‌ auga अ्रस्मि-त्वां अखि आत्मा प्राणछपः । 
कदाचित्‌ कथयन्‌ अस्मि-त्वां अस योगः ज्ञानं च ॥ 
कदाचित्‌ कथयन्‌ अ्स्मि-त्वां महतो भ्रस्ति-ते तव दया । 
कदाचित्‌ ayya अ्स्मि-त्वां किंचित्‌ अ्स्ति-ते न भपस ॥ 
aafaa श्रस्ति-ते विष्णुरूपस्थ मुकुटस्‌ | 
कदापित्‌ भ्रस्ति-ते wase तव जटा ॥ 
me अस्मि दोलायमानः संपन्नः उदासः । 
एक्क-एव असि वर्तमानः केलासवा स्तव्यः ॥ 
त्वां कः जानाति त्वं असि alga निराकार: | 


त्वं असि यादृशः तादृशः, तादृशः (तादृशाय) JUF नमस्कार: ॥ 
9८० ॥ २८॥ 
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29. THE REJOICING IN THE HOME OF HIMALAYA AT THE APPROACHING 


ARRIVAL OF SIVA, NARADA IDENTIFIES TO MENAKA THE MEMBERS 
OF THE PROGESSION, AS 
APPROACH. HER LAMENTATIONS ON SIVA, 
FORM, BEING POINTED OUT TO HER, SHE REFUSES TO 

BE COMFORTED. PARVATI, ON THE OTHER HAND, 


14 ENRAPTURED, AND CONSOLES HER MOTHER. 


FROM A HIGH TOWER SHE WATOHES THE 
IN HIS ASCETIG 


वनय्‌ क्याइ alfa तिम्‌ नज्ञटोख्‌ यख्‌-बार्‌ | 
इरेः नारायणम्‌ बय्थनस्‌ नमस्कार WOE १ ॥ 
तिथय अद्‌ पाञ्चजन्य नोस शंख वो यून्‌ | 
faa: vy: करिथ श्वब-शब्द्‌ लोयुन्‌ ॥ 
शब्द afaa ware खश गेय सारो । 
वननि लंगि वांच शिव-नाथज्ञ सर्वारौ ॥ 
तिथय मेनावतो गय वारयाच खश | 
लयो-खत थद वुङ्न बंगालकुय्‌ पश्‌ ॥ 
afaa तथि-प्यठ can पिल्यम्‌ नज्ञर्‌ दूर्‌ । 
qaa शिव-जो आसि fag gA प्रयम्‌ पूर्‌ ॥ ००५ ॥ 
यिय्थम्‌ महाराज्ञ fay राज़क्कमार्य | 
कथ चांविथ लगस ay रथ-सवार्य ॥ 
लगस WY स्वक्त-जम्यानस्‌ लगम्‌ FE । 
लगस महाराज़-सामानम लगम्‌ FE ॥ 
afta aaas पथर्‌ वसनस्‌ लगस्‌ बह | 
खंदर म्बखस र्‌ तिस असनस्‌ ANE FE ॥ 
any WHS -ज्यामन लगस बच | 
लगस अतलास-पेज्यामन्‌ लगस्‌ बच ॥ 


प्रकृतडत्तमेतत्‌ ॥ RE ॥ 
प्रकृतदत्तमेतत्‌ ॥ २९ ॥ 


कर्षाण्व्यासि किं-नाम, प्राप्त: ते समोपस्यानं युगपत्‌ | 
हरये नारायणाय (प्रधानपुरुषाय) भ्रूयाज्ञस-तस्मे नम कारः ॥ 9८१ ॥ 
तथेव (तत्काले) तत: पाज्वजनां नास mg: ध्मापितस्तेन । 
fas: शम्भुरिति कृत्वा कल्याण प्रर शब्दः प्रचालितस्तेन ॥ 
शब्द शरुत्वा अतिशयेन magi संपन्न: सर्व-ण्व । 
कथयितुं naa: ma: श्रौशिवस्य अ्रश्वहस्त्यारोहादयः ॥ 
ata (विशेषतः) मेनावतो संपन्ना श्रतिशयेन प्रसन्ना । 
gee: qaga: Afara (यः) प्राखादस्य पटलः (कध्वेभागः) n 


आसह तस्मित्रेव कप्रितं-(विचारितं-)तया पर्याप्खति-मै दृष्टि: सुदूरं 
(अस्मादेव) । 


दृच्यामि-तं, खोशिवः स्यात. कीदृशः ग्रस्ति-मे प्रेस (MAR) TIT ॥ 
७०५ l 
बमागमिष्यति-मे वस्श्रेष्रः कोंदूक राजकुमार्या: । 


(ग्रन्याः) कथाः ufam उपहारौभवेयं-तख AE agnam: ॥ 
उपहारोभवेयं-तस्य अस्मिन्‌ सुक्ताप्रयय।प्णयाने उपहारौभयेयं-तख अहस्‌ । 


उपहारोभउेयं-तख वराहंसामग्रां उपद्दारोभवेयं-तच्य VET ॥ 


ग्रश्व॑-प्रति श्रारोहरे तस्माद्भमो अवतरणे उपहारोभवेयं-तस्य अहस्‌ । 


gage शोभन-स्मिते उपहारोभवेयं-तस्य श्रहस ॥ 
उपहारीभवेयं-तस्य बहुम्रूल्यवस्त विधेषेषु उपहारीभवेयं-तस्य अहस । 


उपदारोभवेयं-तव्य बहुमरूल्यवस्वविशेषाघरोयवस्ते उपहारोभवेयं-तस्य 
अहस्‌ ॥ 


* मनोराज्यानि करोति मेना । 


aE = = 
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fana पाठिन्‌ गनान्‌ ओसुस्‌ प्रयम्‌ बाव्‌ | 

तिथय नारद्‌ सुनोश्वर्‌ तस्‌ निशिन्‌ व्‌ ॥७९०॥ 
गंडिय गुलि तस gaa इय्‌ हे सुनोश्वर्‌ । 

इमन्‌ मज्ञू कुस कुछ हावुम्‌ शिव-शंकर्‌ ॥ 
इह्‌ वन्‌तम्‌ श्य़ाम-रूपय कुस EE ज़ोतन्‌ । 

म्वकटाह्‌ fey इटिस क्कुस्‌ कोस्वब मन्‌ ॥ 
fq गरुडम्‌ कूनिथ्‌ ga लाल-मालय्‌ | 

afaa छुस्‌-ना पोतांबरुकुय्‌ दुशालय्‌ ॥ 
निथ्र्‌ पंपोश्‌ छिस्‌ fa ga तौज़वानंय्‌ । 

म्य अंमि-संन्दु aq वुछिय्‌ कुय्‌ देख चलानंय्‌ ॥ 
इय मा महाराज़ आस्यम्‌ खश्‌ AWA मन्‌ | 

गनिथ्‌ ae छम Wale पकू भ्य अनतम्‌ ॥ ७८ ५ ॥ 
दंपुस्‌ नारद्‌-जियन्‌ लच्मौ-नरायन्‌ | 

इळय्‌ कुय्‌ Wasa AA शंख वॉयन ॥ 
aaa छुंस स्यठाह्‌ कासान Be संकट | 

ana लथ्‌ छम्‌ म्टरालत्ता da az ॥ 
ड्झ्य्‌ = | खरन्‌ फिरान्‌ ga | 

आरन्‌ fe af चरन्‌ adaa स्वरन्‌ छण्‌ ॥ 
दप्योनस्‌ faa हे नारद मुनौश्चर्‌ | 

म कर जलदो म्य रूतिन्‌ अख्‌ ATE बर्‌ ॥ 
इह्‌ वन्‌तम्‌ कुस SE TY गंदव-लूखंय्‌ । 

wal चोरौ परान्‌ ga वौद-अूखंयू ॥ ८० ० ॥ 


—800] प्रकतव्त्तमेतत्‌ ॥ २९ ! 233 


ग्रेनेव प्रकारेण घनीभवन्‌ mAT: प्रेस भक्ति: | | 


तयेव (तत्काले) नारद-पुनोश्वरः तस्य समोपे श्रागतः ॥ 9९० ॥ 


agi aghi तं-(नारदं-)प्रति काितं-तया- इदसेव चे सुनो श्वर । 


एत्तेघां मध्ये कः श्रस्ति प्रदशेय-से श्रिव-शङ्करः.॥ | 


इदं कथघ-नाम-मे श्यामर्पः कः ्रस्ति देदोप्यमानः | ॥ 


age yar aagi अस्ति-तस्थ कोस्तुभ-रत्नस्‌ ॥ as 


greg mee निपात्य अस्ति साणसालाः | 


afad अ्स्ति-तस्य-नास पोतरागवस्तस्थ बहुप्रल्यकम्ब लयुरमस्‌ ॥ 


aa पह्मपुष्पे-इव स्तो-$ख हि afer मधातेजप्वी । 


aw श्रस्य सुखं दृष्टा afer दुःखं अपगच्छत ॥ 


ag स्वित्‌ सहावरः स्यान्मे प्रसन्नं संपत्स्यति-मे aa: । | 


घनोसूता कामना '्स्ति-भे ग्रत्यन्तं प्रतीतिं मे श्रानय-नाम-से ॥ | 
seat | 


ngaa नारदर्षिणा लंच्मो-नारायणः । 


qua afa पाज्वजनां नाम शङ्कं वादयन्‌ ॥ 


शुद्रसत्वगुणः अस्त्यस्य ग्रलिशपेन अपनयन श्रस्ति संकटस्‌ । 


agaa: पादघार्ताचङं श्रस्ति-तस्थ शगुलत्तेति-नाम वक्षसि ॥ 
ग्रयमेव श्रीशिवस्य स्मरण श्रभ्यस्यन्‌ अस्ति । 

शरणं गत्वा गत्वा चरणो तस्येव स्मरन्‌ श्रस्ति॥ 
्रद्यक्त॑-तया-तस्मे पुनः दे नारद सुनौश्वर । 


मा कुस शेर सया स रक-घटिकाकालं व्यतिव्रासस्व ॥ 


इवं क्थ य-नास-से कः ध्यस्ति सहधत्वा गन्धर्व लोकान्‌ | 
é 


war चतुर्भिः पठन्‌ ग्रस्ति AeA: ॥ ८०० ॥ 
30 
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afan dae afaa वंस्त्र्‌ व्वज़ंलि छुयू । 

अथन्‌ चन्‌ we चतुर्वोदंय्‌ परान्‌ ga ॥ 
dga नारद्‌-जियन्‌ fe बोज्‌ चच कन्‌ दार्‌। 

इह्‌ छुय ब्रह्माजवंय्‌ बय्यनस्‌ नमस्कार्‌ ॥ 
अभिय्‌ व्वपदोवुमंतु Ey संसार सोरुय्‌ । 

qag वांनिय निश्‌ ट्राथ्‌ वोद्‌ चोरय्‌ ॥ 
दप्योनस्‌ विय वन्‌ ga शिव-संन्दु लोल्‌ । 

म्य सांरिय्‌ waa aR fay Taa होल्‌ ॥ 
इह्‌ वन्‌तम्‌ श्य्‌ कसू इकू रथ-सर्वारौ | 

पकान्‌ FI Uz हाथ वालख्‌ चुपांरौ ॥७०५॥ 
ware ga तोज्ञ-संस्ठय्‌ तोज़वानंय्‌ | 

म्य araz दशंनुय्‌ कुच्‌ खश-यिवानंय ॥ 
TE मा महाराज आस्यम्‌ खश गब्यूम्‌ अन्‌ । 

gga मारदु-जियन्‌ वन aE TE थव्‌ कन्‌ ॥ 
ड्ह्‌ कसुकु गाश कुय्‌ az निदानंय्‌ । 

इह्‌ प्रत्यक्ष देवता ga तौज़वानंय्‌ ॥ 
afaa faa खूर्य-भगवानंय्‌ वनान॑य्‌ । 

दय्‌ gy परमशिव-संन्दु रथवानंय्‌ ॥ 
इचय्‌-पांठि हाविनस्‌ व॑नि-दिथ्‌ चपारिय्‌ । 


दभे-राज़ बमे इन्दाज़ सांरिय्‌ ॥ ८१०॥ 
दप्योनस्‌ बिच वन्तम्‌ श्यम्‌ इच्छा इय्‌ । 
अङिव्‌ gaela fay gy महाराज शिव-जिय्‌ ॥ 


--811| प्रकृतदत्तमेतत्‌ ॥ RE I 235 


ग्रासय हसं वसित्या वस्वाणि रक्तवर्णानि श्रस्ति । 
wey age उहोत्वा चतुर्ववाच ves we ॥ 
प्रत्युक्त-तस्थे नारदर्षिणा संदेशवाचं शृणु त्वं.के धारय । 
अयं श्रस्ति व्रह्मा भूयादस्मे नसक्कारः ॥ 
atta उत्पादित अस्ति जगत सर्वसेव । 
wet वाणो-सकाशात्‌ निगेताः वेदाः चत्वारः ॥ 
प्रत्युक्त-तया-तस्मे पुनः कथय अस्ति-मे श्रौशिवस्य veg । 


मद्यं सर्वानेव प्रदशय-नास अधुना यथा अपथास्यति-से 
adama: ॥ 
इदं कयय-नास-मे ग्रस्ति कस्य dga रयथगामिसमूदः | 


व्रजन्‌ अस्ति सह कृत्वा बालकान्‌ समन्तात्‌ ॥ ८०४ ॥ 
अतिशयेन श्रस्ति तेजःसहितः भदातेजस्वो । 
सस We दशेनसात्रं रस्ति अतिरोचकस ॥ 
aq स्वित्‌ सहावरः स्यान्मे प्रसन्नं संपत्खति-मे म्नः । 
प्रत्यक्त-तस्थे नारदर्षिशा कथयिष्यामि we a faite कर्णे ॥ 
अय॑ कर्मणः प्रकाशात्मा अस्ति धर्मश्य हेतुमूतः । 
अयं प्रत्यक्त-देवः अस्ति महातेजस्वी ॥ 
wer सन्ति सूयेभगवानिति (नाम) कथयन्तः । 
श्रयसेव भ्रस्त परसशिवस्य रथवाहकः ॥ 
इत्यमेव प्रद्शितास्तेन-तस्ये भ्रन्विष्य परितः । 
घर्मराज्ञः सह इन्द्रराज्ञादिभिः ॥ ८१० n 
प्रयुक्त-तया-तस्मे पुनः कथय-नास-से अ्स्ति-मे इच्छा इयसेव । 
Sarai पश्येयं-तं Aga अस्ति सहावरः श्रोशिवः ॥ 
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cas arare aq इमन्‌ Ag कमि हाल | 
हटिस प्रथ-तफे गंडिय्‌ सपे माल ॥ 
आसन्द BE कासवुन दख गालवुन AZ | 
cea गव साद्‌ छिस पंपोश-हिदि पाद्‌ ॥ 
ad नालि छूनिथ्‌ छुय्‌ कमि चाल । 
इथिस निर्मल रूपसंय्‌ कल-माल ॥ 
इच तन ज्ोतन स्याह छस्‌ छस्‌ मलिथ्‌ खर्‌ । 
सफेद साफ्‌ त निमल्‌ जन्‌ Et कोफ्र्‌ ॥८१५॥ 
अंगन्‌ TATE FATTY मलिय्‌ EE! 
गज़-चम्‌ त स्‌ह-सुसलाच्‌ वलिय्‌ कुस्‌ ॥ 
खसिथ्‌ araa nagg न्यथ्‌ लसबुनु | 
ननन्‌-कुम्‌ AG वनन्‌ आसिय्‌ बसवुन ॥ 
करिथ्‌ वन्‌वारूंचू सत्यास-चालाह्‌ | 
EE कान सूर-सासस्‌ तल्‌ खास लालाह ॥ 
BY मस्ताना्‌ FAT छुस न खयालाच्‌ । 
स्यद्दाह्‌ सादाह्‌ विरक्ताह वलवालाच्‌ ॥ 
इह्‌ मारान्‌ आसि काख-बाल-बाल | 
इच्‌ वन्‌तम्‌ क्यय-पाँठि आतुः कुद्दू साल ॥ ८-२० ॥ 
दप्योनस afa च्य कुय दन-बाग्थ कन्‌ थव्‌ । ` 
पयस वांचख इछय्‌ क्या गव्‌ सदाशिव्‌॥ 
इय्‌ शिवनाथ ga महाराज च्योनुय्‌ । 
HE कोयं च्याज-हन्दुय्‌ कमंलोनुथ्‌ ॥ 


[812-- 


--822] प्रकृतदत्तमेतत्‌ ॥ २९ ॥ 


ग्रस्ति (हि) ary: एकः एतेघां wet कोन चरितेन (श्रलोकिकरूप:) । 
ae (ve) प्रतिस्यानं (परितः) बच्चा सर्पात्मसालाः ॥ 

ग्रस्य सुखं ग्रपनयन हुःखं विनाशयन्‌ व्याधिस्‌ । 
rata अस्ति साधुः स्तो-ऽस्य पद्मसदृशों पादो ॥ 

योगीन्द्रः कख्ठावलम्बं पातयन्‌ ote शचिन्त्य-छपेण । 
qo fade रुपेऽपि कपालसालाः ॥ 


इयं (we) तनुः Awa अतिशयेन अस्थस्य, अस्त्यस्य परिसलित भस्म । 


ya: Ug: निर्मलः च mead कर्परः इव ॥ ८१५॥ 


agg भस्म भ्रमरमूतिः परिस्खितं aera । 
naad सिंचचमे च afad स्त्यस्य ॥ 
qaz: ani हसनश्रोलः नित्यं जोवन्‌ | 
परिज्ञायते-सया (श्रयं) मध्ये बनाना स्यात्‌ निवसन्‌ ॥ 
कृत्वा वनवासयोग्यां संन्यासितृत्तिस्‌ | 
अस्ति भस्मरेणोः श्रधस्तात शोभनं रत्नं इव ॥ 
अस्ति ग्रामो दमयः कस्यापि भ्रस्त्यस्य न स्मरणमात्रस्‌ । 
fag: arg: वेरागो ऋजुस्वभावः ॥ 
अयं प्रचारयन्‌ स्यात्‌ ग्रतवसंचारान्‌ गिरो-गिरो | 
इदं कथय-नास-से केन-देतुना ग्रागतः afa निमन्त्रणे u ८२० ॥ 


प्रत्यक्त-तेन-तस्थे तेन (नारदर्षिणा) तव श्रस्ति घन्यवाद-भाग्यं, करे 
'समाधत्स्व | 
संज्ञानं waa अयसेव नाम अस्ति सदाशिव: ॥ 


अयमेव श्रोशिवः afer सहावरः adaa | 


अस्ति कुमार्याः तव कर्मभाग्यभ्रूतो-वरः ॥ 
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ISA ama SE आसान कोहि कैलास्‌ । 
i 
fax सारिय्‌ अंभि-संन्दि दासन्‌-हन्दिय्‌ दास्‌ ॥ 
इह्‌ बूज्ञिथ्‌ प्योस्‌ मातम्‌ गोस्‌ हाला । 


वनान्‌ क्याइ्‌ ga VE इथु वनुनुय्‌ बह्‌ चाला ॥ 
aaa faa नारद्‌-जो इह क्याह्‌ गोम्‌ । 

म्वसोज्वाह्‌ fey इच्‌ fay महाराज faq प्योम्‌ ॥ ८२५॥ 
इह्‌ afa qaa इथुष्‌ महाराज्ञ थियिनय्‌ । 


खसोइवाह राजकमार्य च्य निर्यिनय्‌ ॥ 
इकम कमि पोशमंय ea खार रूज़िन्‌ | 

दकम कमि खूरमंय Be नार्‌ रूज़िन्‌॥ 
दिचन अद बाख लजस AH लेक-पामन्‌ | 


मलनि लज are वॉलिन च्याख्‌ ज्यामन्‌ ॥ 
ZAAR FR बनान्‌ WUE VITA | 

ada मातम्‌-सरायाइ राज़-दारस ॥ 
समिथ्‌ yeda fan आमय वनवान्‌ । 

qaa af कडिथ्‌ गय अथ हावान्‌ ॥८३०॥ 
सर्पनि हैरान्‌ सारिय्‌ इथि हालय्‌ । 

लज्योव्‌ अद बोज़नावने तस्‌ चिमालय्‌ ॥ 
म वड्‌ कर्‌ ag गयख्‌ चय्‌ कथ्‌ खयालस्‌ | 


जिलोकेश्वर्‌ SE WAI पान सालस्‌ ॥ 
wa इच्क्रा गयस दोरुन्‌ इथ लिबाखाह । 
मलन FY नूर रूपस खूर सासाह ॥ 


—833] प्रकरतद्धत्तमेवत्‌ ॥ २९ ॥ 


qaéq संन्यासिरुपः अस्ति वर्तमानः केलासपवेते | 
सन्ति सर्व-ण्व ग्रस्य दासानासपि दासाः ॥ 
इत्यं शरुत्वा ग्रापतितस्तस्याः शोकः संपन्नू-तस्याः (च) ठत्त-कठिनस्‌ | 
कथयन्‌ किं-नाम ofa त्वं, इंदृक कथनं ay सहिष्यासि-किस ॥ 
कश्चितं-तया-तस्मे पुनः दे-नारद इदं कि संपन्न से । 
वैराग्यवान्‌ इव अयं AGH वरः ग्रारात्य ्राएतितो-से ॥ ८२४ ॥ 
इदं केन (द्विषता) अभीप्सितं-सेन-सस ईदृगेव वरः ग्रागच्छतु-ते । 
विरक्तसाधुः राजकुमारों तव नयपु-ते ॥ 
आभीष्ठ-मे केन (द्विषता) पुष्मेणेव सह कण्टकजालं तिष्ठतु । 
mAg- केन (द्विषता) भस्मनेव सह शाग्रिकणः fagg ॥ 
प्रसारितं-तथा ततः आक्रन्दनं लग्नाचं qai लोकनिन्दापःत्रतास्‌ | 


परिमलितुं प्रदत्ता (स्वदे) qgar, कृुतानि-तया खण्डनानि 
वस्वाणास ॥ 
ज्ञणे-क्तणे पश्य संपढाते figi (विपरयेथः) व्यवदारल्य । 


dud शोकाक्रन्दे-पहं (इव) राजञद्धारस्य ॥ 


समेताः संबन्ध्यतिथिस्वियः याः आन्‌ गायन्त्यः । 


ठेषु संकोचान्‌ विघाय गताः इस्तान्‌ प्रदे घन्यः ॥ ea on 


(यदा) संपन्नाः विमनस्काः सर्वे-एव इडेन वृत्तेन । 
प्रवृत्तः तदा ग्रावथितुं तां हिमालय: ॥ 
सा siete संविधत्स्व बुद्धिं गता-त्व॑ं त्यमेव wat चिन्तायास्‌ | 
त्रिलो केश्वरः श्रस्ति ग्रागतः स्वयं निसन्तणे (स्वथंवरे) ॥ 
इदृशी इच्छा संशूतास्य, धृतो-$नेन gem: वेघः । 


परिसलितोइनेन स्य व्योतिःस्वरूपस्य NAUTE: ॥ 
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G लब्य- नांजिलंय किय्‌ लब्य-ब॑दि रंग्‌ । 
च्य झूठुथ्‌ aga रंग इक गयख तग्‌ ॥ 
THI We Paw gu TBF रूफ । 
डञ्जय्‌ कुय्‌ प्रजञलावान्‌ सतवय दौफ्‌ ॥८३५॥ 
ga अंमि-सन्दि, Naa अस्‌ ज़चाह ga । 
समंदर सथ Beg अख कल्‌ कुचाह छिय्‌ ॥ 
zag पाठि तम्‌ हिमालन्‌ afa वञ्चोनस्‌ । 
qua तमि तोर हे खामौ aa करिव बस ॥ 
BE फ़रमावुन Tee सोरुय्‌ स्थयू सथ्‌ । 
म्य gA फेरान्‌ दर्‌ छ्यम्‌-ना खांद्रच्‌ कथ्‌ ॥ 
द्‌ गरू व्यय्‌ सायंनिय्‌ शबाय सानय्‌ | 
तवय्‌ लूकन्‌ बुढिय्‌ यस्‌ मंद्कानय्‌ ॥ 
महाराक़स्‌ TAT दारुनु वरन्‌ TT । 
ग्रहस्थन्‌ लूब-सस्यन्‌ FY खरान्‌ इयु ॥ ८४० ॥ 
दपिव्‌ खडे लमूल्‌ दास्‌ कुदू नेरान्‌ | 
म्य बुञ्‌-क्यन्‌ ve चिय्यम्‌न ga fa फेरान्‌ ॥ 
इह्‌ गम्‌ afa बोज्ञनोवुन्‌ ज्यूठु तय्‌ कूठु । 
हिमालय गव्‌ afaa अद्‌ लबि-कनि ब्यढु ॥ 


| । ॥ 
quaai सारिवय्‌ व्यन्‌ वयन्‌ व॑लुख्‌ तस्‌ । 


कमो तस्‌ गयस-न केह क्रद-चवस्‌ ॥ 
खबर देविय गय रूदूस-न AE होश । 
महादेवनि महोबतन fea तमिस जोश ॥ 
ड 


= प्रशतक्षत्तमेतत्‌ ॥ २९ ॥ 


ge लक्षशो-(श्रनन्त-)-नामधेपस्य सन्ति waai रुपाणि । 
| त्वया दृष्टं wm एकमेव रूपं इंदृशो संपत्ा-त्वं खिन्ना ॥ 
_ aða कस्थाणप्रभवः wag: अस्त्यस्थ इदमेव रूपस्‌ | 
ग्रयमेव ग्रस्ति विद्योतयन्‌ सप्त कौपान्‌* ॥ ८३५ n 
qu wer तेजसः एकं क्षणमा त्रं afer । 
agai: सस wer एकं गण्डूषमात्रं सन्ति ॥ 
 इत्यंप्रकारेण ते हिमालयेन यदा कथितं-तेन-तस्ये । 
प्रयुक्त-तस्मे तया उत्तरं è स्वासिन्‌ भ्रतः-पर कुरुत ग्रलस्‌ ॥ 
afer ग्राज्ञापनं योप्साकोणं खमेव सत्यमेव | 


मम (हु) अस्ति से वेमनस्यं, इयं श्रस्ति-मे-नाम महोत्सवस्य कथा 
(अवसरः) n 


इयं देला uka सवेषामेव शोभया सहिता (भवितव्या) । 
तेनेव लोकान्‌ समोच्य भ्रास्म लज्जसाना ॥ 
ave योग्यसस्ति-कि धारणोयं रूपं ई दृक । 


शहस्यानां खदा-कामनोपेतानां aa अरोचक tee (विधानस्‌) ॥ 
८8० ॥ 


कथयिष्यथ यहि तण्डुलं धान्यात्‌ afer नि्गेच्छत्‌ । 
wa संप्रति (तादूडनियसवाक्य) प्रतौतिः त्रागमिष्यति-मे-न, (यतः) 
uai हि daaag ॥ 
इत्यं शोकः यदा प्रावितस्तया-सः AÅ: fag: च । 
हिसालयः गतः उत्याय ततः कोष्ठान्तभागे ग्रास्यितः n 
इत्यमेव wata fag fag कथितं-तेः तस्ये । 
न्यूनता तस्याः संपन्ना-तस्या-न काचित्‌ क्रोधंत्तोभयोः ॥ 
विदितं देव्याः (पार्वेत्या:) dug समास्यितं-तस्ये-न किंचित्‌ स्मरणस्‌ । 
सहादेवस्य प्रेमातिशयेन वितोण तस्ये पाठवस्‌ ॥ 


* योगप्रसिडाः सप्तभूमिका; | 
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E माज्य निश तस्‌ वननि शू इय | 
चइ क्याह ज्ञानख कमिस aq नाव्‌ शिव-जिय्‌ ॥ ८४ AN 
ज्ञगथ्‌ कुनि 'ओसु-न तथ्‌ aig ga ओसु । 
Pareng करुनु इच्छाय-पुष्यू प्योस्‌ ॥ 
इथिस्‌ mamaa वौढ्स्‌ ति गव्‌ ag । 
asg हार्‌ स-ति किस्‌ हेरि-्यट az ॥ 
Se कस्‌ ताकथ्‌ महात्मा वनि मिहु । 
कठिन त्रह्मा-जुवस्‌ गोम॑तु ह्‌. य॑मि-संन्दु ॥ 
इकुय बेरंग ga प्रथ रंगसंय्‌ मञ्ज । 
twa सादन्‌-हन्दिस सत्संगसय ag ॥ २८ ॥ 
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परम-शक्ति वरवुनु परमेखर्‌ हे 
wwe शंकर्‌ हे चिबुवन-सार्‌ ॥ ८ ५.० ॥ 
ब्रह्मा-रूप wage वोद-सागर है 
विष्णुरूप दारबुन अगि अवतार्‌ । 
शिव-रूप राचसन्‌ ति दिवबुनु वर्‌ ङे 
sa शंकर्‌ हे चिबुवन-सार्‌ ॥ 
इफुय्‌ चरि निवनावबुनु Aara है 
इय्‌ लंकाय हे. करवुन डाम्‌ । 
इज्य राम-लच्मण wedge है 
tse शंकर हे चिबुवन-खार्‌ ॥ 


--852| पावैती ओऔशिवस्य सदूणान्वगेयति ॥ ३० ॥ 243 


umaa (च) मातुः समोपे तां कथयितुं uaa इदमेव । 

a faa जानासि कस्य आपतितं नास शिव-इति ॥ ८४४ ॥ , 
जगत कुत्रापि 'य़ासोत-न तस्मात्‌ प्राक स-ण्व ग्रासोत | 

त्रिगुणात्मकरूपं करणौयं स्वेच्छा त्रापतितं-तख्य ॥ 
एतादृशे चिदाकाशे ( स्तोतुं ) वेदस्य ata संपन्न कौघेस्‌। 

ग्ारोहणं ऊध्ये सो-ऽपि एकस्मिन्‌ सोपाने आश्थितः ॥ 
afte we wag साहात्म्यं वदिष्यति अस्य | 

कठिनं ( दुष्करं ) Aawa: संपन्नं ग्रस्त यस्य (माहात्यालुकीर्तेनस्‌ ) ॥ 
अयमेत नोरूपः ्रस्ति प्रति-रूपस्य मध्ये । 


अ्रयमेव साधूनां सत्सङ्गस्य मध्ये ॥ २९ ॥ 


अथात्र पार्वती मात्रं प्रति श्रौशिवस्य सह्लुणान्वएंयति ॥२०॥ 
qma: शक्तेः वरः परमेश्वरः अयि (ma: ) । 
अयमेव शङ्करः ufa त्रिथुवनसारखूतः ॥ ८५० ॥ 
ब्रह्मात्मना वर्तमानः ugg: ata 
विष्णुर्पेण धारयन्‌ anai अवतार्स | 
शिवरूऐण राक्षसेभ्यः श्रपि वितरन at ufa 
यमेव शङ्करः wie व्रिसुवनसारसूतः ॥ 
अयमेव चौर्यमिधेण नाययन्‌ ( गवणद्वारा ) सोता ata 
ग्रयमेव लङ्कायाः afa gia स्वेनाशस । 
quaa रासलच्सणात्मा श्याससुन्दरः अधि 


अयमेव शङ्करः अथि विसुवनसारसूतः ॥ 
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aga पाँडवन्‌-इन्दु ईश्वर हे 
इक्यू अरदाह्‌ अचौहिनो गालवुन | 
इहुय्‌ छृष्ण-जुव्‌ मुरलो-मनोहर्‌ हे 
qsa शंकर्‌ हे चिबुवन-सार्‌ ॥ 
मळू-अवतार छुय्‌ ज्ञान्‌ व्वपढावबुनु 
सावर्णि-राज़स्‌ प्रखय हावबुनु | 
aaia श्रेमि-सन्दु चन-माथ्र्‌ है 
eq शंकर है चिबुवन-सार्‌ ॥ 
कूमे-खप समुद्रस्‌ छुय्‌ मंदनाववुनु 
L taa दावबुनु बाग्राविथ्‌ । 
अथि aya wey घन्चन्तर्‌ है 
cea शंकर्‌ हे विबुवन-सार्‌ ॥ ८४५ ॥ 
पाताल वराह-रूंप एंथिविय खारबुनु 
हिरप्थाच-देत्यल इय्‌ मारबुनु । 
गज्ेन्द्रस्‌ म्वकलाबुन हरिहर है 
zsa शंकर्‌ है चिबुवन-सार्‌ ॥ 
प्रहाद बक्तिस्‌ इहुय्‌ पालवुनु है 
मद-माज्ञ वालबुनु हिरण्यकश्यपस्‌ । 
नरभिंह-जो THQ नमेदेश्वर्‌ है 
इय शंकर्‌ है चिवुवन-सार्‌ ॥ 
CEQ AR करवुन सुकतोश्वर्‌ है 
THQ भूव-राजुन गोपौनाथ्‌ । 


पावती औशिवस्थ सळूणान्वगयात ॥ ३० ॥ 245 


पञ्चानां पाण्डपुत्राणां इश्वरः श्रथि 

श्रयमेव श्रष्टादश अक्तों हिणोः विनाशयन । 
gata शरो कृष्णः मुरलोसनोहरः अधि 

यमेव शङ्कूरः श्रथि त्रिसुवनसारभूतः ॥ 
सत्स्यावतारेण अस्ति ज्ञानं उत्पाइघन्‌ 

सावशिसनवे प्रलयं प्रदर्शयन | 
कल्पश्षितकालः ga क्षणमात्रकालः अयि 

ग्रयभेव शङ्कुरः अयि त्रियुवनसास्मूतः ॥ 
कुमात्मनावतारेण ससुद्रं अस्ति मध यन 

चतुदश catia दापयन्‌ विभव्य ( देवा सुरेभ्यः ) । 
इस्तेन धुत्वा च wed धन्वन्तरिः अधि 

sata शङ्करः ग्रथि त्रिसुवनसारभूतः ॥ ८५५ n 
पातालात वराहात्मावतारेण प्रथिवौं उद्घारयन्‌ 

हिरण्याक्ताख्यदेत्यं अयमेव faa । 
गजेन्द्रं उन्मोचयन्‌ 'हरिहरात्मा ate 

श्रयमेव शङ्करः अधि त्रिशुवनसारभूतः ॥ 
प्रह्माद-भक्तं अयमेव पालयन्‌ afa 

मदान्मांसात्‌ (Ara gaa) ग्रवरोपयन हिर्ण्यकशिपुस ॥ 
नरसिंहृरूपौ ध्ययमेव नर्मदेशरः अथि 

अयमेव mgt: mfa चिसुवनसारधूतः n 
अयमेव घुक्तिं विदधत घुक्तोश्वरः अथि 


gata yansa इष्टदैवो-वरप्रदञ्च | 
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अटल-पद्‌ दिववुन्‌ fiag z 
req शंकर्‌ है चिबुवन-सार्‌ ॥ 
qq वामन-जौ गंगादर्‌ हे 
बल्लि-राज़स्‌ बंडु दात करवुन । 
req पान आसवुनु SY ST त VSL g 
rsa शंकर्‌ हे चिबुवन-मार्‌ ॥ 
अमिसंय्‌ सादन्‌-हंन्डु न्यथ्‌ प्रनाम है 


भागेव-राम्‌ है इङय्‌ 'आसवुर । 
afaa गालबुनु अथि aig हाय, है 

cea शंकर्‌ है चिबुवन-सार्‌ tee ॥ 
wag ey दारिय्‌ aige जावडुनु है 

ज्यग-निञ्च याववुन रासन्‌ पथ्‌ । 
zea दन-दिवबुनु दामोदर हे 

qsa शंकर्‌ हे. चिबुवन्‌-सार्‌ ॥ 
कर्कि-अवतार्‌ ga TSA दारबुनु हैं 

अदर्मो magg तथ्‌ कालम्‌ 
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दमै बंड्रावबुनु विद्याधर्‌ हे 

इळछय्‌ अंकर है चिबुवन-मार, ॥ 
इहुय्‌ विष्ण-भगवानुनु सद्‌-म्वर्‌ है 

पोश-कनि लेगनस्‌ चियुमु निथ्र्‌ । 

| ee a र हि 
राम-सन्दु पूज्ञनो रामेश्वर्‌ हे 
७, a 
'इहुय्‌ शंकर्‌ हे चिबुवन-सार | 
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ग्रच्लपरं (aa) वितरन agat ata 
अयमेव wee अथि त्रिसुवनसारधुतः ॥ 

श्रयसेव Mamaa: गङ्गाधरः अपि 
बलिदानवराज्ञं aerd वदान्यं कुवेन्‌ | 

अयमेव स्वयं वर्तमानः शास्त देवात्मा श्रसुरात्मा च अय 
muta शङ्कूरः अयि त्रिभुवनसारश्रूतः ॥ 


4 qara साधूनां नित्यं uaa: afa 


भागैवरासरूपेण आय अयमेव वतैसानः | 
afa विनाशयन्‌ हस्त परशुं धुत्वा ata 

ग्ययसेव शङ्करः श्रयि त्रिथुवनसारभूतः ॥ ८५६० ॥ 
garmi धृत्वा योगनिद्रां araa: अय 
है र यज्ञात निधापयन्‌ राक्षसान विसुखान । 

अयसेव धनदाता दामो दराख्यः ata 
agaa wet: अधि त्रिथुवनसारभूतः ॥ 

f कलक्यवतार ofa श्रयमेव धारयन्‌ aie 


पापात्मनः विनाशयल तस्मन्‌ काले | 


wa विवर्धयन्‌ विद्याधरेति ata 
guna mgt अथि त्रिसुवनसारभूतः ॥ 


ग्रयमेव विष्णोभंगळतः agys: ( परव्यञ्च ) ata 


(पेन) ym? निवेदितं data aag । 
रामस्यापि ynia: रा भेश्वरः ata 
ग्रयसेव mgt अयि agaaga: ॥ 
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कालस्‌ magg बस्मादार्‌ है 

तवय्‌ नाव्‌ रवृ कालसंहार्‌ | 
aaun अॅमि संजू चर-चर हे 

tsa शंकर्‌ हे चिबुवन-सार्‌ ॥ 
THA अमरनाथुकु wataq हे 

अयोध्याय दारकाय बिय मथुरा । 
नेपाल कांग्रिय कश्मोर-पर्‌ है 

wee शंकर्‌ है चिबुवन-सार्‌ ॥ ८६५ ॥ 
meregang t 

QA ब्वढ्‌ मन्‌ प्रान्‌ इडय्‌ आत्मा । 
rea tae है इहुय्‌ न्यवर्‌ हे 

rey शंकर्‌ हे चिबुवन- सार्‌ ॥ 
पुष्पदन्तः रूप EY बूग-मूच्‌ दावबुनु 

TSA वननाववुन मित्र पार्‌ | 
gga आनंद-गन्‌ नंदिकेश्वर्‌ हे 

इछय्‌ शंकर्‌ है चिबुवन-सार्‌ ॥ 
इनि-इनि ag इहुय्‌ चराचर्‌ है 

awa वननाववुनु लोला । 
यापना असग्र इंदयुक मंदिर्‌ है 

A X 
इङुय्‌ शंकर्‌ है चिबुवन-सार्‌ ॥ २ ० ॥ 


* ज्ञेनवुनु (maqaq) इति पाठाकरम्‌ । 


-_-808] 


पार्वती श्रौशिवस्य सढूणान्वगेयति ॥ ३० ॥ 


कालं दाइकः भस्म सलिताडुः अधि 

तेनेव नास नियतं-तेरस्य कालसंहार-इति । 
यप्तराजस्थापि अस्मात्‌ महाकम्पो-भोतिप्र अधि 

अयसेव शङ्करः ate त्रिथुवनसारभूतः ॥ 
aaa qaaa ग्रसृतेश्वरः गयि 

थ्रयोध्यायाँ द्वारकायां पुनः मथुरायास । 
नेपालदैशे काश्या कश्सौरदेशे wa 

अयमेव शङ्करः अयि त्रि्ुवनसारश्रूतः॥ ८६५ ॥ 
भोगानां भोगकृत योगेश्वरः गयि 

fanau: बुद्धिरुपः सनोरूपः musy: ध्ययमेव ध्यात्मा । 
अयसेव अन्तः भ्रयि अयसेव बहिश्च याय 

अयमेव mgt: ata त्रिसुवनसारभूतः ॥ 
पुष्पदन्तात्मना अस्ति भोगसोक्षात्मफलं दापयन्‌ 

अपमेव mana सहिस्राख्य-स्तोत्रस | 
अयभेव आनन्दराशिः नन्दिषेश्वरः अयि 

ग्रयमेव wget ate विसुवनसारखूतः ॥ 
gra-s सधी अयमेव चराचरात्मना ( परिणतः) अयि 

कृष्णस्य वाचयन्‌ स्तुतौः-कौर्तोश्न । 
वासस्यानं भरस्य gragen मन्दिर nfa 

ग्रथभेव शङ्करः अयि त्रिसुवनसारभूतः ॥ ३० ॥ 
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Sl. MBNAKA SCOLDS PARVATI FOR THUS SPEAKING WELL OF THE 
HORRIBLE BRIDEGROOM, PARVATI JUSTIFIES HERSEDVY. NARADA 
REPORTS THE STATE OF AFFAIRS TO SIVA, 


cay पाठि पावेतीय शिव-लोला | 

कनन्‌ माताय करू छस्‌ बंडू दलौला ॥८६०९॥ 
महात्मा तस्‌ वनुन्‌ MATE वनय्‌ ANE | 

दंपुस्‌ तमि इय्‌ aag पज्या च्य वाह्‌ वाह्‌॥८७०॥ 
४ ` 
मंदछ्‌ छ्यय्‌-ना वनान्‌ छाख्‌ ऊर-तैशर्‌ । 

HE छाख्‌ किळू कूरू म्य-निश व्वञ्‌ दूर्‌ चल दूर्‌ ॥ 
अढिव्‌ वुकनय्‌ वनान्‌ we बंडू दलौलाह्‌ । 

wig Fide बन्येमंचू qe वकोजार्‌ ॥ 
चपाथ्‌ तस्‌ दिचन्‌ यय्‌ वारयाह शर्म. 

चिवान्‌ a wea fafa qe ag नम्‌॥ 
ada mia गोरी इथु बुङिय्‌ हाल्‌ । 

इच्‌ are बोज्यम्‌ अभिम्‌ वलमंतु सुन्‌ ATE ॥ 
महादेवुनु महात्माह बोज्ञि Gq पूर्‌ । 

अहंकारम्‌ बन्योमंतु आसि यस्‌ खूर ॥ ८७५॥ 
व्वलंगिथ्‌ रोज़ि सुय्‌ मायाय ज्ञालय्‌ | 

प्रयन्‌ यस्‌ परमशिवज्ञ सपै-मालय्‌ ॥ 
सफेदस्‌-णठ्‌ लगान्‌ छिय्‌ वारयाह रंग्‌ | 

सफेदो मानि सुय्‌ ge mfa सत्संग्‌ ॥ 
IAU FY पतव्‌-लाकन्‌ बनान्‌ BT । 

aq प्रचि तस्‌ युस्‌ रोज़ि देइ-निश्‌ दूर ॥ 


—878] मेनायाः प्रतिवादः ॥ ३१ ¦ 251 


इत्यं पावंत्युक्ति भुला adafa प्रतिवदति भेना ॥ ३१॥ 


इत्यं प्रकारेण पावत्या शिवक्षौर्तिस्तुतिः 
कर्णयोः माहुः कृता (dadya ) श्रस्ति-तस्थे महतो कथा 
(वार्ता ) ॥ ege n 
माहात्म्यं तथ्य कथितं-तया कियत्‌ कधयिष्यासि क्रि ( ग्रलौ किक्षस्‌ ) । 
nawai तया ( मात्रा ) इदसेव कथनौयं योग्यमस्ति-कि त्वया 
अहो अहो ॥ ८७० ॥ 
लज्जा श्ंस्ति-तव-न-कि कथयन्तो ग्रसि समञ्जसम्‌ । । 
त्वं असि कोदृशो कन्या मत्तः aga gi गच्छ दूरम ॥ 
airat aga कथयन्तौ श्रसि aed वात्तास । 
अस्य ( शिवस्य ) पुरस्तावेव संपन्ना असि सध्यस्यरूपा ॥ 
adesar तरू प्रच्चिप्ता-तया श्रस्ति-तव श्रतिशपेन लज्जा (काका नेति)। 
आगच्छन्तो किंचिदपि असि-न श्रक्तिविधये श्रसि त्वं मुकुसारीव ॥ 
संपन्ना सुलज्जिता गोरो इंडृक दृष्टा दृत्तस्‌ । 


(व्यचारयच्च) इयं किं-नाम घोष्यति-सां wen: aad मोदेन 
वेष्टनम्‌ ॥ 
aeaa माहात्म्य श्रोष्यति स-एव प्रणस्‌ । 


MEMS संपन्नं स्यात्‌ यस्य भस्म coy ॥ 
sgg Grate स-एव मायायाः जालस | 

प्रौतिजनकाः यस्य परमशिवस्य सर्पात्ममाला: (way: ) ॥ 
शुक्रवर्ण संलगन्तः सन्ति गानेक्षाः रांगा: । 

what मंस्यति स-एव यः जानाति wage ॥ 


शरोरस्थ afer छान्ततः संभवत wer | 


wer प्रियं-भविष्यति तस्य यः स्यास्यति देहात gi (azra: ) ॥ 


32. wARADA’S REQUEST TO Siva. 


तिथय्‌ नारद्‌-जियन afa IF इथुय्‌ रंग । 
afaq गव्‌ पकनि लग aida ware तंग्‌ ॥ 
सदाशिवस्‌ निश्‌ दवान्‌ दवान्‌ आव्‌ | 
व्यनथ्‌ करूनस्‌ प्रमो WAI म्य कन्‌ थाव्‌ ॥ ८८०॥ 
ag aq लह्य आसव मेनावतो इश्‌ । 
बुछिय्‌ सय्‌ सुखं ्वजू-किनि गय नाखश ॥ 
cara आंसू महाराज्ञा ज्यान्‌ थिव्यम्‌ ना । 
afta ga राज़कमाये निस्यम्‌ ना ॥ 
कुनिय्‌ faa afe ate माया छद प्रज्ञा । 
gat dfa बासि यस्‌ आसि लूक-लञ्ज्ञा ॥ 
dga dfa चावू afaa sra गथ्‌ ama | 
चहू मंदळख कस ga सवेव्यापख्‌ ॥ ३ १ ॥ 


32. NARADA PRAISES SIVA, AND ASKS HIM TO ABANDON 
HIS HORRIBLE FORM. 


लउज़ाय-र॑स्ति प्रजाय । 
अनुग्रह ङुह्‌ च्योन्‌ ज्याय-ज्याय ॥ ८८५ ॥ 
कुस्‌ छुय्‌ दयुमु कस्‌ gag 
निर्मेल-रूप-किनि कुय-न ख्‌ । 
खन्‌ alfa न गज्ञूरन आय 
अनुग्रह्‌ SE च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ 
बालक-अवस्था YY च्यय्‌ AY 
g4 बूल-बालय्‌ नाव्‌ च्य सथ्‌ । 


—887] र नारदस्तुतिदत्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 


तथेव नारदर्षिणा यदा दृष्ठं dga चरितम्‌ | 

उत्थाय गतः चलितं प्रवृत्तः संपन्नः भ्रत्यन्तं बद्ध-इव-कुद्धः ॥ 
सदाशिवस्य समीपे धावन्‌ धावित्वा wana | 

विज्ञप्तिः कृता-तेन-तस्मे चे-प्रभो विज्ञप्तः मस करणे निधत्स्व ॥ ८८०॥ 
श्रस्ति या युष्माकं वर्तमाना भेनावतो श्वश्रूः । 

दृष्टा सेव yeqgn संपन्ना अप्रसन्ना ॥ 
इच्छन्तो Aa महावरः सचिरः श्रागच्छत्रु-से नास । 

दत्वा स-श्व राजकुमारों नयतु-से नाम ॥ 
एकरूपाः स्य यूयं भवतां मायाविवतेः ग्रस्त प्रजात्मभूतसगः । 

a तस्येव भासिष्यते यस्थ स्यात्‌ लो किको-लज्जा ॥ 
लोकलज्जा पेन परित्यक्ता सेनेव प्राप्ता गतिः निःसंदेहस्‌ । 

त्रं लज्जितो-भविष्यसि कस्मात, शासि ( यतः) सर्वव्यापक्षः n ३१ ॥ 


नारदस्ततिदत्तं श्रौशिवं प्रति ॥ ३ २॥ 

हे-लष्जया-विहोन प्रज्ञायाः । 

aque: afa तव ग्रतिस्थानस्‌ ॥ ८८५ ॥ 
कः ्रस्ति-ते द्वितोयः कस्मात्‌ लज्जिष्यसे 

निर्मलेन-रूपेण अस्ति-ते-न संशयः । 
गुणाः aar: नहि संकलने ( सर्वत्र ) आगताः 

अनुग्रहः afe तव प्रतिस्यानस्‌ ॥ 
बालकस्यवावस्या अ्रस्ति-ते ada नित्यम्‌ 


अ्स्ति-ते बूलबालेति ( सदाजेवोपेतार्थकं ) नाम तव सत्यम्‌ । 
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जे-जे ga दक्कि zara 

अनुग्रह SE ay ज्याय-ज्याय ॥ 
निर्लुब at Sy गोलुमतुख्‌ 

JÀ काम्‌ कुय्‌ ज्ञोलुमंतुय्‌ । 
wifey cy ata उमाय 

अनुग्रह्‌ SE च्योन्‌ ज्याय-ज्याय ॥ 
विरक्त वस्त्र fees alfa 

फेरान्‌ चथ्‌ ga बॉलि-बॉलि । 
कुस्‌ ज़ानि कुख्‌ चहू कथ्‌ शाय 

अनुग्रह SE च्योल्‌ ज्याय-ज्याय ॥ 
न्ययननि अमरनाथ्‌ SE कूख्‌ 

daag aif afa afa aga । . 
E करि प्रतिमाय i 

अनुग्रह FE च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ ८९ ० ॥ 
परमध्रक्ति-संस्ति बुलबाल 

नालि छय्‌ कुझमत कल्तत्माल | 
मस्तान बेपर्वाय 

अनुग्रह FE च्योनु व्याय-ज्याय ॥ 
म्बकट-कनि ब्य्‌ च्य जटा 

नाव्‌ प्ययु संकट-कटा | 


जटा-म्बकट-गंगाय 
अनुग्रह SE च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ 


—892] . नारदस्तुतिळत्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 


जयजयकारः yfe- इंदृश्याः दथायाः 

नुग्रहः अस्ति तव प्रतिस््यानस्‌ ॥ 
हे-निर्लोंभ मोहः '्रस्ति-त्वपा विभाशितः 

आश्चर्य कामः अस्ति-त्वपा दर्घः । 
ger dya Sa: उसायाः 

नुग्रहः ate तव प्रतिस्यानस्र ॥ 
@-face वस्त्राणि सन्ति-ते-न वसितानि 

संचरन्‌ त्वमेव ofa प्रतिपवेतप्राथप्रदेशेध 
कः जानाति असि त्वं कस्मिन्‌ स्याने 

ग्रनुग्रहः अस्ति तव प्रतिस्पानस्‌ ॥ 
है-नग्रमूते असरनाथः त्वं ate 

वस्त्राणि त्यक्तानि सेन पेन लब्धस्त्वस्‌ । 


migati करिष्यति प्रतिमायाः ( तव तत्र ) 


qaae: afa सव प्रतिस्थानस्‌ ॥ ८९० u 


हे-परमश्क्तु्पेत सदाजवस्वभाव 


वेकत्तकरुपेण सन्ति-त्वया धुताः सुण्डमालाः | 
ग्ानन्दसय़ निर्भय 
अनुग्रहः अस्ति तव प्रतिध्यानस ॥ 


सुकुठख्याने श्रस्ति-ते तव जटा 


नाम पतितं-ते संकटे ति । 


जठासुकुटस्थायाः-गङ्गायाः 
qgar: afer तव प्रतिस्पानस्‌ ॥ 


256 32. NARADNS REQUEST TO. SIVA. 


नव्‌ निदान, fea दन-पूर_ 

आस्र fay चाविय्‌ Wey खर्‌ । 
वंलुनख्‌ न सुइ-मायाय 

WAVE SE च्योन्‌ ज्याय-ज्याय ॥ 
anaq afaa IMI मंलृथ 

इंस्ति-चस्‌ त सहन्मुसल वंलुय्‌ । 
खश्‌ ग्वयु च्य इय्‌ इच्छाय 

अनुग्रह HE च्योलु ज्याय-ज्याय ॥ 
महाराज आयोख्‌ बनिय्‌ 

कस्‌ ate कुस्‌ ह्यकि वनिथ्‌। 
मेना च्य बुझ्ने द्राय 

अनुग्रह्‌ HE च्योन्‌ ज्याय-ज्याय ॥ ४८ ४ 
डोशिथ्‌ च्य गय चुबस wet 

हावतस्‌ तिथुय्‌ SATE खंदर्‌ । 
fay लगिहिय्‌ पंतु-काय 

अलुग्रह्‌ Re च्योनु ज्याय-ज्याय ॥ 
हंसनाद-प्यठ साहाय 

रोज़ जाव्‌ हंसुनु-साय-। 
gar म्य छाम्‌ हंसाय 

अनुग्रह SE च्योनु ज्याय-ञ्याय:॥ 
awa fay दित agaga: 

faq बासिडेख्‌ चिबुवन्‌ gay! 


-898] नारुदस्तुतिहत्तम्‌ ॥ ३२ ॥ 


नव शङ्खादढयो-निधयः खन्ति-ते घनेन-पूर्णाः 


qwl तत wan परिसलितं-त्वया भस्म । 
आदतस्तथा-त्य॑ नेव मोहमायया 
qaae: wie तव प्रतिस्यानस्‌॥ 
(ayn च) दृषभं ase भस्म परिमलित-त्वपा 
हस्तिचमे सिंहचमै च बसितं-त्वया । 
रोचक संपन्नू-ले तव इदमेव इच्छया 
अनुग्रहः अस्ति तव प्रतिध्यानस ॥ 
wear: amasa भूत्वा 
कस्याः कन्पाधाः ( एतञ्च ) कः पर्घीफ्प्रलि कर्यापतस | 
सेनका त्वां इदं निगेता 
game: afea तव प्रतिस्यानस ॥ ceu 
दृष्टा at गता ज्ञोभस्य मध्ये 
ग्रदशेय-नास-तख तादृशं रूपं मचिस्स | 
घा उफ्हारीभवेता-तव पाश्चात्यशोभाषाल 
य्रनुयहः स्ति aa प्रतिस्यांनस्‌ ॥ 
इंसनाइस्यानात्‌ eT 
fag प्रत्तिप (aes) राजहंसस्य grat (गाजत्व निमित्तम्रूताम) 


feur ( तृष्णा ) मम अ्रस्ति-मे समौपवास्तव्या 


अनुग्रह: अस्ति तव प्रतिस्यानस ॥ 


waver ( ग्रन्यकतुंः ) तादृक्‌ देहि-नास दर्शनम्‌ 


qui आखिष्यप्ते-तेषां gai एकरूपसव । 
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जाविहे लक लज्जाय 
अनुग्रह SE च्योन्‌ ज्याय-ज्याच ॥ ३९॥ 


33. SIVA TAKES A BEAUTIFUL AND ADORNED FORM, MBNAKA’S 
WONDER, 


इह लोला बज्ञियय खश गव्‌ महेश्वर | 

अमान्‌ असान्‌ दप्योन्‌ तस्‌ हे मुनोखर्‌ ॥ ८८८॥ 
at aa वनुनु च्योनुय्‌ म्य मन्नूर । 

बराबर्‌ a-a म्यय निश्‌ am तय खूर्‌ ॥८००॥ 
समदृश्टौ वनय्‌ WE BIR कथ्‌ fen i 

fesa ga qa तय्‌ काम्‌खाब्‌ म्यय्‌ निश ॥ 
वनन-वनन्‌ नज़र्‌ नारद-जियन्‌ जाँवू । 


महादेवन महामाया पनज्ञ ela ॥ 
य हह 


स्व माया यथ दपान्‌ विश्वरूप-दशुन्‌ | 
ae दशन्‌ यथ्‌ तनन्‌ त्रस्टत-वर्शन्‌ ॥ 

करोर्‌ giq gga तौज्ञाइ बनोवुन्‌ । 
परब्रह्मन्‌ पनुनु प्रकाश होवुन ॥ 

परमशिवन्‌ पनुन्‌ प्रचंड चोवुन्‌ । 


करोर्‌ खये तौज़ wee मिलनो वुन्‌ ॥ ८ ० ५॥ 


afa afe बोज़वन्यव्‌ वार द्यानय्‌ । 

afta az wa थविध्‌ सथ्‌ gy वनानंय्‌ ॥ 
कुनुय्‌ खर्य वुकुन्‌ छव न बनानय्‌ । 

नियर्‌ तथ्‌ दशेनस्‌ किव न दरानंय्‌ ॥ 


901] शिवस्य सच्छोभासालड्जभाशादिवेबद्धत्तम्‌ ॥ ३३ ॥ 259 


(यथा ) waaa लोकिको-लज्ञास 
अनुग्रहः श्रस्ति तव प्र,तछ्यानस्‌ ॥ ३२ ॥ 


शिवस्य सच्छोभिसालङ्कारा दिवेषोद्भवं दत्त प्रक्राम्यते ॥ ९ R ॥ 


एतां स्तुति wer प्रसन्नः संपन्नः महेश्चरः । 


र fear हसित्वा waaga तं ( नारदर्धि ) हे सुनोश्वर ॥ ८९९ ॥ 


अस्ति (fe) सर्वेसेव कथनं तव सम अङ्गो कृतस्‌ । 


समानं ग्नां समेव समोपे मुक्ता भस्म च ॥ ९०० n 


समदर्शनं कग्ययिष्यासि कि ग्रस्ति मम कस्य समानस्‌ । 


सदृशमेव श्रस्ति भूज बहुग्ू्यवस्त्रविशेषञ्च मम AÈ ॥ 


. fi रदधिणा 
margari दृष्टिः ना प्रदत्ता । 


सहादेवेन महामाया स्वकीया प्रदर्शिता ॥ 


सा माया यां प्रवदन्ति विश्वरूपदर्शन मिति । 


तत्‌ दर्शनं यत कथयन्ति श्रतं णमिति ॥ 


कोटिसंख्याकानां सूर्याणां तेजः उद्धावितं-तेन । 


TART स्व्रकौयः WHIT: प्रद शिंतस्तेन ॥ 


परमश्चिवेन स्वकीयं तोदणतेज्ञः ग्राविष्कृतं-तेन । 
कोटिमूर्यतेज-( इव ) युगेपत्‌ संयोजितं-तेन ॥ ९०५ n 


warg gi, हे-श्रोतारः, ag घ्यानेनेव । 


कुरुत giga, चित्तं निदळं, सत्यं ate कथयन्‌ ॥ 


श्कमेव सूय ay यस्ति-वः न. प्रभावः । 
नेत्रे तस्मिन्‌ दर्शने स्तो-वः न स्थिरोभवतः n 
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करोर्‌ यति आसि तति क्याह आणि प्रकाश | 
बुछिय्‌ कुस्‌ afa कस्‌ आसि तिथ्‌ गाश्‌ ॥ 


ag क्याह्‌ वन अद महाराज़ाह्‌ बन्योव्‌ किथु । 
तिथिम्‌ परिवारस्य थिय शूबिहे तिथ ॥ 
लन छम्‌ az वनय्‌ व्याह माजि बदल । 
nae आव Bs तम तति पादनय्‌ तल्‌ ॥ < १९ ॥ 
बुङिथ नारद्‌-जियन्‌ करूनस्‌ नमस्कार | 
ae कर्ता सारिकुय छुख्‌ हे निराकार ॥ 
gaa ओसख्‌ अनस्‌ afa खंयु च्य यख्‌बार्‌ । 


ware वनहां त faari ag व्यस्तार्‌ ॥ 


अकिस्‌ चन-मात्रसू-मज्ञू सोरू संसार्‌ | 


gen aaa त ware ताजिब्‌ GE इथु कार्‌ ॥ 
x ~ टक ~ s Y Nn 


बर्नाविध ule कारन शकलि-ओंकार | 


चह कुख्‌ परमात्मा मज्ञ-बाग्‌ GANT ॥ 
दयालो दय्‌ चइ कुख्‌ BA बावचूय्‌ प्रस्‌ । 

q बय्थनय्‌ जे च्य बय्यनय जे च्य बव्यनय्‌ ॥ ८-१४ ॥ 
व्यनथ्‌ qA faa इय हे aAa । 

qaran fag अकि fey fag बुछनय्‌ ॥ 
असान्‌ असान्‌ पकनि ल॑ंगु अद सढाजिव्‌ । 

aaa कोताच्‌ प्रचंडाह पबेतस्‌ प्यव्‌ ॥ 
बुछिय्‌ मेनावतौ सॉपज्ञ्‌ खबरदार । 

ag चाविध्‌ वुळुन्‌ श्र जटादार्‌ ॥ 


डि 
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कोटिसंख्या यत्र स्थात्‌ तत्र कोदूकू स्यात प्रकाश: | 
KÈ कः शक्रुयात्‌; कस्य स्यात्‌ तादूक प्रकाश: ॥ 
अहं कि वदिष्यासि ततः wert: dog: को ट्क | 
तादृशस्य परिवारस्य mga योग्यमासोत्‌ सादृ ॥ 
चज्बलोभवन्तो ग्रस्ति-से बुढिः, कथयिष्यासि कि सञ्चिष्ठारागख fannar । 


दिग्रागः (यः सूर्पोद्यास्तससये उत्पद्यते) अगतः निर्विष्टः तस्य तत्र 
पादयोः तले ॥ ९१०॥ 


दृष्टा नारदर्धिणा कृतस्तेन-तस्मे नसस्कारः । 

(warg सं) त्वं कर्ता vada ate, हे निराकार ॥ 
श्क-णव mA: मनसि यदा उद्रतं-से तव एकदा । 

ay कथयेथं, qai a Ae विस्तारम्‌ ॥ 
णकस्मिन चणसात्रकाले सर्वेः संखारः | 


विहितस्ह्वया उत्मङ्गस्त्रथा, कि च maa श्रस्ति dga (adar ) 
कार्यस्‌ ॥ 
खसुद्धाव्य पञ्च कारणा नि प्रणवाकारेण । 


त्वं प्रधि परमात्मा तन्पछभागे स्वच्छन्द: ॥ 
rnad, इंश्वरः त्वं ग्रसि, भ्रस्ति-ते भक्तभावख प्रोतिः । 

ते सूयात्त जयकारः, ते म्रूयात्ते जयकारः, È JUR N ९१४ n 
( पुनरवदत्‌ ) विज्ञप्तिः ग्रस्ति-भे पुनः इयमेव, चे yaa | 

अवलोकयितृ शां तादूशों दृष्टि वितर यथा पश्ययुस्त्वास ॥ 
faa स्मित्वा गन्तुं nga: ततः सदाशिवः । 


कथयिष्यासि कियत्‌ प्र वण्डं-तेज्ञः पर्वतं व्यापत ॥ 


श्रवलोका भेनावतो संपन्ना विढितित्ता । 
दृष्टि प्राय दृष्टस्तया wey: जडाधरः (यः पर्व दृष्टः ) ॥ 
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बन्योमंतु राज-प्रचाह्‌ तौज़वानाह्‌ । 

बरिय तमन्दिय AeA WAR BATE ॥ 
BE महाराज्ञाइ JENA राज़-च्यालाह। 

BE कम्‌ ताकथ्‌ तम्यकु aft aa unag ॥ ८९० ॥ 
ay ज़ंपानाह्‌ सुह सामांनाच विभानाह | 

gy कम्‌ ताकथ्‌ तम्युकु afi अख निशानाह ॥ 
महाराज्ञस्‌ बुछिय्‌ इथ तोजुकुय्‌ म्वख्‌ । 

Jaa इस तस्‌. Tae परमात्मुकुय्‌ खख्‌ ॥ 
वननि ea ae मनंकि-तमन्ना Rah 

दूह क्ला un किन- बुछ।न्‌ व्यम्‌ खश माया ॥ 
बनन qaq इथय-पाडि गय हशम । 

afefe सारि किंद॑रि बो ठिम्‌ स्थः वम्‌ 
च्य व्वज्ञ इगश्वरो चशस्‌ बह TR | 

च्य MASA आनंद FE TEBE ॥ RUM ३२॥ 


१4. MENAKA, SEFING SIVA IN A FORM OF UNPARTHLY BRAUTY, 


PRAISRS HIM 
म्य गम्‌ कोस॒य्‌ दिगंबरय्‌ | 
पंपोश-पूज्ञा करयो ॥८ REN. के 


yaaa च्यानि द्रायस्‌ बहू गारय्‌ 
करहां giang दशन्‌. 

आनाइ करुम कुरुचेच-सरय्‌ 
पपोग्र-पूज्ञा . करयो ॥ 


997] मेनका अशिवं स्तौति॥ ३४ ॥ 


(स-एव ) संपन्नः राज्ञपुत्रः uraa । 

प्रूर्णतां तस्येव Seer समागतं जगत ॥ 
(agag: ) सः (aga) अहारः तत्‌ श्रजद्भारजालं राज्ञयोग्यवेषा दिकस | 

aia कस्य साम्य तस्य करिष्यति (थः) केवलं स्मरणमात्रस्‌ ॥ ९२०॥ 
तत्‌ mugi तं aaayyy विमानं (च) । 

afer कस्य साम्ये तस्य कपयिष्यति ( वर्णनेन ) एकं चिङ्कमात्रस्‌॥ 
anawa अवलोक्य इं दृशं तेजस्ति gag |!) 

ama-ari: दुःखं) तस्याः ( मेनकायाः ) उद्भृतं -तस्थाः परमात्मनः 

gag 

कथयितुं प्रहृत्ता कि-नास मनघः श्रौसुऋक्तेशाः सम अपगताः | 


इदं अस्ति-किं सत्यं किंवा पश्यन्तो afer स्वप्रमाथास्‌ ॥ 


कथयित्वा कथथिल्वा इत्यमेव संगता-सा हर्षस । 


(manua) ग्रहाः सवे (सूयोदयः ) Agang स्थिताः-भे मे 
वर्षचक्रे ( च्योतिषपरसिद्ठे) ॥ 
त्रपा aga ËN हषे ae आपादिता-त्वयाहस्‌ | 


an -mA श्रानन्देन we प्रणो कृता-त्वयाहस्‌ ॥ ९४२॥ ३३ ॥ 


अनुत्तररूपसौन्दर्यं शिवस्य ger मेनका स्तौति ॥ १४ ॥ 
सम शोकः श्रपनोतस्त्वया, छे-दिगम्बर | 
पद्मेः-परज्ां gat- ॥ ९२६ ॥ 
प्रेष्णा तव निर्गेताह oe vea 
gitna हघेश्वरस्य दर्शनस | 
ama कृतं-मया कुरते त्रशरासि 


पद्यो:-प्रर्जा कुर्यों-ले ॥ 
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प्रथमच प्रथिविय परात्परय्‌ 
ज़्यवान्‌ Fatt SE बावुक ate । 
ज्ञोवरि ज्ञक्ष-पाफ ज़ञालिथ्‌ हरय्‌ 
पंपोश-पूज़ा करयो ॥ 
ज़ोवरि-नाग-ज़ल ज़गदौश्वरय्‌ 
ay बाव-व्यौलिस्‌ बन्योव सग । 
परमार्थे -रस प्योस्‌ परमेश्वरय्‌ 
पंपोश-पूज़ा करयो ॥ 
iga aa अकि कनमातरय्‌ 
Jaa wage वांतिय्‌ सुद्‌ । 
भुवनेश्वरिय atea बवसरथ्‌ 
> पंपोश पूज्ञा करयो ॥ ८२० ॥ 
अनंत अकाल हे अमरय्‌ 
यम्‌हेरि खसान्‌ IMA शम्‌ दम्‌ । 
यमकिंकर्‌ afaq शंकरय्‌ 
पंपोश-पूज़ा करयो ॥ 
कामकि क्ूदकि भस्माखरय्‌ 
1 1 
अखर्‌ ae = खर | 
हर्‌श्रस्‌ TE करूयस्‌ हमंश्वरय्‌ 
पंपोश-पूज़ा करयो ॥ 
हे शिव केशव afa अंदरय, 
दय आकार GS भ्रदय-रूफ्‌ । 


मेनकां श्रौशिवं स्तौति ॥ १४ ॥ 


प्रेमात्मिकायाः yian: 'हे-परात्पर 
sagai जयवनाख्यक्षेत्रे घास्ति भावरूपं बौजस । 
ज्ञोव॑म-ग्राख्ये-चेत्रे जन्माजितपापानि दग्ध्वा त्यच्यासि 
पद्मेः-प्ूां कुर्यों-ते ॥ 
ज़ोव॑स-त्तेत्रनागजलेन डे-जगदोश्वर 
ga भावात्मबौजख संपन्नः सेकः | 
( यत्र ) परसार्थरूपरसः आपतितः छै-परमेश्वर 
पद्मेः-पूजां कुया-ते n 
विनष्ठो-मे ज्ञोभः eta क्तणमात्रकालेन 
नष्ठो-से खनसु डाण्य-कतेत्रं प्राणा मोषः । 
(तत्र) झुबनेश्वरौदेव्या-प्रतिष्ठितया (स्मकन्पया च) तारिताहं vaata: 
पद्में:-पूर्जां कुर्थो-ते ॥ ego ॥ 
aaaea कालरहित हे शतमूते 
यसचैर-नाम्रि-गिरों आरोदश्त्याः संपन्नो-से श्मः दसः । 
यमकिङ्कराः नाशितास््रथा-मे हे-शंकर 
पद्मेः-पूर्जा gata ॥ 
(angia निन्दति) कामास्मनः क्रोधात्मनः भस्मासुरस्थ 
argat nga: कृतं-तया-तव भस्म | 
इ भ्रष्ठ भ्रापादिता-त्वयाषठं ह-ह श्वर 


पद्मेः-प्रूजां कुर्यों-ते ॥ 


(तत्र) डे शिवात्मन्‌ क्षेशवात्मन्‌ गुहायाः मध्ये 


gia mmu ate (वस्तुतः) qgan: । 
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रामेश्वर त ग्यामखेद्रय्‌ 

पंपोश-पूक्षा करयो ॥ 
संकट-कटा च्य जटादरच्‌ 

नाव्‌ dy म्य कोसुथ्‌ सोरू संकठ्‌ । 
वर्‌ लब म्य च्यय्‌-निश्‌ इरे-इरय्‌ | 


पंपोश-पूज़ा करयो ॥ 
हे अमरय्‌ हे अज़रय. 
. बुद्धि न्यू ज़रय्‌ रूदुम्‌-न. होश । 
चराचरय्‌ छुख BATA 
पंपोश-पूज़ा करयो we ३ ५४॥ 
fae we म्य दितम्‌ विश्वेश्वरय्‌ 
qata करोर-रूयुकु तौज्ञू । 
a-a अथ तौज़स-निश कति दरच्‌ 
पंपोश-पूज़ा करयो ॥ 
Ae ty बनोबुथ्‌ बस्माद्रय्‌ 
बच्यनय्‌ च्धे दयस्‌ जे-जै-कार्‌ । 


alge पयस्‌ गयस्‌ BATS 
पंपोश-पूज़ा करयो ॥ 

aug दिह. बक्तो म्वक्तोश्वरय्‌ 
गदादरच्‌ सदाह बोज़ | 

आनंद fee आनंदेश्वरय्‌ 
पंपोश-पूज़ा करयो ॥ ३४ ॥ 


की. iis na int dint 2 at dt itn 1 


g ] मेनका अशिवं स्तोति॥३४॥ 


WHAT: श्यामसुन्दर ञ्च 
पस्नेः-प्रज्ञां कुथो-ते ॥ 
संकट-इतां तव दै-जडाधर 
(तदेव ) नास ofeg-a सम ग्रपक्षतस्त्वया खर्वः संकठः। 
वरः लब्धः मथा त्वत्त-श्व छे "हरे-हर 
पद्धे:-प्रक्षां कुर्या-ते ॥ 
हे अमर हे war 
ग्रवलोक्य त्वां श्रल्पशो-ऽपि स्थिता-सस-न चेतना ! 
चराचरात्मरूपेण afa aged: 
Uei-yat कुर्यो-ते ॥ ९३६ ॥ 
तादृशे नेत्रे ayy देहि- नाम-मे डे-विश्चे श्वर 
पश्पेयं-ते कोटिसूर्याणां aa: । 
अनाथा श्रस्मात्‌ तेजसः कुत्र स्यास्यामि 
vigai कुया से ॥ 
ae: dga समुद्भावितं-त्वया चे-भन्मर्पार मलिता ङ्भ 
yard तव ईश्वरस्य जयजयकारः | 
प्राप्ताह स्म्ति गताहं ( च ) विस्मति ( निश्रेष्ततास ) 
उ्मः-प्रजां gat- ॥ 


( masi: ) कृषास्य afe भक्ति -ywr 


गदाधरा त्मविष्णम्ते विज्ञप्तिशब्द शण । 


aia केहि दे-ग्रानन्देश्वर 


पञ्चेः-प्रजञां कुर्यां-ते ॥ ३४ ॥ 


35. MENAEA'S SATISFACTION. 


35. MRNAKA'S SATISFACTION. 


| 
wary व्याल aidaa मन्‌ साविदानय्‌ | 


वननि dg छम्‌ कमारो वाग्यवानंथ्‌ ॥ ८३॥ 
नमस्कार्‌ आश्वनस्‌ कुस कमेलोलुय्‌ | 

ware रपिठ्‌ त खंदर्‌ तुंदबोलुय्‌ । ८ ४० ॥ 
ज़नानन्‌-कुन्‌ TIA दय्‌ है avg Aq । 

daz वांणिय ह्मयितोम्‌ afe वनवुन्‌॥ ₹ ९ ॥ 


36. mMENAKA CALLS UPON THE BRIDESMAIDS TO SING 
IN HONOUR OF SIVA, 


संमिवे विगिज्ञव्‌ aaga aia है । 

महाराज़ सोनु है चिबुवन-सार्‌ ॥८ ४२९ ॥ 
बुञ्‌ WS FE तथ्‌ बुझ बन्योव्‌ बालय्‌ 

सोनु है सालय्‌ कमि हाल आव्‌ । 
नव्यन्‌-हॅन्दु नवु है गान्यन्‌ इन्दु रन्‌ हे 

महाराज़ सोनु हे चिवुवन-सार्‌ ॥ 
ware तौज़वान्‌ हे शूबाय-सान है 

गर सोनु पान भगवान्‌ हे च्ञाव्‌। 
जञोलु है ज्ञवान्‌ है मोनु हे सोनु है 

महाराज सोलु हे चिवुवन-खार्‌ ॥ 
संकट-गरि-मञ्ज vagy गाश है 

wage आश है आशि-रस्यन्‌ । 


915) शिवम्य रूपमवलोका मेनाया AZTAR I ३५ ॥ 969 


अनुन्तरग्ो भाग्रालिरूपमवलोक्य मेनाया यहुत्तं तदणंयति ॥ ३५ ॥ 
अतिशयेन यदा अपन्ग-तस्थाः मनः MAFA । 

वत्तं प्रवृत्ता श्रस्ति-में कुमागो महाभाग्यवतौ ॥ ९३९ ॥ 
नमस्कारः भ्रूयात्तस्ये ( यतः ) अस्ति-तस्याः सत्कर्मभाग्य ( भर्ता ) 

अतिशयेन रूपवान garg मनोदहर-ण्व॥ €8०॥ 
जना-स्त्रिय:-प्रति qanya इश्वरः ata संपन्नः naa: । 


Ss नेति 
सुन्टररूपया वाण्या ग्रारभध्वमस्याच पूयं उत्सवगोतिस्‌ ॥ ३४ ॥ 


सेनाया जन्यस््याङ्ञानपूवे गान वरं प्रति कटाक्षीकृत्य ॥२६॥ 
ससावेता-भवध चे-दिव्यस्तिधः गानं ज्ञातं ( झस्माधिसचितं ) अथि । 
(यतः) महावरः gadaa अथि विमुवनसारभूतो -(३स्ति) ॥ èga ॥ 


ग्रधुनेव ग्रामोत्‌ स्यविरः ननु अधुनेव dog: बालकरूपः 


aez? giy निमन्तखेन कॅन | रलो किकेन ) aaa आगतः | 


नवीनानां aata: अयि पुरातनानां पुरातनः ofa 
सहावरः qaaa uig चिभुवनसारभ्रूंतो-"म्ति। 
अतिशयेन तेजस्वी afa शौभावान्‌ (च) अधि 
अहे आच्माक स्वयं भगवान अयि प्रविष्ट: । 
aa: ( चायं ) afa जीवात्मभूंतः aie संमतः aia (ल्च) ग्रस्माकं अथि 
सहावरः qaaa अयि विुवनमारभतो-$स्ति ॥ 
संकठात्मनस्तामिस्तात्‌ उत्पादयन प्रकाण आप 


निधापयन ami अघि निशञ्चानास्‌ ! 


37. TE uRIDESMAID’S SONG कुछ Vigne 


साझ कर्मारिय-इन्दु-कर्म-लोन्‌ है 

महाराज़ सोत है चिबुवन-सार्‌ ॥ < ४५. ॥ 
ज्ञोतन तनि-रूत्यू मन्‌ निवबुन्‌ = 

खख दिववुनु हे म्बख हाविय्‌ । 
awa चंदयस्‌ AG बासवुतू हैं 

महाराज़ सोनु है चिबुवन-सार ॥ R ६॥ 


37. THE BRIDESMAIDS 519५ PRAISES OF VISNU, wg LEADS 
HE PROCESSION. 


नंदलाल आव्‌ गिंदने रास । 
आर करिबे wane ४० ॥ 


आरवल दंज लोल-नारय 


आर-रस्ति करू वन्‌वास्‌ । 
श्रार-कंच ME आर-आरय्‌ 
आर aia WTA ॥ 
देह-दारकाय AA वारय 
बुछितोन्‌ खेलवुन्‌ रास्‌ 
दाय सुच्षरिय्‌ नवद्ारंय्‌ 
आर करिवे TA ॥ 
हरम्बख तय इरदारय्‌ 
afa-afedta Sate । 
ga ज्ञान स॒व्यचारय्‌ 
आर करिवे आरय्‌ ॥ ९ ५° ॥ 


Aa स्वृतिभिर्गायन्ति जन्यस्त्रियः ॥ ३७ ॥ 271 


ग्रस्माक कुमार्याः सुकरसंभाग्यभ्रूतो-भर्ता ate j 
aviat: nadaa यिः त्रिसुवनसारम्रूतो -$स्ति ॥ ९8५ ॥ 

देकौप्पसानः gat मनः हरन्‌ ( afer) श्रयि 
सुखं ददत्‌ ग्रथि सुखं प्रकश्य । 

कृष्णस्य ( ग्रन्यकतुंः ) दुदयस्य मध्ये आसम्रोनो-( ऽस्ति ) wa 
महावरः श्रस्मसंबन्धी wie त्रि्ुवनसारश्रतो-ऽस्ति ॥ 


सहागतसभ्याय्यं औ विष्णं स्तृतिभिर्गायन्ति जन्यस्तियः ॥ ३ ७ ॥ 
नन्द-नन्दनः gina: Aiei रासलोलास्‌ | 
यथा कुरुत-भोः मण्डलो विशेषस्‌ ॥ ese ॥ 
पुष्पविशेष्वाठिका दरघा हार्दोत्मसंतापेन 
निष्करुणेन कृतः वनवासः | 


कयथा-ग्राद्रौभ्रूता संचारंगता जलाटवोषु 


दयया कुरुत-भोः मण्डलो स्‌ ॥ 
वेहात्मिकाया-हारकायाः मध्ये gg 
पश्मत-नास-तं (दृश्यतो सः) क्रौडनशोलः रासलौलायास | 
पक्षद्वाराणि उद्ठाठर नवद्वारात्मिकानि 
दयया कुरुत-भोः मख्डलोस्‌ ॥ 
( naga) इरसु खा र्य-गिरिक्ञेत्रे पुनः हरद्वाराज्ये-भ्रौगड्भातो थे 
उपलक्धतां-सः संन्यासो | 
हेतुना arta सद्िचारेणेव 
दयया कुसत-भोः मख्डलोस्‌ ॥ ९५० ॥ 
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37. THR we ४४७ IDS SONG TO, VIGNUs 


जारि wre इमि संसारय्‌ 

सासन्‌ ति afa सास । 
we दय-नाव्‌ तारि तारय्‌ 

आर करिवे आर ॥ 
हार-पर्बत ATT 

aa da सास*बंदि सास्‌ 
नियिबे दय-दन-द्यारय्‌ 

आर कॅरिबे आरय्‌ ॥ 
बंलिबे fa पकारं 

शहर-मज्ञ वनवास.) 
ग्येविवे शंकराचारय्‌_. 

आर करिबे आरय्‌ ॥ . 
aga खंदरीनारच्‌ . 

रुवू-करनुकु FATE 
ग्याम-स्ंदर्‌ बोलि वारय्‌ 

आर. करिवे आरच्‌ ॥ 
swg चाव्‌ सानि दारय्‌ 

ea q4 'इरम्बखवास | 
रूये-चंद्रस प्रकारथ्‌ 

आर afa आरय ॥ ८३६४ ॥ 


[भा 
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अनुयास्थति किं-वस्तु ( सारात्मना ) ध्यस्मात्‌ संसारात्‌ 
सदस्तशः-संख्याकानि-द्रव्याणि अपि कुसत-भोः भस्म । 
एकं इंश्वरनास तारयिष्यति पार ( भवखरः-पारस ) 
qan कुरुत-भोः मख्डलोस्‌ ॥ 
शारिक्षागिरिरुपात सहाधिका रिपदात्‌ 
लक्षसंख्याकानि सहस्त्रशः araq । 
स्वोकुरुत-भोः ऐेश्वर्यात्मधनद्रव्याण्येव 
दयया कुसत-भोः मख्डलोस ॥ 
भवत-भोः maa गुपकाराख्य-गोपा द्विप्रदेशे 
amaaa वनवासितास्‌ | 
गायत-मो' शङ्करा चारा ख्यगिरिख्यव्येष्ठेश्वरमन्दिरे 
क्यया कुरुत-भोः सख्डलोौस्‌ ॥ 
कुस्त-भोः स्वन्दरिनाराख्यो-स्याने" 
संसुखं-पङ्क्तिद्वयविधानेन] 'ग्रभ्यासस | 
(येन) magar श्रोष्यति सट 
दयथा कुरुत-भोः मख्डलोस्‌ ॥ : 
( अयं ) कृष्णचन्द्रः दिष्टः cena दारे 
सह ya इरसुखवास्तव्यं-महादेवस्‌ | 
सूर्याचन्द्रससोः प्रकारेण ( स्त इसो ) 


Taal कुर्त-भोः मण्डलो स्‌ ॥ ९५४ ॥ 


* विष्णुपादनिकडे ॥ 
t एरः'पत्चाकतिविशेषपूर्वकः what गानविशेषः ॥ 
35 
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छष्णस्‌ gA ल्वकच्यारय्‌ 
awya करि अथवास्‌ । 
गिंदनंकि fae दह्‌ तारय 
आर करिवे आरथ॥ २० ॥ 
38. THE WOMEN ASSEMBLE TO WATCH THE BRIDEGROOM. 
इह बज़िय चयलूकच जिय आय | 
महाराज़स qafa कमि खोल ट्राय॥ ८ ५७॥ 
aac दायो बरौ-किनि याज चावुख्‌ । 
महादेव सवार Walaa ॥ 
faux दितिनख्‌ तिथिय चिथ बोज़न आख | 
खंदर्‌ वानिय TARY वनवन्‌-वाख्‌ ॥ 
qaa ज़न्‌ age मंडुल्‌ बनावुन । 
समिथ्‌ चिय-बाव wate वननाबुनु ॥ <६°॥ ३ ८ ॥ 


39. THEY SING THE WEDDING SONG. 
पारि पारि चंगितोस्‌ रथ-सवाये 
महाराज़ राजञकमा्य आव्‌ ॥८६ १॥ 


बय चल Banat जय -सत्य्‌ 
gaap नयि मञ्ज तोताइ द्राव | 


दिमालय-पबंतञ वन्‌-हाये 
महाराक़ राज़-कमार्य आव्‌ ॥ 


062] जन्यस्त्रौगां समितत्वम्‌ ॥ ३८॥ 
( ग्रन्यकृतः स्वात्मालापः ) कृष्णाख्येन सह बाल्य-एव 
Wa: करिष्यति 'हस्तावलम्बनस्‌ । 
क्रौडाविधानस्य सन्ति किवसाः त्रिक संख्या क्षाः 
क्ष्यया कुसत-भोः सण्डलोस्‌ ॥ ३७ ॥ 


जन्यस्त्रोणां समितवम्‌ ॥ ३८॥ 


इदं शरुत्वा त्रेलोक्यस्थ स्त्रियः समागताः | 


सहावर दृष्टुं केन (महता ) श्रोसक्येन निगैताः n ९५७ ॥ 


qi: wea: gil: (€ ) यावत्‌ प्रत्तिप्ता-ताभिः । 
antaa हस्त्यारोहादयः उपलक्षितास्तार्िः ॥ 


नेत्राणि वितोर्शानि- तेन-तासां तादृश्यानि यथा ग्रवलोकने श्रागतः- 
स-तासास्‌ 


सचिरया वाण्या तदितानि-ताभिस्तस्मे उत्सवगान-वाक्यानि ॥ 


mai इव वेकुण्ठ-स दृशं सण्डलं भावयितुस्‌ | 


समेत्य स्वौभावेन पक्रान्तं-ताभिस्तस्य गाणनम ॥ ९६०॥ ३८॥ 


fagua विवाहोपयोगि गानम्‌ ॥ ₹८॥ 
स्वात्मनः-समर्पणे लगत-तस्य रञ्रावरोह्णम्‌ | 
सहावरः राज-कुमारों mma: ( वरोतुस ) ९६१ ॥ 
अपं अपगतं guga जयेन 
इंश्व॒रात्मनः उपत्यकायाः ( नियतिशक्तेवाँ ) मध्यात्‌ शुक विशेषः 
निर्गेतः । 
( सः) हिसालय-पर्वंतस्य वनाशारिक्कात्मिक्कायाः ( कन्धा याः ) 
सहावरः राज-कुमारों ama: ( वरोतुस्‌ ) u 


206 


39. THE WEDDING SONG. ` {963— 


सांनिस्‌ पोश-बागस्‌ चमु गोशाह 
गोशस-णठ्‌ पंपोग्राइ Bz । 
रोग qa पौशनूल ay पोश-वाये 
महाराज़ राज़-कमाये आव्‌ ॥ 
पंपोग्र-पाद बुकु साद भाइज्ञादाह्‌. 
बागस्‌-मज्ञू नागरादाह KIA । 
आकाश ade पव दारि-दाये . : 
AUTH राज़-क्षमायं आव्‌ ॥ . 
पंपोश फर्शाह करु बंगा हक 
चिज़गत्पालस सालस्‌ः 
बाल ae बालादर्य यठ-दाये . | 
महाराज़ राज़-कमायं आव्‌ eti 


- aaqa विगिज्ञाह्‌ वनवनि द्राय $ | 
` म्वन्‌ छस्‌ वननावान्‌ कन्‌ दाये 
महाराज राज़-क्षमाये आव We | 


विमानन्‌-क्यथ्‌ fay पत-महाराज़य | 
सिंहासनन्‌ as fay राज़य-ऋषि । | 
वभि Gey रसि बुछिय इस्ति-अंबाय | 
महाराज़ राज़-कमाये आव ॥ | 
साल्रो डाल fea ag डाखानस्‌ 
दौवान्‌खानम देवता बौठि | 


d aga सञ्चाडनन्दनःइव 


व्याने डेवखातकमिठ fadau | 

afaa घाराचारेय 

anana: ( वरौतुस्‌ | ” 

maat 

qaad कखतस्‌ | 
स्वस्त कष्य पक्षद्वारे 


पद्धचरणोपेत qis 
तिम्‌ 

( यत्र.) qama 834" 
aga राज-कुम 
aata arene कृत घाण 
(यत्र) fanaat । 


qad? देवा निविष्टाः ' 


* आपूर्ववेज yaeta magi संपन्ना इलि. भाबः | 


278 


39, THE WEDDING SONG. 


अंडि अपाये त डि इपायं 
महाराज़ राज्ञ-कमाये आव्‌ ॥ 
शिव-सत्संग-नोमु अन्‌ कमे-ज्याय 
ada दमे-सबाय AX । 
परमार्थं रस्‌ फिर्‌ प्रयमच ara 
महाराज राज-कमाये आव्‌ | 
ख्यावनस्‌ च्यावनस्‌ किख्‌ सेवाच 
कम्‌ कम्‌ राज़-ऋषि खंदूझच्‌गार्‌ 
मेल किख ख्यावान्‌ ऐल-सुफाये 
ARTA राज़-क्कमाये आव्‌ ॥ coe 
इयु महाराज़ पज्ञि दद्य ज्य कार्य ` 
ज्यल ज्यल्‌ वॉलिंतोस राज्ञ-कंमार्‌ | 
वौगिस्‌-प्यठू नभ्‌ कोताह प्राये 
महाराज TH HATS आव्‌ ॥ 
ara शानिस्‌ बन्योव्‌ खर्गेद्ाराद्‌ 
काञञ साज शालमाराह्‌ जन्‌ ! 
साल्रौ कमि-इाल तति काल माये 
महाराज राज्ञ-क्वमाये आव्‌ ॥, 
aga aifay कल few वंदन्‌ 
वंदन्‌ OF RI लंदन वोतु । 
चंदन-ज्ञिनु वोलु stg quar 
महाराज़ राज़-कमाय आव्‌ ॥ 


[968— 
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afaa ( जन्याः ) m तस्य ) केचित्‌ च अवारभागे 
सहावरः राज-कुसारों अगतः (वरौतुस ) ॥ 
जिवशास्वानुसारिससड्नासक भोजन सस्कर्मात्सनि-स्याने 
विभक्तं घर्मात्मसभायाः सघ्ये । 
परमार्थात्मा ta: प्रखावितः प्रेमात्मिकायाः नाडोकुम्भ्याः 
सहावरः राज-कुमारों una: ( वरोतुस ) ॥ 
भोजयितुं पाययितुं सन्ति सेवायाम्‌ 
के के ( ग्रलोकिकमाहात्स्याः ) राजधेयः सेवाकारिशः | 
रोंचकानि सन्ति भोजयितार;: ऐलाप्रगौ फलानि 
agau राज-कुसारों mma: ( वरौतुस्‌ ) ॥ ९७० ॥ 
(afer fe) dqa सहावरः युक्तः” इंदृशेन उन्नतेन ग्रौवाङ्गेन- 
agma: 
शोधं std समानौयतासख ( श्वता्धे ) राजकुमारी । 
( ist ) द्यजिरलिख्चितपञ्चरागात्मकविसान चित्रे भ्रसः-परं कियन्त 
कालं प्रतोत्तिष्यते 
सहांवरः राज-कुमारों maa: ( वरौतुस्‌ ) ॥ 
qra ग्रास्माकोनस्य संपन्न स्वगे द्वार 
वलभौ ( एद्दोघ्वेपुरं ) wens शालमाराख्यप्रश्िद्ठीद्यानं 
इव ( प्रतिभाति ) । 
aà: ्रचिन्त्यचरितेन तत्र संचारविशेषाः विहिताः 
महावर राज-कुमारें श्रागतः ( वरोतुस ) ॥ 
सर्द बन्धनानि परित्यच्य शिरांसि सन्ति-तस्मे उपहरन्तः 
(यत्र) शौतकालेन ge ग्रास्यितं नन्दनं प्रापश्च-सः । 
चन्दनात्मका्ठं ग्रवरोपितं प्रत्वालितं कोष्ठ मध्यगते -्रोषण्यो ता इको- 
ऽग्नि यन्त्रविशेषे 
महावर: राज-कुमारों maa: ( वरोतुस्‌ ) ॥ 


* खनुत्तरमाचाक्ोगनत्यवान्‌ इति भावः | 
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कृष्ण ngatata द्विय यथ 
चिय-बंग मढे-पान g बननाव । 

शिव-शक्ति-रूफ द्यव ककाइ याय 
AQUA QARATA आव्‌ ॥ ३८ .॥ 


40. THE 4 PRAISE SIVA IN A SONG 
ACCOMPANIED! BY DRUMS.* 


हे अगोर नोलकंठ » कुख इन्‌ इन्‌ तय्‌ । 
शिव-रूफ दारिथ्‌ ° टृशंबासन्‌ तय ॥ ९७५ ॥ 
चंद्रचंड च्यान्यन ° पद्मपादन तथ्‌ । . 
मोठि दिम शम ga ० जिलोचन तय । 
भैरवनाथ कर्‌ ० चयं पापन्‌ तय । ` 
हे अगोर नोलकंठ ०. ga इन्‌ इन्‌ तय्‌-॥ 
ब्रद्य-रूप संसार्‌ ° daraa तय्‌ ' 
विष्ण-रूफ्‌ gifta ° afm पालान्‌ तय्‌ | 
संहार-रूप. छुख्‌ ° BY गालन्‌ तय्‌ । 
निम्बेन 'च्यय्‌ faae अशवय्‌ स्वन्‌ तय्‌. i 
हे अगोर नौलकेठ ० छुख इन्‌ हन तय ॥ 
नांगिंद्रहार थिय नालि आसन्‌ तय्‌ । 
खख-म्बख Eq बंडु ० दख कासन्‌ तय्‌। 


* In each line of this song, the passage beginning with the mark ° 
should be read twice. The verses contain a varying number of lines, 
and, at the end of each verse, verse 975 is to bé repeated. 


918) जन्यस्त्रौमिः पुनरपि गौयते ॥ ४० ॥ 
(waga: स्वात्मालापः ) डै कृष्णाच्या आअधनारोश्वरख्य शपः 
श्रस्ति-ते | 
(यतः ) खीवाग्भङ्गगा yerda हादेन गापय | 
(खो ऽर्घनारोश्वरः ) शिवशक्तयात्मच्पेण नमु-स्त्रित्‌ किंचिन्नास 
घंख्यथा-पुरण तां-नथिष्यति ॥ 
* agat ॥ ३९ ॥ 


जन्यस्तोभिः खरविशेषेण पुनरपि गौयते* ॥ ४० ॥ 
हे ग्रघोरात्मन्‌ नोलकण्ठ nfa श्रंथे GT च 

faered wer तृघभाखनो ( ऽसि) नाम n ९७५ ॥ 
हे-चन्द्रचूड ahaa: कमलरुपचरशथोः च | 

qami दास्यामि शान्तो-भविष्यासि असिः रिलो चनः नाम 


हे-नेस्वात्मस्वामिन्‌ कुस सपं पापानां पुनः । 
हे छाघोरात्मन्‌ ० ॥ 
ब्रह्मात्मना संसार विस्तारथन्‌ च । 
, विष्णुरुपं धुत्वा जगतों पालयन्‌ (ofa ) नास । 
रद्रात्मन।-संहार पेश त्रास fafa ( जगतः ) न/शयन पुनः । 
` निगुण तवेव afa त्रथ-एव गुणा! पुनः । 
है श्रघोरात्मच्‌० ॥ 
अर्पराजात्महाराः सन्ति-ते वेकत्तकरूपेण भवन्तः नास । 
अकस्मादेव असि महत्‌ दुखं पनयन्‌ पुनः । 
Ss eS BME न ट7्प््जाभ7फ 


e एतङ्क्रिादारम्य 


* स्तुलिरियमानकविशेषे बादनगानोपयक्ता | adu पदेष 
fecrefagre: पाठकाल विधेयः | सर्वेस्तिन्ञर्मिन्स्तोचे ऽयं क्रमो fE | 
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निर्मल afa ga » वस्र मलन्‌ तय्‌ । 

अन ब्ववनन-हन्द * कुख्‌ करन्‌ तथ्‌ । 

हे अगोर नौलकंठ ० छुख इन इन्‌ तय ॥ 
त्रेलोक्यनाय fea व्य ° शब-लस्यन्‌ तय्‌ । 

महाकल्पांथ्‌ aft ० ga बनन्‌ तस्‌ । 


चन-माथर च्योन ० AZ वखनन्‌ तय | 


माया च्यय-कुन ° ग्रांथ aga तथ्‌ । 
aa इन्क़ाय-सरूत्यू faa मापनन्‌ तय । 
हे अगोर नोलकंठ ° ga इन्‌ इन तय्‌ ॥ 
ज़ौवन त देवन्‌ ° ga न्यंगलन्‌ Aq 
अविनाश gafan ० बिय नेरन्‌ तय्‌ | 
हे अगोर नौलकंठ « छख दन्‌ हन्‌ ततय ॥ ९ ८० ॥ 
ata ara दारिथ ° सांरि सहन तय्‌ । 
azafa पान्‌ तय्‌ ० रटवनि वन तय्‌ | 
परम-शिव इढ्यस ° मज्ञू बक्तन्‌ तय | 
परमात्म-ञ्योतौ-रूफ्‌ ° BE बाभन्‌ तय्‌ । 
हे अगोर नोलकठ ० कुख्‌ इन्‌ इन्‌ तय्‌ ॥ 


1 ति ति 
मथ-बर्यय-खूप ° कुख्‌ आनंद-गन्‌ तय्‌ | 


अनुबव-बाव-किनि ° ga तोठन्‌ तय्‌ । 
हे अगोर नोलकंठ ° ga इन्‌ इन्‌ तय्‌ ॥ 


परम-शक्ति-सस्ति च्यानि ° द्यान-खरन तय्‌ | 


GAR सादून ° काय माटन तद्‌ | 


जन्धस्त्रीभिः पुनरपि गौयते ॥ ४० ॥ 


fadarat लनो असि भस्म परिसलयन पुनः । 
amai सुंवनानां ate करणं नास । 


हे अधघोरात्मन ० ॥ 

ड-त्रेलोकानाथ सन्ति-से तव शुभलक्तणानि पुनः t 
महाप्रलयात्मा यदा ( यावान्‌) अस्ति भवन पुनः॥ 
(aa) क्षणमात्रं त्वदीयं वेदः quate नास । 
महामाया त्वासेव-पति शान्ति गच्छति पुनः । 
तव इच्छ्रया-ेतुना पुनर्शप संभवति ( जगत्‌ ) पुनः । 
हे अघोरात्मल ० ॥ 

ara देवान्‌ च असि निगिलन नास । 
हे-अविनाश तवेव- सकाशात पुनर्राप निगेच्छृति पुनः 
डे भ्रघोरात्मन्‌ ० ॥ ९८०॥ 

तव ध्यानं घुल्वा सवे सज्जनाः च | 
ग्रहयन्तः स्वात्मानं TEn: च वनानि पुनः 
हे-परमकल्याणात्मन्‌ दुद यस्य मध्ये भक्तानां च ( असि) । 
परमा त्मच्यो तिःस्वेरूपंः अखि भासमानः पुनः । 
हे yauma ० ॥ 

सञ्चिदात्मरुपेश अखि श्रानन्दर्घनः नास | 
आनुभव्- भाव-देतुना असि qua च । 
हे que ० ॥ 

a- परमशक्तिसंयुक्त त्वदीयेन ध्यानस्मरणेन च । 


wae साधकं अस्ति सादनाख्यमोषधं नाम । 
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fara शिव ngaga ° पाँ-छुलन्‌ तय्‌ । 

पवन-खत्य्‌ IÀ- « ata फिरवन्‌ तय्‌ । 

अज़पाय पॉनि-पान ० ga ज़पन्‌ तय्‌। 

हे अगोर नोलकंठ ० कुख इन्‌ HIT ॥ 
वासनाय-किनि असि ० देह्‌ मानन्‌ तय्‌। 

सो-$इं-सो da ° alfa प्रानन्‌ तय्‌ । 

ofa teat केंद्‌ e क्विन ज्ञानन्‌ तय्‌ । 

दह प्रान्‌ जव-सान्‌ » व्यय्‌ अन्‌ तथ्‌ ! 

मुक्तोश्वर कर्‌ ° जन्मन शन्‌ .तय्‌ । 

हे अगोर नौलकंठ ० कुख्‌ इन्‌ इन्‌ तय्‌ ॥ 


=. i 
जेर्‌ SNE पंढ. MA, तय । 


`~ 


तल्‌ पातालन्‌ ° पाद्‌ च्यानि ब्वनू तय्‌ । 
आदिकार्‌ च्योनु छुन? ate ज्ञानन्‌ तय्‌ | 


बडि आदिकार- सलत ० ga शुबन्‌ तय्‌ 


हे अगोर नोलकंठ  कुख्‌ इन्‌ इन्‌ तय ॥ ८८५ ॥ 
पाद्य-प्रनाम्‌ BY ° अष्ट-भेरवन्‌ तय्‌ । 

am सत्य रोज्दा ° चय्‌ IT SA तय्‌ । 

लोलाय च्याञ छाम न ० BZ वातन्‌-तय्‌ । 

At GH डलन्‌ ज्यव्‌ WA कलन्‌ तय्‌ | 

हे अगोर नोलकंठ ° EE इन्‌ इन्‌ तय.॥ 
अनाथन-इन्दि नाथ ° ख्रब-चरनन्‌ तय्‌ | 


रने आस्‌. छुख्‌ ° संकषन्‌ तय्‌ । 


arifin एनरपि गो यते ॥ ४० ॥ 285 


शिव शिव ( इलि स्मरणं ) उद्भवति fèrri नास | 
aga ( प्राथाक्रभा ) भ्गेमन्त्रात्म पत्चाणिच स्मरण 
adraia च । 
manami स्वात्मना afe जपन्‌ नाम । | 
हे श्रघोरात्मन ० हि 
( यत्त्वर्स्वात्मरुपं ) वासनया ay देहं मन्यमाना:-स्मः पुनः | 
ise सः ( इतिं मन्तः ) उच्चारितः ( उच्चार्यते ) 
आस्माकी नेन प्राणेन पुनः । 
वयं war किंचित. ela जानन्तः नाम । - ` 
वश प्राणाः खोवेन-सह त्वय्येव समर्पिताः ( सन्तु ) पुनः । 
हे garg कुरु खन्मनां छेदं ( निःशेषतां ) नास । 
हे श्रघोगात्मन्‌ ०॥ 
शिरः तव sga उपरि भ्राक्षाशेष्यः नास । 
तलव्यापक्ो पातालानां पारो तव श्रचस्तात्‌ च । 
अधिकार aa नास्ति काश्चत्‌ जानत्‌ च । 
सहता ग्रधिकारेण-सहितः ग्रसि शोभमानः नास । 
हे भ्रघोरात्मन्‌ ० ॥ eer ॥ 
पाढप्रशतिः ग्रस्ति-ते शाष्टनेरवाणां पुनः । = 
सहवासः हवासः तिष्ठेयं aaa uated च । 
स्तुतिकोते तव श्रस्ति-मम न gig: प्रामुवतो नास । 
चित्त श्रस्ति-मे तरलोभवत. जि छा श्रस्ति-भे मूकोभवन्तो च । 
हे ग्रघोरात्मत्‌ ०1... - 
-ummat नाथ शुभक्चरणय: पुनः 1 
ma ग्रागतो-ऽस्मि असि दुःखसंकर्घशः नाम । 


41, A SONG IN PRAISE OF “vIgnu. 


कर्‌ दया पूरक « छुख्‌ पूरन्‌ तय्‌ । 

[नकल लोन कर > म्योनुय्‌ मन्‌ तथ्‌ । 

हे अगोर नोलकंठ ० छुख इन्‌ इन्‌ तय्‌ ॥ 
बक्ति च्याजूय्‌ ° व॑ कृष्णन्‌ तय्‌ । 

fay ब्वति रोज़हां " मल्लू बाघन्‌ तथ्‌ |... 
गङ्गाट्र इर ० हर थव्‌ कन्‌, तथ्‌ । 

हे अगोर नोलकंठ * SS इन्‌ इन्‌ तय्‌ । 
जिव-रूफ्‌ दारिच्‌ anaa तथ्‌ ॥ ४० ॥ 


41. A SONO IN PRAISE OF VigyU. 


सुरलो-अब्दाह्‌ अस्य गव्‌ कनन्‌ 
aaa fag राधाकृष्ण ब्‌ ॥,८ ८८ ॥ 
यशोदा छह नंद-गूरिस्‌. वनन. 
qaa यम्‌.ज्ञाव्‌ खय्‌ अस्य ज्ञाव्‌ । 
आखू सुचरोवुसण्‌ त WAL SKIN « 
= राधाकृष्ण आव ॥ ८८० ॥ 
faq aa afafa आसि निग्बंनन 
तिम्‌ ह्य्‌ अंदर न्यबर द्राव्‌ । 
प्रकेठ-करि anfa ज्यनन्‌ 
aaa fas राधाङष्ण्‌ आव्‌ ॥ 
aga fang ag गोपिय वनन्‌ 
चह हुखु ज्ञान्‌ वननु चद्‌ । 


[९४-- 


—992] खौविष्णमुपलच्ध गायन्ति ॥ ४९ ॥ : 287 


F कुरु दयां प्ररकानां whe gem: पुनः 1 
4 हे-निष्कल Mi कुरु समैव मनः पुनः । 
हे uwa ०॥ 
भक्तिः aAa किता कृष्णाख्येन ( सया) लास । 
aur श्राहमपि तिप्ठेयं सध्ये भक्तानां नास । 
-ngrat हर woe निधेहि कर्णे च । 
हे चाघोरात्मन्‌ ॥ ४० ॥ 
सभ्यसुख्ययजमानं श्रौविष्णसुपलच्छ गायन्ति ॥ ४१ ॥ 
सुरलौनाश्रो-वंशस्य-स्वरः अस्माक संपन्नः कणंगोचरः 
(agua ) कथयन्ति राधाकृष्णः” समागतः ॥ ९८९ ॥ 
यशोदा-गोपिका ate नन्दास्य- स्त्रस्वामिनं कथयन्तौ 
जगत्‌ यस्मात्‌ जातं स-श्व WAT: जातः । 
are उद्ठाटितं-मयाख तु (तत्र) man अस्ति प्रत्यक्षोभवन 
(aque) swat ०॥ ९९० ॥ 
यानि चरितानि ( गुणाः) गोपितानि maa निगुणेन 
तानि सद्दोल्या aaua ate: fade: ( अयस ) । 


प्रकटौकृतानि-तानि ( वय वा ) श्रो कृष्णास जन्मना 


( यसुपलच्छ्य ) saat ०॥ 
उद्धवा ख्याथ-यादवाया खन्ति गोप्यः कथथन्त्यः 


| त्वं शुष्कं ( नोरसं) ज्ञानं वक्त wa} । 


। ॐ राधया चिच्छक्त्या ऽभिन्नः परमात्मा | 
1 Aat मथुरायाँ veaa छृतनिवेशे गोपोनां समाखासाथै गोकुले wea: 


प्रेषिन इत्याख्यानम्‌ ॥ 
1 त्रौकष्णभक्कि विना ज्ञानं शब्क | तत्कथनं परित्यजेति भावः ॥ 


41. A SONG IN PRAISE OF VI§NU. 


| | we मुक्ती बनन्‌ 

aaa fàg राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
gaa चर आत्मा uaa वनन्‌ 

ga गोख्‌ चर्‌ FE BEATE हाव । 
न-त ga अशकूथ्‌ Mae ननन्‌ 

aqa fae राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
गोवधेन्‌ तुलु निरज्ञनन्‌ 

uz किस्य यिथ पन-बगेस वाव्‌ | 
faqa नात्‌ afa ay मन-वाज्य खनन्‌ 

वनन्‌-छिह्‌ राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
बक्ति तमि सबू करू अज्ञनन्‌ 

सुभद्रा निय ति ब्वजवान्‌ द्राव । 
यस्‌ वरि तस्‌ पापन्‌ किद्‌ IA बनन्‌ 

वनन्‌-किच्‌ राधाकृष्णु आव्‌ ॥ ८८ ५ ॥ 
्रौ पदिय ware करू दर्योधनन्‌ 

च्यतस याज्ञ ate अख. कृष्ण-नाव्‌ | 
अंबर-अंबर्‌ गयेस्‌ वर्‌दनन्‌ 

वनन्‌-किह्‌ राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
aga ate छुन तस्‌ fey ननन्‌ 

कस आसि तसि-सन्द॒ fee खबाव | 


वेकुण्डःगथ्‌ प्रा बिन्द्राबनन्‌ 
x 


aar fae राधाकृष्णु आव्‌ ॥ 


—997} श्रौविष्णुमुपलच्य गायन्ति ॥ 8९ ॥ 


फेवलया-भक्तेयव श्रस्ति मुक्तिः संभवन्ती 
( यप्तुपलक्ष्य ) कथयन्ति० ॥ 

श्रस्ि-चेत्‌ तवं ग्रात्मा ( सवेव्यापी ) रक-श्व ( इत्यं ) maafa (वेदाः) 
सः (तदा ) भर्वास त्वमेव एकां युक्ति-कांचित्‌ प्रदर्शय । 


अ्रनाथा श्रसि waai: जोवमात्रः उपलच्यमाणः 


(agua) कययन्ति० ॥ 
गोवधेनाख्यो-गिरिः उत्यापितः निरज्ञनात्मना-कृष्यान 
प्र्ठ कनिष्ठिकाङ्गलो यथा ganm arg: ( उत्यापयति ) । 
तादृशमेव नाम ( श्रीकृष्णाख्यं ) वयं स्मः adeng Aai 
खनन्तः 
(agua ) कथथन्ति०॥ 


भक्तिः तस्य कृता श्रर्ज नेन 


(बेन amaa) gapai (श्रो कष्णाभगिनों) अपहुत्य 
afa बुद्धिमान्‌ निगेतः* | 
यं ayaa तस्य पापातां (afu) अस्ति ( सन्ति) पुण्यता 
(पुण्यानि) संभवन्तो (uat ) 

( agua ) कथयन्ति० ॥ ९९५ ॥ 


द्रोपद्याः ( पाख्डवपत्रगाः) कीद्क्‌ ( चौरहरणाद्यात्मावमानं ) कृतं 
दुर्योधनेन 
स्मरणे यावत्‌ ग्रापतित-तस्याः एकं कृष्णानामधेयस्‌ | 
aiaee संपन्नु-हस्याः वस्ता णास 
( यस्ुपलच्य) कथयन्ति० ॥ 
द्वितोयः कोऽपि नास्ति तस्य (इश्वरः) सदृशः प्रत्यक्तरूपः 
कस्य स्यान्नाम सस्य सदृशं साम्ये (स्वभावः) | 
वेकुण्ठगलिः (विषालोकतुल्यता ) प्राप्ता इन्दावनेन 
(agua ) कथथन्ति० ॥ 
* लङ्गक्तिमच्ादेव छतपापो ऽपि निमंलबुडिनिष्याप रब गण्णते इति भावः | 
37 


44. 5090 IN PRAISE OF शाषण. 


न्ययनञ्च द्राय असि Aq आँगनन्‌ 


मुरलो-शब्द्‌ याज कनन्‌ चाव । 


न्यैद्रि-हचन्‌ ब्वठ-कडु मनन्‌ 


aaa fag राधाकृष्णु आव्‌ ॥ 
fax अस्य aada त. तिह कम्‌ SE बनन्‌ 

ga ज्ञानि यस्‌ इ afar आव्‌ । 
MuAH नेरव्‌ त TH aaa 

बनन-क्रिह राधाकृष्ण आत ॥ 
गरि-बाव्‌ प्रावनाव्य आनन्दगनन्‌ 

ag गय स्यद्‌ अभ्य इर्‌ याम्‌ ज्ञाव्‌ । 
मोरूय maaa तंमि-सन्दि च्यनन्‌ 

aaa fag राधाकृष्ण आव्‌ ॥ १००१० ॥ 
tna अवन्‌ त करुनु मनन 

निदिद्यासन्‌ gy अख बक्तो-बाव्‌। 
माच्चात्कार्‌ 7% त योगी fae BAA 

qaa- far राधाकृष्णु आव्‌॥ 
faga रांचन्‌ त यिथ्यन्‌ द्यनन्‌ 

ra आमि aaa तिय्‌ याद्‌ पात्र । 

faa याद्‌ aq अभ्य व्यच्‌ हन्‌ इन्‌ व्यन्‌ 

वनन-क्रिइ राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
प्रयम्‌ तेमि-सन्द॒ रानन-गनन्‌ 


ऋसि सुय Qe बनन चच मो नशराव | 


—1003] Agua गायन्ति ॥ ४९ ॥ 


aq: ( दिगस्खराः ) निर्गताः वयं मध्ये अङ्गनम्रूमौनास्‌ 
(aa) पुग्लो( वंश )-स्वरः यावत्‌ करणेषु प्रविष्ठः । 

निद्रालोनानां (aera) परोच्चलितं मनसा 
augimo ॥ 

यत्‌ (अवस्यानं ) अस्माक संभूतं तु तत्‌ कस्य भवति संभवत 
स-एव जानाति यस्य dga संभ्रूय श्रापतितम्‌ । 

दिगम्बराः ( भूत्वा ) निर्गमिष्यामः तु संचरिष्यामः वनेषु 
augimo ॥ 

गोपालिकात्वं प्रापिता-वय त्रनेनेत्रानन्टघनमूर्तिना 


क्रियाः agge सिद्धाः ग्रस्माक दुग्धं यावत्‌ उसज्भुतस | 


मवमेव intear: तदोपेन waa 


कथयान्त० ॥ १००० ॥ 
' प्रथम ) घातक श्रवणं पुनः कर्तव्यं सननस्‌ 
(ततः) निदिध्यासनं ate ca: भक्तिभावः ( उक्तदुष्कर- 
साधनोत्कृष्टः ) । 
(घन) साक्षात्कारः ( तस्य ) दृष्ठो-ऽस्माभिः पुनः ( aya) योगिनः 
सन्ति fag: 
कथयन्ति०॥ 


यादृशो षठ uay यादृशेषु च दिनेघु 
nadat आस्म Aleem: तदेव स्मतो ग्रा पालय । 


तदेव स्मृतो maa श्रस्माक अस्ति निखिल ( ग्रवयञजात ) 
ज्षौर्णीभवत्‌ 


कययन्ति० n 
प्रेमेव तस्य घनो-घनोभूय ( ग्रस्माकं gate ) 


त्रयं g-a स्मः भवन्त्यः ( तदाकारचित्तवत्तयः स्मः ) त्वं 
सा-भो नाशय-नः* । 


+ आद्वेतज्ञानादिकथनेन तड्ढक्तिसिद्धिं मा eat भावः ॥ 


41. SONG IN VRASE OF ४18४0. 


aag इलेब्‌ कुरू इयु रानन्‌ 


वनन्‌-छिह्‌ राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
दह्‌ करू अस्थ agt निनन्‌ 
गळू AEU इतु वातनाव्‌ । 
न-त faq हान मन्नू सान्यन्‌ ऋणन्‌ 
aaa-fag राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
इह्‌ बूज़िय्‌ उद्धव्‌ SE awg वनन्‌ 
T गोपियाह्‌ अख्‌ म्य-ति बननाव्‌ | 
बक्तो इच्छू wa जिगरस्‌ सनन्‌ 
वनन-ळिह्‌ राधाकृष्णु आव्‌ ॥ १०० ५॥ 
ज्ञान-दढ्‌ वौद-कामदौनि थनन्‌ 
हय्‌ च्य॒य्‌ ज्ञोनुथ्‌ म्य दामाद च्याव्‌ | 
ag म्याञ इद्‌ ज़न्‌ DE तनन्‌ त गनन्‌ 
वनन-किर्‌ राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
बबुरम्‌-कुन्‌ fay aE गोपिय वनन्‌ 
तथ्‌ प्य्‌ बँबुर-गौता नाव्‌ । 
बूज्षिय्‌ तिच्‌ बह्वन्‌ मुक्तो छह बनन्‌ 
aaa fae राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 
यंबंरुजलन SE अंबर छानन्‌ 
मव्‌ रोश्‌ बैबुर 'अंबर्‌ छाव्‌ ' 
अद्यन्‌-कुन्‌ FR त तन्‌ लाग्‌ तनन्‌ 
aaa: A राधाकृष्ण आव्‌ ॥ 


-1008] आओविष्एमुपलच्ध गायन्ति ॥ ४१ ॥ 293 


audy अतिदुष्करं अस्ति इ दूगस्मदवस्यान सज्जनानां (सुनो श्वराणां) 
कथयन्ति० ॥ 
इदं कृतं रस्माकं शरक्ररयादवख-कतेकेण नयनेन ( इतः प्रौकृषा- 
संबन्थिनः ) 
i गच्छ Wine इहेव प्रापय । 
qan श्रागमिष्यसि बन्धने मध्ये श्रास्साकोनानां ऋणानास 
कथयन्ति० n 
( गोपौभ्यः ) इत्यं (त्त) Far उद्धवः wis Wig कथयन्‌ (पुनः) 
इंदृशों कांचिद्रोपों एकां मामपि सन्यादय | 
भक्तिः (भवद्विषया ) असौषां ग्रस्ति मे हृदये मग्नोभवन्तो (amë 
इव) 
कथयन्ति० ॥ १००५ ॥ 
ज्ञानात्मकं-दुग्धं वेदात्मकासघेनोः स्तनयोः 
weal त्वयेव ज्ञातं-त्वथा ( ग्रहौतुं त्वमेव ज्ञानासि) सां 
mamama पायय | 


बुद्धि मदीया दधि इव nfa विरलोभवन्तो ( कदाचित्‌ ) 
घनोभवन्तो च 


कथयन्ति० ॥ 


स्रमर-उपलच्ष्य यत्‌ सन्ति गोप्यः कथधन्त्यः 
तव्‌ (maa ) muiaa (ya ) स्रमरगोता इति नामधेयस्‌। 
शरुत्वा तत्‌ भक्तानां युक्तिः श्रस्त भवन्तो 
quatro ॥ 
पुष्प्रविशेषेभ्यः अस्ति nana ( महासुगन्धि द्रव्यं) निगेच्छत्‌ 
araa रुष्ठो-भव BAT अस्बराख्य ( सुगन्धं ) उप ुङ्कः । 
ग्रत्तिपाञ्चंघु wm तु तनुं (स्तां) संगमय श्रस्मत्तनुघु 
कथयन्ति० ॥ 


+ दृढष्टत्तयो गोप्यः छम्णसमानवरण अमरसुपलच्योन्मत्तोभूता इव हार्द निवेदयन्ति यत्र ॥ 


294 42. SONO OF THE BRIDESMAIDS. [1009 — 


महाराक़ ज़ाननांवि थिथ्‌ यंजूमनन्‌ 
खंय त चन्द्रम गर कन्‌ चाव्‌ । 

रामस्‌ त प्रबातस्‌ TAG 4 Se बनन्‌ 
वनन-छिह्‌ राधाक्षष्णु आव्‌ ॥ 

हृष्णुमु- अथ afa Qe च्यय्‌-कुन्‌ अनन्‌ 
अथस्‌-सूतिन्‌ अथ मिलनाव्‌ | 

qfy रास अथ-वास्‌ ज़ाह BEA BAT 
वनन-छिह्‌ राधाकृष्णु आव्‌ ॥ १०१०॥ ४१॥ 


42, A PRAYER OF THE AUTHOR, UNDER THE FORM OF A SONG 
OF THE BRIDESMAIDS. 


हंस पख qa च्युथ-फंबसोये शब्भो 
वनि यित म्य इरम्बख-नोरि शम्भो ॥१०११॥ 
शांति-शहरुकु दिम्‌ विज्ञान राज्येय्‌ 
बक्ति afe दिम्‌ शक्तिपातुकु asa । 
am सेलि waa ब्रगतोये wait 
वनि यित म्य इरम्वख-नौरि wait ॥ 
कल्प-ठक्त बक्ति रखि ga दख्‌ कासन्‌ 
fama कर्मा कर्‌ निर्वासन्‌ । 


-1018] जन्यस्त्रोगानदारा aes प्रार्थयति ॥ ४२॥ 295 


वरः (magandan: शिवः) संज्ञापिता-वयं गत्य (साक्षात्कार 
दत्त्वा ) यजमानेन ( श्रो कृष्णेन ) 
qa: चन्द्रमाः च गृहे ga प्रविष्टो-नः | 
mimaa (masya pwa ) पुनः प्रभातकालस्य ( प्रभातशुक्ग- 
sue शवस्य ) संगसः' शुद्धः wie भवन्‌” 
कण्रयन्ति० ॥ 
ama ( गन्यकतु: ) हस्तो वयं स्मः त्वासेव-उपलच्य भ्रानयन्त्यः 
इस्तेन-सह हस्त संगसय | 
dga रासलीलाविधानेन हस्तसंयोगः जातु ate न भेद॑-(छेद॑-) 


गच्छन्‌ 
कथर्धान्ति० ॥ १०१० ॥ ४१॥ 


जन्यस्त्रोगानदारा GABA प्रार्थयति ॥ ४२॥ 


हंसात्मपत्तों Briar चित्तात्मक(चेतन1)-फम्भसौरूनासकपत्षिणा चे-शम्भो 
उपलक्षणे ध्यागच्छ-नास सम हरपुख गिर्य धित्यकायां (प्रतिसुखं 
सांसुख्ये च) हे-शम्भो ॥ १०११ ॥ 
शान्ति-पुरस्य देहि-मै {वच्ञा नात्मक-राच्यस्‌ 
भक्तिरूपे शिर्रास देहि-से शक्तिपातात्मक मुकुटस्‌ । 
(àa ) ( मुक्तिरूपा ) मुक्ता adafa ( लब्धा भविष्यति ) स्वयमेव 
बकपत्षिविशिष्टपक्षण ( चित्त तृत्तश्च ) हे-शम्भो 
उपलक्षणे० ॥ 
हे-कल्पवृक्षात्मन भक्तिरूपायाः MEIA: Ale दुःखात्मकण्टकान्‌ ध्यपनयन्‌ 
निष्कामेन कर्मणा कुर निर्वासनतास | 


2004 a SESS Á 

* यस्थ Aaa साक्षात्कारेण सुक्तिः सम्पन्ना नः। तथा च स्टर्याचन्द्रमसोः 
* दिनरात्रिकालस्य ` _ इडा-पिङल्लाधिदेवात्मकस्थ ग्टहे सुषम्तामागें प्रवेशो जायते। 
योगिसिडं चैतद्यदि चि सुषन्नायामग्निनाद्यां प्राणापानात्मकप्राणइयस्य लयः सम्पद्यते | 
तदा मुक्तिर्भवति | दिनराचिरूपकालादिद्रेतबुडिविलोयते॥ 
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neat फिर्‌ म्य aa ata शम्भो 

वनि यित म्य इरम्वख-नोरि शब्भो ॥ 
निर्वान-दन्द्रस्‌ ga वर्‌ विज्ञान्‌ 

पखचौ-कनि इन्द्रिय योझ-कनि प्रान्‌ | 
नाम-रूप-पन्‌ वत्‌ वाव-सौयं म्भो 

वनि यित म्थ इरम्वख-नोरि wait ॥ 
प्रारब्दस-प्यठ्‌ रोज्न थव्‌ म शरि-बाव्‌ 

इक्ति बाजि ag sam Stare NA | 
डुल afaa फचि या भोये शम्भो 

वनि यित म्य इरम्बख-नोरि शम्भो ॥ १० १४॥ 
ae gfe te युम्‌ रोज़ि देचरूय्‌ मज्ज 

करि आत्मस्‌ व्यवोक पूज्ञाय ay । 
सालिग्राम-हिु शबि aa पौयं शम्भो 

afa यित म्य इरम्वख- नोरि शम्भो ॥ 
शांति विज्ञया च्यांविय चांविथ्‌ गम्‌ 

दम-दम qe खारिथ्‌ वांलिथ्‌ दम्‌ | 
स्वर-दम गम दम-ज्यंजये walt 

वनि यित म्य हरस्वख नौरि शम्भो ॥ 
अन्तःकरनन्‌ AY च्योन॒ प्राकार्‌ 

कार-कारवंनि च्यानि-रूत्यू इन्द्रिय-दार । 
इलि जदि कर्‌ खद नलिचौरि शम्भो 

वनि यित म्य इर्‌म्बख-नौरि wait ॥ 


-1018]  ज़न्यस्तोगानदारा ग्रस्थक्क्वय प्राथयति ॥ 8२४ 297 


शोतलत्वं निर्वर्तय से प्रकृत्यात्मकस्य वतसठ्ददास्य छे-शम्भो 
उपलक्षणे० ॥ 

(पुनश्च) निर्वाशात्मनःसूत्रा दि कर्ते नयन्तरस्य aie aya विज्ञानात्मकस 
बाहुंशाय इन्द्रियाणि बखनसूत्रा ये प्राणाः । 

(तव ) नासात्मकं-सूत्र कितं वायुरुपप्रिच्वादिखण्डस्य t-a 
उपलक्षणे ıı 

प्रारब्धानुसारेण fag सह्लोष्व मा बाल-भावस 
gm: मायायाः मध्ये उद्योगात्मकं श्रक्षोटफलं प्रक्षिप 

(क्रीडाविशेषार्थस ) । 


(aa) गोलवदभ्रान्तं गच्छतु नास ( संभवतु ) गर्त विशेषाठ बष्िः 


gual गर्तविशेघमध्ये हे-शम्भो 
उपलत्तणे० ॥ १०१४ ॥ 


देहात्मालोकनेन-विना यः स्याखति देहस्य मध्ये 


करिष्यति श्रात्मनः विवेक्कात्मपूज्ञाय सज्जनास्‌ | 
( तस्मिन्‌ कृते) सालिग्रास-सदृशः शोभिष्यते उपरि पीठस्य -ua 
उपलक्षणे-॥ 
yraa भड्धरसं पाययित्वा त्यक्का श्राधिस्‌ 
क्षणे-क्षणे सावधानतया ऊध्वीरोहणं अधोऽवरोहणं श्वासस्य 
शब्देन शान्तो-भविष्यासि प्राणनिः्यन्दत्मश्ङ्कुल या" हे-शम्भो 
उपलक्षणे० ॥ 


( घतः ) अन्तःकरणानां सध्यभागे तव श्रन्तःस्यितिः 


हे-सर्वकार्थकर्तः तव सहापेन ( स्वाधीनानि विधाय ) इन्द्रियः 
हरांश । 
चक्राणि रन्ध्राशि कुरु क्राञ्गनि नालिकाङेइनयन्तेश† हे-शम्मो 
उपलक्षणे? ॥ 


CPE ti in ० 85 ०-8 i Sl की वा बिड पो मडल 
* इएसद्सादाकभङ्गारेणपानयन्ल्ने च ॥ 
1 नॅलिचोरू मान्त्रो यन्तस्थ पञ्चरन्धात्मकस्थ कर्मेन्द्रियप्षकद्दो र-समृहस्य च 
38 
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परमहंम ज़ाननावतम्‌ मोहम्‌ TRU 
तथ्‌ पद्संय्‌ यथ्‌ af agaa az 1 
ae दृष्टी रगि शम्‌ शौयं शम्भो 
वनि यित म्य इर्‌खख-नौरि शम्भो ॥ 
बाव काव afa अन्‌ जन्‌ gaa आख 
प्रयम्‌ तंमि-संन्दु ga खयस्‌-पाख्‌ | 
मेल che alfa इक्ति शालि AÀ शम्भो 
वनि यित म्य हर्‌म्बख-नौरि शम्भो ॥ १०२०॥ 
fen ज्ञान्‌ निलेफ्‌ विश्वम्भर्‌ 
विरक्त-बाव-किनि रोज़ दिगम्बर्‌ । 
आग्र-यफ्‌ चाव्‌ अज्ञान-चौयं म्भो 
वनि यित @ इरम्वख नोरि wait ॥ 
सुय कलि निर्मल ज़ल निएकामय 
मुइ-मल चू aftafa यस्‌ fae ज्यामय्‌ । 
qa दौर-दर म्बर-वर चोरि शम्भो 
अनि यित म्य इरम्बख- नौरि शशरो ॥ 
aua qe आवलन- मङ्ग az at 
गट gfe फटनम्‌ Be तार्‌ AFI । 
खलि रस्त डूनु कलि ag ईरि शम्भो 
वनि यित म्य हरस्वख नौरि शम्भो ॥ ४ ९ ॥ 


—1023] जन्धस्त्रौगानदारा ग्रग्यकत्खय प्रार्थयति ॥ ४२ ॥ 


च-परमषंसस्तवरूप ज्ञापय-नाम-सां सोऽहं पदम्‌ 


तस्मात्‌ पदादेव यस्मात. अवशिष्यते सद्गणरूपं ygu | 


am दृष्टिः रागेण-युक्ता (या) अस्ति-मे गेरिकेश दे- शम्भो 
उपलच्तशे० ॥ 

भावात्मकेन agia यदा oy ea विकासं श्रागतस्त्वस्‌ 
प्रेम तस्य अ्स्ति-ते स्वयं-पाकः | 

संयोगः संभविध्यति कालेन बइ दृशस्य अशुधान्यत्रिशषस्य पक्काब्नराणेः 


हे-शम्भो 
उपलक्षणे० ॥ १०२०॥ 


विश्वरूपं जानीहि लेपरहितं विश्वंभरस 
विरगात्मना-भावेन fag दिगम्बररूपः । 

श्राशावलस्ब UT श्रज्ञानात्मक-चो रिनाम्नः कण्टकस्य हे-शम्मा 
उपलक्तणे० ॥ 

स एव शोधयिष्यति निर्मलेन जलेन निष्कामात्मना 
सोहरूप-मलब्थ gan मलिनो क्तानि यस्य सन्ति वस्वाणि । 

यः धेथोत्माकर्षणविशेषेण सद्ुरुवररुपेण निष्पौडयिष्यति चे-शम्भो 
चपलक्तणे० ॥ 


gare?” सोह।त्मवतात्‌ तौरं-प्रति भ्रारोपय 


तामिस्वव्याप्रदृष्टिमध्ये विकासप्रकाशरूपः श्रस्ति-तस्य 
लारशोपाधः विचारात्मा । 


(wam ) त्वग्रहितं ग्क्तोटफलमिव मह।नद्याः-संसारास्मिकायाः 


मध्ये श्रान्तो-भविष्याति!ं चे-शम्भो 


उपलक्षणे० ॥ 8२ |! 


ॐ ग्रन्थकर्तुः स्वानुकूलः संकेतः ॥ 
> à a 
| miera waa निमञ्ञति weet] afa fawsafa नये तथा गत- 
देदाक्मबृडिः परुषेऽपि न निमज्जतौति भावः ॥ 7 


300 13. SONG OP MENAKA, [1024— 


43. A PRAYER OF THE AUTHOR. UNDER THR FORM OF A SONO 
SUNG BY MENAKA. 


बाल नेरि च्याञ्च वेरि शमो 


निनेय-नयि फेरि शम्भो ॥१०२४॥ 
रंग रंग फ्र्लु बेरंग कुल 


स्संशुकुस्‌ रंग-बुलबुल्‌ | 
ma-ma येरि wait 

निर्नय-नयि फेरि wat ॥१०२१॥ 
फिरनावतम्‌ दिथ्‌ ज्ञान-बल्‌ 

daga afa समदृश्टि-ज्ञल्‌ । 
परमशिव कमे क्रौरि wait 

निर्नय-नयि फेरि wait ॥ 
खस वसि इंस-तोलवायं 

आत्म देच ल्वति afa ara । 
प्रानापान Fa शम्भो 

निनेय-नयि फेरि wait ॥ 
गोशि-गोणि होमि पोभ-वार्य 

द्यान-यौग अ्रम्दत-दार्य | 
कमे-डोरि दर्म-बेरि शम्भो 

निनेय afa फेरि maù ॥ 


काफिल आमि वायान्‌ डोल 


Ñ || 
ब्रॉड anda होश-वोल । 
ली क ig 


लाग्छ] मेनकागानहारा ग्रम्थक्तत्वयं स्लोति ॥ 8३ ॥ 


पुनरपि anafaa मेनामभिमुखोकृत्य स्तौति ॥४ ३॥ 


बाला (ae) निर्गेमिष्यति तव aia ( लब्धैः ) हे-कल्याण प्रभव 

नि्णयात्मिकायामधित्यकायां संचरिष्यात है- शम्भो ॥ १०२ ४॥ 
नानाविध्येन faafaa: श्रनंशः ga: ( संमारात्मा ) 

( तत्र ) सत्सडुगत्मा (aAa: ) धूम्थाठख्यः-पत्तौ । 
प्रमरागात्मनौ डं संतनिष्यति हे-शम्मो 

faturo ॥ १०२४॥ 


संचारयस्व-नास-मां दत्त्वा ज्ञानात्मवलस 


सूच्मस्यलभ्रूतवगात्मके Ts साम्यज्ञानात्मजलं (यत्र) । 
हे परसशिव सत्कर्मोत्मनः pna हे-शम्भा 
famae n 
आरो'हावरोहात्मना ( प्राणाभ्यातसिद्धेन ) इंसमन्लात्मज्ञल संयुक्तनो- 
त्यापनपात्रण 
(९) जोवात्मना (२) देद्वात्मना (५) लघुना (३) गुरुणा 
भारेण | 
प्राणापानयोः चालनया ( श्रभ्याइरूपया ) छे-शम्भो 


निणंया० n 


शोभामनू पलक्ष्य चेतनारूपाया: पुष्पवाटिका या: 
ध्यानयोगात्मिकया अम्ृतधारया (gear यत्र) । 

सत्कर्मात्माल्यक्षेत्रभागेषु धात्मावतिसेतुषु -na 
निर्णया० n 


(79) पान्यसमरक्तः स्यात्‌ धमन mama 


पुरस्तात्‌ संविष्टः म्मातिकृत्‌ । 


43. A SONG OF MENAEA. 


ug वाति tq ळेथे शब्भो 
निनेय-नचि फेरि wait ॥ 
शहर ag कर्‌ WAS ज्ञान्‌ 
न वनम्‌ ag मंशरिथ्‌ पान्‌ । 
मह|लिश-इन्दि तेरि शम्भो 
faia afa फेरि शम्भो ॥९०२०॥ 
कर्‌ कथ्‌ त्याग्‌ कर्‌ कथ्‌ राग्‌ 
बक्थ्‌ बख्चिथ्‌ प्रयम-पोश्‌ लाग्‌। 
अमरेश्वर शेरि म्भो 
faaa-afa फेरि अम्भो ॥ 
qa a dae जग्‌ त प्रनु चार 
रूये-अग्न-जोश सोम-होश्‌ फ्यार्‌। 
ga व्यचार-थेये शम्भो 
निनय-नयि फेरि शम्भो ॥ 
पच्च-तत्व शम दम रट दार 
ज्योति-रूप ख्परह-येह काद खार्‌ । 
qaa बक्ति-बाव सेयं wait 
निर्नय-नयि फेरि शग्भो ॥ 
मोक्ष-दायख्‌ छुद्द ओनुय्‌ नाव्‌ 
रूये-नेचच नज़राह्‌ चाव्‌ । 
aq मोइ-श्रन्दिहेये शम्भो 
निनेय-नयि फेरि शम्भो ॥ 


[1029-- 
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a : 
-1034 भैनकागानदवारा य्रम्यछत्खयं स्तौति ॥ १३ । 


ama: marfa ग्रतः aaa BIN” 
निर्णया० n 

( तस्मात. स्वदया ) anda Qui कुम हर्‌म्वखतौ थस्य ai 

( magama स्वात्माभिन्नन्ञानस ) । 

fami स्ात्मानस! 


न-तु aaa मध्ये 
(ga) हे-शम्भो 


मच लि[शनामाधिद्यकास्प्रलगतस्य संप्रस्य 
Faarao ॥ १०३० ॥ 

कुम-नास कस्य त्यागं कुस कस्य amat 
भक्त प्रसार्थ फ्रौति-पुष्पासि संघोजय । 


ग्रमरेश्वरात्मनः*शिवस्य-शिररसि 'हे*शम्भो 


faturo ॥ 


Cagna ) दिनात्मनः च enaa: ( च) रक्तवर्णे qrat च 


संशोधय 


सूर्याग्रिसंतापेन ( बासदचिणप्राणाभ्यासेन ) सोसात्मसंदिदं 
( xa) विभिन्नौ कुरुं ( निष्कर्षय ) । 
सह-कृत्वा कवचारात्मकं-माजनीविशेघं हे -शम्भो 


faggio ॥ 
(यद्या) aaa ( भूरादौनां ) शभेन दमेन aiai दाग्स 


हे-व्योतिःस्वरूप agera? ayata पॅरिपाकं-कुस | 


्पारपक्कापाः भक्तिभावात्मिकाय: agal हे-शम्भो 


faware ॥ 
and afa GAIA नासघधेयस्‌ 
सूर्यात्मने त्रस्य प्रभाव दृष्टिं वितर | 


सध्य-एव APARTA gnai 


enh निर्णया० ॥ ` 
योगमार्गादिषु अ्रसगासायाममाचदमापाततः फस्लितं सवति. भक्तिः 


* भक्तिं विना 
q इति भावः ॥ 


दनुपदलव्थात्यन्तिकि 
रुचित्यागौ बंधयविष्यो विधेडि इति भावः ॥ 


1 यथेच्छ 
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44. 


14. sono OT THR WOMEN. [1035— 


ways च्थोन्‌ चरनारविन्द्‌ 

we बंबुरस त॑ति करि बन्द । 
फौरिय्‌ कतु BE नेरि शब्भो 

निनेय-नयि फेरि शम्भो ॥ ९०३४॥ 
म्वक्त-लये घट Ee च्योन्‌ दर्वार्‌ 

बक्ति-वत्सल कृष्णस ति स्वार्‌ । 
शक्ति-पातच हेरि awit 

निनेय-नयि फेरि म्भो ॥ ४२ ॥ 


A HYMN BY THE AUTHOR IN HIS OWN NAME, UNDER THE 
FORM OF A SONG SUNG BY THE WOMEN, 


कम्‌ dag नॉलि we वन खो-लो 

मन कारथ्‌ वंमत्र्‌-वन लो-लो ॥ १०३७॥ 
शिव-नाथनि श्वव-दशेन लो-लो 

च्यत्तके अ्रम्टंत-वर्शन लो-लो । 
वनि यित म्य amg नन लो-लो 

मन ETA वभ्त्र-वन लो-लो ॥ 
हर-मसज््य aft लग दन-पन लो-लो 

इदं वोरू ज्ञन्‌ छान पन-पन लो-लो । 
सुख्‌ maaa ga चह यावन लो-लो 

मन gra वस्त्र-वन लो-लो ॥ e 
जटदारवनि उशबासन लो-लो 

संकट-गट SS कासन लो-लो । 


Pe छाए 


=1040) aama स्तोति ॥ ४४ ॥ 305 


( यथा ) क्षे-चन्द्रावतंस and चरणकमल 
चित्तात्मकं wat तत्रेव ( स्वमध्ये ) करिष्यति aga! 
uaga कुत्र-नास सः निगेसिष्यति 'हे-शम्भो 
निशंथा० n १०३५ ॥ 
पुक्ताश्रपे-एक्े( सुक्त्यात्मनि-ग्रहे च afa त्वकौयः संनिवेशः 
हे-भक्तिप्रिय कृष्णाख्यं (at) श्राप अधिरोहय । 
शक्तिपात( अनुग्रह ) पायां भ्रधिरोह्िण्यां 'े-शम्भो 
निर्णेया० ॥ ४३॥ 


qanad स्तौति ॥ ४४ ॥ 


कानि-नाम ( विचित्राणि ) aara वसितानि ( तस्यासन्‌ ) ( इति ) 
किं venta ( वत्तं waai ) नाम 
मनसा (aana मनोरूपे वा ) ऑन्विष्ये यं- त्वां 
वनविशेषे नाम ॥ १०३७ ॥ 
श्रीशिवस्य शुभदशेनेन नास 
चिदात्मनः श्रसतर्टाष्ट्रिसिकरुपेश नाम | 
दृष्टिविधये श्रागच्छ-नास सस ( य्या ) भक्तः प्रकटोभ्रूयासच्णं नाम 
मनसा भ्रन्विष्येयं-त्वां० ॥ 
Sera रागे संगंस्यामि धनदरव्यादिना ( मनोवाक्कायादिना सरवतो 
भावेन) नाम 


शरदि वेतसतसः इव नक्षोणोभवेयं प्रतिपत्रं नास । 


तादृशं घौणावस्ग्राभवनसेव nfa त्वं योवनाद्यवस्यदेह नाम 
मनसा श्रन्विष्य यं-त्वां ० ॥ 
हे-जटासुकुटधारिन्‌ दूषभवाहन नास 
संकटात्माश्ध्यं अ्रसि-त्वं अपहरन्‌ नास । 
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44, SONG OF THE WOMEN. 


हटि वासुख्‌ ga आमन लो-लो 


मन कारय वसत्र्‌-वन लो-लो ॥ १०४० ॥ 


कस्स परज्ञा करय कमि aa लो-लो 
कम्‌बक्तम्‌ बक्ति छान लो-लो । 
निदेन-संन्दु खन-पोश व्यन लो-लो 
मन कारय वंसत्र-वन. लो-लो ॥ 
प्रथ्‌ मावसि पुनिमू-इन्दि दन लो-छो 
शूचि gra च्यय-किति रन लो-लो | 
ay बन चयानि ख्यन अकि लन लो-लो 
मन कार्‌ व॑स्त्र्‌-वन लो-लो ॥ 
मन-वाज्य नाव. च्योनु खन लो-खो 
राज़-योगुक्‌ राज्ञा बन लो-लो ! 
चैतन्य ate अथ-चेनन लो-लो 
मन कारथ्‌ वसत्र-वन लो-लो ॥ 
च्यानि डेशन छान व्यचन लो-लो 
खश साँपन्‌ रहि-वचन लो-लो । 
अस्य faia चयलोचन लो-लो 
मन कारच वंसत्र-वन खो-लो ॥ 
सत्पर शन्‌-हन्दि सव्जन खो-लो 
हे सच्चिदानन्द-गन लो-लो । 
au तोठ्‌ श्ववलख्यन लो-लो 


मन कार्‌ वंशत्र-वन लो-लो ॥ १० ४५॥ ४४ ॥ 


-1045] mamai खोति ॥ ४४ ॥ 307 


गले वासुकिनागः uia- भवन्‌ नास 
मनसा भ्रन्विष्येयं-त्वां ॥ १०४० ॥ 

कां gai कुर्षों-ले ( क्तु aat) केन गुणेन नाम 
giua (ने) भक्तिः (तव) नास्ति नास | 


(प्रसिद्ध च) निर्धनस्य (दरिद्रस्य ) स्वर्णमयपुष्पतुल्यं ओषधि 
(तृणविशेषपत्रसात्र ) नास 
मनसा भ्न्विष्ये यं-त्वां० ॥ 
प्रत्येकस्मिन्‌ असावस्यायाः प्रणिंमायाः दिने. नाम 
शद्धसंपज्ञानि भोजनानि त्वत्कृते-एव wag नाम । 
मुक्तः संपत्स्यामि adaa रेण स्योम क्षणेन नाम 
मनसा भ्रन्विष्येयं -त्वां ० ॥ 
समोरूपोर्मिकायां नास त्वदौयं खनिष्यासि नाम 
राजयोगस्य (प्रापतस्वाराव्यर्सक्वः ) राजा-णकः सपत्स्यामि नाम 


दे-चेतन्यरूप gu चेतनानां-( जोवानां-)चेलनप्रद नाम 


सनस श्रन्विष्येयं-त्वां ° ॥ 
Pita दर्शनेन स्मो-न स्तशरोरे-मोन्त्यः नास 

neq! waar क्रसपर्डाक्तगोयाभिः नास । 
ग्रस्माकं Banta हे-व्रिलो चन नास 

मनसा अन्विष्येयं-त्वां० ॥ 
ब्रह्मादीनां ) चे-सज्जन ( सहनोय ) नास 


सत्मुख्याणां ( 


है सत्यज्ञानानन्दघन नास । 
-मे) तुष्य चे-शभ-( सच्त्यप्रधान-) लक्षण नास 


कृष्णाख्याय (ग्रन्यकृते 
सनसा अन्विष्येयं-ल्वां० ॥ १०७४५ ॥ ४४७ ॥ 


—— 


46, ADDRESS OF THE WOMEN TO PARVATI. [1040-- 


. ANOTHER HYMN OF PRAISE BY THE AUTHOR, UNDER THE FORM 


OF THE WOMEN ADDRESSING PARVATI AS 4 SARIKA BIRD, 


रंग बुलबुल ga जटदांरौ 

हारी कर पारोज़ान्‌ ॥ १° ४ ६॥ 

गेरि -रंग छिस्‌ वंसत्र्‌ सारी 

aag होवुन ब्रह्मचांरौ पान । 
त्याग-मङ्गय्‌ ga व्यवहारी 

हारो कर्‌ पारोज़ान्‌ ॥ 
राग-देश-निश ga ल्वति-बारों 

पोश-लंज्यनय्‌ प्यठ्‌ Se शबान्‌ | 
संतोश ag प्रान-सन्दारो 

wd कर्‌ पांरोज्ञान्‌ ॥ 
त्रम्‌ मांनिथ्‌ करान्‌ खानद।रो 

गास-कच्यनय्‌ we येरान्‌ । 
गकि mag rqa संसारी 

हारौ कर पारोज्ञान्‌॥ 
पर-पद-संस्तु यदि प्रकारो 

कर्म ऑशरन्‌ परम-शिव-स्थान्‌ । 
sa दाज्रान्‌ अनेक-प्रकारों 

हरी कर tAm ॥ १° ५० ॥ 
ब्रह्म-त्राज्ञाय-किर्नि व्यवहारों 

बाल-बच्यनंय्‌ BIT आपरान । 


+1051) aaa स्तौति पावेतो संलच्यौक्कत्य ॥ ४५ ॥ 309 


पुनरपि गरन्थकत्‌ स्तौति स्वौणां सुखेन आरिकारूपां 
पार्वती waaay ॥ ४५ ॥ 

चूम्याठपक्तौ ( मस्तकचूडः ) अस्ति जटाघुकुटधरः (जटया लक्षणोयः) 

छे-शारिके-देवि (पक्षिणि वा) कुरु उपलब्थिज्ञप्रिस्‌ ॥ १०६६ ॥ 
शेरिकानि सन्ति-अस्य genta घर्वीणि ._ 

प्रत्यक्ष प्रदर्शितः-अनेन ब्रह्मंंचारिरूपः स्त्रात्मा | 
परित्राडघमैमध्ये-ए्व अस्ति व्यवहरन्‌ ( गाहेस्यस ) 

ऋछ-शारिके-देवि (पक्षणि वा) कुरु उपलब्धिज्ञप्तिस ॥ 
uma- gua afer लघु-भारः (Ages: ) 

पुष्प्या ष्वा घु yy अस्ति शोभमानः । 
संतोषरूपथा वृत्तया प्राणाप्याय नकरः 

हऔै-शारिके-देवि ( ufafa वा) कुरु उपल ब्धिज्ञप्रिस्‌ ॥ 
जान्तिरुपं ( संसार ) मत्वा gia mema 

तृणा-लवकेरेव कुलायं वितन्वन्‌ | 
ag-fe भवितव्यं इ दृेनेव संसारिणा (सादृशेन) 

दे-शारिके-देवि ( पक्षिणि वा ) कुस उपलब्धिज्ञपिस्‌ ॥ 
परमपद स्थितः* arg? प्रकारेण छि 

कसैणा 'प्राश्र्यन्‌ परसकल्याणस्थानस | 
एक घायन्‌ "प्रनेकप्रकारभूतस 

हे-शारिके-दवि (ufaafu ar) कुरु उपलब्धिज्ञम्तिम ॥ १०४० ॥ 
देवस्याज्ञाकतृंभावेन व्यवहरन्‌ 

बालशिशकादोन तृसिञ्चुक्तिलवान्‌ भोजयन्‌ | 


+ कोशेन भाव्यमिति विष्णोति | 


46. SONG IN PRAISE OF RASA-LILA. 


ज्ञोव-द्याय पर्‌-ब्वपर्कारो 
we कर tAm ॥ 
यक्षरस्‌ वनि-दिथ्‌ चवार्पारो 
अविनाश बाश gI बोलान्‌ | 
awa बुफि तारि इंसर्दारौ 
हारौ कर्‌ पारोल्लान ॥ ४ ५ ॥ 


. PARABLE OWTHR MEANS OF SALVATION IN THE FORM OF 
A HYMN IN PRAISE OF THE RASA-LILA. 


मन्‌ म्योतु बिन्द्रबन त लो-लो 

आत्म-रूप-नारायण त लो-लो ॥१०१३॥ 
aa ga वच-गोपियन्‌ त लो लो 

तंथि ag g% रास खेलन्‌ त eT । 
मन्‌ म्योनु बिन्द्राबन्‌ त लो-लो ॥ 
अन्दकार-काल-सपेन्‌ त लो-लो 

खतात्स बलु इन्‌-इन्‌ त लो-लो । 
इन्द्रिय-गूरि-बालकन्‌ त लो-लो 

ae fey Sy होश डालन्‌ त लो-लो । 
मन्‌ म्योनु विन्द्राबन्‌_त M-A ॥ १ ०५४ ॥ 


ज्ञान-रूप-छृष्णन्‌ त लो-लो 
geau दिथ्‌ त agaa त लो-लो । 
प्रहच-ज़ल इन-इन त लॉ-लो 


ag करू Way जन्‌ त लो-लो | 
मन्‌ म्थोनु बिन्द्राबन्‌ त लो-लो ॥ 


71091 रासलौलामिव weitere पनग्रेग्यशत्‌ स्तौति ॥ 8६ ॥ 311 


जौोवदयालुत्वन परो पकरणशोलः 
हे-शारिके-वेवि ( afafa वा ) कुरु उपलब्धिज्ञप्रिस ॥ 
अत्युक्षल्यानेप्तु wae परितः 
अविनाशेति भाषणानि अस्ति aware: । 
कृष्णाख्य-मां उड्डाय तारय-भोः इहंसदू।राख्यगिरे: ( हंससन्ताभ्यासमिद्धे:) 
च्े-शारिके-देवि ( पक्तिणि वा) कुरु उपेलब्धिज्ञमिस ॥ , ५॥ 


रासज्ञौजञामिव aaa पुनर्यन्थछृत्‌ स्तौति ॥ 8 ६ ॥ 


मनः मदोयं geared तु नास 


(तत्र ) परमात्मरूपः ( मकोयात्मरूपो वा )-नारायणः तु नास 


॥ १०४३ ॥ 
सह सह ( कृत्वा ) ठृत्तिरुपाः-गोपोः तु नास 


तत्रेव सध्ये ofa रासलोलां क्रोडन्‌ तु नास # 
मनः मदोयं दृन्दावनरूपं तु नास ॥ 
अन्धकारात्मना-कालखपेश तु नास 

जोवस्वरूपः mga: yaw तु नास । 
इन्द्रियात्स-गोपालबालकानां तु नास : 

विष दत्त्वा अस्ति (स सपेः ) स्मृतिं धयपाकुतेन तु नाम । 
सनः सदौयं दुन्दावनरूपं तु नाम ॥ १०५५ ॥ 
ज्ञानात्सना-श्रो कृष्णेन तु नाम 

श्राबिलौभावं दत्त्वा तु सद्रुशरूपं तु नास । 
प्रकृत्यात्मकं-जलं प्रत्यंशं तु नाम 

fade कृतं असतं इव तु नाम । 
सनः मदौयं तुन्दावनरूपं तु नाम ॥ 


46. SONG IN PRATSE OF RASA-HILA 


बावनाय-जमुनाय तन्‌ त लो-लो 
बच-गोपिय नावन्‌ त लो-खो | 

न्ययनज्ञ पान्‌ हावन्‌ त लो-लो 
लूक-लव्जाय चावन्‌ त लो-लो | 

aa म्योनु बिन्ड्राबन्‌ त लो-लो ॥ 

daa तुलसी कावनःत लो-लो 
Aaa प्रावन्‌ त लो-लो ! 

कृष्ण-नाव्‌ SE आनन्द-गन्‌ त लो-लो 
छष्ण-नाव्‌ छह मोक बक्ष्न्‌ त लो-लो । 

मन म्योन बिन्द्राबन्‌ त लो-लो ॥ 

कृष्ण-नाव्‌ कुदू. प्रान्‌ प्रॉनियन्‌ त लो-लो 
छृष्ण-नाव्‌ SE अन्‌ प्रानन्‌ त लो-लो ! 

कृष्ण-नाव्‌ GE संलौवन्‌ त लो-लो 
awaa ge आरत्थन्‌ दन्‌ त लो-लो । 

मन स्योन बिन्द्राबन्‌ त लो-लो ॥ 

कृष्ण-नाव g4 ग्वनियन्‌ aa त लो-लो 


कृष्ण-नाव्‌ ey अबिज्यय्‌ जन्‌ त लो-लो | 
auau करू कृष्णन त लो-लो 
सरतलि सपदुस्‌ खन्‌ त लो-लो | 


सन्‌ T बिन्द्राबन्‌ त लो-लो ॥१०६०॥४६॥ 


060] रासलौलामिव लक्ष्यौकृत्य एनग्रॅम्थकत्‌ स्तौति ॥ ४६॥ 313 


भावनात्मिकायां-यपुनायां ag: तु नास 
ठृत्तप्रात्मिकाः-गोप्यः स्त्रापथिष्यन्ति तु नाम * 
दिगम्बराः देह प्रवर्शयिष्यन्ति तु नाम 
लोक्षेम्य'-त्रपाँ त्यच््यन्ति तु नाम । 
मनः सदोयं ठुन्दावनरूपं तु नास ॥ 
मक्तिरुपां तुलषों उपभोच्छयन्ति तु नाम 
Agu (तत्साक्षात्कार ) प्राप्छ्यन्ति तु नास । 
कृष्णनासधेयं afa परमानन्दं तु नास 
quaa भ्रस्त gin: भक्तानां तु नास । 
सनः सदोयं ठृन्दावनरुपं हु नास ॥ 
quada अस्ति musg: प्राणिनां तु नास 
guada ufa oq ( तृप्तिकारणं ) प्राणानां तु नाम । 
qanda अस्ति संजोवन हु नाम 


कृषानामेव भ्रस्ति कीनानां धनरूषं तु नोस । 


मनः मकीयं ठुन्दावनरूपं तु नास ॥ 


कृष्ानामेख ufa guat शुशरूपं तु नास 
guada अस्ति स्विदि yga इव तु नास। 


कृषा-फ्रघाति कृतं कृष्णाख्येन ( ग्रन्यक्कता मया) तु नास 
रौतिघातोः सपन्ने-तख स्मरण तु नास । 


मनः सकोयं ठन्दोवनरूपं तु नाम ॥ १०६० ॥ ४६॥ 


47. PRAIS 
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47, SONG OF SALVATION: 


E BY THE AUTHOR UNDER THE FORM OF AT. ARABLE 
SUNG BY THOSE DESIROUS OF SALVATION 


बाव-यावुन्‌ SE होश-पोग-ययं शंभो 
इर-दृष्टि गळि वरि कति इरि शंभो ॥ १० ६१॥ | 
राच-वन-खत वन्‌ कुस वन्‌ EE TANT ) 
dfa मज्ञू साद्‌ तफ्‌ अद मानो बौर्‌ । 


गाल अज्ञान अखालु हरि अंभो 
बाव-यावुन्‌ Se होग-पोश- थये गभो 
स्प्रकाश-रूप सन्‌म्बख्‌ बुछत छुय्‌ न FX 
अन्दकार-काय ज्ञाल मल्‌ विज्ञान-खर.। 
हाइ ga ag आनस ठरि शंभो 
बाव-याबुन्‌ BE दोश-पोश-थर्य शंभो. ॥ 
इंस-पखवय-खेत्य्‌ वुफनावुन्‌ पान्‌. 
Aaa wea होण-भैदान्‌ । 
लब-तोन्तनि मञ्च चेल सुहचय अंभो 
बाव-यावुन्‌ BE होश-पोश्‌ यचे शंभो ॥ 
ga वाँगजि-वारि झन्‌ aft शंभो 
युस्‌ पज़ेनावि खानदार्‌ गरि शंभो । 
नये बांड्रान्‌ लोस छुक लय शंभो 
बाव-याबुन्‌ BE होश-पोश-थर्ये शंभो॥१०६१४॥ 
मोचदायख्‌ प्रावनावि साचात्कार्‌ 
चन-माचस्‌ AA गालि सुह-अन्दकार | 


“106७0 मुसुक्षजनोपकृतंथे पुनरपि य्रम्थक्तदेव स्तौति | ४७॥ 315 


सुसुचुजनो पछृतथे पुनरपि ग्रन्यक्षदेव स्तौति ॥ ४७ ॥ 


भावनात्मकं-योवनं ग्रस्ति चेतनारूपायाः पुष्पलतायाः -wait 

इरदया दृष्टा संपत्ति gy ( तदा ) कुत्र-नाम जौणोभूय- 
पतिष्यति चे-शम्मो ॥ १०६९ ॥ 

रात्रिरूपातू-वनात्‌ कयय किं-नास वनं (afas ) afer गम्भोरस्‌ 
तस्येव मध्ये साधय तपः ततो संस्थामस्त्वां वौरस्‌ | 

नाशय ग्रज्ञानात्मकं दुःस्प्शेदारु पतितं-तद्भवेत्‌ .'े-शम्मो 
भावनात्मकं-घौवनं श्रस्ति चेतनारूपायाः पुष्पलतायाः हे-शम्मो ॥ 

स्वात्मप्रकाशरूपेण संसुखं प्रश्य-नास श्रस्ति न दूरस 
श्रधकारात्म-क्कायाँ दाहय परिसलय विज्ञानात्मभस्म | 

निःश्वासवांयुः afer मध्ये आइग्रोंख निरोधः चै-शम्मो 
भावनात्मकं-योवन wie चेतनारूपायाः पुष्पलताथा: हे-शम्मो ॥ 


इंसाभ्यास त्मपत्ताभ्यामेव ( हे हंस पत्ताम्याँ च) उद्डापय-नास-तं 
स्वात्सानस्‌ 
ज्ञोवात्मरुपः शलभः चेतन्यस्पले । 


लोभात्मचज्चोः मध्यात्‌ संचलितः मोहात्मचटिकायाः हे-शम्भो 
भावनात्मक-योवनं भ्रस्ति चेतना रूपायाः पुष्पलता याः B-ra ॥ 
स-एव परसञ्चनिवासै दिनं व्यत्येष्यति दे-शम्भो 
यः उपलक्षिष्यति कुठुम्बिनं Swe चे-शम्मो | 
बाहवः निर्माय श्रान्ताः प्रस्शहाणि छे-शभ्भो 
भावनात्मकं-योवनं अस्ति चेतनारूपायाः पुष्पलतायाः 
हे-श्रम्भो ॥ १०६५ n 


मोत्तप्रदानशौलः प्रापयिष्यति स्त्रघाक्षात्क्ारस्‌ 


ज्ञणमात्रस्येव सध्ये नाशयिष्यति मोहात्मान्धकारस्‌ 
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48, WELOOME TO THE GUEST i. 


eae fan गट कति दरि शंभो 

बाव-याबुन्‌ SE होश-पोश-थर्य शंभो ॥ 
राज्ञयोग-राज्ञ यस्‌ पकि च्यय्‌ चिव रूत्य 

za-ga-atfa तस्‌ वति मेन्‌ कूति । 
इन्दिय-चूरन्‌ कति डरि शंभो 

बाव-यावुन्‌ BE होश-पोश-थर्य शंभो ॥ 
चदि wag घोमत्‌ कुट सञ्चरस्‌ ATE 

qefi तज्ञरस्‌ गञ्जरस्‌ अझरस्‌ क्याह्‌ | 
नज्ञरस्‌ प्यट्‌ बालादये शंभो 

बाव-यावुन्‌ BE होश-पोश-यये शंभो ॥ 
freia aua ख-स्व॒रूफ्‌ हाव्‌ 

ALMIRA AY च्यावनाव्‌ | 
निमेश उन्मेश गरि-गरि शंभो 


[1066-- 


बाव-यावुन्‌ BE होश-पोश-थर्य शंभो ॥ ४ ७॥ 


THE ASSEMBLING AND FEASTING OF THE. WEDDING PARTY, THEY 


THEN COMMENCE THE WORSHIP OF THE DEITY OF THE HOUSE-DOOR, 


महाराज़स्‌ ga सालर्‌ आय 
कमेवान्‌ दमे-सबाय बोठि ॥१०७०॥ 
इछि मान पछि सान्‌ बोठि ओच्य ज्याय 
इच्छा-बूज़न आशि तयार्‌ | 


०77071] जन्ययागमनदत्तम्‌ ॥ ४७ ॥ 317 


(तदा) सूर्यस्य (इव ) समोपे तमः ( इव ) कुत्र स्थिरीभविष्यति 
दे-शम्भो 
भावनात्मक-योवनं ate चेतनारुपायाः पुष्पलतायाः चे-शम्मो ॥ 
राजयो गेश्वरः यस्थ चरिष्यति त्येव सदृशः सह 


हैवधनयुक्ताः तस्य मागे संगंस्यन्ति कियन्तः (wae ) । 


इन्द्रियात्माचोरेभ्यः कुत्र भेष्यति ( भयं प्राप्स्यति ) हे-शम्मो 
भावनात्मकं-योवनं श्रस्ति चेतनारूपायाः पुष्पलतायाः चे-शम्मो ॥ 
उच्चस्य़ानात्‌ सूर्यस्य श्रापतितः स्ति निञ्नस्याने प्रकाशः 
पश्यज्ञाम agaga घनत्वस्य ्रान्ध्ये किं-नास (कं भेदस्‌) । 
प्राकाशो yga: प्रांशपुरमासादस्य हे-शम्मो 


भावनात्मक-योवनं अस्ति चेतनारूपायाः gaara: है-शम्भो ॥ 


विषाप्रौद्यय (घर्मकारणेन ) gena (मे) स्वस्वरूपं प्रदर्शय 


चैतन्यात्सानन्दासृतं नित्यं पायय । 
प्रतिनिमेषं nain प्रतिक्तणं चे-शम्मो 


भावनात्मक योवनं ग्रस्ति चेतनारूपायाः पुष्पलताथाः चे-श्रम्मो 


॥ 89 ॥ 


जन्यागमनट्त्तम ॥ ४८ ॥ 


सहावरेण सह जन्याः समागताः 

सत्कमैश्रालिनः धम्यंसभायां निविष्टाः ॥ १०७० n 
इच्छया सानेन श्रद्धया सह निविष्टाः शुद्धायां gat 

(aa) इच्छानुकूलानि-भोजनानि ग्रासन्‌ निष्यज्ञानि । 
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खश गव्‌ इय ईश्वर-इच्छाय 
aina दमे-सबाय बौठि ॥ 
ताज़-ताज़ बज़न रननय आय 
matga ga न TE ति हाजय्‌ | 
राज़ सबि बोठि arm बाग्रनि आय 
कर्मवान्‌ दमे-सबाय बौटि ॥ 
ana wu तिम्‌ आगन्‌ चाय 
dau गेय faga सेवाय-र्त्य | 
तन मन वार छगि दार-पूज़ाय 
कर्मवान्‌ दमे-सबाय बौठि ॥ ४ ८॥ 


THE SONG OF THE WOMEN OF THE WEDDING PARTY 
AT THIS WORSHIP. 


49, 


वनवनि BETS वळू खगेदारय्‌ 

वारथ्‌ करयो दारय-पूज्ञ ॥ १००४ ॥ 
आ्यानि सत्संग-खूत्य्‌ गंगादारय्‌ 

द्वारस्‌ FAAS खार वारथ्‌ | 
रंग-रंग बरहंग द्राव गंग-आरय्‌ 

वारय्‌ करयो द्वारय-पूज़ ॥ १०७४ ॥ 
हर-दूशिट दारस्‌ बन्योव्‌ इरदारय्‌ 

दास-बाव दासश्‌ बन्योव्‌ केलास | 


-1076] तत्काले जन्यस्त्रौवाक्यगान विद्गोति ॥ ४९ ॥ 319 


अभौष्सित dag इदसेव इंश्वरेच्छायाः 
सत्कमैश्रालिनः धम्यंसभायां निविष्टाः n 
\ $ 
आपर्युषितानि भोजनानि पच्यन्ते स्म 


पौनः पुन्येन-य धैच्क्का नुकूलभो जन प्रच्छायाः श्रस्ति-तेघां 
न काचित अपि ater | 


राज्ञानः पङ्क्तो निविष्टाः सूदाः विभाज्ञवितुं ( अन्नादौनि ) आगताः 
सत्कर्मशालिनः धन्येसभायां निविष्टाः n 

भोज्ञनानि gar ते अजिरप्रदेशे प्रविष्टाः 
dam: ( संतुष्टः ) dug तत्कृतया सेवया । 

तन्वा मनसा ( तत्ससाधानतया ) ay प्रवृत्ताः द्वारवेवतापूजने 


सत्कर्सशालिनः धन्येसभाषां निविष्टाः n 8८ n 


तत्काले जन्यस्त्लौवाक्यगानं विद्णोति ॥ ४८ ॥ 


प्रगातुं अप्सरसः आवतीर्णाः स्वरगेदारात्‌ 
gga करिष्यामि द्वारवेवता-प्रजास्‌' ॥ १००४ ॥ 


त्वदौपेन सत्सङ्गेन दे-गङ्गाधर 
a द्वारे सत्कर्मात्मकचित्रविशेषं आरोपिष्यासि सुष्जेव । 


नानाविधतघा द्वारनाखातः yaa: शङ्काप्रवाहः 
ga करिष्यामि graa- gag ॥ ९०७५ ॥ 
हरस्य-दृष्ठगा द्वारख्याने Fay इरद्वारतो थेस 


हरदासभावेन अधोदासस्याने sag केलासस्यानस्‌ | 


* खात्मपूःविधानं चं स्लेषेणाच बोध्यं यच शिवस्य प्रवेशः प्राथ्येते इत्यप्यवधेयं 
बुडिम्भिः | 
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कूल खोरु लब गय नबच तारय्‌ 
वारय्‌ करयो दारय्‌-पूज ॥ 
बोद्‌-रस्ति शिव वौदकि ओंकारय्‌ 
शकदेव्‌ त are faa वौड्‌ वखनान्‌ | 
aana योझस छ्यय्‌ खन-तारय्‌ 
वारय करयो दारय-पूज ॥ 
नवद्वार्‌ सुचरिथ्‌ दारनाय दारथ्‌ 
जटादार संकटं-कट च्योनु द्यान्‌ । 
पादन्‌ तल्‌ बह्‌ च्य इन्ट्रिय्‌ मारय्‌ 
वारय्‌ करथो दारय-पूज्‌ ॥ 


we दरकार॑य्‌ कति छयथ्‌ हारय्‌ 
महर त द्यारंय ठेलि ररि ब॑रि । 
कल ufs aaa लब रस्ति शूबिदारय्‌ 
वारय करयो दारय-पूज़ ॥ 
बुज सोनु वैकुण्ट बन्योव वार-कारथ्‌ 
gaa ag यूठु कूटि-तौर्‌थ्‌ । 
चन्दनुकु GAG द्राव्‌ देवदारय्‌ 
वारय्‌ करयो HITTER ॥९०८०॥ | 
sare वेल वोत्‌ विग्न-न्थवारथ्‌ | 
अग्मस-प्यट्‌ faa प्रारान्‌ देव्‌ । । 
म्वनवान स्वन हेरि खस्‌ वारावारय्‌ | 
वारय्‌ करयो दारय्‌ TH ॥ 
| 


—1081) तत्काले जन्यस्त्रौवाक्यगांनं विणोति ॥ ४८ ॥ 


चित्रविशेषः श्रारोपित्तः वरणाः dogr: नभसः ताराव्याप्ताः 
asa करिष्यासि द्वारवेवता-प्रूजास ॥ 
-Radea शिवात्मन्‌ वेदस्य viene (agia ) 
grga: are: च स्तः वेदं ग्रधीयसानो । 
-aqu gudan सन्ति-ते सोवणेतन्तवः 
aya करिष्यामि द्वास्देवता-प्रजास ॥ 
नवद्वाराणि उन्मोच्य धारणया चाररयष्यासि 
-aart संकटइतेः तव Wag | 
पादयोः लले ग्रह तव इन्द्रियाण ( श्व सेघोपहारःः) afafa 
Bia करिष्यामि guam प्रजास्‌ ॥ 
अस्माक प्रयोजनाहाणि कुत्र-नास (न कुत्रापि) सन्ति क्षपकाकिण्यः 
aiga: द्रव्याणि च पोटलिक्षा विशेषेषु प्रण ga 
fare: ऊर्ध्वभाग' त. ngana: चे-निलॉभ शोभायसान 
aa करिष्या मि gigaa- gag ॥ 
fma अस्माक वेकुण्ठरुपं संपन्नं साघुकारमेव 
सहादास्षु सध्ये निविष्टं कोठितौर्था ख्यं-सो थस्‌ । 
प्रौचन्दनस्य स्वभावः सपुद्धूतः चेवदारुणा 
सुप्ह्रेव करिष्यामि हारदेवता-प्रज्ञास्‌ ॥ १०८० ॥ 
विवाइसमयख वेला प्राप्ता हे-विघ्रनिवारण 


आग्रि-समौपे सन्ति-तव प्रतोक्तमाणाः देवाः । 


ह-सद्गणोपेल dawit निःग्रेण्या wee शनेः-शनेरेव 


सुष्द्रेंव करिष्यासि द्वारदेवता-प्ूजास ॥ 
41 
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कृष्णम परमात्मा निराकारय्‌ 

प्रानरूप' नाडियन ga RUT | 
विशयन दारवुन्‌ Ga नवद्वारय 

वारय्‌ करयो द्वारय-पूज़ ॥ ४८ ॥ 


THE ARRIVAL OF MAHADEVA MIMSELY |THE WEDDING DINNER. 
महादेव afa AWUN बनिय्‌ आव्‌। 
तिह॑न्दु qag वुकिथ्‌ mag अन्दर TT ॥ १०८२ ॥ 
1 
afta ste agua ante तिमौ ज्यूठु 
इच्छा बज़न्‌ ख्यने wy देवता झूठ ॥ 
इच्छा बजञन्‌ वनय्‌ क्याच्‌ कथ्‌ वनान्‌-किय्‌ | 
यमिस यमिचू इच्छा गकि तम्‌ बनान्‌ तिय ॥१० sa 
प्रथन्‌ ओस यस faq तम्‌ fay थन्‌ लंदु 
वयन्‌ faa stg तस्‌ fay wena लंदु ॥ ९० ॥ 
51, A FURTHER DESCRIPLION OF THE WEDDING DINNER, 
इच्छा-बूज़न्‌ ख्यथंय्‌ आँगन्‌-अन्दर्‌ M 
aaa वेकुण्ड-खत sida ततिचू ज्याय्‌.॥ १० sel 
पद्मू-पादौ कदम्‌ त॑मि याझ्‌ चोबुन्‌ । 
सुद्ध आँगन परम-पदवो प्रावनोबुन्‌ ॥ 
खसिय्‌ वौगिस-प्यठंय्‌ afa धवि त॑मि पाद्‌ । 
aaa तथ सवेतोथौ RITNR ॥ 


a वरस्य मह्ादेवस्यागमनडत्तम्‌ ॥ ५० ॥ ९९ ॥ 323 


(ग्रन्यकृतः ammo: ) कृष्णा ख्यस्य परमात्मान्तर्यीसिन्‌ निराक्कारात्मन्‌ 
प्राणरूपेण नाडोनां-सध्ये प्रसि संचरन्‌ 

faumai संग्रहकते। aie नवद्धारदहारा 
gtga करिष्यासि द्वारदेवता-पूजाम्‌ ॥ ४९ ॥ 


वरस्य मद्दादेवस्यागमनट्त्तम्‌ ॥ ५० ॥ 


महादेवः यदा महावरः श्रूत्वा श्रागतः 
(aa) तेषां भावनां अवलोक्य उद्यानस्य मध्ये प्रविष्टः ॥ 
१०८३॥ 


विधाय aria ख्यापितं maw तेः सुदो छस्‌, 
स्वेच्छानुकूलं भोजन भोक्तुं गहौत्वा देवान्‌ निविष्टः ॥ 
स्वेच्छानुकूल भोजन कथयिष्यसि fa कि-वस्तु प्रवदान्ति 
यख-पुरुषख यंख-वस्तुनः इच्छा संभवेत्‌ तस्थ भ्रवति-प्राप्ति- 
विघयं तदेव ॥ १०८४ ॥ 


( तत्रापि) रुचिकरं aAa यस्यः यत्‌ तस्ले तदेव dexter afer 
( प्रापितं ) 


पष्थानुसारि यदेव mela तस्मे तत्‌ vagia ( महादेवेन ) 
mfgag ॥ ५० n 


डक्तटत्तमेव पुनर्विद्णोति ॥ ५१ ॥ 


स्वेच्छानुकूलभोजनानि भुक्केव ग्रजिर-मध्ये प्रविष्टाः | 
aad वैकुण्ठस्थानादपि संपन्न तत्रत्यं ख्यानस्‌ ॥ १०८७ ॥ 
पद्मसंदृशवरणाभ्यां पदसंचारः तेन ( महादेवेन ) यावत्‌ प्रक्रान्तस्तेन । 


तत. age naurani प्रापितं-तेन ॥ 
meu चित्रितरेखात्मक्रविसानप्रतिबिम्बख्याने यदा स्थापितानि तेन 
पदानि । 


कृतस्तेः तत्र-स्याने adt: निवेशात्मा-देवप्रसादः ॥ 
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anig वौ गिसंथ्‌-ष्यठ्‌ वातनांवृख्‌ 

महाराजस्‌ स खोवरिय्‌-कनि थांवृख्‌ | १ ° < ° ॥ 
महाराज़ ओस कुम्‌ कस्स आसू महायज्ञ | 

महादेवस्‌ मझामाया aiig नंज" ॥ 
wey आयख्‌ ज्ञंगि BRAG नमस्कार्‌ | 

afea afaa कल afs wet त द्यार्‌ ॥ 
samy दोफ्‌ यथ्‌ आस्‌ दोपमाला । 

सत्न्‌-चाँगिज्य आलतान्‌ आंसू पान ज्वाला ॥ 
महा विद्या faa आंसू आपरावन्‌ । 

तिथिय नाबद्‌-फेलिय्‌ faa मोक्ष दावन्‌ ॥ 
बनिथ्‌ आस संपदा ag fafa alsa | 

बन्येमच सरस्वतो आस दद-मांजिय ॥ ! ०८ $/॥ 


अन्दर 'गंगासागर्य आसू पान गंगा । 

XN v 

गंगक्षल्‌ थ्‌ गंगादर्‌ जल्‌ च्यस्यम्‌ ना ॥ 
पकान्‌ गेय्‌ बेगि-प्यठ याझ्‌ वार वारय । 


करनि लंगि द्वार-पूज़ा वार-कारय ॥ 
छाह we कथ्‌ वन ब्रान्दन्‌ tg fae गथ्‌ । 

यमिम as सचिदानन्दन यवन लय ॥ 
वनिथ्‌ कुस ह्मकि ततिकिस्‌ व्यवहारस | 

नज़र्‌ ahaa बन्योव्‌ हरदार्‌ दारम्‌ ॥ 


मोदरि किनि 
*-मद्ददेवस्‌ सहासाया खोवरि किनि (महादेवस्य महामाया वामभागतः ) 
इलि पाठान्तरम्‌ ॥ 


—1004] वरस्थ म'कादेवस्थागमनढत्तग्‌ ॥ ५९॥ 325 
(aa) महाराज्ञोरूपा-वधूः {वसानप्रतिब्रिम्बे-ए्व ससानोता-तेः | 


agata घा वामभागतः निवेशिता-तिः ॥ १०९० ॥ 


वर आसौत्‌ कश्च का-च ग्रासोत वधूः | 
संभवन्तो-भ्रासोत प्रत्यत्ता | 


म्हा 


(aa) मदा देवस्य महामाया सं 
fafg: समागता-ताभ्यां anga कृतस्तया-तान्यां नम्रः | 
प्रक्षिप्त-तयोः sem! शिर ऊर्ध्वतः सुद्राः घनस 


नदो पान. एडो त्वा आपीत. दो पमालादेबता । 


au 


हस्तयोः AU 
(ma) नोरा 


जनदौपान आामयन्तो ( तच्किरखि) आसोत्‌ aï 
ल्वालाग्नुखौ ॥ 
antamaa! तयोः आघत. भोजयन्तो । 

तादृशानि फाशित-खण्डानि यानि मोक्ष दापर्घान्त ॥ 


qu ऊर्मिका | 


ger mAT qugat सध्ये कनिष्ठिका 


संभ्रूता सरस्वतीदैवी सोत. mA ॥ १०९५ ॥ 


आन्तःख्ग्ित गङ्गघागराखाकमख्डलो ग्रासौत स्वयं गङ्गा । 


गङ्गाजलं एहौ 
संचरन्तो गतो विसानचित्रख्यातात यदा wa: जनेः | 


कर प्रदत्त द्वारवेत्रता-प्रजा साधुकारेणेव ॥ 


स्ति का-नाम कथा ( at) कर्थायष्यामि Feet gamı कोदृशो 
afa: । 


दानन्दात्सना fated पदस ॥ 


त्वा थ्रपं-गङ्गाघरः कलं प्रिबतु-मे नाम ॥ 


qa: प्रष्टे पचि 
त्यं गवहारस्‌ | 


कपषितुँ कः शक्न पात तत्र 
७ e ०७ = 
संपन्नं हरहर द्वारस्य-स्याने ॥ 


दृष्टि! ( थत्र ) fatent-at 
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बनोबुन्‌ दासबावय्‌ दास्‌ केलाम्‌ । 
इरिः-इर श्याम-खन्दर WY अन्दर MA ॥ ११०० ॥ 
fafau यति ओस्‌ ब्रह्मा ह्यय ate । 
महाराज्ञा ततुय्‌ वोतु थ्‌ नरायन्‌ ॥ 
fated पंद्मामनम-प्यट्‌ गकालि RA । 
fara अगनुकु त anig ज्यान्‌ व्यस्तार्‌ ॥ | 
ada 'मेनांवतो खश्‌ इयु वुदिय्‌ रंग । 
परनि da चिय-वानिध बोवुकुय्‌ बंग्‌ ॥ 


नचन्‌ नचान्‌ दंपुन्‌ तमना म्य है ga | 
ज़गदौश्वर्‌ इरिः-इर्‌ गर हे चाम ॥ ५१ ॥ 


52.. THE JOYFUL SONG OF MENA. 
o By ss, 
राज्ञ इसाइ गर चामय्‌ 
॥ 
अज़ म्य RAI तमना geol 


बाल बाल पान वनि आमय्‌ 
लाल-माल छस्‌ नांलौ । 
कमि ere छिस साल-ज्यामय्‌ 
अज्ञ म्य द्राम॑य तमना ॥ 
इनि हान युस्‌ ataria’ 
गहर MAJ आलमस्‌ | 
मनि-मञ्जू-बाग्‌ वनि आमय 
अज्ञ म्य xaa तमना ॥ 


SS SSS SSS 
+ era (अन्विष्टो-मया) इति पाढान्तरम्‌ ॥ 


4 
E 


अंतिहर्षेणा मेनाया गानम्‌ ॥ ५२॥ 327 


संपादिता-तेन दासभावेन-स्थिता शिला केलासरूपा । 

( यन्मागेण ) हयेभिन्नो-हर::खामधुन्दर: सद्द-धुल्वा ग्रन्तः 

प्रविष्टस्तखाः ॥ ११०० ॥ 

aida: यत्र ग्रासोत AW! सदद-कृत्वा ब्राह्मणान्‌ । 

सहावरः aaa प्राप्तः सदद-घुल्वा नारायणस्‌ ॥ 
fam पद्मासने (aaga) आसनेन श्रॉकारात्मा । 

दत्तस्लेस्तत्र ग्रः लग्नस्य च शोभनः विस्तारः ॥ 
संपन्ना भेनावतो प्रसन्ना इंदूक waste प्रकारस्‌ | 

पठितुं प्रवृत्ता स्वौवाणौयोग्यां भक्तिप्रर्णों गौतिभडिस ॥ 
नुत्यं-विधाय gu कथितं-तथा भ्रत्योत्स्यं सम भोः फलितं-से । 


(यतः) जगदौश्वरः इरिहरात्मा सृहं भोः प्रविष्ठो-से ॥ ५१ ॥ 


अतिहर्षण गानं सेनाया एतत्‌ ॥ ५२ ॥ 
राजइंसरूपः we प्रविष्टो-से 
अद्य मे फलितं-में (fia) श्रत्योत्सुक्यं (प्रयोजनम्‌ ) 


॥ ११०५ ॥ 
बालरूपः बाल्यात्मनि उपलक्षणे आगतो-से 


भप्रणिमालाः सन्ति-अस्य वेकक्तकरूपाः | 

कोन ( अखिन्त्यन ) वृत्तेन सन्ति-अस्य निसन्त्रणयोग्यानि-वश्नानि 
ag मे फलितं-से ० ॥ 

अंश अंश यः काड्ितो-सया 
any way विश्वस्मिल । 


(सः) सनो-सध्य-भागे उपलक्षणे श्यागतों-सें 


अद्य मे फलितं-मे o ॥ 
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श्याम-रूफ्‌ य्‌ स्य Faaa 

az 'बामय्‌ शिव-जौ । 
जिव करू म्य तेति राम रामय 

अजू म्य KAY तमना ॥ 
सन-नागस्‌ बाव-साम॑य्‌ 

afte म्य देयेकि चिल-रूत्यू । 
प्रीम-जल्‌ च्योम्‌ दाम-दामय्‌ 

अज स्य TAG तमना ॥ 
शिव-रागुकुय्‌ ग्य वव्यामंच्‌ 

agata बाव-च्योलु | 
सथज्यय-ज़ल सत्य्‌ mAN 

अज्ञ म्य द्रामंय्‌ तमना ॥ १११०९ ॥ 
aa अविचारच हामय्‌ 

नेम-न्यन्द दिथ्‌ कज्यमस्‌ । 
प्रथम-रस बसनन आम॑य्‌ 

अज्ञ म्य द्रामंय्‌ तमना ॥ 
अनुयद-ख्यह-निश खार्मय्‌ 

ga गय म्वक्ति स्वक्तहाल | 
गञ्धम्‌ फिकिर त चब्धम्‌ WAS 

अज्ञ म्य KIAT तमना ॥ 
कृष्ण निश्कल निश्कामय्‌ 

शिव-नामय्‌ स्वख्‌ AT! 


| 


1113] खातिहर्षश मेनाया गानम्‌ ॥ ५२॥ 


masi ( विषां ) घह-चुत्वा मया अवलोकितो-मया 
gpa uaa श्रीशिः । 
शिवेति gat मया तत्रेव राम रामेति (च) 


अद्य मे फलित-से ०॥ 
मनोरूपे-ऽखातक्के भावात्मनिः रे ण्यः 


faar: सया घेर्यात्मना कौलकेन । 
प्रेमात्मजलं पौतं-मया पानव्रिशेषेण 
अद्य भे फलितं-से ० ॥ 
शिवरागात्मकं सथा उप्त-सया 
कर्मात्मिक्षायां-सूमो भक्ति-बौजस्‌ । 
सच्चिदात्मकजलेन (aa) ज्ञातस्‌ ( उद्भिङ्गस्‌ ) 
aa से फलितं-से ० ॥ १११०॥ 
नित्यं अविचारात्मकाः नोवाराः 
नियसात्मकघणानि विधाथ निष्काधिता-सथा (aa)! 
प्रेमरसेन ब्याठ्ते:-शल्यप्रकाशावस्य़ां समागतं-मे 
wey] मे फलितं-में ०॥ 
्रनुग्रहात्मना-खद्चेन ्रपक्तोभ्रूतप्रवस्‌ 
पक्क संपन्न सोत्तात्मकं मुक्तहालनासकं-घानास । 
( पेन ) विनष्ठाः-से दुश्चिन्तः पुनः अपगता:-मे लोकनिन्‍्दाः 
अद्य मे फलितं-सें ० ॥ 
( ग्रन्यकर्तः स्वालापः ) कृष्णाय निष्कलरूपेण निष्कामतया 
शिवनामस्मरणेनेव qa समातिष्ठ । 
42 
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सुब हाविय्‌ Ag शामय्‌ 
अज्ञ म्य द्रामंय्‌ तमना ॥ ५९ ॥ 


53. THR GODS AND BRAHMANS RECITR VEDIC HYMNS, 


गनन गनन प्रयम्‌ afa तसि gga वन्‌ । 
कनन यस गव BE कोवन्‌-म्वक्थ साँपनु ॥ १,१ ४ ॥ 
परान ओस माम-वौदुक BS ब्रह्मा । 
उमा ga सत्य तिन कर VE चमा ॥ १९९१ ॥| 
परान ओस वोद-श्रच्‌ तय्‌ बक्ति Bas! 
ब्रह्मा -जुव्‌ ga ह्यय गन्दवे-लूखय्‌ ॥ 
ama ओसु पान नारायण FAYT | 
जशिव-शास्तर त्वता-नाम परि परिय सङ्ग ॥ 
लगन qa ब्राह्मनो ह्यत वोद्‌-वखनुन्‌ | 
विगन चल ज्योति-रूफ गव्‌ अंगन-मज्ञू नन्‌ ॥ 
चिग्बन-प्ररुग्राइ्‌ अगन-मन्न गव्‌ नमूदार्‌ | 
fafa म्वख्‌ करुन्‌ प्रथ्‌-चौज आहार ॥ 
जटौ-मञ्ञ dga नेरान्‌ वौरभट्रय्‌ । 
दपान तस्‌ नाव्‌ छिय्‌ कालाप्रिरुट्रंय्‌ ॥ ११२० ॥ 
प्रयम्‌-बाबुकु BI तस्‌ FI मकानाह्‌ | 
छह अन-श्रपनुक अगुन्‌ AYA निग्रानाइ ॥ 
By सुय्‌ aqa विमर्शाह दोसिमान | 
तवय 'इढ्यस्‌ अन्दर तसन्दुय्‌ SE यान ॥ 


corre VEDIO HYMNS, [l 113-- 


1२९ ret मेनोक्कगौतितरिणेषमनूद्य प्रक्रान्तं विळणोति ॥ ५३ ॥ 331 


प्रभातविकासं प्रदर्शयिष्यति-त्वां मध्ये साथाहुस्य 


aq भे फलितं-मे ०॥ ४२॥ 


इत्थं सेनोक्तगौ तिविगेषमनुद्य प्रक्रान्तं Aafa ॥ ५३॥ 


घनौभ्रूतं घनोभ्रूय पंमातिशयवाक्यजालं यहा तया इंदृगेव afar । 
कर्णयोः यस्य गतं छः जीवन्मुक्त ( इत्रानन्दप्रर्ण: ) 
संपन्नः ॥ १११४ n 
( तस्मिन्नवसरे ) पठन्‌ MAA सासवेदस्य झोकान ब्रह्मा । 


जमा श्रस्ति-ते सहचारिणो कुरु त्वं कतमां ('ग्रस्मत्मापादेः ) ॥ 


१११४ ॥ 
पटन्‌ mela वेक्प्रुतीः पुनः भक्तियुक्तझो कान | 


Waw सह धुत्वा naa Aaa ॥ 
उत्यापयन्‌ आघौत्‌ स्वयं नारायण: चतुर्भजः । 

शिवज्ञानशास्त्राणि स्तुतिस्रूक्तोः- श्रधोत्य अधोत्य उच्चे:-शब्दस्‌ ॥ 
(यावत्‌) ayaa समोक्षिता aes: 'ग्रारव्धं वेदाध्ययनस्‌ | 

विघ्रः अप्रगतः ज्योत्तीरपः संपन्नः अ्रग्रिमध्ात प्रत्यन्तः ॥ 
त्रिगुणात्मा-पुरुषः श्रग्रिमध्यात्‌ संपन्नः प्रकटः । 

- निवि संमुखं कृतस्तेन प्रत्यकद्रव्यस्थ grec ॥ 

जठासध्यभागात्‌ अग्निः(यः) निर्गेच्छति वोरभद्रात्मा | 

वदन्ति तस्य नाम कालागिस्ट्र-इत्ति॥ ११२० ॥ 
प्रेमभक्तिभावात्मा स्त्रथ माख्यप्रदेशः सस्य श्रस्ति निवासस्यानम्‌ | 


afte श्रन्ञ-जोणनस्य afy: ( जाठराग्रिः ) तस्येव faz- 
(कला-)मात्रस्‌ ॥ 
अस्ति स-एव चित्तसंबन्धौ ब्रिसशः देकौप्पसानः | 


तेनैव gaua सध्ये तस्येव vfs स्यानम्‌ ॥ 
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सुर ज्योतो-रूफ्‌ सदाशिव्‌ ओस्‌ पान | 

waag ननु-गकुनु ओसुस्‌ बद्दान ॥ 
Bt सुय्‌ ज्योतो-रूप इंदयस्‌ मज्ञू खप्रकाश्‌ । 

छद्‌ सुय्‌ ज्योतो-रूफ्‌ न्यय्‌ सञ्चिदाकाश्‌ ॥ 
BE ज्योतो-रूप कुय्‌ नेचन्‌ अन्दर गाश्‌। 

सद्‌ ज्योतो-रूप ET लगून अन्दर राश्‌ ॥१९२४॥ 
at ज्योतो-रूप कुय्‌ रूंयेस्‌ अन्दर तौज्‌ । 

ae ज्योतो-रूप छुय्‌ प्रयू*चौजुकुय्‌ बौज़ ॥ 
खद्‌ ज्योतो-रूप पानय्‌ शिवू त केशव्‌ । 

प्रसन्‌ गव्‌ श्रेग्न-मङ्च तर्‌ ननु-गकुनु प्यव्‌ ॥ 
महामायाय मन्‌ हर्‌शस्‌ ITE NA, | 

करुन्‌ saa aan veg, सढाशिव्‌ ॥ 
qarit dq दयन्‌ करू पान gai । 

दयांय दय दयन्‌ वरू पान दया ॥ 
परंत्रह्मस पनुनु चिय-बाव्‌ बोवुख्‌ | 


aag वानो भर्वानो qaaa ॥११३०॥ ५२॥ 


54. SONG FOR THE PUSPAPUJA, DESCRUBING THE VARIOUS FORMS 
UNDER WHICH PARVATI CHOSE SIVA. 


ओं कर्‌ शूख पर्‌ श्रौगणशाय 

पोश-पूज़ाय वेल है वोतु ॥ ११३९॥ 
कमे पंपोश्‌ सोनु स्यंवि-मज्ञ खत सर 

et att गर सानि बर ary चाव्‌ | 


--1132] Tagai स्तुतिः ॥ ५४ ॥ 333 


a-g ज्योत्तीरपः सदाशिवः त्यासौत. स्वयमेव-परत्यक्तः | 
ग्रग्रि-सध्यात. प्रकटोभावः आसोत्तस्य सिषमात्रस्‌ ॥ 
अस्ति स-खव ज्योतो रुपेण छुदयव्य मध्ये स्वप्रकाश्चात्मा | 
अस्ति स-णव च्यगेतो रूपः नित्यं सच्चिदाकाशात्मा ॥ 
i सः ज्योतीरुपात्मतया ats नेत्रयोः सध्ये प्रकाशः । 


- सः ज्योतीरूपात्मना afer लग्नानां सछे ( सेघादि ) 
vi राखात्मा ॥११२४॥ 


| सः ज्योतौरुपात्मना भ्रस्ति सूर्यस्य arta तेज: । 


| सः ज्योतौदपात्मना अ्रस्लि प्रत्येकवस्तुनः बोजस्‌ ॥ 


चः ज्योत्तीरुपात्मना cata शिवः केश्वः च । 


nag: संपन्नः आग्रि-मघ्यात तस्य प्रकटीभवनं त्रापतितस्‌ ॥ 
Dy = 
मद्दामायात्मपार्वत्याः अनः sige अतिशपेन संपन्नं ( यतः ) | 
कृतस्तया TENE: SANA कल्याण प्रभवः सदाशिवः ॥ 


aneii: कथितं इंश्वरेण कृता ay ( प्रत्यक्षतया) दया ( aa: ) 


दयया ( पावत्या ) इश्वरः, इंश्वरेश टता स्वयं ( प्रत्यक्तं) दथा 
(पावती )॥ 
ne-aga aA: स्वोभावः प्रकटौकृतस्ताभिः | 


रुचिरां वाणी भवानी अनुद्वादित्ता-ताभिः ॥ ११३०॥ ५६ ॥ 


पुष्पपूजाथें स्तिः ॥ ५४ ॥ 


गकारं ( मुख्य ) कुरु झोकान भध चि ( agi ) श्रीगणेशाय 
— (इत्यस्ति) 
पुष्पप्रजाथाः अवसरः भोः प्राप्तः ॥ ११ ३१॥ 


सस्कर्मरूपं पदां THAT पङ्कः मध्यात आरुक सरसः 


इरः ग्रस्नाकं शंदे WHAT दारे यदा प्रतिष्ठा । 
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स्वर्गच wate वनवनि ट्राय 

पोग्र-पूज्ञाच वेल हैं वोतु ॥ 
maa त मोनुन्‌ anaa माज्य 

aaa द्राम्‌ चिवुवन राज्ञ नाव्‌ । 
ana ना पतु-क्ाय तय्‌ ata याय 

पोग्र-पूज्ञाय वेल हे वोतु ॥ 
एकम्‌ अनेकस शरने आय 

fanfa eya रूत्य-रूतिन्‌ | 
aq ga रूफ ढोरु मद्दामायाय 

पोंश-प्रज्ञाय वेल हैं वोतु ॥ 
सुलि-बुलि तुलसुलि ग्वर-आज्ञाय 

पूज्ञा करू म्य बावनाय सान्‌ । 
wat वरु माज्य राज्ञाय 

पोश-पूज्ञाय वेल है ata ॥११३४॥ 
मत-खत्य्‌ Waa प्रथम त माय 

तंयि बज्य-ज्याय दिम प्रदख्यन्‌ | 
ज़य करु वामदेव्‌ वरु शारिकाय 

पोश-पूज्ञाय बेल है AT ॥ 


fafa करू ज्योती-रूपन सोनु पाय 


साजञ-पालनाय UW छह देवो । 
| 
M-ar वस्‌ .माञ्ध ज़्वालाय 
पौश-परज्ञाय. बेल. हे arg 4 


=1137] पएष्पपूजाधे स्तुतिः ॥ ५४ ॥ 


wat: श्रप्सरसः गातुं aia: 


gaga: ० n 


प्ररिज्ञातस्तया च संसतस्तया जगतः मात्रा ( पावत्या ) 
तेनैव नि्मेतं( famg)-ae त्रिसुवनस्थ-गजेति नास । 


उपहागेभवेयं नाम प्राश्चात्यशोभायां च पोरस्तय-तरलतायास 


gagaan: o u 

एकरूपस्थ अनेकौभूतस्य शरणं अगतां-वयस्‌ 
शिवाभिन्नशक्तिरूपस्थ नित्यसंयुक्तस्य | 

( लोकव्ववहारेण ) भिन्नं भिन्नं रूपाणि घुतानि awama (च यत्र) 
gaga: o n 

सुवेलावसरे* तुलपुलुनाश्रि-क्तत्र गुर्वाज्ञया 
yar कृता ( तस्याः ) सया भक्तिभावनया उपेक्षा । 

(aa agate) भूलेश्वरात्मा-शिवः ga: जगन्मात्रा राज्ञौदेव्या 
पुष्पप्रजायाः ० ॥ १९३४ n 

aña ( प्मुम्नपौठास्य ) पर्वते प्रेम्णा हादेन च 


तस्मङ्गेव महास्याने दास्याम ( नास ) प्रदक्षिणानि । 


(àa ) wa: कृतः (wanta: ) ( तत्र) वामदेवात्मा-शिवः aa: 
श्रौशारिकादेव्या 


gagag: o ॥ 
स्त्रिवु-नास्रि-क्षेत्र कृतः ज्योतोरूपेण ( शिवेन ) अस्माक रक्षोपायः (यत्र) 
अस्मत्मालनाथ ( गिरि-प्रष्ठ अस्ति देवी । 


(तत्र ) श्रोमहादेवात्मा ( शिवः ) aa: जगन्मात्रा ज्वालासुख्या 


पृष्पप्रज्ञायाः ० ॥ 


* लानि रूपाणि क्रमाज्निरूपयति ॥ 
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अकिनगामि अस्य ae मन-कामनाय 

suet चिक्गथ- माताय)। 
ज्यम्बकेश्वर्‌ वरु माज्य शिवाय 

पोश-पूज्नाय वेल हैं वोतु ॥ 
faq वरु शक्ति दय्‌ वरू दयाय 

पार्वतौय वरु परमेश्वर । 
ईश्वर्‌ वरु ईश्वर इच्छाय 

पोश-पूज्ञाय बेल है वोतु ॥ 
aafaa तमना सारिय्‌ ट्राय 

कोसल्या आय माय-खंतय्‌ | 
श्यामरूफ राम-जुव्‌ aq सौताय 

पोश-पूज़ाय वेल हें aq ॥११४०॥ 
बाग्यवांनौ fas आंसू anza 

fam यज़मान-बाय पाद्य-प्रनाम्‌ । 
विष्णु-खफ. शष्ण-जुव्‌ वरू राधाय 

पोग-पूकाय वेल है वोतु ॥ 
ख्रौमद्दागणपथ्‌ वरु वन्नभाय 

माविदीय वरु पान ब्रह्मा-जुद्‌ । 
maaa भगवान्‌ aq संपदाय 

पोग्र-पूज्ञाय वेल है वोतु ॥ 
दमुंकु खथ faq कमेलेखाय 

शक्ति वरु शित्‌ त शिवन्‌ वरू TEN | 


on yagit स्तुतिः ॥ ५४ ॥ 


अकिनगोसु-नाश्रि-केत्र maf: कृता ( क्रियते ) सनःकासनासिटटे 
प्रजा त्रिजगन्मातुः | 

(यत्र ) च्यम्बकेश्वराख्यः ( शिवः ) ` दृतः जगन्मात्रा शिवादेव्या 
yagan: oll 

pra: ga: शक्तया ईश्वरः TT दथया 


gagaman: ० ॥ ११४० ॥ 
८ -पफालिता कीदृशो ( नास अलौकिकी ) श्रासोत यशोदायाः 

तादृश्याः यज्मानपत्रयाः परादप्रणांमो (ऽस्तु) । 

(wen: सविघे ) विष्शुरुपः Agaga: कृतः राधिकया-देव्या 
yagan: ० ॥ 

श्रौमदागणपतिः ga: वल्चभादेव्या 
Anfa बतः स्वयं ब्रह्मदेवः | 

agata: Amana ga: संपद्वव्या 
पुष्यप्रजायाः ० ॥ 

(ma) agia सेतुः दत्तः सत्कमेलेखया 


शक्तगा ga: शिवः शिवेन च ठता ata: । 
43 
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i 
श्रौमदारुट्र वरु माज्य उमाय 
पोश-प्रज्ञाय बेल हे वोतु ॥ 


| 
प्रान्‌ करु ay द्यान्‌ वर्‌ दारनाय 


बक्ति-बावनाय aq सत्खबाव्‌ | 
am करू BU वरु शिव-लौलाय 
पोश-प्रज्ञाय बेल है वोतु ॥ ५ ४॥ 


55. SONG IN PRAISE OF SIVA 8UNG AT THE PUSPA rŪJĀ. 


am कनि तारख्‌ faa तापदानस्‌ 
ga ईशानस्‌ पोश पूज़ा ॥ ९१४५ ॥ 
आकाशि पोश-वशुन्‌ इनि इनि छस्‌ 
- le 
रयबान-कनि छस्‌ खूर्य देवता | 
सायबान बन्योमतु कुस्‌ आस्मानस्‌ 
ga ईशानस्‌ पोश-पूक्षा ॥ 
ड्यकस्‌ प्यठ चन्द्रम प्रज़लान्‌ लाल्‌ कुस" 
1 
वाव-लूकपाल्‌ g करान्‌ afan | 
| . 
ब्रह्मा त विष्ण किस ga पानस्‌ 
qa ईशानस्‌ पोश-पूज़ा ॥ 
वप्‌थ्‌ ताह कुस. करान्‌ सामानस्‌ 
इन्द्राज्ञ स्वरळल-बरदार्‌ कुस | 


[1143- 


* wag क्यथ्‌ चन्द्रम ह्यथ रुमाल स्‌ इति पाठान्तरस्‌ | 


—1148] Target fee: कगेतिंगोतौः प्रस्तोति॥ ५५॥ 


whrereggta: ga: aman sman 
पुष्पप्रज्ञायाः o ॥ 

प्राणः ga: बुद्धा ध्यानं ga धारणया 
भक्तिभावनया aa: सत्स्वभावः | 

magin: कृतः yar: ( यतः ) ga: शिवसूक्तिस्तुत्या 
yagan: o n ५४ ॥ 


पुनरपि पुष्यपूजो चिताः सहभ्टतसामग्रीवणानो पेत- 
कोतिंगोतोः प्रम्तौति ॥ ५५॥ 
सुक्तास्याने तारकाः सन्ति-यस्य अलपत्र 
( तस्य ) अस्ति-मत्तः डेशानस्य पुष्पपूजा ॥ ११४५ ॥ 
आकाशमार्गेण पुष्पवर्षं अंशे अंशे ग्रस्त्यस्थ 


रथवाहक-स्थाने ्रस्त्यस्य सूर्यदे वता | 


वितानरुपता dyer अस्यस्य आकाशस्य 


अस्ति-सत्तः ईशानस्य ० ॥ 


amea yy चन्द्रमाः देदोप्यमानः मणिः अस्त्यस्य” 


वाधुलोकपालः अस्त्यस्य कुर्वन्‌ चासरवौजनस्‌ | 


wen fam: च स्तो-ऽस्य सहचरो याप्ययानस्य 
अस्ति-मत्तः इंशानस्य ० ॥ 
चित्रगुप्तः क्रमस्यापनं अस्त्यस्य कुर्वन साग्रः 


इन्द्रराजः मपूरपिच्छवोजनकर्ता अस्त्यश्य | 
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दमंराज्ञ थंवुमतु प्यठ द्मे-दानस्‌ 

छम्‌ ईशानस्‌ पोश पूजा ॥ 
सत-ऋंषि सय्‌ कल्‌ हाथ मज्ञू बानस्‌ 

अतर्‌ कोफूर्‌ छकान्‌ किस्‌ । 
सतवय्‌ यदि किस्‌ झय्‌ विमानस्‌ 

छाम्‌ nag पोश-पूका ॥ 
गंगासागर छाथ्‌ GA गंगा 

बुद ज़ालान्‌ छस्‌ दौपमाला | 
aw मोठि ae दिवान्‌ दामानस्‌ 

छम्‌ Saray पोश-पूज़ा ॥११ ५ ° ॥ 
aag आपरान्‌ महाविद्या छस्‌ 

करान्‌ AYA छात्र वावज्य-वाव्‌ | 
इद-मांशू मरखतों ख्य छस्‌ पानस्‌ 

छम्‌ ईशानस्‌ पोश~पूज्ञा ॥ 
ज्ञगि-याल्‌ qag द्यस्‌ पान सिदा 

a लेखान्‌ ay कभेलेखा | 
आत्म-रूप बसबुन्‌ SE मनकिस्‌ थानस्‌ 

शम्‌ ईशानस्‌ पोश-पूज़ा ॥ 
asa त शेषनाग्‌ केरि-बर्‌दार्‌ किस्‌ 

रक्षन्‌-इन्दु am-an कुर्‌ नॉलि | 
गट चू माश आव्‌ सांरिसंय्‌ जद्षानस्‌ 


छाम्‌ ईशानम्‌ पोग्र-पृज्ञा ॥ 
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-1153] एष्पपुजोचिताः कौर्तिगौतौः प्रस्तौति ॥ ४४ ॥ 


धर्मराजः नियतः प्रति धर्म्मंदानवारणे 
अस्ति-सत्तः चेशानस्थ ० ॥ 


सप्त-ऋषयः सप्त तोर्थजलानि wea मध्ये कमस्डलुपात्रस्य 


सुगखपुष्पस्वेदविशेष॑ wut ग्रासिञ्चन्तः सन्त्यस्य | 


सपैव सूर्यादिग्रहाः सन्त्यस्य धुत्वा विमानस 
अस्ति-सत्तः ञानस्य ०॥ 
गङ्कासागराख्यकमण्डलुविशेषं धृत्वा अस्त्यस्य गङ्ग 
रक्षोध्रनौजविशेघं वाहयन्ती आस्त्यस्थ दौपसालादेवता । ` 
मद्दालच्सोः चुम्बनानि अस्त्यस्य ददन्तो वस्त्राधोभागे 
अस्ति-सत्तः ईशानस्य ०॥ १९५० ॥ 
फाशितानि मुखे-उर्घयन्ती संहाविद्या स्त्यस्य 
कुर्वन्ती यमुना अस्त्यस्थ तालपत्रव्यजनवाधुचालनस | 
धात्री सरस्वती सहचरन्ती were स्वरूपात्मनः-शिवस्य 
अस्ति-मत्तः ईशानस्य ० ॥ 


शकुनो चितामब्गदिप्रशा-स्यालौं समो पमानयन्तो अस्त्यस्य स्वयं 
सिद्विदेवता 
'ित्ररेखात्मकविमानत्रिम्बं लिखन्ती अस्त्यस्य कर्मलेखा | 


(यो ऽयं ) ग्रात्मरुपेश वासशोलः अस्ति मनसः स्याने 
अआस्ति-सत्तः ईशानस्य ० ॥ 

वासुकिः शेषनागः च वेत्रवाहकों-पुरोगो स्तो-ऽस्य 
रत्नानां सुक्ताना-हारः अत्यस्य वेकत्तवःरुपेण । 

aa: आपगतं प्रकाशः समागतः सर्वस्यैव जगतः 


आस्ति-स्त्तः डंशानस्य ० ॥ 
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GACT त वरुण किम्‌ खरच-बरदारंय्‌ 

मोरू खगंद्वारंय्‌ रंत्यू-रूत्य्‌ ह्यय्‌ । 
रथ fau गेंडिमति aq मेदानस्‌ 

छम्‌ maa पोश-पूज़ा ॥ 
द्यकस-णठ्‌ चन्दन व्यंकु ङ्स तोज़वानस 

बुचिम्‌ ga करोर- खंयकु ATH । 
छस्‌ दया गुलि गंडिय्‌ तस्‌ ढ्यावानस्‌ 

छम्‌ इशानस्‌ पोश-पूज़ा ॥ ९९५५ I 
अग्‌ कर्‌ मनस्‌ त पोश्‌ कर्‌ प्रानस्‌ 

कृष्ण gma लाग्‌ सनिदानस्‌ | 
afaa पाफ्‌ गालिय्‌ अज्ञानस्‌ 

सय्‌ Qe भगवानस्‌ पोश-पूज्ञा ॥ ५५॥ 
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बाव-पंपोश्‌ gifa प्रयम-मरसंय्‌ 
शिव-शंकरस्य्‌ wy पोश-पूज़ा ॥११४७॥ 
शिव-द्यान्‌ दारन्‌ वोद्‌ व्यस्तारन्‌ 
| 
way किह हारन्‌ कारन्‌ त देव्‌ । 


वेकुण्ड्‌ atiq सानिस्‌ maa 

रामेश्वरसंय्‌ GE पोश-पूज़ा ॥ 
अमरनाथकिस्‌ निश अमरसंय्‌ 

तोर्थयात्राय द्राय्‌ ह्यय्‌ पुन्य-फल। 


हि? 1100] शिवस्तुतिः पुनरपि पुष्पपूजावसरे ॥ ५६ ॥ 343 


कुवेरः ( लोकपालः) वरुणः ( लोकपालः ) च स्तो-ऽस्य व्ययविधाना- 
धिकारिणो 


© ¢ = कु: ति 
सव स्वर्गद्वागमेव ( तत्रत्यधनसंपदं ) सह-कृतं Y । 


rm: सन्ति-श्तैः नियम्प-स्यापिताः मधी दोघेस्यलस्य 


अस्ति-मत्तः डेशानस्थ ० ॥ 


ललाट-पट्टे चन्दन-तिलकं अ्रस्त्यस्य तेजोसयदीपिकम्न 


मुखस्य were कोटिसूर्यस्येव तेजः । 


were दयाधिदेवता अञ्जलिं agen तस्य महादयालोः 


अस्ति-सत्तः इंशानस्य ० ॥ ११५५ ॥ 


Gy . 
अघ ( अतक्ततरूपं ) कुरु मनः पुष्परूपान्‌ च कुरु प्राणान्‌ 


ढं ग क सनि ताय 
'हे-कृष्णाख्य पूजा संयोजयस्व संनिधिस्याय | 


(स fra: ) दाहयिष्यति-तव पापानि विनाशयिष्यति-तव अज्ञानं 
( तत्कार्थेभ्रूतजन्ममरणादिकं च ) 


सैव अस्ति भगवत-ङंशानस्य पुष्पपूजा ॥ ५५ ॥ 


शिवस्तुतिः पुनरपि पुष्यप्रजावसरे ॥ ५६ ॥ 
भक्तिपद्मानि प्रफुल्लानि प्रमसरसः 
( तेः ) शिवशङ्कुरस्य अस्ति पुष्पपूजा ( व्रिधेया ) ॥ ११५७ n 
शिवध्यानं धारयन्तः वेदान्‌ विस्तारयन्तः 


aad ( इव ) सन्ति सिज्वन्तः कारणानि देवाः च । 


वैकुण्ठस्यानं ( इव ) संपन्नं अस्माकं wea 
५ रामेश्वरात्मनः ( शिवस्य ) अस्ति पुष्पप्रजा ॥ 


असरनाथक्तेत्रस्य समोपात्‌ WATT 


तौर्थयात्रायाः निर्गताः ( वयं ) सहोल्वा पुण्यफलस्‌ | 
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मवे-तौथे-फल्‌ gE बंडू AATA 

मुक्तीश्वरसंय qe पोश-पूंज़ा ॥ 
उबड आदिदेवण EE जे-जे-कारय 

गड दिस त Qa अन॒वार थ्‌ ब्रॉठ । 
गंनिशबस्न-ज़ल हल-सुमल दर संय 

लग्बोदरसंय्‌ BE पोश-पूज़ा ॥२१६० I 
नवदल कल वन्द अमरेश्वरसय 

थंजिवारि कर जंकरसय पूज । 
व्यब्यक्रारि प्रदस्यन्‌ दिम THETA 

विज़येश्वरसंय्‌ द्य पोश-पूज्ञा । 
बाल ण्ढ तोतलाय अर्चन्‌ करसय्‌ 


ग्रनथनाग कर माग-मासमंय राम्‌ । 
आफ चल इन्द्रस त गत आश्रय 

विश्वम्भरसय्‌ QE पोश-पूक्षा ॥ 
अंग पोश भगेशिखाय पूज करसय 

मटन alfan इटन्‌ अपराद्‌ | 
aga nfa BATA चन मातरसथ्‌ 

श्रीभास्करमय्‌ BYE पोग्र-पृक्षा ॥ 
जिव-राग कार्कोट-नाग वौद परसय्‌ 

पापइरन्‌-नाग इरनम्‌ पाफ्‌ | 
भौमसेन॑नि-पांठि wa इलधर संय 

हरौहरसंय HE पोश पूजा ॥ 


—1164] शिवस्तुतिः एनरुपि पुष्यपूजावसरे ॥ ५६ ॥ 345 


सकलतीर्याँनां-फले अ्रस्ति महत कश्सोौरसण्डलस्थेव 
मुक्तोश्वरस्य अस्ति garg ॥ 
प्रथमं आदिदेवस्य अस्ति जय-जय-कारः 
जल-सख्रानं देह्ि-तस्य नाम अस्ति-तस्थ manh: प्रथमं 
( प्रजाढे: ) । 
गणेशबलाख्यक्षत्रजलेन हलमुसलापुधधारिणः 
लम्बोदरस्य अस्ति पृष्पप्रजा ॥ ११६० ॥ 
नववलतीचै शिरः ससर्पयिष्यामि अमरेश्वराय 
अंजिवोर-नाम्नि-सत्र कुया शङ्करस्य प्रजास्‌ | 
विज्ञयेश्वरचेत्रे प्रदक्तिणानि fanata चक्रधराख्यशिवस्य 
विजञयेश्वरस्य अस्ति पुष्पपूजा ॥ 
गिरि-प्रष्ठे तोतलादेव्याः अचेनां करिष्यामि 
आनन्तनागतीर्च Bat माघमासे खानस्‌ | 
( यत्र) शापः अपगतः इन्द्रस्य पुनः गतः आश्रर्यस 
विश्वम्भरशिवश्य अस्ति yaya ॥ 
अर्धेण पुष्येः भर्गशिखायाः परजां करिष्यासि-तस्थ | 
मार्तण्डचेत्र प्राप्य अपशमिष्यन्ति अपराधाः । 


मुक्तिः संपत्स्यति पितृगणस्य क्षणमात्रे-एव 


श्रौभास्करशिवस्यथ अस्ति पुष्पपूजा ॥ 


शिवरागेण काकोटनागक्तेत्रे बेद अ्रधोयो य-तस्य 
पापहरणनागक्षेत्र ग्रपगप्मिष्यन्ति-मे पापानि । 


भौससेनवत्‌ आश्रित्य हलधरस्‌ 


हरिरात्मनः अस्ति पुष्पपूजा ॥ 
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प्रीम-पोश-माल qa बाल-प्यंडि तरसंय्‌ 

aama उमाय कर पोग्र-पूज्ञ | 
क्षमा करि म्यति द्यानाइ स्वरसंय्‌ 

खसाधरसंय्‌ QE पोश-पूज़ा ॥११६५॥ 
कूटिहेर अन्दि-अन्दि फेर तथ्‌ सरसंय्‌ 

कूटौ-तौर्युकु ga महिमा | 
आश थव संकर्षणनिस्‌ वरसंय्‌ 

कूटौश्वरसंय्‌ ह्यह्‌ पोश-पूज्ञा ॥ 
खस रुखसश ह्यय नंदिकेश्वरम॑य 

शिवस्‌ त शिवाय कर पोश-पूज़ | 
परमेश्चरिय त परमेश्वर संय्‌ 

ज़म्बकेशरमंय्‌ |e पोश-पूज्ञा ॥ 


॥ | 
qna सञ्ज करिय्‌ न्यथ्‌ AY दरमय 


चिनव॑नि SAAS पाद्य-प्रनाम्‌ | 
खन्दन्नायं वन्द पान्‌ श्याम-स्वन्दरसंय्‌ 

पोताम्बरसंय्‌ wy पोश-पूज्ञा ॥ 
चौर-खंड कन्द-खत्य्‌ थालाइ बरमय्‌ 

प्रौम-रूत्य आपरिथ्‌ वन्दहास्‌ पान्‌ | 
नौल-नाग नोलकंठस दिगंबरसंय्‌ 

बौद-सागरसंय्‌ छद्‌ पोश-पूज़ा ॥ 
देव-स्थलो we देवसरसंय्‌ 

सार्यनिय्‌ देवन्‌ पाद्य-प्रनाम्‌ । 


-1170] शिवस्तुतिः पनरषि ऐष्पपूजावसरे ॥ ५६ ॥ 


प्रेसात्मपुष्पमालाः weten गिरिप्र॒ष्ठात्‌ तरिष्यामि-तस्य 
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सुनशायाः ( देव्याः ) उमायाः ( तत्त्ेत्रे ) करिष्यासि yaga । 


दयां करिष्यति ममापि ध्यानं ( यथा ) स्मरिष्यासि-तस्य 
उमाधरस्य अस्ति yagan ॥ ११६४५ ॥ 

कोटोश्वरत्तेत्रे परितः परिवर्तेय तस्य सरसः 
कोटितो थेतीर्थ'्य अ्स्ति-यस्य माहात्म्यम्‌ | 

(तत्र ) आशां निधास्यामि संकर्षणाख्यमहादेवस्य वरस्य ? 
कोटौश्वरस्य अस्ति पुष्पपूजा ॥ 

आरुच्यामि आज्ञापनं सृष्छौत्वा नन्तिकेश्वरात्‌ 
शिवस्य च शिवायाः करिष्यामि yugaa । 

परमेश्चरौरूपायाः च परभेश्वरात्मनः 
जम्बुकेश्वरमहादे वस्य अस्ति पुष्पप्रजा ॥ 

त्रयाशासेव ( पूजनाय ) सज्जनां कृत्वा नित्यदा व्रतानि धारयिष्यामि 
त्रिभ्य-एव भरूयाज्ञाम-तेघां पाद-प्रणासः | 

त्रिसन्ध्याक्षेत्रे ( तत्रस्याय ) उपहारो -कुयौँ स्वात्मानं श्यामसुन्दराय 
पीताम्बरस्य अस्ति gargan ॥ 

सितासंयुक्तपायसेन फाणितेन स्यालौं प्ररयिष्यामि-तभ्य 
अतिप्रेम्णा भाजयित्वा उपहारपेयं-तस्मै स्वात्मानम्‌ | 

नोलनागाख्यत्तत्रविशेषे नौलकण्ठश्य दिगम्बररूपस्य 
वदसागरभूतस्य अस्ति पुष्पप्रज्ञा ॥ 

सर्वेदेवानां-त्तेत्रस्थानं अस्ति देवसरः-नाम्रिपुरगण 


(तत्र ) सर्वभ्य-ण्व देवेभ्यः पादप्रणतिरस्तु | 
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वासुक-नाग आन शम णम स्वरमंय्‌ 

सय कॉसर संय्‌ छह पोश-पूज़ा ॥१९७०॥ 
कपाल-मोचन, बक्ति-बाव्‌_ बरंय. 

पाप-चय्‌ गकिय्‌ पर शाप-मोचन्‌ | 
पालवनि कपाल-माला-दरसंय्‌ 

चिशूलघरसंय्‌ wy पोश-पूज़ा ॥ 
aa सत्य ह्य्‌ पननिस्‌ ब्वपरसंय्‌ 

शिव-राग प्रथाग-मल्ल कर श्रान्‌ | 
कूटो-तौथं पोश्‌ लाग दैशरसय 

चिपुध्करसंय्‌ छ्य पोश-पूज्ञा ॥ 


` गंग-जटन्‌ alfa वर्‌ मंग हरसंय्‌ 


JAAT दार च्यावनाव्यम्‌ | 
aafaa प्रारबुनु छुख्‌ आसरसंथ्‌ 
जटाधरसंय्‌ BE पोश-पूज़ा ॥ 
स्वयम्‌ गक्किय त प्रयम्‌ बरम 
काल्याञ्नि-रुद्र्स्‌ त भद्रकांलिय | 
qa निशक्रल कल-माला-धरसंय 
कालशेखरसंय्‌ qe पोश-पूज्ञा ॥ 
तुलमुखि wiata सथ-म्बरमंय 
aaia माज्ध राज्ञिय कर YR! 
दूप-दौफ्‌ आलवस्‌ थ्‌ चामरसंय्‌ 
aama GE पोश-परज्ञा ॥ ११०५ ॥ 
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(यज्ञ) वासुकिनागतीचै खानेन शान्तचित्तो-भविष्याभि पतिष्यामि 
(च) स्मरणे 
सेव कोँसरेति-नास्रा-प्रसिद्वस्य-तोर्थस्य रस्ति पुष्पपरज्ा ॥ ११७० N 
कपालसोचनाख्ये-तौथेविशेषे भक्तिभावनां धारपेयं-तस्य 
maea: wen ( ज्ञोशपापो year) पठिष्यामि शापमोचनाख्य- 
स्तोत्रसन्तान्‌ | 
जगत्पालकश्य कपालमालाधरस्येव 
विशूलघरनाम्नः-शिवख ्रस्लि पुष्पप्रूजा ॥ 
नित्यदा सह धृत्वा स्व्रौयं परकौयं (च) 
शिवानुरागेश mmm करिष्यामि खानम | 
कोठितौर्थाख्यती यै पुष्पाणि निवेदयिष्यामि ईश्वराय 


(तत्र ) त्रिपुष्कराख्यमहादे वस्य अस्ति पुष्पपूजा ॥ 


गङ्गजटन्‌-नाख्नि-तौखै प्राप्य वरं प्रार्थयिष्यामि इरादेव 
(aa ) अख्तस्य धारः पाययिष्यति-स्रां-सः | 
तस्येव प्रतो क्षमाशः आस्मि आश्रयदानस्य 


ज्ठाधरमद्दादेवस्य अस्ति पुष्पप्रजा ॥ 


स्वयस-नाख्रि-गिरित्तेत्रे गत्वा तु प्रीति धारयिष्यामि-तस्य 
कालाग्रिसद्रात्मनः-शिवस्य ( तत्सहवासिन्याः ) भट्रकाल्याः च । 


प्रजां-करिष्यामि निष्कलस्य कप्रालमालाधरस्येव 
कालणेखराख्यस्य-महादे वस्य ग्स्त. पुष्पप्रजा ॥ 
तुलमुलु-नाञ्नि-चषत्रे Sue सहुरुमेव 


menan: जगन्मातुः राजञौदेव्याः करिष्यामि, प्रजास्‌ । 


qiradi ऊध्ये-खासयिष्यामि-तस्य सह चामरेणेव 


भूतेश्वरस्थ-तद्रपदे aa: रस्ति gag ॥ ११५ ॥ 
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रामरादन-प्यठ मन पूज करसंय्‌ 
प्रारस इरम्बख बरमंय्‌ तल्‌ | 
बरजझ-बल खस वात णठ ब्रह्मसरसंय्‌ 
जृगदौश्वरसंय्‌ |e पोश-पूज्ञा ॥ 
इंस-दार नेर वात aa कोलमरसंय्‌ 
शिव-लोल गंगाथ मञ्ज कर ATA । 
विश्वरूफ्‌ निच विश्वेश्वर संय 
गंगघरसंय्‌ छ्‌ पोश-पूक्षा ॥ 
siaa हाथ युधिष्टिरसंय्‌ 
नारान्‌-नाग करू द्यान TA । 
` मनकिस्‌ मन्दिरस aq औधरसंय्‌ 
बोधेश्वरसय्‌ qe पोश-पूज्ञा ॥ 
ada शारिकाय लोला परसंय्‌ 
वामदेव्‌ tia अस्य qqa तल्‌ | 
maa संकटकिस्‌ अस्वर संय्‌ 
qaaa ब्य्द पोश A ॥ 
रंग-रंग क्ंग-पोश pfa पॉपरसंय्‌ 
जवालाय बालाय पूज़ि लागस्‌ | 
श्ौ-महादेवस्‌ त भस्माधरसय्‌ 
इर्षश्वरसंय qe पोश-पूज्ञा ॥ ११८० N 


नाग नाग फेर कूंतु इथ्‌ बवसरसंय्‌ 


लाग नाग-नाथस्‌ कुन मन्‌ प्रान्‌ | 


-1181] शिवस्तुतिः पुनरपि पुष्पपूजावसरे ॥ ४६ ॥ 


शासराधनगिरिससोौपतर्तित्तेत्रात्‌ मनसा प्रजां करिष्यासि-तस्य 
प्रतोक्तिष्य-तस्य हरसुखगिरेः द्वारस्य उपत्यकाम्रूले | 

(aa) बरञबल-नाम्रि-प्रदेश manfa प्राप्स्यामि yg ( समोप- 

स्याने ) व्रह्मसरसः 

जगकौश्वरस्य ( तर्हुशवर्तिदे वावतारस्य ) अस्ति पुष्पप्रजा ॥ 

( ततः ) हंसद्वारात निर्गमिष्यामि प्राप्स्यामि ( च ) ससौप॑ कोलसरसः 
(तत्र ) शिवहाईन शङ्कायाः मध्ये करिष्यामि खानस्‌ | 

विश्वरूपं परिज्ञाय विश्चेश्वरं-शिवस्‌ 
गङ्गाधरस्येव अस्ति पुष्पपूजा ॥ 

अजुन-देवेन ( यथा ) सहायौकृत्य युधिष्ठर 
नाराण्‌-नाग-नास्नि-त्त्रे कृता ( करिष्यामि ) ध्यानेन प्रजास | 

( तत्र ) मनोरूपस्य देवालयश्य मधी श्रौधरस्येव 
बोधेश्वर-देवस्य अस्ति पुष्पप्रजा ॥ 

( ततः ) पब्रेताख्ये-प्रद्युत्नगिरो शारिकायाः कोर्तिस्तुतीः पठिष्यामि- 
( यत्र ) वामदेवाख्यः-श़िवः पालयिष्यति अस्मान क 


( समाश्रितान्‌) । 
विनाशयिष्यति-म्मम संकटात्मकं असुरम्‌ 


चक्रेश्वरशिवश्य अस्ति पुष्पप्र्ञा ॥ 


नानाविधानि कुङ्कृमपुष्पाश विकसितानि पाँपर-नाम्नि-प्रदेशे 


ज्वालामुख्याः बालादेवतायाः प्रजायै समपेयिष्यासि-तस्याः-तानि । 
श्रौ-महादेवस्य ( तहँ वताऽभिन्नस्य ) तु भस्मपरिसलिता ङ्गस्य 

दर्षेश्वरस्य अस्ति पुष्पप्रजा ॥ ११८० ॥ 
aa चत्र ( प्रतिक्तत्रं ) संचरिष्यासि कियत्‌ अस्मिन्‌ भवसरसि 


संयोजयिष्यासि नागनाथं प्रति सनः प्राणांश्च । 
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ज्ञ कर अन्दर शिव-मन्दिरमंण्‌ 
आत्म-रूप इरमय्‌ बह पोश-प्रज़ा ॥ 

awa शिवप्रयमुक्‌ च्यावि TITHE 
तौथे-फल्‌ ag गरसंय्‌ मञ्ज 

रूफ्‌ हाव्यस्‌ ag चनमातरसंय्‌ 
शडक्षरसय DE प्रोश-पूज्ञा ॥ ६६ ॥ 


57. THE PROCEDURE AT THE PUSPA-PUIA. 

afaa वॅनि-दिथ्‌ चर्पारिय्‌ पोश्‌ सारिय्‌ । 

करनि लगि पोश-पूजा चारि चारिय ॥११८२३॥ 
faam ओसु ल्ञाज़िस करनि लागि तिय्‌ | 

प्रसन्‌ dida तिमन aa पान शिव-जिय्‌ ॥ 
करिध्‌ प्रथ-रंग रंग पोशनंय्‌ डेर्‌ । 

करुख्‌ शिव-शक्ति-रूपस्‌ अन्दि-अन्दिय गेर्‌॥ १ १८५॥ 
परान्‌ aig वौद-मंगल्‌-थू्व्‌ ब्रह्मा । 

उमा छा GARAI कर्‌ Fe चमा ॥ 
तिमन्‌ aeda aag अन्दर शिवंय शिव । 

चंलुख-नौरिय्‌ शिव-मन्दिय्‌ लोल आल्तव्‌ ॥ ५७ ॥ 


58. A RAPTIROTS SONG OF THE FATTHROL AT THE PUSPA PUN 
IN HONOR OF SIVA, 


aman युस्‌ Ey खसवुनुय 
इदयस्‌ AG SE बसबुनुय | 


—1188) प्रनरपि प्रक्रान्तं प्रस्तौति ॥ ५७ ॥ 353 


एूजां करिष्यामि अन्तःकरणात्मनि शिवालपें-एव 


स्वात्मदेवतारूपस्य हरस्यैव अस्ति पुष्पपूजा ॥ 


कृष्णाख्यस्य शिवप्र त्यात्मकं पाययिष्यति भडूगरेणुधूम स्‌ 


(am ) तोर्थसेवनफलं ग्रदापयिष्यत्‌ सहस्थैव मध्ये । 


रूपं अप्रकटयिष्यत-तस्मे मध्ये ्षणम्ात्रकालस्येव ( शो घ्रमेवेत्यर्थः ) 


षडक्षरमन्त्रात्मनः-शिवस्य अस्ति पुष्पप्रजा ॥ ५६ ॥ 


पुनरपि प्रक्रान्तं स्तु तिपूर्वेकपूजोपयो गितया प्रस्तौति ॥ ५७ ॥ 


आनौतानि-तेः विचित्य समन्तादेव पुष्पाणि सर्वाण्येव ( नानाविधानि ) । 


Ly ५ 
कतु प्रवृत्ताः पुष्प-प्रूजां अन्विष्य ahaa ॥ ११८३ ॥ 


यत-किज्चित आसोत्‌ sama विधातुं waar: तदेव । 


प्रसन्नः संपन्नः तान्‌ प्रति ( तेन ) स्वयं श्रोशिवदेवः ॥ 


कृत्वा सर्वप्रकारेण नानावर्शानां पुष्पाणां कूटानि । 


कृतस्तेः शिवाभिन्नृशक्तिरूपस्य परितः ्रावतिक्रमः ॥ ११८५ ॥ 


पठन्‌ आसोत्‌ वेदिकमङ्गलश्लोकान्‌ ब्रह्मा । 


उमा-दैवौ अस्ति-ते सहचरन्तो कुस त्वं त्तान्तिम्‌ ॥ 


aut ( तु ) भासमानो-एभूत. बहिः अन्तश्च शिवात्मेव शिवः । 


निर्गेतश्चान्तरात्‌-तेषां शिवस्यैव fea आहृतिशब्दः ॥ ५७ ॥ 


हार्दाइहिनिस्सतभक्तयुपेतस्तृतिप्रस्तावना ॥ ५ ८ ॥ 


ami यः अस्ति आरोहणशोलः 


चुदयस्य मध्ये अस्ति ( स ण्व ) निवसन्‌ । 
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चियि-ना fafa qx 
करसंय्‌ पोश-व्शुनुच । ११८८॥ 
पानम्‌ BE AH मलबुनुय 
aay कुस चन्द्रम ननुय । 
aqq काँच्‌ ge न SF कुनुय 
करसंय्‌ पोश-वऐनुय ॥ 
प्रथ्‌ ज्याय सुय्‌ EE आसवुनुय 
l संकठ्‌ त दख्‌ BE कासवुनुय | 
ल्वलि-मज्ञू छामोन्‌ ललवुनुय 
करमंय्‌ पोश़-वशुंनुय ॥११८०॥ 
मायाय aque EE संनुय 
ga तथ्‌ सुश्किल्‌ तरनुय | 
तमि मञ्च खय्‌ SE तारबुनुय १ 1 
arda पोग्र-वएउेनुय ॥ ; 
खप्रकाण स्टफ छुस्‌ ननुय 
गाश-रस्यन्‌ कुन वनुय | 
गाश-निश रातम्बगल्‌ अंनुय 
करसंय्‌ पोश-वश्णनुय ॥ 
गळि-ना पालनाय कुनंय | 
जञाझ्‌- गाश afa बख्चुनुय । | 
ee wia पज्ञेनाबुनुय 
करमंय्‌ पोश-वश्झेजुय ॥ 


RNS ee SON 


=u) हार्दाद्नच्िनिस्स॒तभक्नयुपेतस्तुतिप्रस्तावना ॥ ५७ ॥ 
maga ददातु साक्तात्कारस 
कुर्यों-नास-तस्य पुष्मवर्षणमेव ॥ ११८८ ॥ 
स्वमूर्तों अस्ति ( यः ) भस्म परिसलयन्‌ 
( यस्य ) भाले ग्रस्ति-तख चन्द्रमाः प्रकटः । 
द्वितोयः को-ऽपि अस्ति-तस्य न, अस्ति-सः णकाक्येव 


कुयं-नाम-तस्य ० ॥ 


प्रत्येकस्मिन्‌ स्थाने स-एव अस्ति वर्तमानः 


संकटं ( अ्रस्माकं ) दुःखं च अस्ति अपनयन | 
परिष्वङ्गमछी ्रारप्स्यामहे-तं लालयितुस्‌ 
कुयाँ-नाम-तस्य ० ॥ ११९०॥ 


amman: समुद्र-एकः अस्ति अतिगम्भी रः 


अस्ति तस्य अ्तिदुष्करं तरणस्‌ | 
तस्य मध्यात्‌ स-एव अस्ति तारयन्‌ 


कुया -नास-तस्य ० ॥ 


( तस्य ) स्वप्रकाशात्मा स्वरूपः अस्ति-तस्य प्रत्यक्त-्व 
प्रकाशरह्हितानां नास्ति उपलक्षणविषयः | 

( यतः ) प्रकाशात्‌ ( प्रकाशकाले दिवसे ऽपि ) पेचकपक्षो अन्ध-एव 
कुया -नास-तस्य ० ॥ 


गच्छतु-नाम ( संभविष्यति ननु ) पालनायां संसुखः 
ज्ञानात्मकं प्रकाशं प्रदृत्तो-भविष्यति ्रनुग्रहौतुस | 
( घेन हेतुना ) वयं प्रवृत्ता-भविष्यासस्तं उपलच्षयितुस्‌ 


कुयौँ-नाम-तस्य ० ॥ 
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ma चव्‌ ज्यय्‌ छुन ज्यनुय 
aa सथ्‌ रोज़ि पथ्‌-कुनय । 

इय्‌ कथ्‌ न्यय्‌ मानबुनुय 
करसंय्‌ पोश-व्नुय ॥ 


स्न-रूत्यू मनसंच्‌ संनुय 


aada ह्ामोन्‌ कारुनुय | 
दारनाय द्यान दारूनुय 
करसंथ्‌ पोश-वशंनुय ॥ १ १८५ ॥ 


स्वन पोश यन ज़ानुनुय 
maa aga तस्‌ gaa । 
पू इर्‌ a iia 
करसंय्‌ पोश-वष्रऐनुय ॥ 
हर-नाव्‌ alfa खनुय 
शिव-लूख्‌ हातु प्राबुनुय । 
तति छुन vay त मरुनुय 
awa पोश-वष्णुंनुय ॥ 
स्यूल- रूप सुय्‌ EY श्वबुनुय 
खच्म-रूप देह-निश alga | 
मायाय अन्द रोज़वुनुय 
करसंय्‌ पोश-वशुनुच ॥ 
“ee 
WES सत्य बखचू तोठवुनुय | 


क शा bets 


> 


+ न्ययननुथ इत्यपि पाठः | 


--1199] हार्दाद्नच्िनिस्म॒तभक्षघ॒पेत स्त॒तिप्रस्तावना ॥ ४८ ॥ 357 


( तत्सद्भावात्‌ ) चित्तं aafe जनित्वा नास्ति yria 
स-णव सत्यात्मा स्यास्यति पश्चादवशिष्य | 
इमामेव कथां नित्यं मन्पमानो-ऽहम्‌ 
कुर्या-नाम-तस्य o ॥ 
सद्रुणसंपत्तत्रा मनस-एव अतिगम्भीरः 
ama प्रबत्ता-भविष्यासस्तं साग यितुस्‌ | 
( तदथ ) धारणया ध्यानेन धारणौयः-सः 
कुया-नाम-तस्य on ११९५॥ 
स्वर्णपुष्पमिव व्यनाख्यलतापत्तं ज्ञातव्यस 
शरणमेव गच्छ-नास तं प्रत्येव । 
लोभः ( प्रजादेरन्यक्गतायाः ) अस्ति-यस्य न; ( यतः) अस्ति-सः नित्यं 
नग्म-ण्व 
कुर्या-नास-तस्य o i 
इरेति-नाम 'हुत्कमले खातसस्माभिः  * 
( पेन ) शिवलोकः आरब्धः अवासुस । 
तत्र नास्ति जनित्वा पुनः सरणस 
कुर्यां-नास-तस्य ० ॥ 
स्यूलरूपेण ( देहादिना ) स-ण्व अस्ति शोभसानः 
सूच्सात्मना देहात्‌ faq-za | 
सायासकाशात्‌ बहिरेव स्थितिशोलः 
कुर्यी-नास-तस्य o ॥ 
अस्माकं (want) मध्ये स-एव afer एकः पुरुषः 


शत्तपा-हेतुभ्रतया भक्तिविधानस्य तुष्यन्‌ । 
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पोश-पूज्ञाय खत बेनुय 
करसय पोश-वशानुय ॥ 
saaa हात प्रज़लुनुय 
अज्कच-संत्य बल निवबुनुय | 
aga विष्णुनुय १ 
करसंय पोश-वशुनुय ॥ १२०० ॥ 
संसार-सर्‌ BE बंड सनुय 
व्वन्दुकुय्‌ च्यन्द कुन छनुय 
इर नाव-तार तारबुनुय 
करसंय्‌ पोश-वहलुय ॥ 
च्ञोर- खंड-थालाह saa 
कन्द-नाबद-सत्य गनुय । 
दय्‌ झयि दय-बत ख्यनुय 
करसंय्‌ पोश-वश्णुतुय ॥ 
कृष्णन्‌ बक्ति-बाव्‌ वनुय 
रंग-रंग बंग a4 aqa । 
fafa तस्‌ लोल मस्‌ च्यनुय 
aa पोशवशनुय ॥५८॥ 


59. SONG ON PUTTING ON THE WEDDING GARLAND, 
बक्त-वत्सल मोनुख्‌ alfa मननय्‌ 
५ 1 
शक्ति-नाथ गंडयो मननयू-माल” ॥१९० BN 


+ शक्तिराहित्ये मननाद्ममालाया असंभव इति च द्योत्यते | 
भवता चण्डाली मुक्ति प्रापिता, qaaa: संपादितः, इत्यादि कार्याणि 


anha छतानि। सत्स्मरणं च ममनसुच्यते | 


—1204] - पुष्पमालाबन्धनगौतिं गायंति ॥ ४६ ॥ 359 


पुष्पप्रजापुष्पाणां saree: ( संपन्नः ) कूटः 
कुर्या-नास-तस्य ० ॥ 


| š अग्रिना (च ) m प्रज्वलितुस्‌ 
आहुतीभिः बलं स्व्रौकुवेन्‌ । 
(यत्र ) ब्रह्मदेवस्य विष्णोश्व ( बलिमित्यन्वयः ) 


- कुर्या-नाम-तस्य ० ॥ १२०० ॥ 


संसारात्म-सरः अस्ति महत्‌ गम्भोरस्‌ 
चित्तात्मकं “ पाकट ?-विशेषकं नास्ति रिक्तसु । 
Yanma नौतरपण्यसस्ति ( नः ) तरणोपायः 
कुर्यी-नाम-तस्य o n 
शर्करासिश्रपायसस्थाली आनौता (या ) 
सिताविशेषेण-फाणितादिना ( च ) घनौभूतासौत्‌ । 
इश्वरः आरप्स्यते विवाहविध्युपयुक्तान्नं भोक्तुस 
कुर्यी-नास-तस्य o ॥ 
( ग्रन्यकतुःस्वालापानुकूलोक्तिः ) कृष्शाख्येन भक्तिमावः कथितः 
नानाप्रकारेण agar ( छन्दसां ) भिन्नं भिन्नमेव । 
दास्यति तस्मे स्वप्रेमात्मान आसवं पानाय 


कुर्यों-नास-तस्य ०॥ ५८॥ 


( प्रसङ्गतो मङ्गछामालाख्यविवा हो पयो गिपुष्पमालाबन्धन- 
E. गीतिं तद्योग्यकोर्तोद्च गायंति ॥ ५९ ॥ 


डे-भक्तवत्तल संमतस्त्वं ममेव सनसेव 


े-शक्तपरभिन्नस्वासिन्‌ बधौयां-ते मङ्गल्यमालाख्यपुष्पमालास्‌ ॥ 
१२०४ ॥ 
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qf बूजि अवनंय युस्‌ करि मनन॑य्‌ 
निदिद्यामन ज्ञान-दोफय्‌ ज़ाल । 
साक्षात्कार ga शिवरूफ्‌ ननन॑य्‌ 
शक्ति-नाथ गंडयो भनेनय्‌-माल्‌ ॥ १ ९०४॥ 
आदिकार्‌ दितु-मंतु ga सय ज्ञननय्‌ 
ay छुय्‌ अन्द्‌ थ्‌ माया-ज्ञाल्‌ | 
निम्बेन लगयो इश्यनंय खननंय्‌ 
शक्ति-नाथ गंडयो मननंय-माल ॥ १ 
fag ga त fay ge किय छुख्‌ नननंय - 
खय्‌ afa यस्‌ बनि इय्‌ fey हाल । 
aq fay नन्‌ बुद्धि वुकि, नि fee aie 
शक्ति-नाथ गंडयो मननय्‌-माल्‌ ॥ 
देहान्दकारुकु कुलु हाचि say 
तोब्र-वैराग़कु BITE वाल । 
शिवरूप faa बनि faa प्रंह-पनन॑य 
शक्ति-नाय गंडयो मननंय्‌-माल्‌ ॥ 
कोशन चिम्‌ aa च्यय्‌ कुन्‌ अननंय्‌ 
तिमन॑थ्‌ आय्‌ मंगि काल्‌ य॑च्‌-काल्‌ । 
frg Sfe-aife ag aaa बननय्‌ 
शक्ति-नाय गंडयो अननय्‌-भाल्‌ ॥ 
जोल आलव अंशि-फ्वरू बेंस कननंय 
qaa गछिना at किम्‌ लाल । 


eee: 0३ 


क्लि 


—1210] एष्पमालाबन्धनगोतिं गायंति ॥ ४६ ॥ 361 


श्रुत्वा श्रुत्वा पुराणादिश्रवणानि यः करिष्यति मननस्‌ 
तस्य निदिध्यासनात्मना ज्ञानदौपमेव प्रज्वलय | 
साक्तात्कारदानेन असि शिवरूपः प्रत्यक्षोभवन्‌ 
हे-शत्तपरभिन्न-स्वामिन्‌ ० ॥ १२०५ ॥ 
प्रधानभावः दत्तः अस्ति-त्वया सञ्जनेभ्यः 
सध्ये अस्ति-ते अ्रन्तश्च शहोौत्वा सायाज़ालस्‌ | 
हे-निर्गुण उपहारौभवेयं-ते ईदृशेषु TAY 
हे-शत्तप्रभिन्न-स्वामिन्‌ः ० ॥ 
यादृशः असि, तादृशः च असि, कौदृशः असि प्रत्यक्तौभवन्‌ 
स-णव जानाति यस्य भविष्यति Seq सदृशो अवस्था । 
सार्गणानि दत्त्वा प्रत्यक्ष दृष्टा दृष्टा अन्धाः सन्ति भवन्तः 
हे-शक्तप्रभिन्न-स्वामिन्‌ ०॥ 
( अयं जौवात्मा ) देष्ठान्वकारात्मा दत्त प्रवृत्तो-भव्रिष्यति निष्पतत्पच्चौ- 


भवितुम्‌ 
तीव्र-वेराग्यात्मकान्‌ तुषारकणान्‌ अवरोप्य ( अत्र विधेहि ) । 


शिवभावेन तदेव भविष्यति ( यदेव) पौषमासे-ठत्तपर्णानास्‌ 
हे-शक्तपरभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 
, चै-भौषणात्मन्‌ ये सांसुख्यं त्वामेव प्रति श्रानयिष्यन्ति 
तेषामेव ग्राधुबेलं कामयिष्यति महाकालः चिरकालपर्यन्तम्‌ | 
तेषां अक्तिनिमेषमात्रस्य मध्ये कल्पान्तकालाः संभविष्यन्ति 
हे-शत्तयभिन्न-स्वामिन्‌ ० ॥ 
imam आह्वानेन ( युक्ताः ) बाष्पकणाः ( मदीयाः ) वंशात्मनोः कर्णयोः 
तव संशच्छन्तु-नाम सेहे स्तो-मे कनोनिको | 
46 
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i आ. 1 iis 


सय am बनिहेस्‌ यथ्‌ किद्‌ स्वक्त aada, 
शक्ति-नाथ गंडयो मननंय-माल्‌ ॥ १२१०॥ 
afa बाव पर्‌ माननाव पान पनुनुथ्‌ 
शाह पूरु वर्ताव अथि ह्यय्‌ माल । 
मञ्च बाज़रस वान्‌ लद fagara 
शक्ति-नाथ गंडयो मननंये<माल ॥ 
हालि afa लावि लावि मावि मावि खन्यनंय्‌ 
कुझरकि खल फल वक म्वक्तहाल्‌ | 


mza गाट UZ हर रस SE FATA 
शक्ति नाथ गंडयो मननंय-माल्‌ ॥ 

नेमच्यन्‌ नरिज्यन यमकान्‌ यननंय्‌ 
ang fags फिर्‌ मालामाल । 

निश्काम-कम-बूमि कल्प बननय. 
शक्ति-नायं गंडयो मननंयू-माल्‌ ॥ 


ज्यथ-आकाश हाव्‌ न्यथ्‌ AG पलुनुय्‌ 
क्वाडनम लंगमंतु छस्‌ पाताल 
छुम खनवट खड्‌ Sy खननय्‌ 
शक्ति-नाय गंडयो मनन॑य-माल्‌ ॥ 


योग अगन विन ga ज्ञान अन्‌ रननय्‌ 
योगेश्वर ga सुखे-सन्द॒ साल्‌ । 
अनिच्छाय कतेम्‌ ATE पनुनुय्‌ 
शक्ति-नाथ गंडयो मननंयू-माल्‌ ॥ १११४॥, 


--1215] पष्पमालाबन्धनगौतिं गायंति ॥ ४६ ॥ 363 


(यत्र ) तदेव सुक्तारत्र अभविष्यत्तस्थ यस्य सन्ति ga-ga ( विशिष्टं) 
waga: ( विज्ञाः ) 
ह्े-शक्तयभिन्नू-स्थासिन्‌ ० ॥ १२९० ॥ 


waa भावेन ( वास्तवम्रूल्येन च ) उत्कृष्ट संसानयिष्यामि ( परमानाख्यं 
तोल्यपरिमाणं च ) आत्मानं स्वकोयस 
श्वासं ( वणिकत्वं च ) प्रण प्रवर्तपेयं हस्त Teter मालास्‌ | 
सधी विपणेः आपणं आरोपितं निर्धेनेन ( सया ) 
हे-शक्तप्रभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 
कणिशं करिशं सुष्टिबखं मुष्टिबन्धं इस्त परं हस्तपूर आवशितस्यानेशु 
कैवल्यात्मनि खले फलरूपं ( धान्यं ) feat मुक्तहालनासकं- 
विशिष्ठधान्यभेद॑ 


इं ( मुत्तप्ात्मफलं वा ) | 
प्रज्ञायाः होनता ( यत्र ) संपन्ना आधिक्ये-सति अस्ति न्यूनोभवन्‌ 


हे-शक्तप्रभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 


शौचादिनियमात्मिकासु जः आल्प- 


अहिंसादियमात्मिकासु 
त्तेत्रभूमिषु ( निम्नोन्नतस्वभावासु ) 
समदृष्टय़ात्मक-जलं vada परिप्रूणस्‌ | 


(चेन ) निष्कासात्मकृतकर्मभूमेः कल्पदत्ताः संभविष्यन्ति 
हे-शत्तप्रभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 


€-चिदाकाशात्मन्‌ प्रदर्शय नित्यं सुखं स्वकौ यस्‌ 
अन्वेष्रणाथ लग्न: अस्मि पाताले | 


कुणिः अस्मि कफोशिना गते ater खनन्‌ 


ह-शत्तप्रभिन्न-स्वामिन्‌ ० ॥ 
योगात्मना अशिना विना afa ज्ञानात्मकं ओदनं पचन 
हे-घोगेश्वर अरस्ति-तव मूर्खस्य ( मस ) निसन्त्रणस्‌ (aa भोजने ) 
, (तत्सद्भावे ऽपि ) अकस्मादेव कुरु-नास- मे अनुग्रहं स्वकी यस्‌ 


है-श क्तयभिन्नू-स्वासिन्‌ ० ॥ १२१५ ॥ 
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दय-दन प्रापथ्‌ By प्रथू-के सि qaaa 
बान-रस्त कर्म-हूनु कुस्‌ कंकाल। 
बडि-भगवान व्वज्ञ म्य aga बान पनुनुय्‌ 
शक्ति-नाथ गंडयो मननंयू-माल्‌ ॥ 
गंड-गंड बुझ ष्यम्‌ आम्यन्‌ uaaa: 
वर्‌ दिम्‌ TATR कुख्‌ दयाल । 
sag व्वलंगिय्‌ ga अन्‌ म्वननंय्‌ 
शक्ति-नाथ गंडयो मननंय-माल्‌ ॥ 
साद छम्‌ इच्छा कमारो नननय्‌ 
ey साज़गरू afar संबाल्‌ । 
वॅरूनस्‌ संज्ञिवरिकिय्‌ agaaa 
शक्ति-नाथ गंडयो मननंयू-माल्‌ ॥ 
शक्तिपात-रूत्य्‌ बक्ति-बाव न्ययनन्यनय्‌ 
aaa कर मैना-बाव्‌ हिमाल्‌ | 
ताहू खूलु वर्‌-द्नक्यन्‌ वर्‌दननंय्‌ 


शक्ति-नाथ गंडय़ो. मननय-माल्‌ ॥ 
थफ्‌ करू मनस्‌ चिदानन्द-गननय्‌ 


तफ्‌ गव्‌ स्यद्‌ अथि मंड ज़फ्‌-माल्‌ 
1 N 
we were इथि प्रयम-मम्‌-च्यननंय्‌ 


` 


शक्ति-नाथ गंडयो मननंय-माल्‌ ॥१२२०॥ 
e 1 
मैनाय हिमाल-पबथ EE वननय्‌ 
waar ga जिज़गत्पाल । 


—1221) पुष्पमालाबन्धनगोतिं गायंति ॥ ४६ ॥ 


दैवात्मधनस्य प्राप्तिः अस्ति प्रत्येकस्य संभवन्त्येव 


(a€) madea: (gora: ) सत्कमेभाग्य'हीन: afer दरिद्र- 
पासरः । 
हे-सहेश्वर्थशालिन्‌ संप्रति we प्रेपय-नास पात्रं ( sama) स्वकीयसेव 


हे शत्तप्रभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 
qan: ( संबन्धाः ) अधुनापि अस्ति-मे ग्रपक्रानां स्त्राणासेव 
anami (वरं a) देहि-मे . इन्द्र(यन्त्र)रुपप्रकाशस्वभाव 
( छे-भगबन्‌ ) असि ( यतः ) परमदयालुः । 
डिणुणौकुरु sga असि त्रिभ्यः गुणेभ्य-एव 
हे-शत्तप्रभिन्न-स्वामिन्‌ ० ॥ , 
agana अस्ति-मे इच्क्रात्मिका कुमारो प्रत्यक्षीभवन्तौ 
सिद्धिं ( ऋज्वों च ) प्रसाधिकां प्रेषयित्वा संस्कारय ( तास्‌ ) । 
इतपूर्वाहं-तस्य समुद्गकम्य* acta 


हे-शक्तयभिन्न-स्वासिन्‌ ० ॥ 

परमानुग्रहोद्ध तेन भक्तिभावेन दिगम्बराणां ( विनाम्रूतानां ) (नः ) 
भक्ति कुरु भेनका-भावं हिमालयस्‌ | 

संबनधनानि उद्ठाठितानि वरप्रदानात्सनां वधूयोंग्यवस्वाणास 


हे-शत्तप्रभिन्ग-स्वामिन्‌ ० ॥ 


अवलम्बना कृता मनसः चिदानन्दघनेनेव 
तपः dug fag हस्ते विस्मृता जर्पावधानमाला | 
उन्मत्त-इव paare ईदृशेन प्रेमात्ममळापानेन , 
ह-शत्तप्रभिन्ग-स्वाभिन्‌ ० ॥ १२२० ॥ 
सनां हिमालयपदेतः अस्ति कथयन्‌ 


( अयं ) संसारात्मचक्रेश्वरः अस्ति त्रिजत्मालकः । 


AY > Ë EN ta 
* यत विवाहादों कुक्कू मादिचूण a: संस्थाप्य वधू पच्येष तत्काले समप्यते | 
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सारि देव चक्रस फोरि प्रदख्यननंय्‌ ' 
शक्ति-नाय गंडयो मनन॑य्‌-माल्‌ ॥ 

कृष्णास WAG AE हाव पनुनुय्‌ 
चपि aaa प्यठ सोहंस-बाल्‌। 

फौरि फौरि नेरि नेरि निर्नेयन्वननंय्‌ 
शक्ति-नाथ गंडयो मननय्‌ माल्‌ ॥ ५८ ॥ 


00. THE WOMEN COMPLAIN THAT THE BRIDE HAS NO ORNAMENTS 
SIVA CREATES GOLD, AND 17 18 SHOWERED LIKE SNOW 
UPON THE BRIDE. 


| 1 
दयन्‌ दयाय az हतु दय-बत ख्यनु । 


जञनानौ वनवन्‌-वानिय अन्दर्‌ वंनु ॥१२ २२१॥ 
wey fafa व्वलसनस्‌ संसार्‌ दायं । 

गद्यस्‌ आसञ्‌ लॉकरन्‌ ARATĂ ॥ 
इहय्‌ कथ्‌ गय श्रिवनायस्‌ कनन्‌ Ag । 

ae छुय-ना सार्थनिय्‌ वाँतिथ्‌ मनन्‌. AGN १२२५॥ 
ढ्पुख्‌ त॑मि लॉकरन्‌ mig गय म्य वैनितोम्‌ | 

सुह कुस्‌ ओशद्‌ gy वॅनियंय्‌ पळू म्य अँनितोम्‌॥ 
व्यनथ्‌ 4688 महाराजा afaa कन्‌ । 


agia लाकरन्‌ गय गहन तय खन्‌ ॥ 
I | 
aga dfa गहन तय्‌ खन्‌ कथ्‌ किच वनन्‌ । 
| 4 
कनन्‌ करितोम्‌ छुवना केंसि बनन्‌ ॥ 


--1228] खणेमणिदृस्टिरुत्तं प्रक्रामति ॥ ६० ॥ 


सर्व देवाः चक्रस्य संचौर्णाः प्रदक्तिणेषु* 
ह-शक्तप्रभिन्न-स्वाम्ित्‌ ० ॥ 
(aaga: स्वालापः ) कृष्णाख्यस्य हरमुखगिरो सुखं प्रदर्शय स्व॒कोयमेव 
हस्तावलम्बेन ्रारोपय-नास प्रु हंसब्ालाख्ये-सोहंसात्मयोग- 
भूमिकायां | 
पुनः पुनः अधित्यकासु निर्गमिष्यति निर्णयात्सवनेभ्यः 


है-शक्तप्रभिन्न-स्वामिन्‌ ०॥ ५९.॥ 


खर्णमणिद्शिव्ित्तविवक्षया उत्तान्तान्तरं प्रक्रामति॥ ६ ° ॥ 


dqa दयया ( सहामायया ) सह आरख्धं विवादविध्युपयोगि-भोजनं 
भोक्तुस्‌ | 
जन्पस्त्रौभिः गौतिवाण्याः मध्ये कपितस्‌ ॥ १९२३ ॥ 
( यथा ) शक्तिः आगमिष्यति उल्लसनं सहस्यव्यवहारं धारयिष्यति | 
(तथा ) योग्या-श्रस्याः भवितुं अलंकृतिः राजकुमारोरूपायाः ॥ 
इयमेव कथा संगता श्रौशिवस्य कर्णयोः | 


सः (हि) अस्लि-नास सर्वधामेव व्याप्रुवत मनःसु ॥ १२२५ ॥ 


प्रत्युक्त-ताभ्यः तेन अलंकृतिः किं-नाम भवति मां कथयत-नाम-सास्‌ | 
तत्‌ किं औषधं अस्ति कथयित्वैव प्रतीतिं में भ्रानयत-नास-से॥ 

facta: कृता-ताभिस्तस्थ हे-महाराज निधास्यप्यं करे (yu ) । 
महाराज्ञप्राः-कृते अलंकृतिः afer ग्राभूषणानि पुनः wiy ॥ 

प्रत्युक्त-ताभ्यः तेन षणानि पुनः स्वश किं-वस्तु सन्ति कथयन्तः | 


कर्णयोः कुरुत-नाम-भे (maa) अस्ति-पुष्माकं-न-किं कस्यापि 
* miara ॥ 


= अस्य प्रदक्षिणेन संसारचन्रप्रदक्तिणफलं संज्ञायते इति | 
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BE क्ला अन fey थिय सुह सन्दारि प्रानन्‌ । 

BE WIE खन्‌ तथ्‌ बह्‌ इथु खन्‌ कुस्‌ न ज्ञानन्‌॥ 

॥ 
ऱ्य ग 

aug afa कम्‌ त अमदन्‌ इथ REE गव्‌ । 

हिवुय्‌ शाहू त गदाह aH रभ्य करुन BW २१०॥ 
faga gadig- व्वत्पथ्‌ बनिन्‌ खन्‌ । 

हिविय्‌ सारिय्‌ बनन्‌ अद gafan aa ॥ 
वनिथ्‌ इय्‌ तस्‌ बेपर्वायसंय्‌ गय राय । 

करून गगराय्‌ ज़ि ngaa किच afa ज्याय्‌ ॥ 

i रू ३ La 


qaa खन-शौन्‌ वालुन्‌ दारि-दार्य । 
गहन वोतु वॉरिविकु राज़क्मा्य ॥ ६ ० ॥ 


61. SONG OF PRAISE TO SIVA, ON ACCOUNT OF THE 
SHOWER OF GOLDEN SNOW. 


खन-गौन बृतराथ्‌ बरनय्‌ आय 
जे-जे भगवथ्‌-मायाय ॥ १ ९२४॥ 
e } 
सायेनिय्‌ गहनकि तमनाइ द्राय 
शंकरन्‌ कैचा लॉकरन्‌ ha । 
= 1) 1 = = 
saana स्वनकि खति afana 
जै-जै भगवथ्‌-मायाय-॥ १ ९३ ४॥ 


गरने आय्‌ व्वञ््‌ च्य बेपर्वाय 
बडि दय यित अस्य दयाय-प्यट | 


aft नय्‌ खयं फेरन्‌ लर्थ ज्याय 
जे-जे भगवय-मायाय ॥ 


Lisa  सौवगेद्षिमवर्धणढत्तं गौतिरूपेग प्रस्तौति ॥ ६९॥ 369 


सः आस्ति-किं oe इव यथा सः जौधयति ( स्वस्पौकरोति ) प्राशान्‌ । 
अस्ति को-नाम गुणः तस्य ae ईदक सुवण afer न जानन्‌ ॥ 
seg यदा wel सुज्ञातरूपेण च ईदृक दुर्मल्यं संपन्न । 


समानमेव राजा firg: च श्रधुना अ्रस्माकं कतेव्यः आपत्तितः ॥ 
१२३० ॥ 
ata gauari उत्पन्नं भवतु सुवर्शस्‌ । 


समानाः सर्वै-एव भरिष्यन्ति ततः लोभात्‌ पतिष्यन्ति ( विमुखा 
भविष्यन्ति ) ॥ 
कथयित्वा इत्यमेव तस्य निर्भयस्य संपन्ना मतिः | 


कृता-तेन मेघनिर्घोष-इव-गर्जेना हि भ्रूषणादेः कृते कुरत प्रदेश ॥ 
प्रदत्त सुवर्शमयहिसं पतितुं धारासारवत्‌ | 


(सत्त) भूषणजात॑ प्राप्त शशर्गेडौयं ( वरगेहौयं ) राजकुमार्या 


in 
go II 


diaifenatua गौतिरूपेण प्रस्तो ति ॥ ६ ॥ 
सौवर्शेह्िमेन म्रूतधात्रौ प्ररणं warren 


जयजयकारो-$स्तु भगवन्मायायाः ॥ १२३४ |] 


सर्वेषामेव भूघणजातस्य agents फलितानि 

शंकरेण कियतो ( अविच्छिन्गरूपा ) स्वणाँलंक्गतिः ग्रवरोपिता | 
सार्धदूयदण्डप्रमाशं gaia अधिरूठ भूमिप 

जञयज्ञयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ १२३५ ॥ 


रशा समागता-वयं ग्रघुना त्वां चे-निर्भय 
हे-सहन्‌ ईश्वर आगच्छ-नाम स्माकं दयासांसुख्ये | 
निरुद्धं-भविष्यति न-चेत्‌ विरुद्ठपातेन ulate सद्मानि निवासस्पानानि 


जयजयकारो-१$त्तु भगवन्मायायाः ॥ 
47 
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wag शिट-स्त्यू पथ 1 ana 
वाज़न्‌ BE राजन्‌ am करस ma । 
राज़-बाय-चिश्य ट्राय Wa तय्‌ दाय 
जे-जे भगवथ्‌ मायाय ॥ 
खनुकुय अवतार्‌ दोस्‌ aama 
खेति प्रय-शाय खन॑किय्‌ डेर्‌ | 
खश्‌ गव्‌ इय्‌ ईश्वर इच्छाय 
जे-जे भगवय-मायाय ॥ 
सार्येनिय स्यद्‌ गय मन-कामनाय 
qa Fe त कुर्‌ कथ्‌ रूद्‌ खच्ताज्‌ 
सोरुय्‌ संसार्‌ गव्‌ कुझ जाय 
जे-जे भगवथ-माथाय ॥ 
दथ-दन आसबुनु EE A बावनाथ 
सुय्‌ दन we इमि-निश गैय्‌ सेर्‌ । 
अद्‌ भंगु afta faa प्रज्ञाय 
जे-जे भगवध-मायाय ॥ १९४०॥ 
कमे- फल्‌ a दसे-अद्द।य 
qa afa गंलु त खुद्द पानय्‌ चंलु । 


शै 


पर्‌ त पान्‌ यखसान्‌ बोज्ञन आय 
जे-ज भगवथ-मायाय ॥ 
qa कासि छष्णस्‌ कयेस्‌ व्वपाय 
ज्ययू-शंखंच-ज़्य शूबाय ga ı 
& 


iua सौवशेडिसवर्षंणढत्त गौतिरूपेण प्रस्तौति ॥ ६९ ॥ 


समदर्शनेन निवृत्तिः vA gaa 
पाचकानां अस्ति राजभिः सह का क्रिया । 
राच्जोसमानवेशाः fadar: ( संपन्नाः ) er: पुनः दास्यः 
जयज्ञयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ 
सुवर्णस्येव अवतारः धृतः सुनशानास्रया-देव्या 
(चेन ) अधिरूकाः प्रतिस्यानं gate राशयः । 
आभीष्टं संपन्नं इदमेव ईश्वरेच्छायाः 
ज्ञयजयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ 
सर्वेषामेव fag: संपन्नाः मनःकासनाः 
लोभः अपगतः कञ्च कस्य संस्थितः अधीनः । 


सर्व-एव संसारः संगतः एकस्यां ग्रवस्यायास्‌ 


जयजयकारो-$स्तु भगवन्मायायाः ॥ 
agiri संभवत अस्ति मध्ये भक्तः 


तदेव धनं अस्मदिष्ठं अस्मात्‌ संपन्ना-वयं तृप्ताः | 


अनन्तरं प्रार्थितं sada तदेव प्रजया 
जयजयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ १२४० ॥ 
३40. बातत अ 
कर्मफलं उत्पादितं धम्य-श्रद्वया 
लोभः यदा faag: मोहश्च स्वयमेव विनष्टः | 
परः स्वात्मा च एकरूपेण समोक्षणे आगताः 
जयज्ञयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ 


(mam: स्तंप्रत्यालापः ) लोभं अपनयिष्यति कृष्णाख्यस्य करिष्यति- 
तस्य उपायम 


त्वदी यायाश्रितशक्तः ( स्व्रकोयायाः ) शोभया हेतुभ्ूतयस्‌ | 
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qf तस्‌ aaga पनुन ज्याय ज्याय 
जे-जे भगवय-मायाय ॥ ६ १॥ 


62, THE GUESTS DECIDE TO CLIMB ON TO THE ROOFS OF THE HOUSES. 
महामायाय प्रत्यख Ga दशुन । 
दुदलि-बदल्‌ प्यवान्‌ ओस लाल-वशुन ॥ १२४३॥ 
करान्‌ आसि was संवाद सारिय्‌ | 
करिव बा as लर्यन्‌ खसनच तर्यारिय्‌ ॥ ६२ ॥ 


63. THE PEOPLE SHOVEL THE GOLDEN SNOW FROM THE ROOFS, AND 
FIND THAT THE ROADS ARE BLOOKED UP WITH IT. THEY 
LAMENT THE INCONVENIENCE OF THE UNIVERSAL 
WEALTH AND INDRA RECOMMENDS THEM 
TO ASK SIVA TO STOP THE FALL. 


संमिवो gat खन-शौन्‌ वालव्‌ 

पश आय व॑रि-बरि लालौ-रृत्यु ॥ १२४५ ॥ 
आंगनन Za dfa पथ्‌ हातु बालो 

कुठि-पोरन्‌ खत aaa- ga | 
दर्गथ ata गथ्‌ ata जदालौ 

À 

पश आय बॅरि-बॅरि लालो-खत्ट्‌ ॥ 
शिव-नाथ स्वॉमियो इथ न-स चालव्‌ 

क्याइ बनि फ्रत्‌यौं त थालो-खत्य्‌ । 
वथ मत लंगितन्‌ ठ्‌ बंगालौ 

पश आय ब॑रि-बरि लालो-सूत्थ्‌ ॥ 


—1247) लोकानां afeag संवाद ॥ (३ ॥ 373 


प्रदर्शयिष्यति तस्मे उल्लास स्वकोयं स्याने स्याने 


जयजयकारो-ऽस्तु भगवन्मायायाः ॥ ६१ ॥ 


स्व्रणमणिमयटष्टिपातवणेनम्‌ ॥ ६ ९ ॥ 
महासायया प्रत्यक्षतया प्रदर्शितं दर्शनस्‌ 
( पेन ) करक-रूपेश निपतन्‌ आसोत्‌ मणिवर्षणस्‌ ॥ १२४३ ॥ 
gaw: maa परस्परं संवादं { wera ) सर्व-एव | 


कुरुत भोः ्रतो-ऽनन्तरं सद्म-पटलेघु MATA सञ्जनास्‌॥ ६२ ॥ 


लोकानां टृष्टिमनु संवादः ॥ ६२॥ 
समवेता-भवथ दे-लोकाः सोवर्णह्िमं अधः पातयिष्यामः 
पठलानि संपन्नानि परिपूर्णानि मणिभिः ॥ १२४५ ॥ 
अजिरेषु कूटानि meza ( यथा ) पश्चाद्धावः ( पराजयः ) wel: 
कष्ठकपुरेषु (Ayy) wee (स्वर्शवर्षणं ) कर 
दुर्मतिः ( दरिद्रता ) परित्यक्ता गतिः प्राप्त चण्डालविशेप्रेः अ) 
पठलानि संपन्नानि ० ॥ 
हे-शिवनाथ स्वामिन्‌ Sga नहि-भोः शक्कुयास 
किं संपत्स्यति काण्डोलैः स्यालोभिः च । 


Dy Š T a S 
सार्गः ( गसनाथ ) सा-नांस संयुक्तो-भवतु परष्ठभागात्‌ रहोध्वभागेभ्यः 


पठलानि duga ० ॥ 
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कम्‌ कुन प्यो-मंतु कुष्य संवालव्‌ 
ware बनि साओ ज्ञालौ-खत्य्‌ । 
वान-वांलि वानन्‌ गेय्‌ faa फालव्‌ 
पश आय्‌ ब॑रि-ब॑रि लालौ-िरूत्यू | 
इन्द्राज़न तोर दितुनख्‌ maa 
क्याइ बनि तुहज्ञो नालौ सत्य । 
बज़ितन्‌ शिव-जो sata ति saa 
पश आय बॅरि-बरि लालौ-रूत्य ॥ 
लोलक अश चाव चालो-चालौ 
am वाल नेचक्यौ लालो-सखूत्य | 
कृष्णो aq कर्‌ मालो मालौ 
पश आय्‌ बरि-ब॑रि लासौ-सत्य्‌ ॥ ९९५० ॥ ६३॥ 
64. THE EARTH FINDS THE WEIGHT OF THE GOLD INCONVENIENT. 
बननि लज एयिवी काथ पाठि दरय्‌ बह । 
sk y 
दयय-पाठि वालि aa we करय्‌ बहू ॥ १२५१ ॥ 
वननि लज दूय स ज़गत्पालसय कुन्‌ । 
पज्या इमि हाल चावुन लाल-वशन्‌ ॥ ६ ४॥ 
65. THE EARTH IMPLORES SIVA TO STOP THE FALL OF GOLD. 
पालवनि इमि हाल ay लगि बाल-बाल 
बाल aq चाल कूतु BISA ॥ १९५ ३॥ 
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qai (dead) नास्ति पतितं ( येन ) कोष्ठानि ( धान्यावस्थिति- 
vefa: ) संस्करिष्यासः 
किं संपत्स्यति sera चिन्तात्मशोतज्वरेण:.। 


आपणव्यवहारिणः आपणेषु गताः दत्त्वा कवाटबखनानि 
पटलानि संपन्नानि ० ॥ 
इन्द्रराजेन प्रत्युत्तररूपेण दत्तं-तेन-तेभ्यः संबोधनम्‌ 
किं-नाम भविष्यति योष्माकीनेः ग्राक्रन्टनादेः । 
शृणोतु-नाम श्रीशिवः अश्वस्य अपि निवृत्तिं-करिष्यामः' 
पटलानि संपन्नानि ० ॥ 
faye अश्रु परित्यज दस्तप्रूरतया ( प्रदतिप्रूर्णमात्रेण ) 
मुक्ता ( इव ) वृष्टिवत-निपातय नेत्रान्तगैताभिः तारकाभिः । 


(waga: स्वालापः) है-क्ृष्णाख्य शिवेति-जपं कुरु मालाभिः 
मालाभिः ( निरन्तरतया ) 
पठलानि संपन्नानि ० ॥ १२५०॥ ६३॥ 


sfaar: मविलापकयनम्‌ ॥ ६ ४ ॥ 
कथयितुं परवत्ता प्रथिवौ केन-प्रकारेण स्थिरा-भविष्यामि अहस | 


इत्यमेव वृष्टिपातो-भवेत यदि किं-नास करिष्यामि अहस्‌ ॥ 
१२५१॥ 
कथयितुं प्रवृत्ता इदेव सा जगत्पालकं-शिवं प्रति । 


योग्यमस्ति-किं अनेन प्रकारेण पात्तनोयं सणिवर्धणस्‌ ॥ ६४॥ 


प्रथिव्या: शिवं प्रति सदयं विज्ञापनं प्रस्तोति ॥ ६ ५॥ 


पालनकतेः अनेन प्रकारेण अयनं संगंश्यति wiary घु 


aage इयत्‌ शक्तुयां ( सहिष्ये ) कियत्‌ मणिवर्षशम्‌ ॥ 
१२४३ ॥ 
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qia पालनाय ga बाल चिज्गत्पाल 
weds छस्‌ बय्‌ ज़गतुकु बार्‌ । 
हिरण्याक्ष मांरिथ्‌ atena पाताल 
बाल यूतु चाल कूतु लाल-वश्न्‌ ॥ 
x 
दशशुज्ञ चाव केचाइ ang चाल 
नशि मा संसार्‌ पश्र कोता ह्‌ 
पालवंनि इथि साल शुबा इमि हाल 
बाल यूतु चाल कूतु लाल-व$एन्‌ ॥ १ ९५५॥ 
बय कास्‌ हे aaa aR निकाल 
जय शिव ओंकार श्यम्‌ च्या सथ । 
कम्‌ कते खन-शोनस्‌ दम्‌-संबाल 
बाल यूतु चाल कूतु लाल-वशेन ॥ 
खंड खंड कांशिय awit नेपाल 
बक्ति च्यांनि यावान्‌ fee म्यय्‌ az पाद्‌ । 
तिइन्दि पास केलाम-वास कासतम्‌ जाल" 
बाल यूतु चाल कूतु लाल्त-वशुन्‌ ॥ 
Wat गंगजट दारव॑नि वूल-बाल 
न्ययननि नंग नालमति tele | 
मंग क्याइ च्य टंग आयस्‌ कोज़तम्‌ नाल 
बाल यूतु चाल ag लाल ana ॥ 


+ अन्यथा केलासवम् रूबमेकाकी अवशेषिष्यसे, केलासोऽपि निमग्नो भविष्यतोलि 


द्योत्यते 


lh 
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त्वकौयया पालनया चेतुभ्रूतया हे-बाल हे-त्रिजगत्पालक 
सहसाना अस्मि ग्रहसेव जगतः भारस्‌ । 


(विष्णुरूपेण ) हिरण्याक्षदेत्यं इत्वा खरोपिता-त्वयाहं पातालात्‌ 
बालभ्रूताहं इयत्‌० ॥ 

-erga ( स्वच्छन्दमूर्स ) निःसारधिष्यामि कियतोः अस्वुणः erat: 
विनष्ठो-भविष्यति सास्वित्‌ संसारः विघादं-करिष्यासि कियत्‌ । 


amoda ईदृशे निमन्त्रणे ( उत्सवे) ोभिता-भविष्यामि-किस्‌ 
आनेन प्रकारेण 
anyai TITO ॥ १२५५ ॥ 


भयं अपनय छे wags इतोऽनन्तरं चे-अविनाश 
जय शिव ओंकारात्मन्‌, अस्ति-मे तव आशा । 
न्यूनतां कुस-नास स्वर्णसयाहिमस्य ( यथा ) ससाश्वस्ता-भविष्यासि 
बालभ्रूताष्ठं इयत्‌० ॥ 
खण्डे खण्डे काश्यां कश्मोरेषु नेपालदेशे 
भक्ताः तव निदधन्तः सन्ति सभेव प्रष्ठे पादौ । 
तेषां हेतोः ( निमित्तं ) हे-केलासवासिन्‌ अपनय-नाम-से दुःखात्मच्वरस्‌ 
बालभ्रूताहं थत्‌ ॥ 
yrat गडूनत्मजटां धारणशोल त्सजुस्वभाव 
दिगम्बरं नग्रसेव आलिङ्गनेन शक्तौयां-त्वां-नास । 


प्रार्थयिष्यामि किमन्यत्‌ त्वंत्तः उद्वेगं आगताहं शृणु-नास-मे जच्चेनीदान्‌ 


बालमूताहं इयत्‌० ॥ 
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यावरन-मज्ञू बडि-बल-सस्ति हिमाल" 
खन-शोौन-रूंतिन्‌ कावरान्‌ OT 
fami लालो कोताह्‌ म्वक्त वाल 
बाल यूतु चाल gg लाल-वशंन्‌ ॥ 
निश्कल कलमाल-दारवनि. कलवाल 
प्रौम-मसकिय्‌ प्याल छृष्णस्‌ च्याव्‌ । 
मसितो अनि तस्‌ अद बनि मंतु-वाल 
बाल यूतु चाल कूतु लाल-वशंन ॥ १२९ ०॥ ६५॥ 


66. THE GODS, DISTRACTED BY THE IMMENSE MASS OF THE GOLDEN 
SNOW PRAISE SIVA, AND CONFESS THAT THEY HAVE 
MORE THAN THEY REQUIRE. 


वुकिथ्‌ खन-शौन्‌ गैय्‌ हैरान्‌ सारिय | 
ada शंभो लगोयो पारि-पाँरिय्‌ ॥ १२६१ ॥ 
शक्तिनाथो बक्थ्‌-ढ्निस्‌ लगोयो | 
शक्ति-रूत्य व्वलसन थिनसंय्‌ लगोयो ॥ 
अनाहत शब्दकि नादो लगोयो । 
पद्मपादो स्यदो सादो लगोयो ॥ 
ज्ञितेन्द्रिय योगाब्यासो लगोयो । 
ग्वसाझो gf संन्यासो लगोयो ॥ 
अवोद-व॑ख्‌ च-इन्दि बाको लगोथो | 
प्रथवंनि राम-सन्दि नावो लगोथो ॥ १९६५ ॥ 


* सद्धायाथे feared प्रति कथयति | 


| 


_-1266] एथ्याः कौर्तितविज्ञप्तिस्तुतेरनन्तरं यत्संपन्नम्‌ ॥ ६६॥ 379 


पर्वतादिख्यान-मछी महाबलिन्‌ हे-हिसालय 
सुवर्शमयहिमेन प्रयामीभवन्ती ( दुबेलतया ) अस्मि । 


नेत्रयोः कनौनिकाम्याँ कियत्प्रमाशानि सुक्तात्म( -ग्रश्रूरि ) afgata- 
प्रातयिष्यासि 


angare TTA ॥ 

हे-निष्कलात्मन्‌ मुण्डसाला-धारणशौल स्व्रानन्दाम्रतपायिन्‌ ( सढाप ) 
स्वप्रेसात्मासवस्य कंसान्‌ कृष्णाख्य( -ग्रन्यकृतः ) पायय । 

मत्तता ग्रागमिष्यति तस्य ततः भविष्यति उन्मत्त-ड्व 
magme दयत्‌० ॥ १२६० ॥ ६५ ॥ 


gear! कोर्तितविज्ञप्िस्तुतेरनन्तरं देवानां तत्काले यत्सपन्ने 
> णि ७ e 
aq यदर्णितं तदइण्यति॥६६ई॥ 
ada स्वर्णमयाहिमं संपन्नाः विमनसः शवै-ण्व । 


aamin हे-शम्भो संयोजयिष्यामस्त्वयि स्वात्मोपहारस्‌ ॥ 
१२६१॥ 


ह-शक्तिनाथ भक्तेः-दानस्य उपद्दारोभवेसत्वयि | 

शक्तय़ा-सद्च विकासभावं श्रागन्तुं उपहारौभवेस-त्वाय ॥ 
अनाइतात्मनः शब्दस्य नादात्मन्‌ उपहारोभवेम-त्वयि | 

पस्रसमानपाद सिद्ध साधो उपहारौभवेस-त्वाय ॥ 
जितेन्द्रियाणां योगाभ्यासरूप उपऱहारोभवेसम-त्वयि | 

विरागिन्‌ योगिन्‌ संन्यासिन्‌ उपहारोभवेम-त्वयि ॥ 
मेदरहित-भक्तः भावरूप उपहारौभवेम त्वयि | 


परानन्दवत्प्रीतिजनक रामस्य ( रामेति) नामात्मन्‌ ( नामवाच्य ) 


उपदारीभवेम-त्वथि ॥ १२६५ ॥ 


|| 


66. THE GODS PRAISE SIVA, 


कमल-चरनो मन॑कि खरनो छगोयो । 
अन्दर्‌ इंदयंकि खन्द्र-वर्नो लगोयो ॥ 
च्यत॑किं चेतन सतंकि संगो लगोयो | 
रंगन्‌-इन्दि रंग बेरंगो लगोयो ॥ 
शमिथ्‌ संसार-वैरागो लगोयो । 
adfa त्यागो सतंकि रागो लगोयो ॥ 
अविनाशो चिदाकाशो लगोयो | 
मन॑कि गाग्रो स्वप्रकाशोे लगोयो ॥ 
ज्ञानेकि योगंकि होशो लगोयो । 
mfa इंद्य॑ंकि पंपोशो लगोयो ॥ १२७० ॥ 
असथ्‌ atau सत॑कि देयो लगोयो | 
सक्ब-ग्बन-रूप निर्वेरो लगोयो ॥ 
दया-दर्भकि सुब्यचारो लगोयो | 
निराकारो निराहारो लगोयो ॥ 
शिव-प्रयमॅकि आनन्दो लगोयो | 
अमरनाथकि खच्छ्न्दो लगोयो ॥ 
gaa आसिथ्‌ aserat लगोयो । 
मन॑ंकि आरम श्रौरामो लगोयो ॥ 
वना | naaa प्रकठ-बननस्‌ लगोथो । 
च्य बिय पानस-कुनंय अननस्‌ लगोथो*॥ १ ROLI 


देहच ay करजू-तगनस्‌ लगोयो i 
देइस्‌ ag Ae गक्थ्‌ लगनस्‌ लगोयो ॥ 


+ qali खट्टा एनः arate लोनं करोषि इति भावः॥ 


-1श७ wan कौतितविज्ञप्तिस्तुतेश्नन्तरं यत्संपन्नम्‌ ॥ ६६॥ 381 


कमलससचरण मनसः स्मरणरूप उपछारीभवेम-त्वयि | 
अ्न्तःस्य हुदयस्य saad उपदारीभवेम-त्वयि ॥ 
चित्तस्य चेतनात्मक सत्यस्य सङ्गात्मक उपहारोभवेस-लत्वयि | 


रागाणां ( प्रकाराणां ) ( उत्तम ) रागात्मक ( प्रकारात्मन्‌ ) 
रागरहित ( निष्मपज्च ) उपहारौभवेस-त्वाय ॥ 


जान्तिं-प्राप्य ( शमप्रापिरनन्तरं ) संसार-वेराग्यात्मन्‌ उपदारीभवम-्वाय | 
देहस्य त्यागरूप सत्यस्य रागरूप उपदारीभवेम-त्वयि ॥ 
अविनाशात्मन्‌ चिदाकाशरूप उपद्ारोभवेम-त्वयि | 
मनसः प्रकाशात्मन्‌ स्वप्रकाशस्वरूप उपदारोभवेम-त्वयि ॥ 
ज्ञानस्य योगस्य ( च ) चेतन्परूप उपहारीभवेम-त्वयि | 
विकसितस्य डुदयस्य पद्मात्मन्‌ उपच्दारीभवेम-त्वयि ॥ १२७०॥ 
असत्यं परित्यज्य सत्यस्य घैर्यात्मन्‌ उपहारोभवेस-त्वथि | 
सत्त्वगुशरूप निर्वैर उप हारीभवेभ-त्वाय ॥ 
कयोपेतधर्मस्य सद्धिचारात्मन्‌ उपह्ारोभवेम-त्वयि | 
निराकारात्मन्‌ निराहारस्वभाव उपहारोभवेस-त्वयि ॥ 
नित्यकल्याणात्मप्रेम्णः आनन्दस्वरूप उपषारीभवेम-त्वयि | 
अमरनाथत्तेत्रस्य स्वच्छन्दरूप उपहारोभवेम-त्वयि ॥ 
एक-एव भूत्वा रकोऽचं-बह्ुस्यामितो च्छ्ाशोल उपह्ारीभवेम-त्वयि | 


मनसः विश्रान्तिधामरूप श्रौराम उपहारोभवेस-त्वयि ॥ 


zam: प्रादुर्भाव प्रकठौभवनस्य उपहारोभवेस-त्वयि | 


तव पुनर्राप स्वात्मानं-प्रत्येव आनयने उपहारोभवेस- 
afa ॥ १२७५ ॥ 


देहस्य चित्रात्मतायाः विधानतउज्ञतायां उपचदारोभवेम-त्वयि | 


देहस्य मधं सोहं अपयाय त्वत्संगीभवने उपहारोभवेम-त्वथि ॥ 


382 67, PRAYER FOR CESSATION OF SHOWER OF GOLD. [1217- 


ज्य सांची रोज़नस प्वरशो लगोयो । 

anug afa इरंशो लगोयो ॥ 
क्वमार-संन्दि गणश-सोन्दि माल्यो लगोयो | 

aay व्वत्पय-करनवाच्यो amat ॥ 
लगोयो जुव्‌ पनुनु अपेन्‌ करयो । 

afta aia जवस ज़िन्दय मरोयो ॥ 
aar कति आस इथ आसख चच शिवजों । 

qafa पानय-मज्ञू बासख्‌ शिवो ॥ १२८० ॥ 
खबर कति sta ga चय्‌ इनि-इनि-मङ्ग्‌ । 


gaa आसिथ qe आसख्‌ प्रथ्‌ कुनि-मज्ञ्‌ ॥ 
महात्म च्यानि fan. असि डलिमतिय्‌ alfa. 
च्य कोसुथ ga Gay वलिमतिय्‌ आसि ॥ 
नुक चल लब्‌ दनुकु द्राव तमन्ना । i 
सपन मोलम्‌ सोरुय कर्‌ VR चमा ॥ ६६ ॥ i 


67. THE PEOPLE PRAY TO SIVA FOR THE CESSATION OF THE 
SHOWER OF GOLD 


qa ज्ञोन शिवरूफ्‌ xa ज्ञोन खन्‌ 

राय कति आस अस्य डाय-गज़्‌ प्यन्‌"॥ १२८४॥ 
अस्य ओसु राजसौ-इन्दु अन्दकार 

पालि म्वहरि कडचोन्‌ UARA | 
खन बंप दिमहोस्‌ खत्य्‌ अस्‌ AR मन्‌ 

qa कति आंसू अस्य TTT BAN १२ cul 


* आस्य गज़-बंदि प्यन्‌ इति पाठान्तरम्‌ ॥ 


—1285) . लोकप्रडत्तिप्रस्तावना ॥ ६७ ॥ 


तव साक्तितया स्थितौभावख श्रन्तर्यांमिन्‌ उप्रहारीभवेस-त्वयि | 
स्वो यरूपप्रदर्शनात्मन्‌ हर्षरूप उपहारौभवेम-त्वयि n 
स्वामिकुमारस्य सहागणेशस्य पितृरूप उपहारोभवेम-त्वाय | 
जगतः उत्पत्तिविधानकर्तः उपहारौभवेस-त्वयि ॥ 
प्रवृत्ता-भविष्यामस्त्वयि जौवस्य स्वकीयस्य समर्पणं विधास्यामस्त्वयि । 
कृत्वा समर्पणं जोवस्य जोवन्त-एव लोना-भविष्यामस्त्वयि ॥ 
विदितं कुत्र-नाम ग्रासोत्‌ इंदृशः स्याः त्वं श्रोशिवः । 
स्वात्मना स्वात्ममध्ये माचि Nfa: ॥ १२८० ॥ 
विदितं कुत्र ग्रासौत्‌ अस त्वमेव प्रत्येकप्रत्यंशमध्ये । 
रक-ण्व भृत्वा त्वं स्याः प्रत्येकवस्तुसध्य ॥ 
साहात्मप्रात्‌ तव सकाशात्‌ वयं उल्लङ्कप-स्प्िताः ( विपर्ययं-गताः ) आस्म । 
त्वया अपनोतस्त्वया लोभः लोभेन परिवृता-एव आस्म ॥ 
स्वर्णस्य विगतः लोभः धनस्य निर्गतं ( फलितं ) Street ( प्रयोजनम्‌ ) । 


संपन्नं विदितं सर्वमेव कुरु ( नाम wena ) त्वं क्षमास्‌ ॥ gg n 


लोकप्रदत्तप्रस्तावना ॥ ६ ७ ॥ 
सुलभं ज्ञातमस्माभिः शिवरूपं दुलंभं ज्ञातं gadag 


ज्ञसिः ( शङ्का at) कुत्र आसोत्‌ ( नासौत्‌ ) अस्माकं सार्धद्वि- 
दण्डमानं पतिष्यति ( स्वशेवर्षशस्‌ ) ॥ १२८४ ॥ 


अस्माकं आसोत्‌ आधिराज्यस्थ सोहान्धकारः 
पज्वशः सुवर्णमुद्रा( दान-)प्रवेकं विखच्यामस्ता राजकुमारीस | 
स्वर्णस्य रूप्पश्य अदास्यास-तस्ये संयुक्तं रकं द्वौ (वा) चत्वारिंशत्सटक- 


मित( मन्‌ jarag 
शङ्का कुत्र ्रासौत्‌० ॥ १२८४५ ॥ 
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शिवनाथ खश्‌ मॉपन्‌ fee काँपन्‌ 

दरि aa ज्यल्‌ लयं लयं-फेरन्‌ | 
त्रन्‌ àa बोझ aa बरन आय्‌ वन्‌ 

राय कति आसू अस्य डाय-गज्ञू प्यन्‌ ॥ 
वानी वञ्चमच आस्‌ वौदन्‌ 

अच गव खन्‌ तमि पान्‌ Be ओचन्‌ | 


खूर बन्यनंय-प्यठ्‌ अज EE डोलन्‌ 
राय कति ata अस्य डाय-गज़्‌ प्यन्‌ ॥ 
बय कास्‌ दय अर्य द्राव्‌ अर्मान्‌ 
इह्‌ afaa want ति गय हेरान्‌ । 
qf मायाय fan स छह ARET 
ua कति ata अस्य डाय्‌-गक्‌ प्यन्‌ ॥ 
नाव-किनि बूज़िमंति असि अस्य लाल 
राज्ञस्‌ सानिस्‌ आसू अख्‌ माल्‌ । 
agaz आंगनन मज्ज fay डोलन्‌ 
राय कति आंसू अस्य डाय्‌-गज्ञ प्यन्‌ ॥ 
daaa BRAT ब्वेथ राजन्‌ 
व्यचि कुस म्यचि-खत aq गव्‌ खन्‌ | 
राज्ञ-क्वमारन्‌ चुंबि कुस्‌ कन्‌ 
ua कति असू शस्य डायू-गज्ञ प्यन्‌ ॥ १२८ ० ॥ 
आपदा ag लाप-खत्य्‌ afa कति स्वन्‌ 
वाप कति बुतरांचू फल नेरन्‌ । 


—1291] लोकप्रडत्तिप्रस्तावना ॥ ६७ ॥ 385 


हे-शिवस्वासिन्‌ प्रसन्नः भव, स्मः ( वयं ) कम्पमानाः 
निरोधो-भवेत्‌ (awa) नचेत्‌ शौघ्नं सद्मानि विपर्यपेश-निपतिष्यन्ति । 


बृक्षविशेषाः-व्रन्‌-नामानः निपतिताः बोजनामानः (gaa: ) पतिताः 
परिपूर्णानि संपन्नानि वनानि 
शङ्का कुत्र aiao ॥ 


वाणोयं कथिता आसोत. वेदव्रह्मशा 
yg ( स्वभावतः ) अस्ति स्वण तेन देहः अस्ति शुखन्‌ ( शुद्िभाक्‌ ) । 
भस्मनः कूठेष्वेब अधुना अस्ति अपरिचयाह ( सुलभतयानादरणोयस ) 
शङ्का कुत्र ग्रासौत्‌० ॥ 
भयं अपनय -dge अस्माकं निगेतं ( लब्धं ) haai ( लभ्यं ) 
इदं अवलोक्य लक्षमौः अपि संपन्ना सुग्धा । 
इंदृश्याः द्रव्यसंपत्तेः सकाशात्‌ सा अस्ति लज्जमाना 
शङ्का कुत्र अ्सोत्‌०॥ 
नासमात्रेण ara सन्‌ अस्माभिः रत्रानि 
राक्ञः अस्मदो यस्य आखोत्‌ एका माला | 
राशिरूपेश अजराणां मध्ये सन्ति ( carta ) अ्परिचेयानि ( ग्रनादरा्षांशि ) 
शङ्का कुत्र आसौत्‌० ॥ 
अधिरूळः ( विहितस्थितः ) ( द्रव्य- )अन्धकारः sate: (ag: ) राज्ञाम्‌ 
स्वात्मनि-सितो-भविष्यति कः ख्त्तिकातो-ऽपि सुलभं संपन्न स्वरणम्‌ | 


राजकुमाराशां व्यत्सप्रति ( कुण्डलादिभूषणा् ) कः (न कोऽपि) कर्णे 
( कणेरन्ध्रं विधास्यति ) 
शङ्का कुत्र आखोत्‌० ॥ १२९० ॥ 


आफद्रूपं अस्ति (aa) आतपेन विनङ्कुप्रति (wae ) कुत्र सुवर्णस्‌ 


बौजवापेन कुत्र भ्रूमिप्रष्ठात फलानि उत्पत्सपन्ति । 
49 
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प्रान्‌ क्यथ-पॉठि नवि ब्ववि नय्‌ अन्‌ 

qa कति आसू WH डाय्‌-गज्‌ प्यन्‌ ॥ 
खूरमति पंपोश-झिवि च्यांनि पाद्‌ 

अस्य द्या खबर्‌ इमि wes आसि साद्‌ | 
qq आसि खूर्‌ तय्‌ खर्‌ बासि aa 

arg कति आंसू अस्य डाय्‌-गज् णन्‌ ॥ 
न्यय्‌ चय्‌ सथ्‌-च्ययू-आनन्दगन्‌ 

awa पादन्‌ कुन्‌ थव्‌ सन्‌ । 
कुन्दन्‌ खन्‌ Ge सय्‌ सुम्रन्‌ 

qa कति सूं अस्य डायू-गजञ थन्‌ ॥ ६०॥ 


68. MAHADfVA ASKS THEM WHY THEY ARE FRIGHTENED, THEY REPLY 


AT THE EARTH 18 COVERED WITH GOLD AND WILL NOT PRODUCE 
MOREOVER, THERE WILL BE NO LONGER ANY DISTINOTION 
OF RICH AND POOR. HE DIRECTS THE WIND-GOD TO COLLECT 
THE GOLD IN A HEAP. THIS IS DONE AND THE WORLD IS 
RESTORED TO ITS FORMER CONDITION. 


असान्‌ असान्‌ ama वनने सदाशिव्‌ । 

Hag लहा वारथाचू खन्‌ बुझ कयइ पयव ॥ १२८४॥ 
साइ खश साँपनुस्‌ TERY बह लहरन्‌ | 

«ga वनितोम्‌ व्वञ्च faa क्याज़ि चहरन्‌ ॥१ ९९५४॥ 
गण्डिय्‌ गल्लि तस्‌ gya इय्‌ हे महेश्वर्‌ । 

हरे-हर कर्‌ दया FATE TA ag चर्‌ ॥ 
faq कॉपन्‌ ताप-खंतिन्‌ गलि-ना खन्‌ । 

न्यबर्‌ बुतरांच्‌ फल्‌ क्यथ-पांडि नेरन ॥ 


FRUIT. 


| 
- 1297) मङ्कादेवस्य त्तं प्रस्तौति ॥ ६८॥ 387 | | 
| प्राणसम्रूहः केन-प्रकारेश अतिशयौभवेत्‌ ( वृद्धि यास्यति ) उत्पत्तपति ॥ 
नचेत्‌ WAS 
शङ्का कुत्र आसोत० ॥ 
हे-भस्मसलिताङ्कः पद्म-सदृशो त्वदौयौ पादौ 
ra अस्माकं अस्ति-किं प्रवृत्तिः ईंदृशेन साम शन ( युक्ताः ) स्यात्‌ साधुः । 
तेजःपुञ्जः स्यात्‌ भस्मरूपं पुनः भस्म स्यात्‌ स्वर्णरूपस्‌ 
i शङ्का कुत्र ्रासौत्‌० ॥ i 
| ननित त्वमेव हे-सच्चिदानन्दघनात्मन्‌ 
A कृष्णाख्यस्य wagi ( त्वदौयं ) प्रति निधेडि ( निधापय ) मनः । 
4 अतिश॒द्धं स्वर्ण अस्ति-तस्य चेव ( तादृशो त्वत्पादयोः ) स्मरणसाला 


$ ae sic आओ 


k इत्यं ठत्तस्तुतो: संश्रुला महादेवस्थ दत्त प्रस्तौति ॥ ६८॥ 


हसित्वा हसित्वा प्रदृत्तस्तान्प्रति वक्तुं प्रोमहादेवः । 


प्रार्थितं-पुष्माभिः पुप्माभिः अतिशयेन स्वसा age कियत्‌ ( अल्यमेव ) 


a RRP AGG AE EE 


| 

| 

| 

||| 

पतितं ( तद्वर्षशस्‌ ) ॥ १२९४ ॥ HWW 

अत्यन्त प्रसङ्गः du-se योप्माकोनासु we स्तुतिगायासु । | | 

जवेन ( सत्यतया ) कथयत-नाम-सां अतः-परं स्थ कुतो-नास | | 
famm: ॥ १२९५ ॥ 

agen अञ्जलीन्‌ तस्मे पर्युक्तं-तेः इदमेव हे महेश्वर । 

i हरिरूप-र कुरु दयां भूतधात्रमाः त्वं उद्धूतं (निग्र च) कम्मं (प्रृष्ठं च) ॥ ॥॥॥ 


| 
: | 
| | 
| 


E j स्मः कम्पमानाः आतपेन नङ्कुप्रति-स्तरित्‌ सुवण ( इतौच्छामः ) । | 
बहिः yaman: फलानि केन-प्रकारेश उद्धविष्यन्ति (निर्मसिष्यन्ति) ।! | | 
| 
| 
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fafa सांरिय्‌ बनन्‌ अद मानि कुस्‌ कस्‌ | 
ware dafi fag पायस्‌ बस्‌ करिव्‌ बस्‌ ॥ 
afta ज्ञौवन्‌-इंन्दुय्‌ बचनुक्‌ ATAT | 
ana रकनंचु कडिव्‌ नेझ्‌ विष्णु-मायाह्‌ ॥ 
व्यनथ्‌ afia अमरनाथन्‌ असत त । 
तियय आकाश-प्यठ अब्रन्‌ वसुनु हत्‌ ॥ (९०० ॥ 
व॑नुन्‌ वाव-लूकपालस्‌ दाझ दाझ-। 
वदुनु TE स्वन-शोनस्‌ शौन-माझ ॥ 
वटिथ्‌ सोरुय्‌ करिय्‌ यव्‌ ज्यम यख्‌-ज्यार्‌ | 
अन्यस्‌ सुमौर-पबेथ्‌ क्याह छुच् पर्वाह्‌ ॥ 
वनिथ्‌ इथ्‌ तस्‌ दितुन्‌ ag बल्‌ त ज्ञोरय्‌ | 
अकिस्‌ चन-माचसंय्‌ मल्लू वंटुन्‌ सोरुय्‌ ॥ 
अकिस्‌ सातस्‌ अन्दर्‌ व्यौ सप॑जञ TA । 
फरागच्‌ ज्ौव-ज़ांचून वार atda ॥ 
स्थदिस्‌ सादस्‌ fag ढपुइस्‌ faq करुनु प्योस्‌ । 
ज्ञगथ्‌ साँपनु faga सोरय्‌ faga AE ॥ १३० ५ ॥ 
कृष्ण लौला परिय्‌ बोजुस्‌ म्बसाञ । 
सुमौरस्‌ दितु बज्यर्‌ इच्छाय MTA ॥ 
मनस्‌ अज्ञ वार पळू संसार-ठाञ्च | 
mag खन्‌ fee ब्वंजू-सरतल्लि साझ ॥ ई ॥ 


—1307] aaa छत्तं प्रस्तौति ॥ {९ ॥ 389 


समानवृत्तयः सर्व-एव भविष्यन्ति ततः मंस्यति कः कं ( संसानयिष्यति 
सेव्यसेवकभावेन ) | 


अत्यन्ततया पतिताः-स्मः ( शरणं ) स्मा-वयं चेतनां अलं कुरुत अलम्‌ ॥ 
कुसत-च जोवानामेव जौवनस्य उपायमात्रस्‌ | 


जगतः परिपालनस्य निष्कासयत ( आविष्कुरुत ) प्रत्यक्षां वेषावों 
( व्यापकरूपां ) मायास्‌ ॥ 


(इत्यं ) विज्ञप्तिं (at) श्रुत्वा अमरनाथेन हसितं आरञ्धस । 


aða ( तत्कालमेव ) आकाशात. मेघजालेन ग्रवतरितु ( अदर्शन- 
भावाय ) WEY ॥ १३०० ॥ 


कथितं-लेन वायुदेवाय-लोकपालाय अंशसात्रेण अंशसात्रेण । 


वेष्टयितुं ( गोलाकारतया संपादयितुं ) आरभस्व स्वर्णसर्थाहिसस्य 
हिसानोः ॥ 


वेष्टयित्वा सर्वमेव विधाय निधेहि राशिरूपं एकस्मिन्देशे । 
भविष्यत्यस्य सुमेरुपर्वतरूपं किं-नाम अस्ति भयम्‌ ॥ 
कथयित्वा इदमेव तस्मे विस्ष्ट-तेन तावन्मात्रं बलं वौर्यस्‌ च । 
(am) एकस्य च्णमात्रकालस्येव मध्ये वेष्ठयित्वा-स्यापितं-तेन सर्वमेव 
एकस्य क्षणमात्रस्य अन्तरकाले प्रथिकी संपन्ना प्रकठा ( निरलेपा ) | 
निश्चिन्तता जोवजातीनां ug संपन्ना ( यथा ) ॥ 
ऋजुस्वभावाय साधवे यत्किज्वित्‌ कथ्यितं-तेस्तस्मे तदेव कर्तव्यं ग्रापतितं-तस्य । 
जगत्‌ संपन्नं तादृगेव सर्वमेव यादृगेव ्रासीत्‌ (yay) ॥ १३०५ ॥ 


( ग्रन्यकृतः स्व सुपदर्श्यो क्तिः ) कृष्णाख्यः कौ तिस्तुतोः पठिष्यति-तव शृणु-तस्य 
यतीन्द्र । 
सुमेरुपर्वतस्य aey Aga ( उत्कृष्टत्व॑ च ) इच्छया तव ॥ 


मनसः समानोता ag प्रतौतिः सांसारिकमायाजालव्रिशेषेण | 


ज्ञानरूपं. सुवण देहि ( कुरु) बुद्धगत्मरौतिरूपधातुविकार्य अस्म- 
त्संबन्थिनः* n gen 


* योगिन एव जडात औषधिं निष्कास्य रौतिधातोः खर्णसंफादनसामथ्येम्‌ इति 
गम्यते | तस्थ सबै agi लोकानुरूपमासोत्‌ | वास्तवतः सो SST ऽच्युतः qrafa- 
नन्दखभावो विगतमायाप्रपञ्चो वरौवति | 
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69. THE AUTHOR PRAISES SIVA THE OMNIPOTENT. 
यकि MA दाञ्ज JA वच्य खन-शौन-माञ्च | | 
हा खसाझ साझ सरतलि कते स्न्‌ ॥ १३०८॥ | 
नंग ga लंगुमतु ag प्यवज्ञ शाझ 
ain छम्‌ न काथ-पाँडि पक afaa. । 
अंगहोनिस्‌ म्य आन्‌ करनाव्‌ गंगवाज् 
हा खसाझ साझ सर्‌तलि कते खन्‌ ॥ 
ang करुनस्‌ मायाथ-हज््य STF 
फ्रक-फोत गज्ञूरूम्‌ इक-रुद्रस्‌ । 


COS oS 


am छुम्‌-बासान्‌ ज़गतंच सेलाझ 

हा aaa साझ सर्‌तलि कते स्वन ॥ १३१०॥ 
संकल्प-चूर्‌ मङ्ग AN es म्याझ 

SA वासना QL कुद सञ्च MNT | 
गंड थव्‌ च्यय्‌ दन मज्ञू मन इंमियाज्ञ 

हा म्बसाझ साझ सर्ति कतं खन्‌ ॥ 


बाकि णोश आसि पङि-हह्या पा 
राग-डेश-राज्य वति लूट-नौनस्‌ । 

राज़्योग राज़ आय्‌ मञ्ज अदालंचु च्याञ्च 
हा खसाझ साज सर्‌तलि कते खन्‌ ॥ 

@al त ममता मोलिथ्‌ मान्माझ 
माज्य-कोये AAA खानदारस्‌ | 


जग्‌ adami शिवं प्रति aang स्तौति ॥ ६९ ॥ 391 


aiaa शिवं प्रति ग्रन्यकृत्‌ स्तोति ॥ ६८ ॥ 
इच्छया त्वकौयया अंश ग्रंशं* वेष्टिताः स्वण हिसान्पः 


इन्त योगीन्द्र आस्माकीनस्य WATS ( अरज्ञानरूपस्य ) कुरु-नाम yat 
( स्वात्मज्ञानप्रकाशरूपस्‌ ) ॥ १३०८ tl 


नगः अस्मि संलग्नः मध्ये पतन्त्याः दिममित्रमहाजलवृर्णः 
ag स्तो-मस नैव केन-प्रकारेण गमिष्यामि गन्तव्यप्रयाशकस्‌ | 
ayers मे खाने विधापय गङ्गाजलेन 
इन्त योगीन्द्र झास्माकोनस्य० ॥ 
विगतबुद्धिः कृतस्तेनाहं मायात्मिकाविद्यायाः वागुराविशेषेश 
रिक्त-काचमुक्ता| संकलिता-मया प्ररणप्रबालस्य । 
“ सन्ति-हि-मुक्ताफलान्यम्रनि? ( इत्थं) भासते-से जगद्रूपस्य gad- 


( तुच्छप्रायसुक्तारुपस्य-वस्तुनः 
हन्त योगोन्ट्र आस्माकोनस्य० ॥ १३१० ॥ 


संकल्पात्मा-चोरः मध्ये mem: निद्रायाः मदौयायाः 
अन्धां वासनां सह-कृत्वा अस्ति स्तेयाथ जांगरूकः । 
ग्रथितं निधेहि चेतन्यरूपं धनं मध्ये मनोरूपे रूपकनिधाने{ 
इन्त योगीन्द्र आस्माकोनस्य० ॥ 
भत्तप्रात्मकानि पुष्पाणि आसन्‌ श्रद्धात्मिकायाः पोष्मिक्याः 
| (यानि) रागद्धेघात्मिकया-राज़्या ant (एव) विलुण्ठय- 
नोतानि-तया-तस्याः । 
चे-राजयोगेण-देकीप्यमान ग्ागता-वयं मध्ये न्यायालयस्य. तव 
इन्त योगोन्द्र आस्माकी नश्य० ॥ 
तृष्णा ममता च संयुज्य अन्योन्यस्पर्धया 
i मातुकन्ये संगते( सिलिते )-मे एहस्पधर्मिणे-मह्यस्‌ । 


* बञ्गञ्चामित मानं दाळ ॥ 
1 रिक्तछच्रिमशिलाद्रवोङूतस्छच्मसत्त प्रतिबिम्नज्ञातम्‌ एतदस्तौति। 
1 'चेलो ' इति नान्न रूपकादिनिधानकपेटमयबन्धनविशेषे | 
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संतोशएकु खन्‌ 'न्यूइम्‌ दाल दाझ 
झा खसाझ साझ संरतलि कते स्वन्‌ ॥ 
गंड EE GANT Ae जञाझ्‌-मालाय साझ 
सुमौर्‌ ga wa तय्‌ मालि-फलि fee देव्‌ । 
अमि gata fata सोव्‌ च्याझ माझ 
हा aaa साझ सरतलि कते. स्वन ॥ 
कृष्णस्‌ आन्‌ शिव-शंखचू af% प्रयम-पाञ्ज 
माज्य-भवाझ-हन्दि पास करनाव्‌ | 
तमि qa पपि तस्‌ परमानन्द-दाझ 
हा म्वसाझ साझ सर्‌तलि कते खन्‌ ॥१२१५॥६८॥ 


70. HIMALAYA’S JOY AND. GRATITUDE TO VI§NU FOR BEING 
SIVA’S REST MAN. 


बच WE वन तति qaa हाल्‌ fag गव्‌ |. 
बनिथ्‌ यति ओसु महाराज शै-सदाशिव ॥१९१६॥ 
बच mare वंन ततिं लूकन्‌ किय सप॑न मन्‌ | 
बन्यो-मतु.ओसु याति भगवान्‌ यजुमन्‌ ॥ 
ware हिमाल afa खश-हाल्‌ मापन | 
करनि लग आर्तो नारायणस्‌ कुन्‌ ॥ 
करुम Aa दयाय-खूत्य इथ कार्‌ । 
परय्‌ लोला करय्‌ NIT नमस्कार्‌॥ 9० ॥ 


—1319] रत्तोपयोगिव्यवंह्ठारं adafa ॥ ७० ॥ 393 


संतोषात्मकं सुवर्श नौतं-याभ्यां-मत्तः अंश अंश ( निखिलमेव ) 
इन्त योगोन्द्र आस्माकौनस्य० ॥ 


ग्रन्थिः अस्ति सुमोरनाम्ना-ञ्हेत्फलेन ( सुमेरु-पर्वतेन च ) ज्ञानात्ममालायाः 
k अस्मदोयायाः 
gäe: असि त्वमेव पुनः मालाफलात्मानः सन्ति, देवाः । 


अनया जपमालया ( eyfa- )परिवर्तनया कौतंना!-सेवराश्व त्वदौयाः सम्मताः 
इन्त योगीन्द्र आस्माकीनस्य० ॥ 

( ग्रन्यकर्तुः स्वालापः ) कृष्णाख्यं खाने शिवशत्तप्रात्मसम्बन्धिना प्रमजलेन 
स्वशक्तिभूतमहामायायाः गौरवेश कारय । 

तेन जलेन पक्क-भविष्यति तस्य परमानन्दावासिरूपं-धान्यस्‌ 


इन्त योगीन्द्र आस्माकोनस्य० ॥ १३१५ ॥ ६९ ॥ 


अनन्तरं दत्तो पयो गिव्यवह्षारं adafa ॥ ७० ॥ 


ae किं-नास कथयिष्यामि ( वक्तुं न शक्रोसि ) तत्र लोकानां चरित्रं को दृक 
सम्पन्नम्‌ | 
year (तु) यत्र आसोत्‌ सहावररूपः श्रौसदाशिवः ॥ १३१६॥ 


अहं fa कथयिष्यामि (वर्णयितुं न शक्रोसि ) तत्र लोकानां as ( आनन्द- 
प्रण ) सम्पन्न मनः । 
सम्भूतः आसौत्‌ यत्र श्रौविष्युः यजमानः ( वरपच्छौघु प्रधानः ) ॥ 
अतिशयेन हिसालयः यदा प्रसन्नावस्यः सम्पन्नः | 
क्तु प्रवृत्तः करुणात्मिकां-कोतिस्तुतिं नारायणं प्रति ॥ 
कृतं-मया aaa दयया ईदृक़ कृत्यस्‌ | 
पठिष्याम्मि-ते स्तुतिं करिष्यामि-ते भक्तियुतं नमस्कार-मात्रस्‌ ॥ ७० ॥ 
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. HIMALAYA PRAISES VISNU FOR HIS MERCY AND FOR HIS 
INCARNATIONS, ESPECIALLY THAT OF KRSNA, 


गोकुलानन्द गोविन्द गोपालय्‌ 
नाद-व्यन्द परमानन्द नंद्लालय्‌ ॥ १३२ ०॥ 
मधु-केटभ्‌ मारवनि इद-चरय्‌ 
मन-मङ्गलिस्‌ ag करय्‌ गूर-गूरय्‌ । 
पूतना-गालवंनि* जिक्षगत्पालय्‌ 
नाद-व्यम्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
यादव-क्कल॑कि माधव रामय्‌ 
हे-निमेल निश्कल निशामय | 
गूरि-बालकन्‌ रूत्यू मारवंनि कालय्‌ 
नाद-ब्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
राधाकृष्ण च्यय्‌ नादाह लायय्‌ 
अधर प्रौम-खर मुरलो वायय्‌ । 
रोज श्याम बोक्‌ साम-वौदच तालय्‌ 
नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
daaa ag बसव॑नि न्यंथ्‌ लसव॑नि 
असव॑नि असव॑नि गरुडस्‌ खसवनि । 
नालमति teeta मो दिस्‌ डालय्‌ 
नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
इनि इनि ag आसव॑नि वासुदेवय्‌ 
रासमंडल्‌ खेलव॑नि कष्ण-ज्ञोवय्‌ । 


* गोपौनाथ बाल इति पाठान्तरः॥ 


—1324) कौर्तिगाथाभिः feaa: स्तौति ॥ ७९ ॥ 395 


इत्यं निराकारतया श्रौनारायणं स्तुत्वा पुनरपि साकारावतार- 
कौर्तिगायाभिः स्तौति feaa: ॥ ७१ ॥ 


हे-गोकुलानन्द ( गवां वाचां वानन्दपरिशाम ) हे-गोविन्द गोपाल-भोः 


हे-नादबिन्दुरुप परमानन्द नन्दनन्दन ॥ १३२० ॥ 
मधुकेटभात्म-दैत्य-व्िनाशन दधिहर 
मनोरूप-बालोपयोगिदोलाशकटस्य मध्ये कुयाँ-नाम लालनास्‌ | 
हे-प्ूतनाख्यराक्षसोविनाशक त्रिजगत्मालक 
हे-नादबिन्ुरुप० ॥ 
यादवकुलस्य ( तदुद्धृत ) हे-माधव रास-भोः : 
है-निर्मेल निष्कल निष्कास-भोः | 
गोपाल-बालकेः Te प्रवतैक झुंतादिक्री डानास 
है-नादबिन्दुरूप ॥ 
हे-राधया-तदाख्य( स्वशत्तप्राभिन्नरूप ) कृष्ण त्वद्धिषयमेव goari प्रक्तंप्सयासि 
हे-श्रोधर inau वंशों वादपेयस्‌ | 
आतिष्ठ श्यामसुन्दर WY सामवेदस्य तालाः 
हे-नादबिन्दुरप० ॥ 
चुदयख मध्ये वास्तव्य-भोः नित्यं जौवनशौल 
स्मितस्वभाव स्मितस्वंभाव गरुडस्य ग्रारोहणशौल | 
आलिडुनेन गृह्मोयां-नाम-त्वां सा-नास ate-4 उपेक्षणानि 


हे-नादबिन्दुरूप० ॥ 


अंशस्य अंशस्य मध्ये वर्तमान हे-वासुंदेव 
रागात्मरासत्रौडां क्रौडनशोल है-श्रौकृषा । 
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न्यय्‌ बासव॑नि सथ्‌ इमि कलि-कालय्‌ 
नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय॥ १ २ ९५ ॥ 
dan afa Anam) मालय्‌ 
तज्ञ अकि नालि तय्‌ मोज्‌ दुबालय्‌ । 
संच faa वलिथ्‌ बसंत-दुशालय्‌ 
नाद-यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
केशव शिव-रूप नारायणय 
व॑नि faq aq गोख्‌ fixaa । 
चन q च्योनु प्रयम-मस्‌ पाल प्यालय्‌ 
नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
विदुर-जुबुनुय्‌ गर व्यक्ति च्ञाखंय्‌ 
बावनाय-खय्‌ ख्योथ्‌ fraag हाखंद्‌ । 
कति ma तति कोरवन्‌-इन्दि सालय्‌ 
नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय | 
द्रौपदिय प्रकि कृष्ण-नाव-रूत्यू ग्यामय्‌ ` 
पेद-गेय्‌ तस्‌ तोति बंसत्र्‌ ज्यामय्‌ । 
यौति कंडिस्‌ दुथोधननंथ्‌ नाक्षय्‌ 
नाढ्‌-ब्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
च्याज्ञ मायाय-सूत्य्‌ AY दारकाय 
मधुराय-इञ्ज fer ल्य तथ्‌ ज्याय । 
पेद-गय अकि दम मञ्च कमि झालय. 
नाद्‌-व्यन्द परमानन्द -नंदलालय्‌॥ ५३४० ॥ 


—1330] कौतिगाथाभिः चिमालयः स्तौति ॥ ७१ ॥ 397 


नित्यं भासमान सत्यरूपेण अस्मिन्‌ कलियुगकाले-भोः 


हे-नादबिन्डुरुप० ॥ १३२५ ॥ 


कमलवद्धिकासमानायां तनो वैजयन्ती-नाम माला 


भङ्गुरा एकया उरोलम्बप्राना ( यया ) पुनः शोभा द्विगुणा । 


हे-सोधो सन्जि-ते वसितानि पौतवर्शानि रा ्रुववस्त्राणि 


हे-नादब्िन्डुरूप० ॥ 


हे-केशव शिवस्वरूप नाशयण-भोः 


मार्गणानि दत्त्वा (कृत्वा) प्रकठः संपन्नस्त्वं ( सद्यो गिनां ) डन्दावनस्याने । 


पातुं आरब्धमस्माभिः त्वकोयस्य प्रेमरसस्य ्रासत्रं कंसः कंसेः 


हे-नादबिन्दुरूप० ॥ 


विदुराख्यस्य-पाण्ड्राजस्नातुः ( ख्वभक्तस्यः) सद्म यदा प्रविष्टस्त्वम 


भक्तिभावेन ( तेनोपनोतं )-भुक्तं-त्वया जलमात्रे-ऽर्धपक्रं शाकम्‌ । 


कुतो-नाम गतस्त्वं (न गतः ) तत्र कोरवाणां निमन्त्रणे-भोः 


हे-नादबिन्दुरूप० ॥ 


द्रौपद्याः ( पाण्डवराज्ञगाः ) एकेन क्रषीलि-नाम-सम्बोधनेन त्ते-श्पास 


समुत्पन्नानि ' लस्याः mata aefa कुर्पांसकानि (च) ( उत्तराधर- 


वस्त्राणि ) । 
यावन्ति निघ्कासितानि-तस्याः दुर्योधनेन naaa शरोरात्‌ 


हे-नादबिन्दुरुप० ॥ 


तव मायया ( सास्येन ) सधी द्वारकायाः 


मथुरायाः समानरुपशोभानि शहाणि पुनः प्रदेशाश्च । 


समुद्धतानि एकस्य निमेषकालमात्रस्य सध्ये केन ( अलो किकेन ) प्रकारेण 


हे-नादबिन्दुरूप० ॥ १३३० ॥ 


12.” LED BY NARADA, ALL PRAISE VIGNU. 


अज्ञामिल्‌ द्वाव्‌ बंडु बाग्यवानंय्‌ 

न्यचिविस्‌ ओसु तस्‌ नाव्‌ नारानय्‌ । 
अरन-विकि फुरू तस्‌ faa निश्कालय्‌ 

नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ 
शौभगवान्‌ SS पान प्रंय्‌-गाय 

oa वोतु ga वाति wa मायाय । ` 
arma अस्य इमि Get ज़ालय्‌ 

agaa परमानन्द नंदलालंय ॥ 
amg शिव-रूप दशन्‌ दित चथ 

aa चय्‌ चूय्‌ सुय्‌ केवल छुख न AT! 
श्याम प्रवात-रूफ्‌ हाव्‌ तस्‌ कालय्‌ 


नाद-व्यन्द परमानन्द नंदलालय्‌ ॥ ७१ ॥ 


72. VIgNU 18 PLEASED. LED BY NARADA, ALL UNITE IN 
PRAISING HIM. 


लता afa ware खश्‌ गोस्‌ केशव्‌ । 
सुच्‌ दामोदर्‌ सुह विश्वभर GE माधव ॥ १ २३४॥ 
सपझ स्यद्‌ सार्थनिय्‌ मन-कामनाय | 


दपान्‌ ऑसिस्‌ इह्‌ करू WAY ATUL as ॥ 
तिथय्‌ नारदु-जुवन्‌ सेतार वोयुन्‌। 

qaa पाठि नाद-ब्यन्दस्‌ नाद्‌ छोयुन्‌ ॥ 
पद्म-पादस्‌ ARE सादस्‌ दितुन्‌ नाद्‌ । 

करुम्‌ प्रसाद्‌ TE FA साढ्न्‌-इन्दुय्‌ साद्‌ ॥ ०२ ॥ 


Ser) मध्यद्त्तवणेनम्‌ ॥ ७२ ॥ 399 


अजामिलाख्यः (पापदृत्तो ब्राझणः) निर्गतः (सम्पन्नः) 'महान्‌ भाग्यशालो-एव* 
( यस्य ) पुत्रस्य आसौत्‌ तस्य नास नारायण-इति | 


( यस्मात्‌ ) मरणकाले सुखात्पद्धत्त ( अतिप्रेमतया ) तस्य agra ( नारायणेति ) 
हे-निष्काल 


हे-नादब्िन्डुरप० ॥ 
श्रीभगवान्‌ असि-त्वं स्वयं प्रत्ेकस्याने 
क्च पर्याप्तः कश्च पर्याँप्सप्रति तव सायास । 
उन्मोचय अस्मान्‌ अस्मात्‌ मोहस्य जालात्‌ 
है-नादबिन्दुरूप ७ ॥ 
( ग्रन्यकतुंः स्वालापः ) कृष्णाख्याय शिवाभिन्नस्वरूपेण साक्षात्कारदर्शनं देहिः 
नास त्वसेव. 
स-व त्वमेव त्वमेव स-एव केवलात्मा असि न द्वयस्‌ । 
हे-श्याससुन्दर ( सायंकाले च ) प्रभातरूपं ( शुक्तवर्ण शिवस्व॒रूपं ) ( प्राभातिन 
रूपं च ) प्रदर्शय तस्मे हयस्तने-दिवस-एव ( है कालात्मन्‌ वा 


है-नादबिन्दुरूप० ॥ ७१ ॥ 


मध्यद्त्तवणनम्‌ ॥ ०२ N 
इत्यं-स्तुतिं ( हिमालयात्‌ ) श्रुत्वा अतिशपेन प्रसन्नः सम्पन्नस्तख केशवः । 
सः दामोदरात्मा स-एव विश्वम्भरः स-एव साधवः ॥ १३३४ ॥ 
सम्पन्नाः सिद्धाः सर्वधामेव मनसो-ऽभिलाघाः | 
कथयन्तः maad इदं ( wa) विहितं तवैव दयया ॥ १३३४५ ॥ 
तच्चैव ( तत्काले ) नारदर्षिणा वल्लकौ वादिता-तेन | 


इत्यमेव प्रकारेण नादविन्द्वात्मकस्य ( शिवाभिन्नविष्णोः ) gorai दत्त 
तेन ( प्रवर्तितं-तेन ) 


कमलचरणस्य सिद्वात्मनः साधोः दत्तं-( कृतं )-तेन सम्बोधनम्‌ | 
कुस-मे प्रसादं त्वं असि साधूनामपि arg: ( संसेव्यः ) ॥ 9२ ॥ 


+ यतस्तस्य लम्नामसाजेण मोचत्राप्िभूंता इति भावः॥ 


400 73. MIMALAYA AGAIN PRAISES NARAYANA. 


13. HIMALAYA AGAIN: PRAISES NARAYANA- 
सत्प्ररशन्‌- इन्दि सञ्ञनय्‌ 
हे सथ्‌-च्यय्‌-आनन्द-गनय्‌ ॥ । २३ ॥ 
faina निरञ्जनय्‌ 
अथ रूपस्‌ ag क्याह वनय्‌ । 
ङ्ख qa साँचौ aa चेननय्‌ 
हे सथ्‌-च्ययू-चानन्द-गनय्‌ ॥ 
यन-प्यठ गोस्‌ च्यय्‌-निश्‌ छनय्‌ 
ज्ञोवतस्‌ ag आसंय्‌ हानय्‌ । 
चनुल गोस्‌ मरन श्यनय्‌ 
: डे AURA TAG ॥१३४०॥ 
ataga नय्‌ अकिय्‌ चनय्‌. 
बासनायन्‌ ag कति BAe! 
faga ओसुस्‌ तिथ्‌ बिय बनथ्‌ 
हे सथ्‌-च्यय्‌-आनन्द-गनय्‌ ॥ 
सोनु सादन्‌ BX fara त प्रनय्‌ 
zaafa किय wa मञ्ज ATT । 
ga व्यचार स्-म्वनय्‌ 
हे मय्‌-च्यय-श्रानन्द-गनय्‌ ॥ 
. च्य शिव रूपस्‌ लगय्‌ पारी 
मूल-तल छख निराकारो । 
afa यिवान्‌ ga ag मनय ` 
हे, मंथ-च्यय-श्ानन्द-गनय्‌ ॥ 


चिमालयः शौनारायगं efa ॥ ७३ ॥ 


हिमालयः श्रौनारायणं स्तौति ॥ ७३ ॥ 
क्षे-सत्पुरुषाणां ( प्रधान ) सज्जन 
है सञ्चिदानन्दघनात्मन्‌ ॥ ९३३० ॥ 
हे-निगुंण निष्कल्मघ 
अस्य ( त्वदौयस्य ) रुपस्य ग्रह किं-नाम वदिष्यामि ( वत्तं न 
aata कोत्या दिकस्र ) | 
असि त्वमेव साक्षिरूपः चिच्चैतन्यात्मा 
हे सञ्चिदा० ॥ 
यत-कालात्‌ erase त्वत्त-एव प्राप्रभेदः 
प्राणिदशायाः सध्ये समागतो-ऽस्मि बन्धनास्‌ | 
चञ्चलः सम्मन्नो-ऽहं मरणात्‌ जन्मना 
हे सञ्चिदा० ॥ १३४० र 
संतुष्टो-भविष्यसि-मम न-चेत्‌ qatara क्षणमात्रे 
दुर्वासनानां मध्ये कुत्र भिन्नो-भविष्यासि | 
aga ग्रभवं ताढूक पुनः भविष्यासि 
है सच्चिदा० ॥ 
अस्माकं साधनं (agaa ) अंस्ति विनयः च प्रणयः 


हे-चेतन्यस्वरभाव स्मः तवेव मध्ये मनसः | 


सहमूल॑ विचारेश सत्त्वगुणेनेव 
हे सञ्चिदा० ॥ 
त्वायि कल्याणस्वरूपे लगिष्यामि-त्वयि स्वात्मोपहारेण 


वस्तुतः असि-त्वं निराकार-ण्व | 
उपलक्षणे आगच्छन्‌ असि मध्यतः मनस-एव 
है सच्चिदा० ॥ 


x 
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म्बच्रावतस्‌ पथ्‌-कुन्‌ सच-आ्यथ्‌ 
च्यावनाव्तम्‌ आनन्द-अम्दंय्‌ । 
तमि च्यनय्‌ च्यय्‌ fey बनय्‌ 
हे सथ-च्यय-आनन्द-गनय्‌ ॥ 
faa-atfag जिलोचनय्‌ 
वनवनय्‌ बूजुय्‌ कनय्‌ | 
अद बुतराथ्‌ बरूथ्‌ खनय्‌ 
हे सथ-च्यथ-श्रानन्द-गनय्‌ ॥ १ ३४ AM 
च्यथ्‌ विमश ga ज्योति-रूफय 
qaaa ag मज्ञलान्‌ ढौफय्‌ । 
यं प्रज्ञल्योव्‌ अमि प्रज्ञलनय्‌ 
हे सथ-च्यथ्‌- आनन्द-गनय्‌ ॥ 
शक्तिय ga आख्‌ व्वलसनय्‌ 
हन-वनय्‌ निरञ्जनय्‌ | 
लढत छृष्णस्‌ Gy दय-दनय्‌ 
हे सथ-च्यय्‌-आनन्द-गनथ्‌ ॥ 
सत्कु खर्‌ बूज़ियय्‌ खश्‌ गोस्‌ सढ्म्वर्‌ 
प्रश्न्‌ बूजिथ्‌ AL करुनस्‌ WAT ॥ ७३ ॥ 


74. SIVA GIVES RELIGIOUS INSTRUCTION TO NARADA, RECOMMENDING 
INWARD ASOETICIS:£ WHILE LIVING OUTWARDLY A WORDLY LIFE. 


सङ्जन्‌ बन्‌ मन्‌ कर्‌ aaa 
बसितिय-मङ्गू वन्वासंय्‌ रोज़ ॥ १२४८ ॥ 


--1349] सहादिवस्य नारद प्रत्यपदेणः ॥ ७४ ॥ 403 


अवशेषय-नास-से अन्ततः सत्यस्थ-चेतन्यं ( सञ्चिदानन्दात्मकत्वं वा ) 
पायय-नास-मां आनन्दात्मकसम्रतस्‌ | 
तेन पानेनैव त्वयेव सदृशः अहं-भविष्यासि 
है सच्चिदा० ॥ 
स्तरौणां-वाण्या हे-त्रिलोचनाभिन्न 
गौतवाणौशब्दैः श्रुतस्त्वया कणोभ्यास | 
ततः भ्रूतधाचौ परिप्र्रिता-त्वया स्वर्ण ने 
हे सच्चिदा० ॥ १३४५ ॥ 
चित्तस्य विमर्शरूपः असि ज्योतिःस्वरूप-एव 
चुदयख सध्ये जाज्वल्यमानः दौप-इव। 
सूर्यः अदौ पिष्ठ अनेन प्रकोपनेनेव ( प्रकाशेन ) 
है सञ्चिदा० ॥ 
aran सह आगतस्त्वं उल्लासस्‌ 
अकस्मादेव ( हंसशब्देन वाण्या च ) चे-निरञ्चन | 


प्रंषय-नास (विसजेय) कृष्णस्य (ग्रन्थकृतः ) तदेव रेश्वर्यधनं ( अभेदात्म- 


) 
हे सच्चिदा० ॥ 


सदात्मानं स्वरं Waa प्रसन्नः सम्पन्नस्त-प्रति aga: | 


` प्रश्न शरुत्वा उत्तरं कृतं-तेन-तं-प्रति प्रूणेरूपस्‌ ॥ 9३ ॥ 


anaa नारदं प्रत्युपदेशः ॥ ७४ ॥ 


सच्जनः भव सनः कुरु केलासात्मकस्‌ 


ज्ञनपदप्राय-मधी (वसतिघु वतैमानोऽपि) चनवाीव आतिष्ठ ॥ १३४९ tt 


404 74. SIVA's RELIGIOUS INSTRUCTION TO NARADA, [1350— 


aqaa ag वल्‌ भतलासंय्‌ 
azaay संन्यासंय्‌ ÜA । 
ait शिव शंभो कर्‌ श्रब्यासंय्‌ 
बसितिय-मज्ञू वन्‌वासय्‌ रोज़॥ १३१५४ ०॥ 
विशय-त्यागुक दर माग-मासय्‌ 
aduga व्वपवासंय कर्‌ । 
आत्म-तोथे सन्‌ नाव्‌ मोइ-मस्‌ कासंय्‌ 
2 बैसितिय-मङ्गू वन्वासंय्‌ रोज्‌ ॥ 
पान्‌ qjala पान म आसंय्‌ 
सर्व-संकल्पन्‌ waa कर्‌ । 
तज्ष-प्यठू sifay चाव्‌ तलवासय्‌ 
बॅसितिय>मज्ञू वन्वासंय्‌ रोज ॥ 
श्रौ-कृष्ण-महाराजन्‌ TY रासंय्‌ 
गोपिय QUE सासय द्वाथ । 
बाल-ब्रह्म॒च्नारिय्‌ तोति नाव्‌ ट्रासय्‌ 


L 
afafaa-ag वन्वासय्‌ रोज ॥ 
महामाया Wy रकबुनु aaa 
जशिवनाथ्‌ इंदया वासय्‌ छुय्‌ । 
तोति तस्‌ नाव्‌ ट्राव्‌ साद-संन्यासंय्‌ 
बॅसितिथ-मज्ञू वन्वासय्‌ रोज ॥. 
1 1 
कृष्ण saffa त्याग मल्‌ रूरसासय्‌ 
| || 
न्यब्रिमि राग व्वन्ञासय्‌ कर्‌ । 


—1355] मङ्कादेवस्य नारदं FAUST ॥ ७४ ॥ 405 


चैतन्यात्मभस्म परिमलयन्‌ वस्स्व कोशेयवस्त्रविशेषम 
आयत्या संन्यस्तसंतेव्यवक्वारः समातिष्ठ । ih 
ait शिव शम्भो ( इति) कुरु अभ्यासं ( नित्योच्चारकर्शेन ) i 
4 ज्ञनपदप्रायवसलिषु ० ॥ १३५० ॥ 
सर्वविषयत्यागात्मकस्य अनुतिष्ठ ( स्थिरो भव. वा) माघसासस्य ( व्रतं व्रते at) || 
सत्सङ्गरुपमेव तपवासं ( अनशनत्रतं ) कुरु । | | 
आत्मान्वैघणात्मतौ् सनः खापय मोहात्मकेशान्‌ लुज्चय ॥ 
जनपदप्रायवसतिषु० ॥ || 
स्वात्मानं naa स्वथं ( देहाभिमानितया ) मा-नाम går: || 
सरवान्सं कल्पान्‌ ग्रासरूपान्‌ कुरु ( ग्रासौकुरु ) | | 
अध-ऊर््वरूपं ( व्यवहार ) त्यक्का परित्यज सनो-भोतिं ( म्रूक्कात्मिकास्‌ ) | 


जनपदप्रायवसतिघु० ॥ ~ || 
( यथा ) श्रौकृष्शसहाराजेन क्रौडिता रासलीला ॥ 

गोपौनां घोडश सहस्त्रं सद-कृत्वा । . | 
कुमार-ब्रझचार्थवेति तथापि नाम ख्यातो ्रूतं-तस्य ( aña ) 

जनपदप्रायवसतिघु० ॥ || 


. ; 
सहासायां ( स्वशक्तयात्मिकां nad ) सद्द-कृत्वा पालयन्‌ दासान्‌ 


तथापि तस्य नाम ख्यातं साधु-संन्पासौति 


जनपदप्रायवस्ततिघु० ॥ | 


१ कृष्णाख्य maT त्यागेन ( ग्रन्तःकरणैस्त्यागवान्‌ TET ) परिसलस्व भस्म- 
| रेणुसमूहसेव | | 
area रागेण ( बाह्याइत्तमा रागौभूत्वा ) उल्लासं कुस । 


शिवनाथः चुदये-ण्व वास्तव्यः अस्ति । : ||| 


406 76. MBNAKA’s SONG OF GRATITUDE, [1355— 


Raag इय्‌ वनिथ्‌ गद्‌ व्यासय्‌ ` 
ब॑सितिय-मज्लू वन्वासंथ रोश्‌॥ १ ३५५॥ ७४॥ 


75, THE GUESTS PREPARE TO DEPART. GRATITUDE 07 ALL, 
“INCLUDING VI§NU FOR THIS INSTRUCTION. 


करनि afr नेरनचू atta तर्यारौ । 

संबालनि लगि पनज पनझ्‌ सर्वारी ॥ ९३४६ ॥ 
विष्ण-जौ ay कष्य-क्यथ्‌ WY सदाशिव्‌ | 

स ag कति अन वन तति हाल fay गव्‌ ॥ 

|| 

प्राबायाइ MAST यथ्‌ T-A द्राव । 

aara aq गटि-मजन्लू गाश हे आव्‌ ॥ 
faga मैनावतो वानी वनान्‌ आंसू । 

कनन्‌ अन्दर्‌ TSE सुक्तो बनान्‌ श्रास्‌ ॥ ०५.॥ 


76. MBNAKA’s SONG OF GRATITUDE. 
सुब्रकि पोशनूल रतु झुद-बोलान्‌ 
बोज़ान्‌ छासय्‌ ताक-दायं BSN १ २६०॥ 
शिवनाथ कथ च्याझ WEY GE हारान्‌ 
तिमनंय्‌ कथन॑य यंवुमतु च्यथ्‌ । 
सू gA दोरुमतृ अम्दत-दाये 
, बोज़ान्‌ छासय्‌ ताक-दायं पट्‌ ॥ 
महाराक्ष सत्य खत्य्‌ राज़-कमाये 
तोत ज्ञन्‌ द्राख्‌ वन्‌-हाये हथ्‌ । 


a रा 


1302] मेनकोक्तां गौतिवाणों प्रस्तौति ॥ ७६॥ 407 


शुकदेवाय इदमेव प्रोच्य गतः व्यासः 


जनपदप्रायवसतिषु० ॥ १३५४ ॥ ७४ ॥ 


अथातः प्रक्रान्तङ्त्तं विट्टणोति ॥ ७५. ॥ 
x s 
कतु प्रवृत्ताः निगैमनस्य सर्व-एव सञ्जनास्‌ | 
सज्जनादिना-संस्कतु लग्नाः स्वकोयां स्वकोयां अश्वादिवाइनानि॥ १३५६ ॥ 
श्रौविष्णुः ससुत्यितः अङ्कस्य सहौत्वा श्रोशिवस्‌ । 
तां afd ge: आनयिष्यामि कथयिष्यामि तत्र ad ( अनुत्तरानन्दस्य ) 
कौदृक सम्पन्नस्‌ ॥ 
प्रभातरूपं ( अवदातसद्दिकासात्मकं शिव ) सायाहझात्मश्यासवर्णः ( कृष्णः ) 
water wget निष्कान्तः । 
जन्पस्तौभिः कथितं तामिस्त्रमध्ये प्रकाशः अङ्ग समागतः ॥ 
तादृशौमेव भैनावती वाणों कथयन्तो आसत | 


करणयोः अन्तः गत्वा युक्तिः सम्पद्यमाना आसौत्‌* ॥ ७५ ॥ 5 


मेनकोक्तां तत्कालयोग्याँ गौतिवाणं प्रस्तौति ॥ ७३.॥ 

हे-प्रभातकालिक जोवजौवपच्षिन्‌ रुचिरं विरवौषि 

yad अस्मि-त्वत्तः पत्तद्वारस्थ ( एकतात्मद्वारे च ) प्रष्ठे ( स्थिता) ॥ 
हे-शिवनाथ कथाः त्वदौयाः aed सन्ति प्रस्त्रवन्त्यः ere 

तास्वेव कथासु निदितं ( मया ) चित्तस्‌ । 
आस्यं अस्ति-सया सन्निहितं असझृतधाराये 

yad अ्रस्मि-त्वत्तः० ॥ 
aeara सद्दचारिणों राजकुमारोस 

शुकः इव निष्कान्तस्त्वं वनशारिकां धृत्वा | 


* तस्था या वाणो कर्णमध्ये अच्छन्त्यासोत्‌ सा सुत्तिदाचो बभूव इति भावः ॥ 
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कन्‌ ay fa ara मन्‌ गव्‌ ताये 
बोज़ान्‌ wae ताक-दाये प्यठ्‌॥ 

चिबुवन-राक्ञ अमि थङ्य काये 
Bea नेर चाकवार्य-काथ्‌ | 

शालमार्‌ alae मनच are 
बोज्ञान्‌ wae ताक-दाये प्यट्‌ ॥ 


अतगत पान च्यय्‌ पत-पत ara 
कृष्ण संसारस्‌ खायिथ्‌ लथ्‌ i 


aq छास्‌ alg न्यय्‌ सथ व्यचारे 
e 
बोज्ञान्‌ छासय्‌ ताक-दाय प्यट्‌ ॥ ७३ ॥ 


` A 
77 THE AUTHOR PRAISES VISNU, WHO STANDS AS FATHER 
. OF THE BRIDEGROOM. 


होश tage थव्‌ कन्‌ 

बनिय वन-हाये लो-ल्यो ॥ १३६ ५॥ 
राधा-कृष्ण कृष्णो वन्‌ 

लोल अशिच-दारि लो-लो.।.. 
रंग-किनि afa fey बन्‌ 

वानिय वन्‌-हायं खो-खो ॥ 


ग्बड कर्‌ मन्‌ बिन्द्राबन्‌ 

अद नेर्‌ aft त दायं .लो-लो । 
श्याम-रूफ FE इन्‌-इन्‌ 

वानिय aes लो-लो ॥ 


-1907]  सभ्यसत्तमं विधामभिमुखौ कृत्य स्तौति ॥ ७७ ॥ 


कर्णः निहितः कथायां त्वदौयायां मनः संपन्गे-नः आसक्तस 
ya अस्मि-त्वत्तः० ॥ 
त्रिमुवनराजरूप waq अत्युच्या ग्रौवया ( खरनुत्तरेश्वयण ) 
संचाराथ निर्गच्छ नौकाविशेषे* ( चतुरवस्यात्म-प्रणवरूपे च ) । 
शालमार्‌-नासकं-काएमौ रोग्यानविशेषः संपादितो-मया मनोरूपायाः वाटिकायाः 
yad अस्मि-त्वत्तः० ॥ 
ananasta ( कन्यादायविशेषेण च ) स्वात्मना ata अन्वनु धाविष्यति 
कृष्णाख्यः संसारे प्रक्षिप्य लत्ताघातम्‌ । 
आशा श्रस्ति-तस्थ त्वदौया नित्यं सत्यात्मत्वं विचारयिष्यति 
शृरवतो अस्मि-त्वत्तः० ॥ ७६ ॥ 


~ 


सभ्यसत्तमं वरपित्रात्मरतं विष्एमभिसुखोकृत्य स्तौति ॥ ७ ७॥ 
समाधानेन हे-जोवजोवात्मपक्षिरुप ( ग्रोविष्णो च) निधेहि कर्णे 


` वाणोरूपायाः वन्यशारिक्रायाः (सेनाया इति भावः) अति. 
‘ wat ॥ १३६५ ॥ 
हे-राधा-ऽवियुक्त-कृष्णा श्रोकृषाति उच्चरस्व 


प्रेम्णा ( युक्तया ) अस्वुणो-धारया ( व्याप्तमुखः सन्‌ ) लोलो-इति- 
: उत्तरेण-संबोध्य | 


रागेण ( वेषेण च ) ata सदृशः भव 

वाणोरूपायाः० ॥ 
प्रथमं कुर मनः तृन्दावनात्मकस 

ततः निर्गच्छ द्वारात्‌ पत्षद्वारात्‌ च लोलो इत्युत्तरं संबोध्य; । 
magae पश्य अखिलात्मतया 

वाणोरूपायाः० ॥ 


* यस्यामेकपाश्चे राजोंपयोग्यप्रासादगंटचं ततोन्यन्ञौवाहकार्थमेव स्थानं वतते ॥ 
+ अतिहादेन संबोधनाथेक लोलो इति पद्मस्ति॥ 
{ awe स्थिरो त्य त्रोछव्णविद्दारभूम्यात्मक विधाथेन्द्रियद्वा रा विषयान्भजेति भावः| 
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qa वोद-कामदौनि थन्‌ 
बच -इन्दि चड-वाये लो-लो | 
qa बन्‌ आनन्द-गन्‌ 
atfaa वन्‌-इाये लो-लो ॥ 
नित्य इंचू-गोपौथन्‌ 
RRR BE मन्‌ तारि लो-लो | 
ana श्रौवासुदेवन्‌ 
atfaa वनहाय लो-लो ॥ 
Aada कर्‌ मन्‌ रुवाए ` 
नाद्‌ लायुस्‌ प्यारि लो-लो । 
बक्ति-बाव-सूत्य्‌ एल बनि इन्‌ 
वानिय aawa लो-लो ॥ १३०० ॥ 
agana व्यस्‌ खलवन्‌ 
मोइ-पूंतनाय मारि लो-लो | 
afs बबि दद्‌ च्यन्‌ सञ्जन्‌ 
alfa वन्‌-हाये लो-लो ॥ 
बक्तिय-मज्ञू बन्‌ अजन्‌ i 
रथबान्‌ सुय्‌ लारि लो-लो । 
afa पान क्रृंद-दुर्योधन्‌ 
वॉनिय वन्‌-हायं लो-लो ॥ 
मन-वाज्य कृष्ण-नाव्‌ खन्‌ 
देयं-अलमास्‌-तारि लो लो | 


आश सब्यसत्तमं विष्यमभिसुखो कृत्य स्तौति ॥ ७७॥ 
ga वेदात्मकासघेनोः स्तनों ( स्तन्यं ) 
भक्तगात्मकेन रोइनकंयविनेषेश नास । 
पौत्वा ( तत्‌) भव नन्दनः 
arrena u 
नित्यं ganana गोपोनास 
कृतं ( पेन ) अस्ति मनः निरुद्वावस्यतयात्युत्सुकं नास | 
सर्वव्यापकेन श्रौवासुदेवेन 
बाणोरूपायाः० ॥ 
fem कुरु सनः सक्मिणौरूपस्‌ 
आख्यान प्रक्तिप-तस्य ( कुस-तस्थ ) चे-प्रियेति नास । 
भक्तिभावेन शेकं भविष्यति द्वयोः 
वाण्णेरुपायाः० ॥ १३७० ॥ 
(aut) घुद्धिरूपा-यशोदा अस्ति-तं लालयन्तौ 
(तेषां ) मोद्दात्मप्रतनाराक्षसौं हनिष्यति-सः नाम । 


रागेण स्तनात पयः पास्यन्ति सज्जनाः 


वाणोरूपायाः० ॥ 


भक्तां भव अजुनः 


रथवाहकः स-एव अनुसारो-भविष्यति नाम | 
चिनङ्ुप्रति स्वयं क्रोघात्मा-दुर्योधनः 
वाोरूपायाः० ॥ 
« सनोरूपोर्भिकायां क्रष्णीति-नास खनस्व 
घेरयात्मवञ्रमणितूलिकया नाम । 
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र ag faq राज़ तस्‌ चिरि ज्यन्‌ 
alfaa वन्‌-हाये लो-लो ॥* 
afe खंडि gy नन बासन्‌ 
अन्द्रिमि छाप-छुये लो-लो | 
च्यय्‌ grafa गट कासन्‌ 
वॉनिय वन-हाये लो-लो ॥ 
इन्दावनुकुय्‌ वन्‌ 
मन्‌ म्योनु व्वक्तारि लो-लो | 
सन्‌ शन्‌ लगि चरनन्‌ 
वानिय वन-हायं लो-लो ॥ १३०५ ॥ 
दास यति रास खेलन्‌ 
व्यास नारंद ति जारि लो-खो । 
' बोलनावन्‌ LAST जन्‌ 
वाँनिय वन्‌-हायं लो-लो ॥ 
योगियो बूगिथ्‌ बुगन्‌ 
व॑नुइस्‌ ब्रह्मचारि स 
SRS SONS Se eee —— 


* मन-वाज्य छब्ण-नाम्‌ खन्‌ 

देय-अलमास्‌-तारि लोलो | 

किसि-प्यठ we गोवर्धन 
alfa वन्‌-हाये लो-लो | 

हिंसाय कंसस्‌ मारन 
aa तर्‌-वायं लोलो । 

arg यिम्‌ राज़ तस्‌ दिवि ज्यन 
वॉनिय वन्‌-हाये लो-लो॥ इति पाठान्तरम्‌ ॥ 


1 -3m aai विज्यामभिस्ुखोकत्य स्तौति ॥ ७७ ॥ 413 
( एतादृशाः ) सातुस्तादृश्याः पे.( त एव ) राजानः तस्य सदृशाः जनिष्यन्ति 
वाशोरूपायाः० ॥ 
(tet) गूढं गूढं अस्ति प्रकाशं भाससानस 
f उन्तःस्थिितेन ससं श्रसगूठव्यवहारेण नास | 
RH तिक विद्युतः ataa — 
वाशोरूपायाः० n 
amanda ( ठुन्दावनरूपं ) वनस्‌ 
सनः सदौयं उच्चरिष्यति नास । 
(यत्‌) इरित्तुणं इव लगिष्यति चरणयो स्तस्य 
वाशोरूपायाः० ॥ १३७५ ॥ 
भक्ताः यत्र रासलौलां क्रीडिष्थन्ति 
व्यासः नारदः अपि अनुधालिष्यति नाम । 
उच्चारयिष्यन्ति ( दासास्तान्‌) शुकदेवः इव* 
वाणोरूपायाः० ॥ 
"योगिभिः भुह्का भोगान्‌ ( सांसारिकान्‌ ) 
कथितस्तैस्तख ब्रह्मचार्येव नाम | 


* शुकदेववत्तान्मक्ताब्रित्यकौतनरतान्पुक्तिभाजश्व विधन्ते ॥ 


रर? बा 
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निमेल्‌ निश्कल्‌ निम्बेन 

वॉनिय वन्‌-हाये A- ॥ 
awa तोठ्‌ विषम्‌ 

aa इति क्याह्‌ खारि लो-लो । 
ats ag तस्‌-ति सोहम्‌ अन्‌ 

atfaa वन्‌-हायं लो-लो ॥ 99 ॥ 


718. ANOTHER SONG OF MENAKA IN PRAISE oF vISNU, DETAILING 


THE EXPLOITS OF THE YOUTHFUL KRSNA 
` 


बालक-अवस्थाय लगयो AE 

मन-मञ्जण्िस्‌ ag करय्‌ दो-दो ॥ १२९९ ॥ 
बाल-कृष्ण काल मारान्‌ थितमो 

गोपाल नंद-लाल Be नितमो । 
शाम प्रौम-दद दाम दाम च्यतमो 

मन-मज्ञज्षिस्‌ Ag करय्‌ हो-हो ॥ १२८° N 
चिक्षगत्पाल नाखमति रटथो 

gaara maafa we WaT | 
इद्-यझि-चर गूर-गूर करयो 

मन-मज्ञजिस्‌ AG करय -Ü ॥ 
यशोदानंद पत-पत fanaat i 

गोपीनाथ आलव्‌ दिमयो | 
राग छुम्‌ च्योतुय्‌ ज्ञा झमयो 

मन-मज्ञजिस-मज्ञू करय्‌ UT ॥ 


g उती विष्ण्वाभिसुख्येन प्रस्तौति ॥ $= ॥ 


-1382] 


अनर्मलः निष्कलः निगुंग-दति 
राशो रूपायाः० ॥ 
(wami: स्वाभिप्रायोक्तिः ) कृष्णाख्याय तुष्ठो-भव patt ( विष्णुः 
प्रौत्यधेदानेन ) 
अन्यथा इह-संसारे कि-वस्तु अनुगतं -भवेत्‌ ( सारभूतमस्ति ) ara 
ज्ञानस्य सधौ लस्यापि सो-$हं-रूपं प्रकटय 
व्राशीरूपायाः? ॥ 99 ॥ 


Ss 


पुनरपि facet gst AANA: प्रस्तौति | 


aarat एव पुनरुक्तिः । 
agatat ) उपद्दासोभवेथं-तव अदस 
मध्ये gita द्ाल्यलालनाविशेषस्‌ * | 


>स्वांनिध्यस 


॥ Ot ॥ 


ब्रालकावस्यायां ( 


मनोरूपबाललालनशकठस्य 


'हे-जालकूप्णा watts aga maa) 
हे-गोपाल नन्दनन्दतरत्र सह-कृत्य 
-qiri पिव-नाम-सत्तः 


१३०९ ll 


गच्छ -नास-सस' 
नय-नाम-मास 1 


३८० ॥ 


'हे-चिजगत्मालक आलिङ्गनेन शुह्णोयां-त्वास 
पूतनारक्षश्याः विनाशक आङ इह्णीयां-त्वां (तद्वत्‌) | 
वागुचारणं- नाविशेषं gitA 


Ser 


एव afafa बोध्यम्‌ ॥ 


क एतत्करणेन बाल 
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भज गोविन्द गोविन्द करयो 

असव॑नि गिन्दव॑नि fare मरयो । 
afs दय च्या बाल-खेल खरयो 

४ मन-मज्ञलिस्‌ मङ्ग करय्‌ हो हो ॥ 

दय अवतार waa लगयो 

देवकिय निश yaraq लगयो | 
A-a नाद्‌ प्यनसय्‌ लगयो 

मन-मञ्ञलिस्‌ मल्लू करय्‌ हो-हो ॥ 
वसुदेवनिस्‌ निनसय्‌ लगयो 

गोकुल्‌ we यिनसय्‌ लगयो | 
यशोदाय इद्‌-च्यनसंथ्‌ लगयो 

मन-मञ्जलिस्‌ मञ्ज करय्‌ हो-क्षो ॥ १ ३८४॥ 
श्याम-खन्दर वरनस लगयो 

जसुनाथ afg तरनस्‌ लगयो | 
नाश-र॑स्ति बाश-करनस लगयो 

मन-मज्ञलिस्‌ ag करय हो-हो ॥ 
पूतनाय दाम्‌-दिनसय्‌ anat 

दाम्‌ fey प्रान्‌ ह्यनस्‌ लगयो । 
प्रयमंचू यंज्ञ्‌ ख्यनसंय्‌ लगयो 

मन-मङ्चलिस्‌ मञ्ज करय्‌ हो-हो ॥ 
श्वाम-रूप ज्याम पैरनस्‌ खगयो 


कामदोन tafa नेरनस्‌ लगयो । 


Ls पुनरुपि गौतौविध्यवाभिमुख्येन प्रस्तोति ॥ ७८ ॥ 


भज गोविन्दं भज-गोविन्दमिति-स्तोत्रेण-स्तुति gata 
हे-स्मितमुख क्रौडनशौल जोवदवस्यायामेव सखृत-इव-भवेयं-त्वामनु । 
हे-महेश्वर तव बाल-क्रीडाः स्मरिष्यामि-तव* 
मनोरूपशकटस्य AUTO ॥ 
ह-इंश्वर अवताराणां धारणस्येव उपह्ारोभवेयं-तव 
Fam: सकाशात्‌ जन्मग्रहणस्य उपहारोभवेयं-तव | 
श्रौ-कृष्णाति नाम पतनस्य ( नियमस्य ) उपदारोभवेयं-तव 
मनोरूपशकठस्य Ao ॥ 
वसुदे वराजस्य ( स्वश हाद न्यत गोकुले) नयनस्य उपहारोभवेयं-तव 
गोकुलं-प्रति सहोत्वा श्रागमनस्यं उपहारोभवेयं-तव | 
(तत्र) यशोदायाः स्तन्य-पानस्य उपदारोभवेयं-तव 


सनोरूपशकटसण्य सछो० ॥ १३८५ ॥ 


श्यामतया-सुन्दरस्य वर्शस्थ उपहारौभवेयं-तव 


यमुनानद्याः मध्यभागात्‌ तरणस्य उपद्दारौभवेयं-तव | 
afama बालभाषशानां-करणस्य उपदारौभवेयं-तव 
मनोरूपशकटस्य सघी० ॥ 
पूतनारात्तस्याः स्तन्यपानकरण्य उपहारोभवेयं-तव 
स्तन्यपानं कृत्वा प्राणानां आकर्षणस्य उपहारोभवेयं-तव | 
प्रेम्णोपचुतस्य नवनोतस्य भोजने उपहारौभवेयं-तव 
मनोरूपशकटस्य मध्ये? ॥ 
हे-श्यामरूप ( दिव्य )उत्तरोयवस्त्राणां वसनस्य उपहारोभवेयं-तव 
कती आसतत कमल अल inhibin ee ७ पालनाय निर्गमनस्य उपहारीभवेयं-तव | 


हे 
+ बालक्रीडा शव ANN: परमानन्ददाथिन्य इति ज्ञेयम्‌ ॥ 
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fna छाथ्‌ फरनस्‌ लगयो 
मन-मज्ञलिस ag करय्‌ AN ॥ 
सरो-शब्द्‌ चावनस्‌ लगयो 
गोपी बोज्ञनावनस्‌ लगयो | 
दय-लोल्‌ गञ्च्रावनस्‌ लगयो 
मन-मङ्ञलिस्‌ मल्लू करय्‌ हो-हो ॥ 
गूरि-गरि मन्‌ Jaaa लगयो 
गेखनस ठठ-करनस्‌ लगयो | 
रास-मंड॒ल खेलनस्‌ लगयो 
मन-मञ्ञलिस्‌ मज्ज करय्‌ हो-हो ॥ १३८० il 
इन्द्रस कुद्‌-गालनस्‌ लगयो 
BATE रूद्‌-वालनस्‌ लगयो ! 
गोकुलकि लुख्‌ पालनस्‌ लगयो 
मन-मङ्ञलिस्‌ मज्ज करय Q- ॥ 
गोवर्धन्‌ दारनस्‌ लगयो 
ax fraga खारनस्‌ लगयो | 
रातम्‌ त देत्यू मारनम्‌ लगयो 
मन-मञ्ञलिंस्‌ AG करय्‌ हो-चो ॥ 
प्रि खटिथ्‌ थत्रनावनस्‌ गयो 


a चूरि निवनावनस्‌ लगयो । 
faa तिथिय्‌ बनावनस्‌ anat 
मन-मज्ञलिस्‌ मन्नू करथ्‌ हो-हो ॥ 


ANN y 


a पुनरपि गौतौविष्ण्वाभिसुख्येन प्रस्तौति ॥ ऽऽ ॥ 419 


गोपालबालकान्‌ सच-कृत्वा ( तव ) संचारस्य उपहारौभवेयं-तव 
मनोरूपशकटस्य AUTO ॥ 
बंशकशब्दस्य प्रचारणस्य उपहारौभवयं-तव 
गोपस्व्रियः ( तत्‌ )श्रावणस्य' उपहारोभवेयं-तव | 
(तासां ) इंश्वरभक्तेः उपचयकरणस्य उपहारो भवेयं -तव 
मनोरूपशकठस्य मछी० ॥ 
गोपालग्हेषु मनसः संभेलनस्य डपहारोभवेयं-तव 
(तत्र गोपोनां ) अनुकरणस्य उपहासक एणस्य उपद्दारोभवेयं-तव | 
रासक्री डार्थसण्डल-संपादनस्य उपहारोभवेथं-तव 
मनोरूपशकटस्य Ao ॥ १३९० ॥ 
इन्द्रस्य क्रोधविनष्टीकरणश्य उपहारौभवेयं-तव 
'निरन्तरतया वर्षशनिपातनस्य उपद्दारोभवेयं-तव | 
गोकुलवास्तव्यानां लोकानां पालनस्य उपदारौभवेयं-तव 
मनोरूपशकठस्य मध्ये? ॥ 
गोवर्धनपर्वतस्य धारणलोलायां उपच्दारौभवेयं-तव 
तस्य-पर्वतस्थ कनिष्ठाडू ल्याँ आरोपणे उपहारौभवयं-तव | 
राक्षसानां दैत्यानां च मारणलीलांयां उपहारौँभवेयं-तव 
सनोरूपशकटबस्य AAO ॥ 
गोपबालकानां गूढं निधापने उपच्दारौभवेयं-तव 
वसानां alae नायने ( ब्रह्मणो द्वारा) उपद्दारोभवेयं-तव | 


( प्रतिरूपेश ) पुनरपि ( तेषां वत्सबालकानां ) तादृशानां समुद्भावने उपहारी- 
भवेयं-तव 


सनोरूपशकटबस्य AAO ॥ 
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ब्रह्मा मन्दकावनस्‌ लगयो 
afa गंडिय्‌ वदनावनस्‌ लगयो | 


कृष्ण-गौथ्‌ ग्यवनावनस्‌ लगयो 
मन-मङ्चलिस्‌ ag करय्‌ हो-छो ॥ 
यशोदा पत-लारनस्‌ wnat 
qgan प्रारनस्‌ लगयो । 
गंडनस्‌ कल दारनस्‌ लगयो 
मन-मञ्चलिस्‌ ag करय्‌ हो-हो ॥ १३८५॥ 
अँगन॑कि कुलि चावनस्‌ लगयो 
देवता बनावनस्‌ ana | 
आकाशि बुफनावनस्‌ लगयो 
मन-मज्ञलिस्‌ ag करय्‌ हो-हो ॥ 
अक्रुर्‌ ग्वत दावनस्‌ लगयो 
पाजझि-मॉज्लि तन्‌ maag लगयो | 


aag बुकनावनस्‌ लगयो 
मन-मज्ञलिस्‌ ag करय्‌ हो-हो ॥ 
कंसान्तक क्रूद-निश्‌ श्रमयो 
पंपोश-पादन्‌ Afa दिमयो | 
न्यथ्‌ ओनु चरनाग्टय्‌ अमयो 
मन-मज्ञलिस्‌ मञ्ज करय्‌ हो- हो ॥ 
wu आंसू सुचर।वनस्‌ लगयो 
विष्ण विश्वरूफ्‌ qarg लगयो । 


| 


_[599 पुनरुपि गौतौ विष्ण्वाभिमुस्थेन प्रस्तौति ॥ ऽऽ ॥ 421 


ब्रह्मणः लज्जापने उप्रहारौभवेयं-तव 
अज्ञलिं agen ( प्रकोष्ठुद्वयं संबद्धर ) ( तस्य ) रोदनविधापने उपहारौ- 
भवेयं-तव । 
परमेशात्मकृषाकी तिस्तुतेः ( तद्द्वारा ) maì उपहारौभवयं-तव 
सनोरूपशकटस्य सघी० ॥ 
यशोदायाः अनुधावने उपहारौभवेयं-तव 
(तां) श्रान्तां-विधाय प्रतीक्तणे उपहारौभवयं-तव | 


(तया) ग्रथित्वा ( स्यापनाथे ) शिरसः ( तदून्यनाथ j धारणे (नम्नौकरणे ) 
उपदारोभवेयं-तव 


सनोरूपशकटस्य Ajo ॥ १३९५ ॥ 
अजिरस्पानीययोः वृक्षयोः पातने उपदारीभवेथं-तव 
इवस्वरूपौ (at) संपादने उपहारौभवेयं-तव | 
आकाशमार्गेण उद्भापने ( तयोः ) उपहारौभवयं-तव 
सनोरूपशकटबस्य मध्ये ० ॥ 
अक्रूरस्य निमज्जन-दापने उपचहारोभवेयं-तव 
जलमधी तनोः खापने उपहारोभवेयं-तव 1 
( तत्र ) आश्चर्यस्य प्रदर्शने ( तस्य) उपहारोभवेयं-तव 
सनोरूपशकटस्य सध्ये ० ॥ 
हे-कंसान्तक् क्रोधात्‌ शान्तो-भवेधं-तव-नास 
पद्मपादयोः चुम्बनानि दव्ययां-तव-नास | 
नित्यं तव चरणनिर्णजनजलाखृतं पिंबेयं-तव-नास 
सनोरूपशकठस्य मध्ये ० ॥ 
हे-कृष्ण (aaga च ) सुखस्य उन्मोचने उपहाशोभ्रवेयं-तव 
afaa विश्वरूपस्य ( तन्मध्यतः ) प्रदर्शने उपछारोभवेयं-तव । 


422 80. THE AUTHOR PRAISES SIVA AND ‘vigyt as ong. [1399— 


यशोदा मच्रावनस्‌ लगयो 
मन-मज्ञल्स्‌ aq करय्‌ हो-हो ॥७८॥ 


19. THE AUTHOR TAKING AS HIS TEXT THE PARTING EMBRACE 
BETWEEN VISNU AND SIVA, EXPLAINS THAT VI§NU AND 
SIVA ARE ONE. 


fag हथ्‌ विश्वेश्वर्‌ लंगु-पकाने । 
चलम्‌ बैरि ब॑रि ल॑गिस्‌ तुलसो ककांने॥ १४००॥ , 
पकान्‌ निश्कल कथ्य wy द्राव्‌ निमंल्‌ । 
ama असिस लयो-प्यडि ae त मादल्‌ ॥ 
हरस aida हरिः केशव बन्योव्‌ शिव । , 
अद्वेत-रूप नारायण eZ गव्‌ ॥ ७८ ॥ 


SS VE 


80, THE AUTHOR ADDRESSES PRAISES TO SIVA AND VISNU AS ONB. 
ओं-सच्िदानन्दगन तोठ्‌' 
सत्य-देव सत्य-नारायण तीठ ॥ १४०२ ॥ 
शम-दम तोट दम-दम औं ate 
सत्संगंकि समागम तोठ | 
सन्प्वरशन्‌-हन्दि सच्जन तोठ्‌ 
सत्य-देव सत्य-नाराथण तोठ ॥ 
एक अनेक-सुख अकि चन तोठ्‌ 
जशिव-शक्ति-रूप दय लक्षन तोठ्‌ | 
चय-गुन-संस्ति चय-लोचन ATS 
सत्य-देव सत्य-नारायण तोठ ॥ १४०५ ॥ 


—1405] श्रिवदितरूपेण नारायणं स्तौति ॥ ८० ॥ 


(àa) यशोदायाः उन्मादने ( मोचृविधाने ) उपच्चारौभवेथं-तव 
सनोरूपशकटस्य मध्ये० ॥ 9८ ॥ 


अङ्के शिवं कृत्वा विष्णोर्याचावर्णनमुखेन तदेकां निरूपयति॥ ७८ ॥ 
विश्वम्मरः ( विष्णु ) (ag) wA विश्वेश्वर श्रोशिवं ) uaa: परिक्रसि- 
qa! 

वस्ताग्रभागान्‌ ( ०भागेषु ) mgA आप्यं ( एर्णोकृतानि ) arig 
(सर्व लोकाः) तुलसोदलानि neq” ॥ १४०० ॥ 

संचरन्‌ ( परिक्रामन) (सः) निष्कलात्मा अर्ज सहौत्वा निष्कान्तः निर्मला- 
त्मानस्‌ | 


प्रश्षिपन्तः आसंस्तस्य ( लोकाः) सद्मपटलोध्येभागेभ्यः बिल्वपत्राणि 
मादलोनामपार्वतीयौधधौस्‌ च ॥ 
हरस्य संपन्नः हरिः केशवः dug: शिवः* । 


(तत्र) अद्वेतरूपेण नारायणः प्रत्यन्तः संपन्न ॥ ०९ ॥ 


"गिवाङ्गेतूपेण नारायणं संबो घनस्तुत्या स्तोति॥ ८० n 


ह-प्रणववाच्य संत्यज्ञानानन्दघनरूप तुष्य 
हे-सत्यदेव संत्यनारायणरूप तुष्य ॥ १४०३ ॥ 
शमदमात्मन्‌ तुष्य प्रतिश्वासं प्रणवान्तयाँमिन्‌ तुष्य 
सत्सङ्गस्य समागमात्मन्‌. तुष्य | 
सत्पुरघाशामपि सज्जनरूप तुष्य 
हे-सत्यप्रकाशात्मन्‌० ॥ 
रक-अनेकभ्रूत एकस्मिन्नेव क्षणे (M ) तुष्य 
शिवशक्तिरूपेण विभिब्ग-लत्तरीन तुष्य । 
गुणत्रयात्मन्‌ त्रिलोचन तुष्य 
हे-सत्यदेव० ॥ १४०४ ॥ 


ee RS तारेत Xr ll. LEH SL तय त्या 
* एकरूपत्वं तयोः argue इति भावः ॥ 
| ताइगढ्कस्म्ा क्किनोरभिग्नतावश्यायाम्‌ दूति भावः ॥ 
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80. THE AUTHOR PRAISES SIVA AND YISNU AS ONE. [1406 — 


fara aa fargada 
चैतन्य तोड च्यत्तकि चेनन तोठ्‌ | 
अकि पोश व्यन च्य Ag मन तोठ्‌ 
सत्य-देव सत्य-नारायण तोठ्‌ ॥ 
केशव केशव केशव तोठ 
हे शिव हैं शिव हे शिव ata! 
गरुडासन ढृशबासन तोठ्‌ 
सत्य-दिव सत्य-नारायण ÑZ ॥ 
न्यथ्‌ च्योनु ब्रथ्‌ दर धर तोठ 
श्शाम-खन्दर बस्मादर तोठ्‌ । 
agia संकर्षण तोठ 
सत्य-देव सत्य-नारायण Z ॥ 
काँशोनाथ ag तपोवन तोठ्‌ 
द्वारका-नाथ बिन्द्राबन तोड । 
अयोध्यानाथ रामरादन तोठ्‌ 
सत्य-देव सत्य-नारायण ate ॥ 
अमरनाथ श्वब-दशेन तोठ 
ग्रिव-नाथ अम्हत-वर्शन तोठू । 
विश्वनाथ कपाल-मोचन तोठ्‌ 
सत्य-देव सत्य-नारायण तोठ ॥ १४१० ॥ 
अनुग्रह-खूतिन्‌ इन-वन तोठ्‌ 
पालवॉनि नेपालकि वन ate | 


1411] 'शिवाद्देतरूपेग नारायगां स्तौति ॥ ८० ॥ 425 


हे-गुणातीत तुष्य निरञ्जन तुष्य 
चैतन्यात्मन्‌ तुष्य चित्तस्य चेतनात्मन्‌ तुष्य । 
रकेन पुष्पेण व्यनपुष्यपत्नेश ( विन्ञप्या च ) त्वमेव मध्ये मनसः तुष्य 


हे-सत्यदेव० ॥ 


a-oa हे-केशव चे-केशव तुष्य 
हे. कल्याणस्वरूप हे शिव चे शिव तुष्य । 


हे-गरुडासन (विष्णो ) -amaa ( शिव) तुष्य 


हे-सतत्यदेव्र० ॥ 


नित्यं तव व्रतं धारयेयं हे-श्रौधर तुष्य 
हे-श्यामसुन्द्र चे-भस्सधर तुष्य | 


हे-सत्यदर्शन हे-संकर्षण तुष्य 


चे-सत्यदेव० ॥ 


चहै-काशौनाथ मध्ये तपोवनस्य, लुष्य 


हे-द्वारकाधौश्ञ वृन्दावने तुष्य | 


हे-आयोध्यानाथ रामाराधनक्तेत्रं तुष्य 


हे-सत्यदेव० ॥ 


हे-अमरनाथ शुभयुक्तदर्शन तुष्य 
हे-शिवनाथ maaa तुष्य । 
हे-विश्वनाथ कपालसोचनक्षेत्रे तुष्य 
-gagao ॥ १४१० ॥ 
अनुग्रहविधानेन अकस्मात्‌ तुष्य 
हे-पालनाकर्तः नेपालदेशष्य वने तुष्य | 
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बसच-र॑स्ति वसत्र-वन तोठ्‌ 

सत्य-देव सत्य-नारायण तोठ्‌ ॥ 
गरि-गरि चन-चन द्यन-द्यन तोठ्‌ 

आकाश पाताल हेरि ब्वन तोठ्‌ । 
aft पश्चिमि व्वत्तर दक्षिन तोठ्‌ 

सत्थ-देव सत्य-नारायण AZ ॥ 
श्याम-रूप तोठ्‌ प्रबात-रूप तोठ्‌ 

ख-प्रकाश-रूप ज्योतो-रूप तोठ्‌ । 
aug शिवरांचू-हन्दि दान तोठ्‌ 

सत्य-देव सत्य-नारायण तोठ ॥ ८० ॥ 
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नारायणो नारायणो 

परमेश्वर पूरक-पूरनो ॥ १४१४ ॥ 
अन्तःकरनन्‌-इन्दि आवासो 

चेतन्य-ब्रह्मो चिदाकाशो | 
सांचौ-प्ररशो च्यय-चेननो 

नारायणो नारायणो ॥ १४१४५ ॥ 

हे निर्मल निश्कल AAN । 
निराकारो निरञ्जनो 

नारायणो नारायणो ॥ 


Qaae नारायणा स्तौति ॥ ७५ ॥ 


हे-सत्यदेव० ॥ ८० ॥ 


5 


शिवादैतरूपेण साचाडूतसर्वान्तर्याभिनं नारायणं 


संबोधनस्त॒त्या स्तौति ॥८९॥ 
नारायण-भोः नारायण-भोः 


qafa 


अणिसादिसिठ्ठीनां-प्ररश _भोः ॥ १४१७ ॥ 


साक्षिभूतपुरुषात्मन-भो ; चितेश्व-चैतनात्मन-भोः 

नारायण-भोः नारायण-भोः ॥ १४१५ u 
जगतां-नाय-भोः ग्रार्थितप्रद-भोः 

है निमेल निष्कल निशुंश-भोः | 
निराकार-भोः जिरझन-भोः 

नारायण-भोः० ॥ 
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बौदान्तन्‌ ग्य॑वि-मंति गो विन्दो 
पान्‌ ma वन्दयो माधव मुकुन्दो | 
geag गालव॑नि मधुरूदनो 
नारायणो नाराथणों ॥ 
safe विज्ञान-द्यानॅक द्यानो 
योग॑कि योगो प्रानंकि प्रानो । 
मयाय-इनदु अन्य चयानि ज्ञाननो 


नारायणो नारायणो ॥ 


बंखंच-इंज्ञ सोता agafa वनो 


TEA 
काडान्‌ gA छाथ्‌ सत्तू-ग्बनो | 


राम-आत्म ज्ञान मन लक्ष्मणो 
नारायणो नारायणो ॥ 
अंतः-अयोध्याय-मज्ञू राथ्‌ द्यनो 
बाबुकु भरु ga पूज़नो | 
ga हय्‌ अद्दाय जत्रगनो 
नारायणो नारायणो ॥ १४२० ॥ 


खड्‌-वासनाय-हन्दु aN 


करवुन पान्‌ च्यय्‌ पथ्‌ अपेनो । 

y ~ Ay ‘N 

राघव रघुनाथ रघुनन्दनो 
नारायणे नारायणो ॥ 


द्यानुकु aqaa तन-मनो 
नाव्‌ च्योन॒ इंदयस्‌ कुय्‌ लेखनो । 


--1422] [शवाद्देतरूपेण नारायगं स्तौति ॥ ऽद ॥ 


वेदान्तशासनेः संगौतकोत वागधीश्वर-भोः 
स्वात्मानं त्वयेव उपचारोकुर्या-ते लक्ष्मोनाथ मोत्तप्रद-भोः । 
मोहस्य-मदं नाशनशोल मश्चसूदन-भोः 
नारायण-भोः० ॥ 
ज्ञानस्य विज्ञानस्य ध्यानस्य ध्येयरूप-भोः 
योगस्य योग प्राप्य )रूप-भोः प्राणस्य प्राणरूप-भोः । 
अविद्यायाः नाशः तव ज्ञानेन-भोः 
नारायश-भोः० ॥ 
भक्तिरूपा सौता बुद्धगात्मनि वने-भोः 
अन्विष्यन्ती सह कृत्वा सत्त्वात्मशुणं-भोः | 
रामात्मानमात्मस्वरूपं जानौहि हे-सनोरुप लक्ष्मण-भोः 
नारायण-भोः० ॥ 
(यं) अ्न्तःकरणरूपायोध्यायां रात्रो दिवसे( च )-भोः 
भावनात्मा भरतः अस्ति पूजयन्‌-भोः । 
सच धृत्वा श्रद्ठात्मकं शत्रुप्नं-भोः 
नारायण-भोः० ॥ १४२० ॥ 
शुद्ववासनात्मकः विभौषणः-भोः 
कुर्वन्‌ स्वात्मानं ( नः ) त्वामेव प्रति समर्पणं-भोः । 
हे-रघुकुलोद्भव रघुनाथ रघुनन्दन-भोः 
नाराय श-भोः० ॥ 
ध्यानरूपः हनूसान्‌ तन्वा-मनसा( च )-भोः 


नास त्वरं हृदये अस्ति लिखन्‌-भोः | 
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तमि-रूत्यू सुइ-लंका ज़ालनों 
नारायणो नारायणो ॥ 
गोपोनायो जसोदानंदो 
गोयंन्‌ Bm age आनंदो | 
ay दिथ्‌ aq गोख्‌ बिन्द्राबनो 
नारायणो नारायणो ॥ 
परं-त्रह्मो परमानन्दो 
ama हाविध्‌ चरनारबिन्दो । 
vag त aq छन च्यानि ज्यनो 
नारायणो नारायणो ॥ 
देहान्दका रकि मोह-दारनो 
राक्षस-प्रहचू इन्दि मारनो । 
ख़य-मोछ fea कंस-रावणो 
नारायणो नारायणो ॥ १४२५ ॥ 
निरगैल-पांठि निरन्तर्‌ मनो 
आनन्द-अम्टॅथ्‌ च्याव्‌ त्यथ्‌-गनो । 
अज़पा-ज़प-यज्ञ फ्‌ ज़पनो 
नारायणो नारायणो ॥ 
निमेश उन्मेश प्रथ्‌ 'चन-क्षनो 
सन्म्बख्‌ रोज़्तम्‌ सनातनो | 
निढंच-इड् zy nag ast 
नारायणो नारायणो ॥ 


[1422- 


यण आ 


1427] शिवा देतरूपेगा नारायणं स्तौति ॥ ७९ ॥ 431 


तेनेव ( सासर्ण्येन ) मोहात्मलङ्कापुरों दाहयन्‌-भोः 
नारायण-भोः० ॥ १ 

-maa यशोदानन्टन-भोः 
गोपालैः सह भुक्तस्त्वया श्वानन्टः-भोः । 

मागेणं-करृत्वा प्रत्यक्तः भूतस्त्वं दृन्दावने-भोः 
नारायश-भोः० ॥ 

हे-परंब्रह्म-भोः परमानन्दस्वरूप-भोः 
क्तानां प्रदर्शिते-त्वया स्वचरणारविन्दे-भोः । 

जन्म पुनः सरणं fagga (अपगतं ) तव जन्मना ( अवतारेण )-भोः 
नारायण-भो:० ॥ 

देहान्धकारात्मानं सोहं-धारणशौलो-भोः 
राक्षसौभ्रूत-प्रकृत्या ( तयोः ) सारणशौल-भोः । 

(ततः ) स्वयं-सुक्तोभ्रतो स्तस्तो कंसरावणाख्यो-भोः 
नारायण-भोः० ॥ १४२५ ॥ 

निरगेलप्रकारेण निरन्तरेश सनसा-भोः 
maagi पाययस्व चैतन्यघन-भोः । 

अजपाजपथज्ञे ( योगाभ्यासे ) हंसात्मजपस्य जपनशौल-भोः 
नारायण-भोः० ॥ 

निमेषे उन्मेषे प्रत्येकस्मिन्‌ क्षणे क्षणे-भोः 
संमुखः तिष्ठ-नाम-मे हे-सनातनस्वरूप-भोः | 

निवृत्तमात्मिकायाः aa: प्रवृत्तेः भिन्न-भोः 


नारायण-भोः० ॥ 
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अन्‌ कालन्‌-हन्दि ह्मस-फेरनो 
तमि फेरन कुन कुन्‌ नेरनो । 
शिवरूप aq च्योन अदं-प्रदक्षनो 
नारायणे नारायणो ॥ 
मायाय मिलु-करनॅकि तेलनो 
तेलन्‌ तेलन्‌ च्यानि मेलनो । 
दासन्‌-इन्दि रास्‌ खेलनो 
नारोयणो नारायणो ॥ 
देवन्‌ हप्ति च्यनिय्‌ ख्यनो 
qaq fay सग मूलस्‌ दिनो | 
प्यतरन्‌ आप्या च्यानि तपनो 
नारायणे नारायणो ॥ १४३० ॥ 
स्थावर-जञंगम्‌ कुख्‌ इन्‌-इनो 
 देइ-दृष्टिय कर्‌ aaia । 
कृष्णस्‌ रूफ्‌ हाउ विष्ण्वपेनो 
नारायणो नारायणे ॥ ८१ ॥ ० 


82. HIMALAYA PRAISES KRSNA; 
कर्‌ स्य पद्मप्॑रन्‌ नेऊन AR वास्‌ 
रास्‌ खेलवंनि अथ-रठ्‌ चठ म अथ-वास ॥ १४९२९॥ 
gie माया a ataa छाया 
जिस माया-का भेद किसौ-ने न पाया* | 


* Hindi, 


७ a 
1433! हिमालयः क्षां स्तोति ॥ ८२ ॥ 433 


अयाणां कालानां ( भ्रूतादौनां जाग्रदादौनां वा) चेतनासंचारण-भोः 


तेन संचारेश अस्ति-न कुत्रापि निगीमनम्‌-भोः | 
frare संप्र तव गर्धमेव-प्रदक्तिणविधानं-भो: * 
नारायण-भोः?.॥ 
मायायाः संगविधानस्यापि विक्रासकारिन्‌-भोः 
विकास्य विकास्य तव संयोगसंभव-भोः1 । 
दासानां रासक्रीडायाः क्रौडन्‌-भोः 
नारायण-भोः० N 
देवानां तृप्तिरस्ति तवैव अदनेन-भोः 
पत्ताणां am सेकः मूलविषये दानेन-भोः | 
पितृणां स्वधातृप्तिः तव तपेणेन-भोः 
नारायण-भोः० ॥ १४३० ॥ 
स्यावरात्मजङ्गमात्मनो आसि प्रत्यंशं-भो 
qerarag: कुरु radi ( अज्ञाने नाशपेति भावः ) 
(मे) रुपं प्रदर्शय वर्षणं ( धमंदयानिमित्तं )-भोः 


नारायश-भोः० ॥ ८१ ॥ 


-भोः । 


gara 


qa जन्यभ्रतदेवानां प्रधानयजमानभ्त छष्णं हिमालयः 


स्तौति Wee ॥ 
कुर सस पद्मपत्तुर्पाणां नेत्राशां मध्ये निवासस्‌ 
रासलोलां क्रीडनशोल हस्त हाण भिन्धि मा हस्तसंयोगस्‌ ॥ 
१४३२॥ 
हे-सूर्यरप साया अस्ति तवैव क्वायारूपा 


कक क लि िनिना मायायाः भेदः केनापि a MR: । 


यस्या 
ति भावः ॥ 


+ ते शिवरूपस्य साचावाकसप्युपासन संपूणेसिडि प्रद भवतौ 
+ तन्मध्ये विकसति Jaaa ॥ 
55 
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पान ga मायाय ag निमांया 
वह माया देवलोक देखने आया* | 
ब्रह्मा विष्णु रुद्र इन्दर Raed व्यास 
रास्‌ खेलवनि श्रथ रठ्‌ चठ्‌ म अथ-वास्‌ ॥ 
राधा-कृष्ण रामा श्यामा 
अरे नंदलाला अरे निश्कामा* | 
ख्यख्‌ ना FE TEA अख्‌ दामा 
गंज्ञूरावखू-ना म्यति सुदामा | 
दिथ्‌ जिकास्‌ दख्‌ म्य कास्‌ व्वदास्‌ छुस्‌ ag दास्‌ 
रास्‌ खेलवंनि अथ र॒ठ चठ म अथ-वास्‌ ॥ 
यशोदा dfa बनि कल चय्‌ वंद ना 
a-ga द्यान-दानि ZÀ- मंद-ना । 
हाल अय्‌ गुंद-ना च्यय्‌ खश्‌ गिंद-ना 
जाविथ्‌ बंदना देवकौ-नंदना | 
आसर afa आस, ब्रज-वासिय बास्‌ 
रास्‌ खेलवनि अथ र्‌ चठ्‌ म त्रथ-वास्‌॥ १४२५॥ 


चिज्ञगत्याला बाल-गोपाला 
देवकी नंदना दोन-दयाला | 

हटि gq कोस्तुव-मन्‌ वन-माला 
अरे नंदलाला बे सरो-वाला* । 

सास-ब्वज्ञ faa ष्यय्‌ पत मंलि-मंलि सास्‌ 
रास Gafa अथ रठ्‌ चठ म अथ-वास्‌ ॥ 


* Hindi. 


ot 


—1436) हिमालयः mai स्तौति ॥ ८२ ॥ 


स्वयं असि सायायाः मध्ये ( वर्तमानोऽपि ) निर्मायः 
at मायां देवलोकः दर्शनाथ आगतः | 

ब्रह्मा विष्णुः रुद्रः इन्द्रः शुकदेवः व्यासः 
रासलोलां क्रौडनशौल० ॥ 

ह-राधाऽसित्नकृष्ण -oa हे-श्यास 
भोः नन्दनन्दन भोः निष्कास । 

भोच्यसि-न-किं किञ्चित्‌ पास्यसि-न-किं एकं पानमात्रस 
संकलयस्व-न-किं मार्माप सुदासरूपस्‌ | 

ren विकासं दुःखं मे अपनय व्यग्रः अस्मि ae दासः 
रासलोलां क्री डनी ल० ॥ 


यशोदारूपा भ्रूत्वा भूत्वा स्वशिरः त्वय्येव उपहारीकुयं-न-किस्‌ 


सत्कर्मरूपसन्यन्यां ध्यानात्ममन्यदण्डैन ध्मात्मदुरधं afai- 
न-किस्‌ । 


स्वावस्याँ waa निवेदयेयं-न-क्रिं त्वयैव सह क्रौडेयं-न-किस 
अपहाय बन्धनानि दे-देवकीनन्द्न | 
आशया तव ग्रागतो-$हं हे-व्रजवासिन्‌ प्रकटौभव 
रासलीलां क्रोडनशौल० ॥ १४३५ ॥ 
ह-त्रिज्ञगत्पालक बाल-गोपाल 
दे-देवकोनन्दन दौनइयालो | 
कण्ठे अस्ति-ते कोस्तुभसणिः वनमाला (च ) 
भोः नन्दनन्दन वंशवादनशील | 
सहस्रशः स्त्रियः सन्ति-ते पश्चाद्वावन्त्यः परिमलयित्वा भस्मरंणुस्‌ 
राखलौलां क्रौडनशौल० ॥ 
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अच्युत च्यत्तसय्‌ म्यैनिस्‌ मज्ञू गन्‌ 

ay कर्‌ सत्यभामा मन्‌ रुकाण । 
राधा प्रान्‌ म्यानि पानस-कुन्‌ अन्‌ 

zy गोपियन्‌ तन्‌ हाव्‌ सन्म्वख्‌ नन्‌ । 
चन-क्षन छान म आस्‌ अख श्वास्‌ व्वश्वास्‌ 

ua खेलवंनि अथ रठ चठ म अथ-वास्‌ ॥ 
स्बखियन्‌ aa fey दखियन दख्‌ कास्‌ 

तन्‌-खख्‌ मन-खख fey सन्म्बख्‌ आस्‌ | 
UE कलाय सस्तु च्योनु आबास्‌ 

gug सिंगार पूरिथ awe | 
उरा कुख चह यथ्‌ faa शुराह सास्‌ 

रास्‌ खेलवंनि अथ रठ्‌ चठ म अथ-वास्‌ ॥ 
गोपौनाथ ma पत पत लार-ना 

सुरलो-शब्द न्यूथ मन्‌ कन्‌ दार-ना । 
"gaa छान अकि चन पान्‌ मार-ना 

श्यामस्‌ ताम्‌ च्यय्‌ श्याम-रूप प्रार-ना । 
काम-दौन हथ्‌ यिख्‌-न त बन वन्‌-वास्‌ 

रास्‌ खेलवनि रथ रठ्‌ चट म अथ-वास्‌ ॥ 
पोअ्रनूल-सन्दि पाठि लोल ओल्‌ येर-ना 

वन वन कृष्ण-गौथ्‌ वनर्वान फेर-ना । 
पौतास्बरकिय्‌ व॑सूत्र्‌ पेर-ना 

इन्दावनकि aa-fafe नेर-ना । 


--1440] व्हिमालयः ami स्तौति ॥ ८२ ॥ 


अच्युत-भोः -चित्तस्य-एव सम मध्ये घनौभव 
सत्तां कुरु सत्यभामात्मिकां. सनश्न॒ सक्निणौस । 
राधात्मकाः प्राणाः मदोयाः स्व-सांनिध्यं ( तान्‌ ) maa 


ढत्तर्गात्मकाना गोपीनां वपुः प्रदर्शय संमुखः प्रकटौभव | 


प्रतिक्षणं fag: मा भव एकस्मिन्‌ श्वासे उच्छासे ( च ) 
रासलोलां क्रोडनशोल० ॥ 
सुखितेभ्यः सुखं दत्त्वा ( आधिक्येन ) दुःखितानां दुःखं अपनय 
तनु( शरोर )-सुखं मनःसुखं दत्त्वा संसुखः भव | 
trent: कलाभिः युक्तः तव आभासः 
षोडश yga ( विलासान्‌ ) wear वशः | 
बालक-मात्रं असि त्वं धृत्वा स्तौणा षोडश sraa 
रासलोलां क्रौडनशौल० ॥ 
हे-गोपीनाथ तवैव पश्चात्‌ पश्चात्‌ अनुसंरेयं-न-किम्‌ 
( पेन ) वंशशब्दसात्रेण नोतं-त्वया म्नः कशेः ध्रियां-न-किस्‌ | 
भवेः-यदि fafeq: एकस्मिन्‌ क्षणे स्वात्मानं हन्यां-न-किस्‌ 
साथंकालं यावत्‌ त्वामेव हे-श्यामसुन्दर प्रतो क्तेय-न-किस्‌ | 
कामदुघा-घेनूः wera! ( सह )  आगमिष्यसि-चेन्ग ate भविष्यामि 
z वानप्रस्यः 
रासलोलां क्रोडनशौल० ॥ 
कोरकपक्तिणः प्रकारेण रागात्मकं कुलायं संतनुयाँ-न-किस्‌ 


वने वने कृषागौतिं संगातुं संचरेयं-न-किस | 


पौतरागरसञ्चितानि वस्त्राणि वसित्वालंकुयौ ( -स्ववंपुः )-न-किस्‌ 


दृन्टावनख वनमध्यात निर्गेच्छेयं-न“किम्‌ | 
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हिमाल ga ब्वह दास्‌ wy सुमोर्‌ कैलास्‌ 
qa खेलवंनि अथ रठ्‌ चट्‌ म अथ-वास्‌ ॥ ९४४०॥ 
अकि नये रुकाण त faa ad राधा 
` अथ-वास्‌ करिथ्‌ द्यय्‌ कर्‌ स्य प्रसादा । 
बे सरो-वायवन लायोय्‌ नादा 
झाविथ्‌ पादा are ब्वपादा | 
कृष्णस्‌ प्रत्यख्‌ बास्‌ आस्‌-पास्‌ आस्‌ 


» क | 
रास्‌ खेलवनि अथ रठ्‌ चठ्‌ म अथ-वास्‌.॥ ८९ ॥ 


83. THE WOMEN-FOLK DANCE THE RASA DANCE AS ७6918, 
AND PRAISE KR§NA. 


afafa करव्‌ अथव्‌-वास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ १४४२ ॥ 
aay atts GAT राथ्‌ 
गोपौनाथ्‌ नचनि ay 
वहर्‌ BE गव्‌ त पहर्‌ मास्‌ 
afaa रास्‌ गिन्दने ॥ 
इथ बाल-पानस्‌ दिमव्‌ Ree 
इथुय्‌ TUE EE गनोमथ्‌। 
सासस्‌ य्वगस्‌ करव सास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
इयन्‌ बाचन्‌ लबि-कनि सां विथ्‌ 
वक्ि-तल alfa नेरव्‌-ना | 


—1445] जन्यस्त्रियः छष्णमुपलच्द गायन्ति ॥ 5३ ॥ 439 


हिमालपः आस्मि अहं दासः स त्ता qai केलासं (च) 
रासलौलां त्रौडनशौल० ॥ १४४० ! 

aaa बाहुना सक्गिणौं तु अपरेण बाहुना राधास्‌ 
पाणिग्रहणं कृत्वा स्तस्ते, कुम मे प्रसादमात्रम्‌ | 

वंशवादनशौल दास्यासस्ते आह्वानस 
प्रदर्श पादमात्रं नाशय दुःखस | 

qarara ( स ) प्रत्यक्ष भासस्व अभितः-समौपे भव 
रासलोलां क्रोडनशौल० ॥ ८२ ॥ 


aafaa: समेत्य गोयनुरूपेण रासक्रोडामिव gim: 
कृष्णमुपलच्य गायन्ति ॥ ८३ ॥ 
संगच्छध्वं करिष्यामः ( च ) पाणिग्रद्ठणं-परस्परस्‌ 
अगच्छत रासलोलां क्रौडयितुस्‌ ॥ १४४२ ॥ 
qan: संपन्ना एकैव रात्रिः 
(यदा ) गोपौनाघः नतितु प्रदत्तः । 
वर्षकालः दिनमात्रः dug: पुनः प्रहरसात्रः मालः 
नि आगच्छत० ॥ 
आस्याः स्वबाल्यावस्यायाः दास्यासः उपभोगसात्रस 
gem: दिवसः अस्ति अन्यदा-दुर्लभः | 
aeaa युगकालस्य* करिष्यासः भस्म 


amagado ॥ 
अपत्यानि कुठुम्बजनान्‌ प्रान्तेषु शाययित्वा 
वत्तस्पलात. परित्यज्य निर्गेमिष्यामो-न-किं (nÀ लिर्गेसि- 
ura: ) | 


et ES क तक 77 


+ डपव्लक्षणाज्नन्माजितंपुण्यपापादिकसणासू | 
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सत्य्‌ da थ्‌ यज्ञ प्वफ्‌ माज्य मास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ १8४४ ॥ 
afaa कस्‌ ga कृष्णन सोल 
' जुबुक॒ WIA कॅमि we चोलु । 
निवबुन मन्‌ दिवबुनु विकास्‌ 
afaa रास्‌ गिन्दने ॥ 
ae कति सोनु fey बन्योव हाल्‌ 
अद कति ज्ञान्टून afe नंदलाल । 
नोरिव्‌-ना पूरिथ्‌ व्वज्ञास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
असि कमि बापथ्‌ करव्‌ त्याग 
अस्य गछि आसुन छृष्ण-राग्‌ | 
aa गव्‌ तफ्‌ AH योग्‌ अव्यास्‌ 
afaa रास्‌ गिन्दने ॥ 
कथ साझ महामन्थ्र्‌ MA 
बुछुनु सोनु मान्‌ व्वत्तम्‌ द्यान्‌ । 
w चयन सोनु 74 बंडु व्वपवास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्देने ॥ 
बर्‌ दार्यं वक्त विथ्‌ नेरव्‌ 
ay aa त मस्तान-वथ्‌ फेरव्‌ । 
दच-लोल-रस्तु ane लयि अतलास्‌ 
पकिव्‌ cre गिन्दने ॥ ९४५० N, 


[1415-- 


id जन्यस्त्रियः छष्णामुपलच्छय गायन्ति ॥ "३ ॥ 


ae सह धुत्वा भगिनी पितृस्वसारं aai मातृस्वसारस 
अआगच्छूत० ॥ १४४४५ ll 
कययत कस्य अस्ति-वः कृष्ाच्य प्रेस 
aa ( प्राणात्मकष्य) ( यदि) जौवात्मा ( अस्ति) च केन 
fa सोठस्‌ | 
(योऽस्ति ) अपहरन्‌ matte ददन्‌ विकासम्‌ 
आगच्छत० ॥ 
युष्माभिः क्व-नास अस्माभिः समानं संभूतं-पुप्माभिः yami 
afe कुत्र ma-d पूयं नन्दनन्दनस ' 
निर्गसिष्यय-न-कि आम्रूष्य विलासवेशस 
अआगच्छत० (9 
ad कस्य कृते करिष्यामः त्यागस्‌ 


grea इष्टः भधितव्यः शौकृष्पारागः | 


स-ण्व स्ति तपः जपः योगः अभ्यासः 
आगच्छत० ॥ 

कथाः स्माकौनाः aeania जानौदि 
दर्शनं आस्माकं मन्यस्व उत्तम-ध्यानस \ 


भोजनं पानं अस्माकं अस्ति महत, उपवासत्रततुल्यं 


आगच्छत० ॥ 


मदाद्वाराशि पक्तद्वाराणि चुल्िपार्भागान्‌ (a) am निर्गमिष्यामः 


मागः लब्धः उन्मत्तवत्‌ च संचरिष्यामः | 


eau कष्ण Am- fa मूल्यपुतं-भवेव्‌ कोशेयवस्त्रस 


च्यागच्छत० ॥ १४५० il 
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कथ. गय anfa अथ रूज़िय्‌ 
कन्‌ छिन तस्‌ विन्‌ ae बूजिथ्‌ । 
संकल्पनू-इन्दु करू संन्यास 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
इथि इर्‌ करू चय्‌ शकन्‌ 
कति बनि ag लकालूकन्‌ | 
` 
CSIR BSUS वेकुण्ठ-वास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
ह्यस्‌ य्‌ गव्‌ सुरली वायन्‌ 
faza त गन्दवं-कन्यायन्‌ | 
faa गरि रोज़ तिम गय ब्वदास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
sfm वश्‌ करू नचनन्‌ 
गश गोस्‌ पुश प्योस्‌ वचनन्‌ | 
बुद्धि gf विगिझ गय वन्‌वास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
रागन्‌ खरन्‌ ata खर ज़ौनि 
नाग्‌ आय्‌ बेहोश बोज़नि बौन्‌ । 
गम्‌ बम्‌ BE कासन्‌ बम-ज़ौर तास्‌ ` 
afaa रास्‌ faa ॥ १४ ५.५. ॥ 
तपौश्वर्‌ आय्‌ By यय्‌ बाल्‌ 
मञ्ज अकद्दारस्‌ मारान्‌ तालू 


— 1456) ज्ञन्यस्त्रियः aguna गायन्ति ॥ ८३ ॥ 


कथाः गताः निगरणभावं wer: निरोधम्‌ 
कि स्तो-न तं विना किञ्चित्‌ श्रवणश्चक्तौ | 
सर्वसंकल्पानां कृतो-ऽस्माभिः संन्यासः 
आगच्छृत० ॥ 
इंदृशेन हषेण कृतः ( wera) नाशः शोकानास्‌ 
कुत्र संभवत मध्ये लोकालोकपर्वेतानास्‌* | 
इच्छन्त्यः ( सन्ति ) fafaa: वेकुण्ठवासं (डंदृशस्‌)† 
आगच्छत० ॥ 
चैतत्यानि wetar गतो (si) वंशों वादयन्‌ 
देवनां च गन्वर्वाणां-कन्पानां (च) । 
याः शुदे स्थिताः ताः संपन्नाः व्याकुलाः 
आगच्छत० ॥ 


उर्वशी ( प्राः) वशे कृता नर्तनेन ( त्यास्मत्संबन्धिना वा ) 


gat आगता-तस्याः ayaa समापतितं-तस्याः गौ तिवचनानास्‌ | 


(तत्‌) दृष्टा दृष्टा aaga: संपन्नाः वालप्रस्याः 
आगच्क्रत० ॥ 
रागेण स्वरेण वेशसामग्रया सप्तस्वराः जिताः 


नागाः ama agag: श्रोतुं वंशीस । 


सनस्तापान्‌ वाद्य विशेषः अस्ति अपाकुवेन्‌ वादाविशेषः वाद्याविशेषः 


अआगच्छत० ॥ १४५४ ॥ 
तपस्विनः गताः सह धृत्वा यश्रितशिरिप्रस्यान्‌ 


सधी नाटयागारस्य ATA: तालान्‌ । 


+ शर्वस्मिञ्जगति ईदग्घषेसंभवो नास्तोति भावः | 
t नासामलिदुलेभमिलि भावः ॥ 
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feng सुमौर्‌ झथ्‌ केलास्‌ 
पकिव्‌ ua गिन्दने ॥ 
सनकाद्यख्‌ सत-ऋषि लूकपाल्‌ 
faa faq fey व्वलङ्गिय्‌ मायाज्ञाल्‌ | 
सालि afe गणि किस्‌ fiery इतिहास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
काया दारिथ्‌ ey मायातीथ्‌ 
यूगकु कुदू alt त बूगक्‌ कुट्ट होथ्‌ । 
बूगिय्‌ ge fade त farara. 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
तन्‌-खख्‌ मन्‌-खख्‌ थ्‌ मज्ञू बा्‌ 
स्वखियन्‌ a ga ग्यवान्‌ रास्‌ । 
रांसिय ga wy दासिय दास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
अर्पारि नादाह्‌ यर्पारि azg 
च्चर्पारि राधा-कृष्ण छुय्‌ । 
्रथ-कें सि तिन्‌ करिथ्‌ अय~तास्‌ 
पकिव्‌ र।स्‌ 'गिन्दने ॥ १४६० ॥ 
यशोदा-माता गुरुस्‌ BE मंदन्‌ 
नंद-गोप-नंदुन्‌ गिंदन्‌ ga । 
इदस्‌ त यज छुस्‌ करान्‌ यास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 


--1461] जन्धस्त्रियः छृष्णासुपलच्छ गायन्ति ॥ ८३ ॥ 445 


हिमालयः सुमेरं सह रहौत्वा कैलासं (च ) | 
आ्रागच्क्रत० ॥ 

सनकादयः सप्र-ऋषयः ee | | 
पुनः ये ( च ) सन्ति कृतोल्लङ्घनाः मायाजालस्य | || 


हस्तो agal ager ( बद्धाञ्जलयः ) सन्ति-ञ्रस्य ( श्रौ कृष्णस्य ) pepe 
इतिहासान्‌ ( पुराद्धत्तानि ) 


आगच्क्कत) ॥ 
कायं ( शरीरं ) wet ( अपि ) अस्ति मायातोतः 

योगस्य अस्ति ( श्रयं ) इंश्वरः पुनः भोगस्य afer कारणमात्रस्‌ | 
भक्कापि ( भोगान्‌ ) अस्ति. निर्लेपः निराभासः च 

आगच्छत० ॥ 
तन्वाः-सुखं मनसः-सुखं (च ) शष्छोत्वा ( yet) मध्यभागे 

सुखितेः oe ग्रस्ति गायन्‌ रासलोलासू । 


रासाभिज्ञानवतः सह धृत्वा दासीः दासान्‌ ( च ) 


आगच्छल० ॥ 


पारभागातू नादः अवारभागात्‌ ्राह्नानवाक 
परित-ण्व राधायुक्तकृष्षाः safer । 


प्रत्येकया-गोप्या सहु कृत्वा पाणिग्रहणस्‌ 


ग्रागच्कत० ॥ १४६० ॥ | 
यशोदा-साता तक्रं अस्ति मग्न 
नन्टगोपनन्दनः क्रीडन्‌ अस्ति-तस्याः। 


दुग्धस्य नवनोतस्य च स्ति-तव्याः कुर्वक्त ग्रासस्‌ 


आगच्छल० ॥। j 
॥ 
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अथ ga कृय-मङ्ग न्यवर्‌ कडन्‌ 
afta afg प्रयम्‌ बडन्‌ छस्‌ । 
खश-यिवबुनु छस्‌ करान्‌ चास्‌ 
afaa रास्‌ गिन्दने ॥ 
apa थंञ्‌ गय पलन्‌ पोझु 
aga SE AG नारद aay । 
शौन ज़न्‌ सुच्‌ NG त चंलु तलवास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
afha गव्‌ शुपनन्‌ गास-ख्यनु 
aay त gig मंठु दाम-दिनु । 
सोमास्‌ fey सप॑नु अलमास्‌ 
पर्किव्‌ रास गिन्दने ॥ 
रातस्‌ दह्‌ गव्‌ त वहरस्‌ राथ्‌ 
श्यामस्‌ gata व्‌ प्रबाथ्‌ | 
पानय्‌ साँपनु कालस्‌ ग्यास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ १४६४ ॥ 
युस्‌ अस्य मज्ञू कोचन्‌ प्रारन्‌ 
तस्‌ पत लारन्‌ fea कारन्‌ । 
ब्रह्मा रुद्र्‌ TST व्यास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ 
अस्य ARATE छुस्‌ बंडु पास्‌ 
करनावव्‌ अंसि RUY सास्‌ । 


4 


-1407] जन्यस्त्रियः छृष्णमु पलक्ष्य गायन्ति ॥ ८३ ॥ 


हस्तं अस्ति-तस्याः मन्यनोसध्यात. afe: निष्कासयन्‌ 


क्रुधः सध्ये-णव प्रेम वर्धमानं 'अ्रश्ति-तस्याः । 


ies 
प्रणयकोपपूर्वकं अस्ति-सा-तस्य कुवेती भर्त्सनम्‌ 


आगच्छत० ॥ 


शिलानां नवनोतता ( अ्तिकोमलता ) संपन्ना महाशिलानां जलत्वम 


( यदा ) नृत्यन्‌ अस्ति मध्ये नारदर्धिः यतीन्द्रः । 
हिमराशिः इव are: ag: अपगतं च चित्तभयस्‌ 

आगच्छत० ॥ 
विस्मृतिं गतं गवादिपशूनां तृण-खादनस्‌ 

वत्सानां सलनखयामा च विस्मृतं स्तन्यपानस्‌ | 
mag aga: संपन्नः वञ्जमणिः 


amga ॥ 


रात्रिक्कालस्य दिवसः संपन्नः ( अतिप्रकाशमत्त्वात्‌ ) वर्धकालस्थ च रात्रि- 
मात्रकालः 


सायंकालं ( श्यामसुन्दरं q) RY समागतः प्रभातकालः ( श्रोमहा- 
Raq)! 
स्वयमेव संपन्नः कालस्य ( महाकालस्य ) ग्रासः 
अआगच्छत० ॥ १४६५ ॥ 
यः अस्माकं मध्ये ग्रल्पपदवोनां प्रतोक्षसाणः ( भवति ) 
तं पश्चात अनुधावन्तः सन्ति ब्रह्मादिकारणदेवाः । 
ब्रह्मा मद्रः इन्द्रः व्यासः ( WN: ) 


उ्रागच्छत० ॥ 


अस्माक सध्यवर्तिनोनां भ्रस्ति-भ्रस्य महत्‌ गोरवस 
कारयिष्यासः वयं घोडशसहस्संख्याकाः | 


84. A METAPHORICAL PRAYER TO KRSN. 


84, A MKTAPHORIOAL PRAYER TO KRSNA. 11467— 


aug त श्रीशष्णस्‌ अथ-वास्‌ 
पकिव्‌ रास्‌ गिन्दने ॥ ८३ ॥ 


‘A UNDER THE FORM or 


A SONG SUNG AT THE RASA DANCES 
qaga VA ° खन्दर्‌ ज्याय 
aaa मन मथु- ° राय खो-लो ॥ १४६५ ॥ 
mauaa- faa ° मुचरन आय 
नव्‌ दवार्‌ BERIT ° काय लो-लो । 
इंचू गोपिय चरयय्‌ ° बुझने द्राय 
aaqa मन मथु- ° राय लो-लो ॥ 
बाल रठ्‌ maafa ° सत्य्‌ पालनाय 
aa बंखचू-इड्य g- ° ज्ञाय लो-लो । 
निश्‍काम UZ कर ० मन-कामनाय 
वयरय्‌ मन मथु- ° राय लो-लो ॥ १४०० ॥ 
diate गज़ेद्रस ० कथ्‌ विद्याय 
आयरिस्‌ ay अः ° द्वाय लो-लो । 
कमि ओचि खश साँप ० qa शवराय 
वयरय मन ag- ° राय लो-लो ॥ 
केवल्‌ tages » कर्‌ म्य व्वपाय 
aq पननि प्रयम त ° माय लो-लो | 
वासुदेव वास्‌ कर्‌ स्य ° AY वासनाय 
oS ee त मन सयु- ० राय लो-लो ॥ 


* In each line of th 


should be read twice. 


is song, the passage beginning with the mark ० 


= 


1472] Raat समुपलच्येव गायति ॥ ८४ ॥ 449 


FUT wwe च हस्तमंयोगस्‌ 


yman ॥ ८३ ॥ 


अथ षडाधारेश्वर शत Maw मसुपलच्छेव रासलौलावा ग्मिरेव 
गायति ॥ ८५४ ॥ 
इ-ण्याससुन्टर समुपविश-नाम मनोहरायां yat 


आस्तरिष्यासि ( अआसनपठान्‌) सनोरूपायां सशुरायां नास ॥ 
१४६८ n 
प्राणवायुना-कारणेन उठ्वाटितानि संपन्नानि 


नव द्वाराणि ( शारौरिकाणि ) देहात्म द्वारकायोः नाम | 
वत््यात्मिक्काः गोप्यः त्वामेवं gy fai: 
आस्तरिष्यासि०॥ 
ह-बाल ( शुद्ठचेतन्य ) गृहाण आलिङ्गनेन सह trang 
१ आस्माकोनां भक्तप्रात्मिकां कुब्जा नाम । 


-faena fagi कुस सनसः-कासनास 


आस्तरिष्यामि० ॥ १४७० ॥ 
तृष्टो-भ्रतस्त्वं गजेन्द्रस्य कस्याः विद्यायाः 


Wate ( गुदस्य ) कस्याः श्रद्धायाः नाम | 


केन शोचेन संतुष्टः संपन्नस्त्वं waat:* 


आस्तरिष्यास्रिः? ॥ 
केवलायाः भर्तः ( त्वकौयायाः) कुम मम उपायम्‌ 
कारणेन स्वकीयेन प्रेम्णा अनुरागेण च नाम । 


हे-वासुदेव निवामं कुम मम मध्ये वासनायाः 


आस्तरिष्यासि० ॥ 


ॐ खाक्ार्थानुग्रप्रार्थनपूर्वकमतिद्या लुतास्टचनाथेमिदम्‌ ॥ 
57 
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84, A MBTAPHORIOAL PRAYER TO KRGYA- 


uraa आं- ° निस्‌ faa 
दोन्‌ कमे होन्‌ ° आय लो-लो । 
च्यार कर्‌ म्य आर-कूच्य ° anaa 
वथरय्‌ मन मथु- °. राच लो-लो ॥ 
सुदाम ज्ञानिथ्‌ `° कर्‌ म्य ब्वपाय तै 
aqua कुस. जथे ° ग्ठाय लो-लो । 
gua म्योन्‌ ऋः ga पूरनाय 
वथरय्‌ मुह्रूमथू- ° राय शो-लो ॥ । 
बान-रस्त द्रामत ०: BA गदाय 
daaa देव-संप- ० ताय लो-लो । 
बिचकस म्य WaT ० हसुन साय 
auqa मन ag- ० राय लो-लो ॥ १४०५ ॥ 
फल-दायक चयानि ० खल-किनि आय 
हरि ० चाय लो-लो । 
ह्म न ० कमे-बुभिकाय 


i e ० ग्रह-द्शाय 
q i az o ata लो-लो । 

फिरुत्थुरु कर्‌ चहू साझ ° कर्म-लेखाय 
gary मन मथु- ० राय खो-लो ॥ 

बाव सुचकुन्द म्योनु ° WAR इच्छाय 

मोह नि- ° द्राय लो-लो । 


— 1478] staat agura गायति ॥ ८४ ॥ 451 


राजद्वारे त्वदौये भित्ताप्रार्थनाय 
कातरा निर्भाग्या छयागता नास | 

रक्तोपायं कुरु सम दपाइतायाः सुशौलायाः 
आस्तरिष्यामि० ॥ 

सुदासमिव ज्ञात्वा ( मां) कुरु मम उपायस्‌ 
समावतः अस्मि ग्रलच्म्या नास । 

रिक्तत्वं मदौयं पररय कारणात्मिकया प्रणया 
आस्तरिष्यासि० ॥ 

पात्ररहितः (भाग्यहीनः ) निष्कान्तः अस्मि भित्तार्थस्‌ 
वज्चितञ्च देव्या-संपदा नाम | 


भिक्षुकस्य मम rate ( शिर्रास ) राजहंसस्य garg“ 


आस्तरिष्यास्रि० ॥ १४७५ ॥ 


हे-शुभफलदाथिन्‌ त्वदौयेन खलप्रदेशेन आगता 


अनुग्रह मयि तोलय अधिकया तुलनारौत्या नास | 
ai किञ्चित्‌ अपि अ्रस्ति-सया न सत्क्मत्मचेत्रमूमो 
'ास्तरिष्यास्रि० ॥ ‘ 


शोधय ( सार्जय ) संकटान्‌ दु्ग्रददशाः च 


विरुद्ठे समयविशेषे जाता नास | 
Aaa ( दुर्भाग्यस्याने सद्भाग्यं ) कुरु gi आस्माकौनायां कर्मलिपों 
आस्तरिष्यामि० ॥ 


भावात्मा मुचुकुन्दराजः मम स्वकोपेन इन 


mia: मध्ये मोहात्मिकायां निद्रायां नास | 


» यस्य शिरसि cre: खक्कायां विधते भ राजा संपद्यते इति प्रमिडम्‌ ॥ 
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qaa ag W- ° रचू म्वकाथ 

वयरय्‌ मन ag- ° राथ लो-लो ॥ 
पानस्‌ पत दोरनाव्‌ ° WA राथ i 

खयं-रूप ज़न्‌ पंतु- ० काय लो-लो । 
ज्ञाल्‌ मद-कालियव- ° नस्‌ ति कायाय 

वथरय्‌ मन Rg- ० राय लो-लो ॥ 
मार्कण्डेय जन्‌ ° WA WATS 

आयस्‌ मंगने ० आयस्‌ लो-लो | 
कालस्‌ म्य ग्रास्‌ कते ° बास्‌ ज्याय च्याय 

aaqa मन RY- ० राय लो-लो ॥ १४८० 
वथरय आत्माराम ० faga tA राय 

qa पख म्य ma सो- ° ताय लो-लो । 
दंड कर्‌ WEG ० शूपेनखाय 

aaga मन ag- ° राय लो-लो ॥ 
गाल मोह-रावणस त ० क्रूद-सेनाय 

qa लबच्य d- ° KA लो-लो । 
विकीक-मन aq- ० णनि बाय 

वयरय मन ag- ° राय खो-लो ॥ 
सद्म्बन-प्रहच्‌ ° कोसल्याय 

म्बख हाव ga दः ० याय लछो-लो । 
राज्य कर आनन्द ० अयोध्याथ 


वथरय मन भथु- ० राय खो-लो ॥ 


i —1483] आछष्पं-ससुपलच्छेव गायति ॥ ८४ ॥ 453 


उद्घोधय ( तं ) मध्ये स्तृतिरूपायां yena 
आस्तरिष्यामि० ॥ 

स्वात्मनः पश्चात्‌ धावय सम waga ( इच्छां वा ) 
हे-सूर्यरूप ga पश्चाद्त॑सानां gat are | 

दाहय मदात्मनः कालयवनस्य अपि कायम्‌. ` 
आस्तरिष्यासि० ॥ 


सार्कण्डेयसुनिः इव तव अ्राशया 


आगताहं प्रार्थयितुं gia नास । 


कृतान्तस्य मम ग्रासं कुरु नास भासस्व ( च ) स्याने स्याने 


आस्तरिष्यामि० ॥ १४८० ॥ 


आस्तरिष्यामि हे-ग्रात्मनि-क्रीडनशौल fred: इच्छया 
सह संगच्छ मम शान्त्यात्मिकया सोतया नास । 
दण्डं कुरु प्रवृत्तिरूपायाः शुपंनखाराक्षस्याः 
आस्तरिष्यामि० ॥ 
नाशय मोहात्मरावणं पुनः क्रोधात्मसेनास्‌ 
area लोभात्मिकां agi नाम । 
विवेकयुक्त-मनोरूपस्य लक्ष्मणस्य है-स्रातः 


आस्तरिष्योसि० ॥ 


सत्त्वगुणप्रधानप्रकृत्यात्मिकायाः कॉसल्यायाः 
मुखं प्रदर्शय कारणात्मिकया दयया नाम | 


राज्यं कुस परमानन्दरूपाथां अयोध्यायास्‌ 


झास्तरिष्यासि० ॥ 


aie enema 
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ज्ञान ताज्‌ दिथ्‌ ° द्यान-दारनाय 

da lava ० ताय खो-लो । 
wy तख्तस्‌ BE ° यय्‌ समताय 

qaqa मन ag- ° राय लो-लो ॥ 
हुशियार्‌ रोज़ मझ ° योग-निद्राय 

qu aagi एक- ° ताय लो-लो । 
तुर्या-रूप ag ० राज़-सबाय 

वथरय्‌ मन मथु- ० राय लो-लो'॥ ९१४८४ ॥ 
अज्ञ ताज iang * गेय्‌ afi आय 

वत-गथ्‌ अथ्‌ या- ० चाय लो-लो । 
एक कुस्‌ वोतु A » अनेकताय 

वचरंय्‌ मन ay « राय लो-लो ॥ 
वोर्‌ करि ईर ao विष्णु-मायाथ 

बडि दय बेप- o afa लो-लो । 
fay त॑रि त fan तारि * ma ana 

वचरय्‌ मन मथु- ° रायः छोऱलो.॥ 
म्य ति तार्‌ बव-सर ० 'आवलन-्ज्याय 

खेत्य्‌ विवौक-व्व- ° पाय लो-लो । 
fay देह डूँग सो”. WH इम वाय 

वयरय्‌ मन मथु- ° राय लो-लो ॥ 
केशव नाव्‌ ज्ञपप ० नाव्‌ बावनाय 

अक्षपा ज़प-मा- ° लाय लो-लो । 


-1489] -औकष्शं समुपलच्छैव गायति ॥ ८७ ॥ 455 


ज्ञानरूपं मुकुटं दत्त्वा ध्यानधारणया 

सह स्वातन्तरप्रतया नास । 
चैतन्यात्मनि. सिंहासने उपविश सह-ब्रत्वा समताज्ञप्तिस 
आस्तरिष्यामि० ॥ = 


जागरूकः तिष्ठ मध्ये योगनिद्रायाः 


सद-कृत्वा समदृष्टि mgg ( च ) नास । 


gatera ( जञाग्रदादावस्यात्रयातो तोत्ब्ृष्ठस्यानस्य ) सध्ये राजसभायाम्‌ 
आस्तरिष्यासि० ॥ १४८५ tl 
अद्य-यावत्कालं अनन्तसंख्याकाः गताः आनन्तसंख्याकाः आगताः 
प्रथिकाः अस्यां संसारयात्रायां , नास. । 
हे-एकरूप को-नास अधिगतवान्‌ तव, नानारूपतास 
आस्तरिष्यामि० ॥ 
Frog कृताः जलस्योष्वेमिव-्रामिताः तव विष्णुमायया 
हे-सहेश्चर निर्भय. नाम । 
i मे (च) drat: ते च तारिताः तव कृपया 
| 


आस्तरिष्यासि० ॥ 


मां अपि तारय संसारसरसः श्यावर्त-प्रदेशात्‌ 


सह विवेकात्मनोप्रापेन नास | 


qm test नौविशेषं सोःहमात्मना दण्डेन चालपेयस्‌ 
आस्तरिष्यासि० ॥ 

केशवेति नाम स्मास्य भावनायोगेन 
अजपात्मिकया जपयोग्यसमालया नास + 
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मन्‌ नाव आत्म-तौ- ० येच जमुनाय 

वथरय्‌ मन ag- ० राय लो-लो ॥ 
राम-चन्द्र शिव an- ० ata एकताय 

alaa चन्द्रकफ- ० लाय लो-लो । 
mene कासू म्याझ > ब्वंकू मैनाय 

वथरय्‌ मन मथु- ° राय लो-लो ॥ १४८० ॥ 
साविदान्‌ मन्‌ कर्‌ ° daqa 

aw ट्राय मज्ञू प्र- ° ज्ञाय लो-लो । 
वर्तस ae at- ० निय कन्याय 

ana मन मथु- ० राय लो-लो ॥ 
विश्वरूप वगु ee ० कर्म-लेखाय 

ga ma-a- ० ate लो-लो । 
ग्रक्ति-पात दृष्टि aa ० ws fazia 

वथरय्‌ मन ag- « राय लोन्लो ॥ 
करनेश्वरियन्‌- ° eae गूरि-बाय 

रास्‌ खेलनि नञ ० द्राय लो-लो । 
यफ कर्‌ कृष्णझ ० राग-राधाय 

वथरय्‌ मन मथु- ० राय लो-लो ॥ ८४ ॥ 


85. THE SALUTATION OF PARVATI AS SHE MOUNTED THE WEDDING CAR 
विमानस्‌ ma पकान्‌ आसि we भवानी । 
| 
By alg aig aie आसस्‌ दवानों ॥ १४८४॥ 
00 7 


RRR 


1494] प्रक्नान्तडत्तं प्रस्तौति ॥ ८५ ॥ 


मनः शोघयिष्यामि श्रात्मतौ याँत्मिकायां यसुनायास्‌ 
अआस्तरिष्यासि० ॥ 


भ्रौरामचन्द्रात्मन्‌ शिव उपच्दारौभवेयं भववेकतायास्‌ 
प्रदर्श चन्द्रकला नास । 


झोद्ात्मतासिख ्रपनय मदोयायाः giga: मेनिकायाः 


झस्तरिष्यासि० ॥ ९४९० it 
समाहितं मनः कुरु यजसानपत्न्याः 
या निष्कान्ता मध्ये प्रजायाः ( लोकसंघातस्य ) नाम । 
दृणोष्व-तस्याः wga (सम) वाशोरूपां कन्यास्‌ 
आस्तरिष्यामि० ॥ 


जगद्रूपः (चच विश्वरूपेति वा) वियोगः ( चित्रमण्डलं वा) लिखितः 
कर्मलेखया 
सच्द-कृत्या नानातां नास | 
शक्तिपातरूपया ( अनुग्रहरूपया ) दृष्टया निधेहि पृष्ठे सद्रृपनिष्ठायास्‌ 
आस्तरिष्यासि० ॥ 
करणेश्वर्यांत्मिकाः गोपालिकाः 
रासक्रीडा क्रीडितुं नग्नाः निष्कान्ताः नास । 
( अतः ) इस्तावलम्बं कुरु कृष्णाख्यस्य ( सम ) ग्रनुरागात्मराधायाः 
आस्तरिष्यासि० ॥ ८8 ॥ 
ware प्रस्तौति ॥ ८५॥ 
विमानस्य मध्ये ( स्थितां ) परिक्रामन्तः तासन्‌ gar भवानोस्‌ | 


faga: अष्टौ अग्रे अग्रे-णख अआसन्‌-तस्य धावन्त्यः ॥ १४९४ ॥ 
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करन्‌ जे-जे ज्ञा sige दथा दय्‌ । 


वितस्ता नमंदा गंगा गथा ह्यय ॥ १४८ ४ ॥ 
चिसन्द्या रुद्र-सब्द्या पवनञसन्द्या | 

करान्‌ आसय्‌ दान तसन्दिय्‌ आन्‌ सन्द्या ॥ 
पकान्‌ WEE कान्‌ अमरावतो सू । 

ग्यवान्‌ गौय्‌ तस्‌ सरखतौ पान wg 
गयौ तर्‌फौ वनान्‌ तस्‌ भैरवी आसि । 

परान्‌ तस्‌ ates ay पञ्चस्तको आसि ॥ 
खंदर्‌ वांनिय खंदरलहरो परान्‌ सु i 

महामाया महामाया करान्‌ आंसू ॥ ८४॥ 


86. PRAISE OF PARVATI AS SARIKA, 
wis च्याझ सारि पाफ्‌ रो 
हार-पबेतच्‌ झरौय ॥ (४०० ॥ 
संकट-कट ब्यख है ey" 
Aa च्यानि प्रशजन 'औव्‌ संसार्‌ | 
सिंडासनचूय ga at \ ‘ 
हार-पबंत॑चू रोय ॥ ¦ 
गौरी नावस्‌ लगहांय्‌ पारी 
च्याव्‌ प्रयम-इद्‌-च्डवारो द्य 
aaa अभिनवप्ताचारी . 


x 


हार-पबेतच्‌ gan | 


--1502] शशारिकारूपां पावतों स्तौति ॥*८६ ॥ 


कुर्वन्तो जयजयवाढं जयाख्या-देवता ग्रासोत्तस्य इयां सह-कृत्वा | 


वितस्तानदी-नमैवा-गङ्गा-गयाँ (च) सह-कृत्वा ॥ १४९५ ॥ 


त्रिसंध्यादेवो (तौर्थविशेषः) रुद्रसंध्या ( तोर्थेविशेधः ) पवनसंध्या 
(Aifa: ) । 


gaa: सन्‌ ध्यानेन तस्येव खान संध्यासेवनं (च) ॥ | 
प्रचरन्तौ आस्तं प्रक्षिपन्तो ( प्रसिज्वन्तो ) अमरावतो आसोत्‌ | 
गायन्तौ गोतिवारों तस्य सरस्वती स्वयं ग्रासोत्‌ ॥ Mi) 


= 


| 
पड्भिः दिग्भिः कथयन्तः तां भेरवौति असन्‌ । | 
पठन्ति तस्याः पञ्च तत्त्वानि पञ्चंस्तवो स्तोत्रं आसन ॥ 


रूचिरया वाण्या सुन्दरलहरीनामस्तुतिं पठन्तौ आसौत्‌ | 


महामाया-देवता महामायां (अलोकिकचमत्कृतिं ) gaat | 
आसोत्‌ ॥ ८५ ॥ | 


औशारिकारूपां पावेतीं स्तौति ॥ ८६॥ 


स्मरणया तव सर्वाण्येव पापानि अपनोतानि 


संकटच्छीदिनो ate हे सुकुटधारिणि 
Retina त्वदोपेन द्योतमानतां समागतः संसारः । 


|| 
हे-प्रद्युम्नपौठस्पे श्रोशारिके ॥ १५०० ॥ | | | 
| 
| 


सिंद्दवादनात्मकं अस्ति-ते वानम्‌ 
इे-परदयुन्नपौठस्ये० ॥ | | | 
गौरौति mfa संगच्छेम-ते उपहाराधेस्‌ ih 
पायय-नः प्रेसात्मदुग्धकुम्मिकाः । 
अभिन्नाता-त्वं शौमदभिनवगुप्ताचायण 


े-प्रहद्युश्नपौठस्थे० ॥ 
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afe लकूलि आकाशन्‌ यटन्‌ att 
aq नौरिय्‌ aq ओमु महिमा | 
परम-शखथ्‌ मांज शंकराचारी 
दार पबेतंतू हारौय ॥ 
शिव-शक्ति-रूफ्‌ ज़ानिय्‌ चवार्पारी 
qaf गंडिय्‌ वननथ्‌ म्य यारी कर्‌ । 
wa नखस नियनख्‌ afg कष्टवारी 
हार-पर्बत॑चू a ॥ 
wa सुमौरस्‌ ताञ्‌ लारि लारी 
कति ata वातनंच खथ आओस सक्थ्‌ | 
चबेत-प्रदख्यन्‌ पाफ्‌ न्यवारो 
हार-पर्बेतचू रोय ॥ १५०५ ॥ 
शारिका नाव्‌ छुय बाव्‌ BA च्योनुय 
ब नंवराव्‌ ma प्रोनुय्‌ याद्‌ | 
डाल बाव वाल पापन्‌-इन्दि बरो 
र-पबेतचचू aa ॥ 
आद्य-शख्य्‌ पान BS सर्व-आदिकारो 
gat करव॑नि सारी च्यय्‌ । 
arg aa वैरांगि जगि ब्रह्मचारी 
qaday हारौय ॥ 
चक्तेश्वरसंच्‌ कुदू जै-जै-कार॑य्‌ 
सारिवच्‌ tw दर्बारंय्‌ सुय्‌ । 


1503— 


—1508] औशारिकारूपां पार्वती स्तौति ॥ ८६ ॥ 


कुम्मेन darian आकाशेन पेषषिण्या ग्र्ग लेन 
naci fada कितः ( कथिता ) तव महिमा । 
परसा( आद्या )-शक्तिः मता-त्वं शङ्कराचार्येण 
-ngaso ॥ 
शिवशक्तप्ात्मकं-रूपं विज्ञाय सर्वंत-एव 
अञ्जलिं agen कथितं-तेन मयि दयां कुम । 
qa ( आरोप्य ) स्कन्धयोः नोता-तेन-त्वं सध्ये काष्ठुवाटदेशे 
चे-प्रह्युम्नपौठस्पे० u 
नित्यं सुसेसगिरि तावत्‌ धावित्वा धावित्वा 
कुत्र आसौत-नः må: शक्तिः श्रासौत्‌ ( तत्‌ ) श्रतिदुष्करस्‌ | 
(wer) परद्यञ्रपौठगिरिप्रदक्तिणं पापानां निवारकमस्ति 


हे-परद्युन्नपौठस्ये० n १५०५ ll 


शारिकेति नाम ग्स्ति-यत्तव भावना श्रस्ति-भे त्वदौयेव 


नवीनव्यवहारं ( भक्तिसमावेशादिकं ) नूतनं-विघेचि प्रापय प्राचौ नं 
स्मरणे.( जातिस्मृतिशर्तिं विधेष्दि ) । 


स्वस्वरूपं प्रकाशय अवरोपय पापानां आरान्‌ 


ह-प्द्युन्नपो ठस्ये० ॥ 
अआद्या-र्शाक्तिः स्वयं असि सर्वाध्यक्षरूपा 
पूजां कुर्वन्तः सर्व-एब ( mafuaga: ) तवेव । 
साधवः सन्तः वैरागिणः योगिनः ब्रह्मचारियः 
हे-प्रद्युञ्रपौठस्ये० ॥ 
पद्मुस्रपौठस्यचकैग्चरस्य '्रस्ति जय-जय-कारः 


स्वैरेव ( देवैः चतुर्विधजनैरातादिभिवाँ ) श्रितः अधिकारि- 
urani ATs । 
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कांसिथख waz आमि संसारो 
हार-पर्बतंच हारौय ॥ 
च्यानि-रूत्य सारि Wa देव व्यवहार 
च्यानि-खूत्य्‌ व्वलसन आव्‌ संसार ' 
च्यानि-खत्य्‌ alaa Oe दुनियादारी 
हार-पर्बेतचू ava ॥ 
अष्टादश agaa ga पंत 
gantya we बत बाग्रान्‌ | 
सवे-व्यापख्‌ ख्‌ सर्वे-व्वपर्कारी 
हार-पबेतचु हारौय ॥ १४१० ॥ 
कर्म-लेखा ga पान परम-शक्ती 
कमे सानि waa amt लेख । 
छृत-कर्म-फल ae दिववञ्‌ सारो 
हार-पबेतच हारोय ॥ 
अज़पा गायत्रो aala न्द्रो 
श्रौ-खंदरो योग न्यन्द्रो-मज्ञू । 
मन प्रान द्यान ज्ञान व्यचारी 
हार-पर्बेतच्‌ झरोय ॥ 
परमात्म-रूप खख ज़गतच्‌ सांचो 
जितेन्द्रिय इन्द्रांचो ga | 
maiaa ga aa पान व्यवहारो 
हार-पर्बेतच हांरौय ॥ 


[1508-- 


क्या) 1019) औषण्यारिकारूपां पार्वतों स्तौति ॥ ८६ ॥ 163 


अपनोतास्त्वया-तेषां संकटाः आसन संसारिशः 
क्षै-प्रह्मुश्नपौठस्थे० n 

त्वत्कारणेन सर्वे जौवा देवाः व्यवक्चारिशः 
त्वत्कारणेनेव विकासं समागतः संसारः i 

त्वत्कारणेनेव ्ास्माकौना अस्ति कुटुम्बपालनादिदृत्तिः 
है-प्रह्मुश्नपौठस्थे० ॥ 


अष्टादशभिः भुजेरेव साधनेन प्रत्युस्रपौठे 

सर्वहितकारा्थ असि भक्त ( भाग्यधनद्र्व्यादिकं ) विभजमाना 
मर्वजीववर्गव्यापिका असि सर्वोपकारकरणशौला 

चै-प्रद्यु्नपौठस्थे० ॥ १५१० ॥ 
कर्मलेखा ( भाग्यलिपिकत्री ) अ्सि स्वयं चे-परमशक्ते 

भाग्ये ( भाले ) अस्मदौये स्वकीयामेव भक्तिं लिख । 
कृतकर्मणां-फलं असि ददन्तो सर्वस्‌ 

हे-प्रव्युस्नपौठस्थे० ॥ 


अजपामन्त्रात्मिकां गायत्रो जपेम-त्वां ग्रन्तर्मनसि 


हे-श्रोसुन्दरि योगात्मिकायां निद्रायाम्‌ | 
सनसः प्राणस्य ध्यानस्य ज्ञानस्य विचारेण 
हे-पर्युन्नपौठस्ये० ॥ 
परमात्मत्वरूपेण असि जगतः साक्तिरूपा 
जितेन्द्रिया इन््राक्तो असि । 
ma-ran हेतुना असि स्वयं व्यवहारकत्रों 


-mais ou 
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पान छख योगौ त पान ज्ञांनौ 
वानो-रूप भवानो छख । 
aa ga Wa रटनच्‌ awt 
हार-पबेतंच HAT ॥ 
qag mata पोश atfe चौरो 
चंडी चय छख चेतन्य-रूफ । 
ज्यय-गख्य्‌ छाख्‌ gaa चर्पारौ 


qaia करौय ॥ १४१४ ॥ 
qena AF बुफनुक्‌ व्वपायाह 

कर्‌ राज़-इंसुनु साथाइ चाव्‌ । 
इंस-नाद-खत्य्‌ तार, इमि चंस-दारो 

इार-पबेतचू हारौय ॥ 
[दिमालय-पर्बनंञ राज़-कर्मारो 

qaq लगय्‌ पारि-पारौय । 
gets aay बोलू कन्‌ दारि-दारौ 

quid हॉरौय ॥ ८९ ॥ 


87. PRAISE OF PARVATI AS MABARAJNT. 
सर्व-व्यापख्‌ oe रांशो भवांनो 
-पदवो छह ज्ञि Figs ॥ १४९८ ॥ 
तुलसुलि-नागस्‌ लश्च-बदि लूखंय्‌ 
प्रयम-सूत्य परवनि fee Fea! 


—1519] शरौमद्तारा्षौरूपां पार्वती स्तौति ॥ ८७ ॥ 465 


स्वयं असि योगिनो स्वयं च ज्ञानिनौ 
वाशौरूपा ( त्रदृष्टवाग्रूपा ) भवानी असि । 
gan साधनेन चेतनायाः ग्रहणस्य तिस्तारिणौ 
हे-प्द्यञ्जपौठस्ये० ॥ 
चासररूपाशि निवेदपेमहि-ते पुष्पाणि fafaa विचित्य 
चण्डी त्वमेव असि चेतन्परूपा | 
चिच्छक्तिः असि चेतयन्तौ परितः 
हे-प्रद्युम्नपोठस्ये० ॥ १५१४ ॥ 
मोहजालस्य मध्यात्‌ उड्डयनस्य उपायम 
कुस राजहंसस्य grat श्रिरसि-निधेष्हि । 
हंसेति-मन्त्रनादसिद्ठा तारय अस्मात्‌ इंसद्वारात्मसंसारात्‌ 
हे-प्रद्युन्नयौठस्ये० ॥ 
हिंमालयपर्वतराजस्य राजकुमारि 
पादयोः संगच्छेयं-ते उपहाराय | 
qarara ( सम ) भक्तिं शृणु कणे समाधाय 
च्षै-प्रद्युज्नपौठस्पे० ॥ ८६ ॥ 


औशारिकारूपां पावेतो eat ओमहाराज्ोरूपां 
स्तौति ॥ ८७ ॥ 
सर्वेभूतव्यापिनी श्रसि-त्वं राज्ौरूपा भवानौ 
परसपदवीप्राप्तिः अस्ति तव ज्ञानेन ॥ १५१८ ॥ 
तुलमुलुनामच्तत्रस्य-नागे लत्तसंख्याकाः लोकाः (जना: ) 


iem पठन्तः सन्ति स्तुतिशोकान्‌ | 
59 


466 87. PRAISE OF PARVATI AS MANARAIRI. [1519-- 


अन्पर्‌ ga ay पर farg मानमाझो 
परम-पढ्वौ ge AfA ज्ञाजूय ॥ 
जिकोटो देवता asa बक्तो 
aaf हे महाशक्तिय | 
alga कारनन्‌ GE दारना च्याझो 
_ परम-पदवौ छह च्याज्ञि alse ॥ १४२० ॥ 
qnaa a Àa ज्ययू-निश्‌ RA 
ae गंलि त अख ga मूजूदंय्‌ । 
कलि-द्रगंच महाराज-र।नो 
परम-पदवौ छइ आल ज्ञाज्ञिय ॥ 
छा-बदि रंग ga रूफय्‌ च्योनुय्‌ 


जै-जै-कार्‌ SI सोनुय । 

संसार्‌ aay कंस्‌ अमि नाग-वाजझो 
परम-पदवो छह. च्याझि alge ॥ 

qa दौप gm करव॑नि ज्य सारौ क 
गन्दवं देव्‌ ब्रह्मचांरोय | 

सादु wey वैरागि जूगि म्वसांज्ञो 
परम-पदवो Oe च्या्ञि aa ॥ 

याल्‌ faa चौर खंड कंद बेरि-बेरिय 
क्षग॒दौश्वरिय कते आहार्‌ | 

अविद्याय वासनाय गंजू दाळ AN 
परम-पदवो छ्य च्या्ि ataa ॥ 


1824] श्रौमदवाराक्षोरूपां पार्वतीं स्तौति ॥ ८७ ॥ 


अनधौतविद्यः अस्मि ग्रह पठिष्यामि तेषां स्पर्धया 
परमपदवोप्रासिः० ॥ 
त्रिक्कोटिसंख्या-देवाः तवेव भक्तिस्‌ 
कुर्वन्तः ( सन्ति) हे महाशक्तिरूपे । 
पज्चानां कारणानां ( व्रह्मविष्णसद्रेश्वरसदाशिवानां ) श्रस्ति धारणा 
परमपदवोप्रासिः० ॥ १५२० n 
चत्वारि-ए्व युगानि संपन्नानि त्वत्त-र्व उत्पन्नानि 
Afu गतानि तु एकः ( कलिः ) अस्ति श्रवशिष्ठ-ण्व । 
(तस्य वर्ततः ) कलियुगस्य महाराजराजेश्वरि 
परमपदवोप्राप्तिः० ॥ 
लक्षशः प्रकारेण ग्रस्ति-ते रूपं तवैव 
ज्ञयजयकारः अस्ति-ते अस्माकस्‌ | 
सर्वसंसारः सुक्तः कृतः अनेन नागजलेन 


परमपदवोप्राप्िः० ॥ 


gra ( अगुर्टांदिनिर्भितेन ) रत्रदौपेन प्रजा कुर्वन्तः तव सर्व-एव 


गन्धर्वाः देवाः ब्रह्मचारिणः | 

साधवः सन्तः वैराशिणः योगिनः यतयः 
परमपदवोप्राप्िः० ॥ 

पात्राणि सन्ति पायसेन सितया फाणितेन पूर्णानि 
हे-जगकोश्वरि कुरु-नामःतदाष्ठारस्‌ | 

विद्यायाः वासनायाश्च ag अंश अंशस 


परसपदवीप्रामिः५ ॥ 


87. PRAISE OF LARVAT AS MAHARAJI. 


1 \ FT 
qa यूल जड चैतन्य ब्यख्‌ बासव 
शिव-शक्ति-रूप ge सवव चय्‌ । 
सबे-त्याग करिथ्‌ बक्ति च्यांनि मानौ 


परम-पदवो we चयाञ्ञि ज्ञांजूय ॥ १४९४ ॥ 


ऑं-शब्द गायत्रो छख परम-शक्तो 
सिंहासन कर्‌ म्वक्तीय | 
alfa aq बब्‌ माजू चय्‌ aq ast 
परम-पदवौ छद्‌ fa ate ॥ 
qa हाव अस्य छिय्‌ आर-कुंतिय 
Ramada लोन कर्‌ मन्‌ । 
वौद-परिनि अस्य amag al 
परम-पदवी ag च्याझि ज्ञाजय ॥ 
aga च्यान्यन्‌ मौठि दिथ्‌ ड्राय 
लारान्‌ आय faq त अञ छाल । 
अमरनाथ-गंगाय इरम्बख-पाञ्चौ 
परम-पदवो छह च्याज्ञि aiaa 0 
amaa म्वन्‌ हय्‌ अवस्थाय चोरय्‌ 
पान छख्‌ चपांछ्य्‌ महामाया | 
aay tq fey dary मान we atA 
परम-पदवौ शह च्याज़ि staa n 
A j 
संकच्प-बुतराथ्‌ ब्यम खारखसचूय्‌ 
aig वाय ह्यरकिय्‌ वव कमे-्योलु 


l 
| 
l 
i 


i rs wit? 


—1530) खौमदारा्ौँ रूपा पावंतौं स्तौति ॥ ८७ ॥ 46 | 


सरूच्मपदार्च स्यूले जडे चेतन्ये (च ) असि भासमाना | 
शिवशक्तिरूपेण असि संभवन्ती त्वमेव । 
सर्वत्यागं कृत्वा भक्ताः त्वदीयाः ( एव ) संमताः ( अस्माकम ) | 
परमपदवोप्राप्तिः० ॥ १५२५ ॥ | 
प्रणवशब्दसुख्या गायत्री ग्रसि परमा शक्तिः 
सिंहासनेन ( तज्निविष्टदर्शनदानेन ) कुरु-नः मुक्तिस्‌ । । | 
खातरः बान्धवाः पिता माता त्वसेव असि श्रस्माकस्‌ | १ 
परसपदवीप्राम्षि:० ॥ | | 
दर्शनं ( स्वस्वरूपं ) प्रदर्शय अस्माकं स्मो-वयं दयाथ-क्िष्टाः || 
ह-्रौभगवति लोनं ( स्वभक्तो ) कुस-नः मनः । | || 
| क्‍ 
|| 


| 
pes | 
दरू अस्माभिः ्रज्ञानात्मस्त्तिका उत्पूता || | | 
| 
' 
॥ 


| परसपदवीप्राप्तिः० ॥ | 


पादयोः त्वदौययौः चुम्बनानि दत्त्वा निर्गताः ii 


धावन्तः आगताः अगत्य च आनौता म्या | | 


ग्रसरनाथ-गङ्गया हरमुकुटगङ्घाजलेन ( च ) 


चतुष्टयं ( च ` ॥ l 
स्वयं असि चतुप्पाश्चंस्या महामाया । Ml । i 


त्वामेव विना यत किञ्चित्‌ मंस्यामि तत्सर्वमस्ति असत्यमेव i 


परमपदवोप्राप्िः० ॥ il 
संकल्पात्मिका-भूमिः अस्ति-मे कण्ठकशुल्सादिदुष्ठा 


वृषौ आकर्षिष्यासि समाध।नरूपों वप्मगसि सत्कर्मबी जस्‌ | 


| 
| 
॥ ॥ | 
परसपदवीप्राप्तिः० ॥ | | | 
UE 
त्रौनेव ( सत्त्वरजञस्तमांसि ) गुणान्‌ सह-धृत्वा अ्रवस्थानां ( जाग्रदादौनां . | || ॥ 
| 
| 
| 
{ 
|| 
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88. A PRAYER OF THE AUTHOR TO Siva. 


अव्यचार-मूलस लाय दमे-खांझौ 


परम-पदवी द्यच्‌ च्याञ्ि atga ॥ १४४३० ॥ 


त्याग यबचच्य क्रूद-दत फुटरावय्‌ 
समदृषिर ज़नि-रूत्यू यावय्‌ सम्‌ । 
द्यान-फालस्‌ कून योग-अल-बाझी 
परम-पदवो we च्याञ्ि siga ॥ 
अद्दैत-सग-रूत्यू कमे-व्योलु ववियंय्‌ 
नेम-न्यंद दिथ्‌ हास सारी ह्यथ्‌ । 
बैराग-द्राति लोन वसि हरश stat 
परम-पदवो छक nfa ज्ञाजय ॥ 
aa काज ज्ञांजू-हन्दि कञ्ज सुन कारय्‌ 
निनेय-देगि-मज्लू रन बन म्वक्थ्‌ । 
परम-शक्ति-द्यान्‌ दार ख्यम मानमांझौ 
परम-पढ्वौ छद्‌ च्याजझि ज्ञाजूय ॥ 
मन-किनि प्रय-ज्याय च्यय्‌ कुस्‌ कारवुनु 
कृष्ण ga दारनाय दारबुनु द्यान्‌ । 
वर्‌ ज्ञया कर्‌ दया पालना atA 


परम-पढ्वौ aX च्याजि alga ॥ ष ° ॥ 
v 


—— 


88. A PRAYER OF THE AUTHOR TO SIVA 


शंख च-रस्तु WEY प्राव बखच-रप्त संबल 


बक्ति-वत्सल च्यानि क्ति-पात-ख्ूत्य ॥ १५३५ ॥ 


—1535] यरम्थक्तत्‌ खयं fad स्तौति ॥ ८८ ॥ 471 


अविचारात्म-मूले viana (छेदनाय ) धर्म-खाज़ ( नामकं अल्प 


हइलफालम्‌ ) 
परमपद वौप्रा्तिः० ॥ १५३० ॥ 


त्याशरूपेण लोष्ठुमेदनेन* क्रोधात्मलो पठानि भेत्स्यामि 


समदृष्टय़ात्मना ज्ञनु-इति-नामकेन-ठृददत्कुद्ालविशेषेश स्यापयि- 


ष्यामि aag} | 
घ्यानात्म-फालेन-सह प्रक्षेप्स्यासि योगात्मला ङ्गलदण्डस्‌ 


परमपदवोप्राप्तिः० ॥ 


अद्वैतज्ञानात्मसेकेन सत्कर्मात्मबौज उप्त्वा 


(aa) नियमात्महस्ताकृष्टिविशेषं दत्त्वा समाधानेन सर्वांणोन्द्रि- 
नै याणि गह्दौत्वा । 
वेराग्यात्म-दात्रेश लविष्यामि मिलिष्यति waters: फलप्रूगः 


परमपदवोप्राप्रिः० ॥ 
तमेव धान्पादिफलप्ूगं ज्ञप्रि-रूपे उकूखले अ्रवहनिष्यासि gg 
नियांयात्मस्थाल्यां पच्यामि भविष्यामि सुक्तः । 
परमशक्तिसंन्धिध्यानं थारयिष्यामि ग्रत्खामि अन्योन्यस्पर्धेस 
परमपद वीप्राप्िः० ॥ 


मनसा ( अन्तःकरणेन ) प्रतिमाने त्वामेव अस्मि अनुसरन्‌ 
कृष्णाख्यः अस्मि-ग्रष्ठं धारणा धारयन्‌ ध्यानस्‌ | 

$ aurea ( स्वोकुंस) जयेति ( जयकारं मत्तः ) कुरु दयां परिपालना 
| ; मकौयास 
| परमपदवोप्राप्ः० ॥ ८9७ ॥ 
| 
| ग्रन्थकृत्‌ खयं शिवं स्तौति ॥ ८८ ॥ 
| शक्तिक्षेनोःपि शक्ति manfa भक्तिहीनोउपि संस्कारवान्‌-२/विष्यामि 
| ( दृठौभविष्यामि ) 
` चे-भक्तिवत्सल त्वकौपेन अनुग्रद्ेण ॥ १५३५ ॥ 
| 


i “= 2 


॥ * gaye व्लोडभेदनसुच्यते ॥ + समोकरिष्यासि सां भूमिम्‌ ॥ 
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88. A PRAYER OF THE AUTHOR TO SIVA, [1536— 


नायक फल-दायक ज़न्म-स्बफल E 
स्थंबि-मज्ञ्‌ wa पंपोशाहहिडु | 
क्रक्ष-दौफ प्रज़ल मज्ञू कॅल AAA 
बक्ति-वत्सल च्यानि शक्ति पात-खूत्य्‌ ॥ 
कलनाय-रंस्त वन्दहाँय निशकल कल 
कल-माल-दारवनि कलवालो । | 
च्यम प्याल च्यानि अम्दत-ज़ल जल यल 
बक्ति-वत्सल .च्यानि शक्ति-पात-खत्य्‌ ॥ 
चन्द्रचड खयं-नित्र कमल JAT 
Ma जन गल मेल ज़लसय्‌ सत्य । 
न्यय agrafa aq जल प्रज़ल 
बक्ति-वत्सल च्यानि शक्ति पात-खूत्य्‌ ॥ 


fama ठद्दर ag मन-चचल-चल | 
फल-रस्ति कमे परम-गथ्‌ प्रौविध्‌ । 
alfay नरकस स्वगे-मंडल डल 

बक्ति-वत्सल च्यानि शक्ति पात-खूत्य्‌ ॥ 
आवन शौन्‌ जन्‌ द्यान-च्यंगल गल. 

पान ofa रोज़ न-त ज्ञान FA ज़ल । 
wa-fefe ज्याम विरक्त केवल वल 

बक्ति-वत्सल च्यानि शक्ति पात-सूत्य्‌ ॥ १४ ४ ° ॥ 
नित्य-कमे च्यत-किनि बस्म्‌ गिमेल मल 

नाव्‌ ga BT हावतम शिवरूफ । | 

न 


—1541} naaa खयं शिवं स्तौति ॥ ८८ ॥ 

ह-नियन्तः सुफलदातः जञन्मनः-सुफलमूप 
पङ्कसछी विकसिष्यामि पङ्कजसट्शः | 

कुलप्रदीपः कौप्षिमान-भविष्यासि संसार मध्यात्‌ मोचयामि 
ह-भक्तिवत्तल” ॥ 

संकल्पं-विना समर्पपेयं हे-निर्विकल्प शिरः 
मुण्डमालाधर आनन्टासवपाथिन्‌ | 

पास्यामि कंसान्‌ त्वदौयस्य WHATS जले स्पले 
हे-भक्तिवत्सल० ॥ 


ह-चन्द्रच्ूङ सूर्यनेत्र कमल कोमलाङ्गः 


fed इव गलितो-भविष्यामि संगंस्यामि जलेनेव "सह | 
नित्यं चेतनाविद्युता मध्ये जलस्य दोपिष्यामि 

हे-भक्तिवत्तल० ॥ 
gate: स्थास्यामि mi सनश्राज्वल्यरहितः 

फलेप्सारहितेन कर्मणा परमां-गतिं प्राप्य । 
am नरकयातनां स्वरीमण्डलात. उल्लङ्घम-याश्वामि 


ह-भक्तिवत्तल० ॥ 


mañ हिमं इव ध्यानारण्ये लोनो-भविष्यामि 


rag कुत्रापि स्यास्यासि ate ज्ञास्यामि अस्मि जलम | 


त्वत्सदृशानि वस्वाशि च-विरक्तात्मन्‌ ह-क्ंवल वसिष्यामि 


ह-भक्तिवत्सल० ॥ १४५४०॥ ` 


fama चित्तेन ( अभ्यासेन ) भस्म निर्मलं परिमलिष्यामि 


नास ऑस्त-मे क्रषा-इति प्रद्शय-नाम-स MAARTE | 
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शंत्र-क्षय रूग-निग्र अकि पंत्र बिल बल 
बक्ति-वत्सज्ष च्यानि ग्रक्ति-पात-सत्य्‌ ॥ ८८ ॥ 


89. PRAISE OF VIgNU AS ONE WITH SIVA. 
ह्यय्‌ yarara a-a आव 

श्याम-रूफ्‌ WA गर सोनु ॥ १५४२ ॥ 
रंग्‌ अद्यन्‌-इन्दु वुकि वुकि चाव्‌ 

कंतु त चनु तुन्दबोनु । ; 


गाश-छूतिन्‌ गाश्‌ पज्ञनाव्‌ 
श्थाम-रूफ्‌ चाव्‌ गर सोनु ॥ 
|. अख-अकिस-निश प्रय-अखाह ज्ञाव्‌ 
अस्थ कुनु प्वरुशाह्‌ मोनु । 
१ afaa far लब्य-बंदि नाव्‌ 
श्याम-रूफ्‌ चाव्‌ गर सोन ॥ 


चेतन्य्‌ afa चेनन आव्‌ 
अद क्याह्‌ गव्‌ नव तय्‌ प्रोनु । 
ज़ानबुनु क्षान्‌ देच-द्रष्टू त्राव्‌ | 
श्याम-रूफ्‌ चाव्‌ गर सोनु ॥ १४५४५ ॥ | 
प्रथ्‌ AIF सुय्‌ कुह्‌ खबाव्‌ Í 
प्रथ-कुन्युकुय्‌ दय-लोनु । | 
रूपुकुथ्‌ रूफ वाबुकुय्‌ वाव्‌ | 
श्याम-रूफ्‌ चाव्‌ गर सोनु ॥ 


--1548] शिवाद्देतभावेन विश स्तौति ॥ ८९ ॥ 476 


ह -इन्ट्रियादिशता रोगात्‌ एकेन wae बिल्वस्थ* उल्लाघो-भविष्यामि 


हे-भक्तिवत्सल ० ॥ ८८ ॥ 


शिवाद्दैतभावेन विष्णु स्तौति ॥ ८८ ॥ 
परिशच्य प्रभात-( स्वप्रकाश- ) रूपं ( शिवं ) अङ्कुमध्ये समागतः 


श्यास-( सायंकाल- ) रूपः ( विष्णुः ) प्रविष्टः we आस्माकौनस ॥ 

८ १५४२ ॥ 

रागं ( अन्यद्धिषयं ) अज़िसंबखिन समोच्य समौक्ष्य ( विचार्य विचार्य) 
३ परित्यज 


yrat कृषावर्ण च आअतिप्रेमास्पदं ( स्वात्मानन्दात्मकस्‌ ) । 
प्रकाशात्मनैव प्रकाशस्वररूपं उपलक्तय 
'श्पामरूपः० ॥ 
एकस्थेकस्य-सकाशात्‌ प्रत्येक-( जोव- )सम्रूहः संजातः 
अस्माभिः एकः पुरुषस्वरूपः संमतः | 
यस्य-एकस्येव सन्ति लक्षशः ( अनन्तशः ) नामधेयानि 
श्यासरूपः० ॥ 
चेतन्यस्वरूपः यदा ( यस्यामवस्यायां ) चेतनायां ( स्मृतो ) आगतः 
ततः किं-नाम संभवति नूतनः च पुरातनः | 
ज्ञानन्तं विजानीहि -gf ( स्वरात्मायमिति बुद्धि) परित्यज 
` श्यासरूपः० ॥ १५४४५ ॥ 
प्रत्येकस्य वस्तुनः स-एव अस्ति स्वरभावसत्तात्मकः 
प्रत्येकस्य भागधेयात्मा-दे वरूपः | 
awda (qute:) रूपात्मा ( तत्पृभवात्मा ) वायोरपि ( प्राणादेः ) 
agen: ( तदुण्जोवकः ) 
श्यामरूपः० ॥ 


* ख्रिचरोगदरणं वैकुण्डधामप्रापणं च बिल्वेन चण्डाल्याः प्रसिडम्‌ ॥ 


90. HYMN IN PRAISE OF THE SIVA-RATRI FESTIVAL, (1547— 


रान्‌ fay तस्‌ टोडु agaa 
afa मज्ञू-बाग्‌ ललवोन्‌ | 
wy ऐनस्‌ ae पनुन चाव्‌ 
श्याम-रूफ्‌ चाव्‌ गर सोनु ॥ 
[3 Jaa-a ननु द्राव्‌ 
विष्ण्‌ कृष्णन्‌ शिवौ क्लोन । 
आत्मस-प्यठ्‌ कुस्‌ कुलुय्‌ बाव्‌ 
श्याम-स्टफ्‌ चाव्‌ गर सोनु ॥ ८८ ॥ 


90, HYMN IN PRAISE OF THE SIVA-RATRI FESTIVAL 


le | 
श्याम ga कश्य सोम-खूर्य रूप प्रबाश 


शिक-रांचू-इन्दि इइ व्यय्‌ सतरा ॥ १४४८ ॥ 
ang पुनवेससंय्‌ SE श्रबिज्यथ्‌ साथ्‌ 
ga afan तथ्‌ ag लगि वहराथ्‌ । 
qaa वशेन फल्‌ दियि बुतराथ्‌ 
ग्रिव-राच-इन्दि इह GE सतराय्‌ ॥ १४६५० ॥ 
ge प्रक्रथ हॉँगिञ सांज ल्वच्‌ ज्ञान्‌ 
बव-सर खदरस ag Ba TTT । 
am प्रावनाव व्‌ शक्तिपात बर्साय्‌ 
शिव-रांच-हन्दि द ब्यय्‌ सतराथ्‌ ॥ 
aza भेरव-नाथ Sa TE शंशु-नाथ 
साँचो ay ee साथय साथ | 


--1552] amateri स्तोति ॥ €० ॥ 477 


प्राणसम्रूहं इव तं वत्सलं संकलय 
अङ्कूस्य सध्यभागे लालयिष्यामस्तस्‌ | 

(तस्मात्‌) चित्तात्मनि मकुरे मुखं स्वकीयं प्रदर्शय 
ज्यासरूप्रः० II 

(ततः) णकरूएं चैंतन्य-ब्रझ प्रत्यक्षं निर्गतं ( निर्गच्छृति ) 


(येनः हेतुना ) विष्णुः gaudia (aaga ) श्रोशिव-ण्व 
विज्ञातः । 
( यतः ) अत्मनि ( व्यापकरूपे ) अस्ति-तस्य एक-णव भावः ( परिज्ञान- 
सतिः ) 

श्यामरूपः० ॥ ८९ ॥ 


य्रन्यकच्छिवराचों स्तौति ॥ < ° ॥ 

क्ै-श्यामसुन्दर अस्ति-ले आङ्कस्थितः सोमस्रूर्यस्वरूपेण-वर्तमानः प्रभातः 
( प्रकाशः ) 
फ़ात्गुनकृषाचतुदेश्याः ) दिवसे अस्ति-ते द्विरागसन- 
Rey, मुहृर्ततिदिः ॥ १५४९ ॥ 
( ततोऽनन्तरं ) तिष्यनत्तत्रख पुनवेसुनत्तत्रस्य अभिजिन्नाम ( विष्णुः च) 
i aga ( यदस्ति ) 
सूर्यः mera तस्य मध्ये ( यका.) संगमिखति ( आरब्धो भवि- 
ष्यति ) वर्षांवालः । 

(तत्काले ) असतात्मना वर्षणेन फलानि दास्थति भ्रूलधात्रौ 


Praami: 


शिवरात्रत्राः»० ॥ १४४० ॥ 


wal प्रकृतिं शुक्तिमिव अस्माकं लघ्वौं mate 
संसारात्मनः समुद्रस्य मध्ये अस्ति खाग्यन्तो । 


yaraga प्रापयास्मान्‌ पातय शक्तिपातस्वरूपां दृष्टिम्‌ 


fratra: o ॥ 


हे-वढुक भेरवनाथाख्य असि त्वं शम्भु-स्वामौ 


सहचराणि dae असि नित्यसहावासः ( नक्षत्राणि च ) | 
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पालद॑नि साल यित पाखवंनि fag शिवराय 
शिव-राच-इन्दि दह व्यय्‌ सतरा ॥ 
बान-रस्त बान प्रावि aa गय सतराथ 
अशक्य शखथ प्रावि गव्‌ शक्ति-्पाथ्‌ । 
maa त वौरि बनि HITS त पारिज्ञाथ्‌ 
शिव-रांचु-इन्दि दह य्‌ सतराथ्‌॥ 
बाग्थवान्‌ साविदान्‌ अस्य थव्‌ त द्यन्‌-राथ्‌ 
gag कमे-होौनिस्‌ कास्‌. गा: । 
बान-रस्तिस्‌ ag दय-दन परात्‌ 
ग्िव-रच-इन्दि इद TF सतराथ्‌ ॥ 
चय्‌ रस्तु WEE कन्‌ BE द्यन्‌ त राथ्‌ 
पानस्‌ कुन्‌ निम्‌ म्य दौ नानाथ | 
शिव-शक्ति-पद्‌ मान शखूय्‌ दिम्‌ साख्याय्‌ 
faig इन्दि दह ge सतराथ्‌ ॥ १५५ ५ ॥ 
aug नालमति रठ्‌ हे शक्ति-नाथ्‌ 
यख-ज्याइ मिलनाव्‌ पारस्‌ त दाथ्‌ । 
सुय गव अलुभ्ह्‌ सुय गव ग्क्ति-पाथ 
[शिव-रांच-हन्दि इद श्य्‌ सतराथ्‌ ॥ < ° ॥ 


॥ 0 
Ql. HYMN IN HONOUR OF SIVA. 


“बाल कुथ्‌ लाल-चटि-कनि वासुख्‌ इटि 
हटि मोग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ १५५. ॥ 


SSS 


-issn औणिवं स्तौति ॥ ९१ ॥ 479 


है-जगत्पालक निमन्त्रशेन आगच्छ-नाम पालपराः स्मः शिवरात्रिम्‌ 


शिवरात्राः० ॥ 


पात्र-होनः (arasa: ) पात्रं ( भाग्यं ) प्राप्ति ( पेन ) सेव संभवति 
द्विरागसकृतिः 
areata साम्य mer dwata शक्तिपातः ( अनुग्रहः ) | 


merama egaa वेतसद्क्षस्य च संपत्स्यति कल्पर्तत्तता पारिजात- 
amaa च 
शिवरात्रप्राः० n 


भाग्यवतः प्रसन्नचित्तःन्‌ अस्मान्‌ निधेहि ( कुस) च प्रत्यहोरात्रस 
धमाथ ( धर्मगौरवेश ) सुकमरहितस्थ अपनय कलङ्कस्‌ । 


पात्र-रहितस्य( भाग्यरहितस्य ) twa रेश्वर्यंधन( प्रण ) दृहत्स्यालो- 
विशेषं ( पौषरात्रिं च) 
शिवरात्रत्राः० ॥ 


त्वामेव विना (gase) पारतं ( चञ्चल ) इव अस्मि-ग्रहं दिवसेषु च 
oy (च) 
स्वात्मानं प्रति नय-मां मां दौननाथ-बन्धो | 


शिवाभिन्नशक्तिज्ञानात्मपदं* संस्यासि शक्ति देहि-मे साक्षात्करेश 
शिवरात्रग्राः० ॥ १४५४ ॥ 

(maga: स्वानुक्कूलोक्तिः ) कृष्णाख्यं परिष्वरङ्गन गहाण त्ते शक्तिना 
एकत्र संयोजयस्व स्पर्शमणिना च धातुम्‌ | 

स-एव अस्ति अनुग्रहः स-एव अ्रस्ति शक्तिपातः 
शिवरात्रमाः० ॥ ९० ॥ 

faa स्तौति ॥ «१ ॥ 
ह-बालकरूप अस्ति-ते रत्रहारस्याने वासुकिः कण्ठ 


अपयास्यति हे-सेघश्पासवणे स्मरणेन तव आपत्‌ ॥ १५५७ ॥ 


* के शिव शक्तिरूपां पद्मिनों मे देहोति च ae! 
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ज्ययू-वुज़मलि साझ परम-श्राकाश्‌ खटि 
अद कस्‌ चटि राग ang वाव्‌ । 
गाश अनि ag गटि आश afa Ag afè 
हटि मोग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ 
चग्-इच्ि ema पान्‌ म्योनु कोन नटि 
aq daa तत व्वप॑दुम्‌ लूब्‌ । 
agza पोझु-खारुनु गोम्‌ नटि-नटि 
इटि मोग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ 
निम्‌ पानस्‌-कुन्‌ faa fan afe-afe 
पालना alaa मटि च्यय्‌ Ge | 
sadfa गंगा वसव॑झ्‌ च्य ag जटि 
इटि मौग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ १४६० ॥ 
| मनकिस्‌ qaaa ag युस्‌ पान्‌ खटि 
हर इरम्बख च्यय्‌ पज़ेनांविथ्‌ । 
l पर्‌ त पान्‌ कुन्‌ व्यन्दि कति मोह-स्वन्दि फटि 
इटि मोग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ 
वौरभद्र च्योन ste aa आसि कति af 
मदुकुय्‌ मदु-हस्तु च्यथ्‌ वणि तल्‌ । 
नख are वसि थपि इसि-हन्दि नलवटि 
हटि मोग-वने स्वरन च्यानि आपदा ॥ 
|| अंसत्र्‌ aq जन्‌ नेरि मञ्च कुकेटि 
| यस्‌ कटि च्यान लोल नार॑चू ae । 


—1563] शिवं स्तौति ॥ 6१ ॥ 481 


चिद्दिद्युतं श्रस्माकं परमाकाशं स्थगयिष्यति 
ततः कस्य भेत्स्यति ungra वायुः । 


प्रकाशं आनयिष्यति मध्ये ध्वान्तस्य amt स्थापयिष्यति मध्ये ase 


अपयास्यति ह-सेधश्पामवर० ॥ 


अतितर्षवत्या ( हतया) तृषाया आत्मा मम कुतो-न कम्पितो-भवेत्‌ 
(aña च ) 
यावत्‌ संभ्रत-मया तावत्‌ उत्पन्गृं-मे लोलुभत्वस्‌ | 
समुद्रान्‌ जलारोपणं -संपन्ने-से कुम्मेः 


अप्रयास्यति हे-सेघश्यासवर्ण ० ॥ 


प्रापय-मां स्वात्मानं-प्रति आगच्छ-मां दे हि-मे प्रष्ठे-हस्तस्पर्शेताडनास्‌ 
पालना अस्माकं. समर्पिता तव अस्ति | 
हे-स्मितमुख गङ्गा अवरो इन्तो,तव जठामध्यात्‌ 


अपयास्यति ह्ञे-मेघश्पासवर्ण ० ॥ १५६०-॥ 


मनोरूपस्य वनस्येव मध्ये यः त्वात्मानं ग्रूहयिष्यति 
हे-हर 'हरमुखाख्ये-गिरिक्तत्रे त्वामेव उपलक्षयिष्यति | 
परं आत्मानं च एकरूपं) मंस्यति gaara मोहात्मसिन्धुनद्यां सग्रो- 


भविष्यति-सः 
अपधास्यति ह-भेघश्यासवर०॥ 


हे-वौरभद्रसङ्र तव बॅलं न-चेत्‌ स्यात्‌ कुत्र-नाम अआयत्तो-भविष्यति 
सदरूपः मत्तहस्तौ चेतन्यात्मिकायाः वलायाः अधस्तात्‌ | 


प्रणतां किं-नाम उत्तोर्णो-भविष्यति अवलम्बन सल्लोष्मयप्राकारात्मना 
उपरिच्रन्धनपठलेन 
अपयास्यति हे-मेधश्यामवणं ० ॥ 


शुद्ठशस्वधातुः विभिन्नता इव निर्गमिष्यति मध्यात्‌ शस्त्रमलात्‌ 


यस्य प्रज्वला-भविष्यति aaa अनुरागात्मनः WA: ज्वाला । 


ar 
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Rafa इकरि दब-रूत्यू कालस्‌ चटि * 

हटि मोग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ 
avin करुमंतु ga Aten लटि | 

खरमंति थपि ढशबनि लटि-खंत्य । ' 
इमि बवसर तर अकि न-त अकि लटि 

हटि मौग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ 
अपूवे-स्वरूपस* wy वढि wre गटि 

ae Afe wre gfe यंमि ae पान्‌ । 
रावरावि wre लबि क्याइ आवि क्याह्‌ रटि 

हटि मौग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ १४६ ५.॥ 
देहकि यावन खटि रंग-सस्ति पटि 

म्बल-रस्त ga तावनुनु बाज़ार्‌ | 
बेरंग afa are afa ame रटि 

इटि मोग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ 
पञ्च-म्बख चवापोरु ga वाति अकि afe 

युस्‌ ज्ञपि बौद-रस्तु गडचर नाव्‌ । 
aq पोरन्‌ फेरि Afua व्वटि 

इटि मौग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ 
कृष्णस्‌ व्यू मन-कामन्‌ दामन्‌ afz 

ज़गलुकु कॅडि-ज्ञाल्‌ a-a चडि तस्‌ । 
विरक्थ्‌ पाढ्‌ alfa नय्‌ रटि कति वटि 

इटि मौग-वने खरन च्यानि आपदा ॥ ९ १ ॥ 


UE et ee 


+ च्यपराक्ष-रूपस इति पाठान्तर ॥ 


—1668] आऔश्यिवं स्तौति ॥ ey ॥ 483 


( सः) धैर्यात्मनः अयोधनस्थ आधातेन कालात्मकालिमानं भेत्स्यति 
अपयास्यति हे-मेघश्यामवर्ण० ॥ 

frag: कृतो-5दं रस्मि मोर्हात्मकया उन्मादमूक या ( अपस्माररोंगेश ) | 
हे-भस्मपरिमलिताङ्क इस्तावलम्बेन स्ववाइनोम्रूतदुष्भस्य पुच्छँन-करणेन 

अस्मात्‌ संसारसहासरसः तरिष्यामि एकस्यां नचेत्‌ अपरस्थां वेलायास्‌ 
अपयास्यति चे-मेघश्यामवर्णे० ॥ 


(तस्य ) अरप्रवेस्वरूपस्य ( त्वदात्मनः ) किं-नाम उपचितं-भविष्यति किं-नाम' 
वा अपचितं-भविष्यति 
fima दौध-भविष्यति किं-नाम हइुस्वं-भविष्यति येन तुलितः स्वात्मा । 


विनए्-करिष्यति किं-नाम conta किं-नाम परित्यक्ष्यति किं-नाम ग्रहौष्यति 
अपयास्यति हे-मेघण्यामवण० ॥ १५६५ ॥ 

tee यौवनेन असारेण रागेश-सहितेन Mirga 
ह-अम्ूल्य ( मूल्यरहितेन ar) अस्ति हसितप्राथः विषशिव्यवहारः | 


(स पट्ठटः) चै-रागर्रहित मरुल्यवान्‌-भविष्यति adia manaa मुक्ता- 
रत्नात्मना तोल्येन 
अपयास्यति हे-मेधश्यासवर्ण० ॥ 


इ-पञ्सुख ( स्वच्छन्दमूर्त ) agigi स-एव maria रकेन gaa 
यः जपिष्यति ण्काग्रबुद्धरा ( अभेदबुद्वा वा ) घडत्तरमन्त्रात्मकं नाम | 


freq yu ( लोकत्रये शरौरत्रये वा) परिक्रगिष्यति आसौन-णएव मध्ये 
सहाधस्तनपुरे ( प्रथमयोगमूमिक्ास्य एव ) 


अपयास्यति हे-मेघश्यामवर्ण० ॥ 
( ग्रन्यकतुंः स्वस्यालापः ) कृष्णाख्यस्थ अस्ति सनःकासना ( तादृशी ) वसनाधो- 
भागात्मवासनादृत्तं वेष्टयिष्यते ( निरोत्सप्रति ) 
जगत्संबन्धि कण्टकजालं अन्यथा क्केत्सप्रति तस्य ( तद्वस्वभागस्‌ ) | 


विरक्तौभरूय (हे विरक्त इति वा) चरणो त्वदौयो न-चेत्‌ ग्रहोष्यति ga- 
नाम फलितो-भविष्याति 


अपयास्यति हे-मेघश्यामवण० ॥ ९१ ॥ 


ज 


484 92. praise OF VISNU AS ONE WITH SIVA, 
+ 


92, PRAISE OF VISNU AS ONE WITH SIVA. 
करुनावतार नाव-निश युस न are डि 
कति फटि मोइ-क्कलि हे केशव ॥ (४५४६९ ॥ 
लबि-कनि efa लूक-सबि Ag रल 
महाराज़ ज्याम वलि साद-प्रकछू । 
aa मानि.संसार्‌ ओम्‌ afa यलि थलि 
कति फटि मोह-क्कलि हे-केशव ॥ १४०० ॥ 
देइ-प्रय fan fata नवि-मजन्नू चलि 
ल्यंबि-मज्ञू ma पंपोशाह- चिड | 
फेरि थलि थलि नेरि डूनु जन्‌ ag खलि 
कति wie मोह-कलि हे-केशव्‌ | 
कांयाय-मायाय-इन्दि रूग-निश बलि 
aq afa समताय-हज्लि ATE 
ममता तस्‌ ति गलि पोझू जन्‌ भक्त-गलि 
कति फटि मोह-कलि हे-केशव्‌ ॥ 
बवैराग-मक-दत्य्‌ युस्‌ राग-वौरि थलि 
fama मन तथ्‌ करि Gare । 
ad नेरि फल तस्‌ सोन्त पानय्‌ सुच्‌ प्रालि 
कति we मोह-कन्ति हे-केशब्‌ ॥ 
पुनिमू-हंन्दि खामियो च्याज्ञिय्‌ santa 
चन्द्रम ज़न्‌ nfa परिपूरन॥ 


anne 


1974) qac शिवाइयभावेन विष्णु स्तौति ॥ eR ॥ 


पुनरपि शिवाइयभाबेन विष्णं स्तौति ॥ €२॥ 


( जगत्पालनादाथे ) ह-दयया-स्वोक्तमत्सयाद्यवतार नाम्नः (तव ) यः न कदापि 
s निवृत्तो-भविष्यति 


कुत्र-नाम ( सः ) agafa मोहात्मकुल्यायां -araa ॥ १५६९ ॥ 
अहिरेव ( ओदासीन्पन ) स्थित्वा लोकिकसभायाः मध्ये संगंस्यते 
महावरस्य ( इव ) वसनानि वसिष्यते आजेवप्रकृत्या 
van मंस्यते संसारं श्रोमात्सकमेव ज्ञास्यति स्यले स्यले (पुरः पश्चात्‌ ) 
कुत्र-नाम agaa ॥ १५७० ॥ 
देहप्रियतायाः सकाशात्‌. सद्विचारात्मिकायां अ्रधित्यक्कायां चलिष्यति 
कर्दमविशेघमध्ये विकसितो-भविष्यति पद्मपुष्पसदृशः | 
संचरिष्यति स्थले स्यले निर्गमिष्यति अक्षोठफलं इव मध्यात्‌ त्वचः 
कुत्र-नाम निम्ङ्ुप्रति० n 
कायस्य-मायायाः-संबन्थिनः रोगात्‌ उल्लाघोभविष्यति 
भस्म परिमलिष्यति समन्ञानात्मिकया जपमालया ( संयुक्तः ) | 


ममता ( देहाद्यइंभावः ) तस्य अपि विनद्भुपति जलं इव भस्मग॑लु-नान्नि- 
वितस्तादिनदौजलशोषकस्यले ( काश्मौरिकवराहमूलाख्यप्रदे शाधस्तन प्रसिद्धे ) 


कुत्र-नास निसङ्कुप्रति० ॥ 
वैराग्यात्मना-कुठारेण यः संसाररागात्मवेतसठुक्तं किन्नशाण्बं- विधास्यति 


fagu मनसा ( चित्ततृत्तिनिरोधरूपेण ) तस्य विधास्यति संस्कार- 
विशेषस्‌* । 


शरत्काले निग मिष्यति फलं तस्य ( gara ) वसन्तकाले स्वयमेव सः विकिष्यते 
कुत्र-नाम निसद्भुयति० ॥ 

ह-पूर्शिमायास्तिधः स्वामिन्‌ ( तस्यां प्रजनौय ) तवेव ग्रनुरागपौनःपुन्येन 
चन्द्रमाः इव विनङ्गुप्रति परिपूणो-ऽपि । 


* स्थाद्ष्टफत्लोत्मस्थे यदेकस्य ४चस्यान्यश्चचर्मादिनः मंक्रामिकसंस्कार विशेष 
क्रियते तत्‌ (Aier इलि भाषया ) ॥ 
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ई आश ma खप्रकाश-च्याम वलि 
कति फटि मोह-क्कलि हे-केशव्‌ ॥ 
शष्णस्‌ आनन्द-अम्टंय्‌ गलि nfa 
farsa पनझिय्‌ कलि-खत्य्‌ च्याव्‌ | 
निर्मल ब्वंज saat मल्‌ कलि 
et ae मत 
कति afe मोइ-क्कलि हे-केशव्‌॥ १४०४ ॥ ८ ९॥ 


93. PRAYER AND PRAISE DIREOTED TO Siva. 
चिम्‌ दिम्‌ बव-सर तार्‌ 
faa करुनावतारो बे*॥ १५७६ ॥ 
afa पाफ्‌ सानि हार्‌ 
बाख काल-संदारो बे । 
नाव्‌ छुय्‌ गंगादार्‌ 
ora waa दारो बे । 
रूफ्‌ छुय्‌ लिंगाकार्‌ 


अंग्‌ खूर्य-प्रकारो बे । 
faq Ra बव-सर तार्‌ 

शिव करुनावतारो बे ॥ 
afa gy सोरुय्‌ आदिकार्‌ 

सादि युस्‌ ऑकारो बे | 
सोइम्‌ ज्ञानि सुय्‌ सार्‌ 

aq मानि संसारो बे । 


ET 


+ द्वे शब्दो ऽच पादपूरणार्थः॥ 


-1518] पुनरपि खेळप्रार्थनपू्वकं औश्चिवं स्तौति ॥ eR ॥ 


हे-चन्ट्रचूड आशया तवेव स्वप्रकाशात्मकानि-वसनानि she 
कुत्र-नास निमङ्खुप्रति० ॥ 
. . कृष्णाख्यग्रन्यकृतः आनन्दात्माझृतं सुखप्ररं सुखप्ररस्‌ 
हे-निष्कल स्वकीयेन यन्लेण ( अनुरागापेक्षया agra च ) पायय | 
(am) निर्मलोम्रूतायाः बुद्धः प्रकृतेः मालिन्यं मार्च्येति 


कुत्र-नाम निसङ्कुप्रति० ॥ १५७४ ॥ ९२॥ 


पुनरपि खेष्टप्राथनपूर्वक श्रौशिवं स्तौति ॥ ९ ३ ॥ 
आगच्छ-सत्समीपे देहि-मे संसारसरसः तारम्‌ 
हे-शिव दयाक्षेतोधुंतावतार नाम ॥ १५७६ ॥ 
सर्वाण्येव पापानि शश्रस्माकं हर 
-aag सहाकाल-संहारिन्‌ नास | 
नास अस्ति-ते गद्भाधर-इृति 
पाययास्मान्‌ WHAM: नास । 
रूपं ग्रस्ति-ते लिद्धकृतिमत्‌ 
रङ्गानि सूर्यलमानदौप्तीनि नाम । 
आगच्छ-सत्ससौ५ Sfe-4 संसारसरसः तारस 
हे-शिव दयाचैलोधृतावतार नाम ॥ 
awa wie सर्वमेव आधिपत्यस 
सात्पति यः श्रोंकारं ( प्राणाभ्यासात्मयोगेन ) दाम । 
खो-$हमिति-मन्त्र ज्ञास्यति स-एव सारात्मकस्‌ 
आन्तिमात्रमेव संस्यते संसारं नास । 


93. PRAYER AND PRAISE DIRECTED TO SIVA. 


चिम्‌ दिम्‌ बव-सर तार्‌ 
faa करूनावतारो बे ॥ 
अनुग्रह किय्‌ अंबार 
निम च्यानि देरबारो वे | 
पाक्‌ aay अनु व्यन चार्‌ 
ga दमे-व्यचारो बे । 
faa दिम्‌ बव-सर तार्‌ 
faa करुनावतारो वे ॥ 
साम-वौदस्‌ A व्यम्तार्‌ 
दिम्‌ प्रौम-सेतारो वे । 
वॉनिय म्याझ कन्‌ दार्‌ 
हा बस्मादारों वे | 
faq fea बव-सर तार्‌ 
faa करुनावतारो वे ॥ १५८० ॥ 
देव्‌ mafa छिद्‌ लाच्यार 
कतेख्‌ BUTT । 
सत्य्‌ खत्य्‌ यय्‌ चर्‌ कमार्‌ 
तारक-दैत्य्‌ मारो बे । 
faq दिस बव-सर तार्‌ 
शिव करूनावतारो बे॥ 


ge | तफ्‌ AH यार्‌ 
न्वडनस्‌ कर्‌ तयारो वे । 


(1578 — 


__— 


ht ee 


--1582। gacfa खेरप्रार्थनपुर्वकं अशिवं स्तौति ॥ €₹्‌॥ 


ग्ागच्क-मत्ममोपे देहि-मे संसारसरमः तारम 
हं-शिव दयाहेलोधृतावतार नास ॥ 
agave ( त्वद नुग्रहपूर्वकत्वव्चि्दिएमागैण ) गाशौन 
नयिष्यामि त्वद्दौयायां पदसंसदि नास | 
पापकर्म एण्यकर्म भिन्नं भिन्नै विचिन्‌ 
सह-ङ्गत्वा विचागत्मघर्म नाम | 
आअआगच्छू-मत्समोपे देहि-म संसारसरसः तारम्‌ 


ह-शिव दयाहेतोर्धृतावतार नास ॥ 


Ss © oy 
सामवेदं ( तक्रीत्यनुसारभवत्कौतिंगानसामण्य ) मयि विस्तारय 


(aaa ) देच्चि-से रागात्मिकां-वीणां नास । 
( तत्पृदानानन्तरं ) वाण्याः सदोयायाः करन Prats 
* अङ्ग ( न्त) भस्मपरिमलिताङ्ग नाम । 
maag- मत्समोपे देहि-मे danara: तारस 
ह-शिव दयाहतोधतावतार नाम ॥ १५८० ॥ 
देवाः समागताः ( संपन्नाः ) सन्ति निरुपायाः ( उद्धेगातिशयम्‌ ) 
कुम-नाम-तेषां अतःपरं रक्षोपायं नास । 
सह सहायं धृत्वा त्वं कार्तिकयस्दैँ 
तारकाख्यदैत्यं aE नाम | 
आगच्छ-सत्समोपे देहि-मे संसारसरसः तारस 
हे-शिव दयाहितोर्धृतावतार नास ॥ 


(amma: स्वकौयालापः )  कृष्शाख्यस्य; तपः जपं (च) अकृतमेव- 
तमिव संकलय 


( यतोऽसौ ) सज्जने ( जन्ममरणांदिधु ) अस्ति सन्नद्व-ण्व नास । 


क aqna निथलं कार्तिकेयकुम रमुत्पादयेति भावः ॥ 
62 
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सोरु रोज्र्यम न ल्वकच्यार्‌ 
कतेस्‌ aa च्यारो वे । 
faq दिम्‌ बव-सर तार्‌ 
‘faa करुनावतारो वे ॥ ९.३ ॥ 


94, PRAYER AND PRAISE DIREOTED TO SIVA. 
न्यथ्‌ ala gat शिव शंकर कर 

बस्मादर दर च्योनुय्‌ ब्रथ्‌ १४८३ ॥ 
च्यानि अनुग्रह-रस्तु कति इद्र दर 

ब्वळ Cal छाम्‌ पत ख्यथ च्यय्‌ । 
संच च्या राथ्‌ इद्‌ हे दिगम्बर बर 

बस्मादर दर च्योनुय्‌ ब्रथ्‌ ॥ 
स्वकि-शाठ gA दया-सागर गर 

कल्‌ SH बासान्‌ फल्‌ आस्‌ ज़्यथ्‌ । 
चेश-इतु fay न नागनाथ अमर मर 

बच्मादर दर MAT AY ॥ १ ५८५ ॥ 
कासूतम्‌ अमर अक्षर ज़र शर 

बासतम्‌ प्रत्यख्‌ खय fey न्यथ्‌ । 
ज्ञांजू-गाश्‌ कतेम्‌ चन्द्रशेखर खर 

बस्मादर दर च्योनुय्‌ AY ॥ 
च्यानि नाव खंतिन्‌ WH हरिहर इर 

पान BS पालना त संहार थ्यय्‌ । 


—1587 पनरषि स्फौशिवं स्तोति॥ ee ॥ 491 


ferai स्थास्यति-तस्य न बाल्यं ( कौमारयौवनाद्रावस्यानस्‌ ) 
कुम-नाम-तस्य अ्रधुना उपायं नास | 
आगच्छ-सत्समोपे देडि-मे संसारसरसः तारम्‌ 


-fwa दयाहेतोर्धतावतार नास ॥ ९३ ॥ 


पुनरपि अशिवं स्तौति ॥ < ४ ॥ 
नित्यं तव yoi हे-शिव शङ्कुर gata 
ह-भस्मपरिमलिताङ्ग स्यापयिष्यामि तवेव व्रतस्‌ ॥ १५८३ ॥ 
aia अनुग्रहण-विना कुत्र-नास ह-संसारादुद्वारेक स्यिरोभविष्यामि 
ayer पिपासा ग्रस्ति-मे अनुलग्रा जग्ध्वा पौत्वा | 
आशया तवेव रात्रोः fea "नि (च) हे दिगम्बर yraa 
ह-भस्मपरिमलिता द्भः० ॥ 
सैकतिला-भूः अस्ति-से हे-दयासागर गहस 
agai अस्ति-से भासमानं फलं* आगतोा-5हं ( यतः ) जन्मना । 
पिपासाबाधितः (za) यथा न ह-नागनागयस्वरूप अमर मरिष्यामि 
ह-भस्मपरिमलिता ङ्क” ॥ १५८५ ॥ 
अपनय-नाम-में हे-अमर अजर निःशप्ततया ( AURA च ) 
भासमानो-भव-नाम प्रत्यक्षं giaa नित्यस्‌ | 
‘ ज्ञानात्मप्रकाशं कुरु-नाम-मम ह-चन्ट्रशखर समुग्रतस 
'ह-भस्मपगिमालिताङ्ग० ॥ 
त्वकीयेन नाम्रा कारणन ( त्वत्स्मरणेन ) पापं ह-हारिहरात्मन्‌ sugata 


स्वयं असि पालनात्मा संहारात्मा च स्ित्यात्मा ( तद्वतुरिति ) । 


83 


* श्रान्त्यात्मसंसार: सत्यलया ग्टगटव्णावद्धासते | 
| सिकता जन्मिनस्त्वयमेव खभावः यहिनाडेंत्व॑ wafa 
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बक्ति बाव च्यानि मन्‌ बागम्बर बर 
बस्मादर दर च्योनुय्‌ Ay ॥ 

प्रौम अंशु कुम वसान्‌ च्यानि बब्यर ज्यर 
ज्ञन्‌ छम्‌ नेचन्‌ मज्ञू बाग व्यथ्‌ । 

बक्ति-श्ूख्‌ आंनिय्‌ हे परात्पर पर 
बस्मादर दर च्योनुय्‌ Ay ॥ 

पूरि पश्चिम दक्षिन व्व'त्तर तर 
मोइ-स्थन्दि व्यच्चारच नावि-काथ्‌ । 

BUT WHA केशव बव-सर सर 
बस्मादर दर च्योनुय त्रय ॥ < ४ ॥ 


95. PRAYER AND PRAISE DIREOTED TO SIVA. 
होश दिम्‌ लगयो पंपोश-पादन्‌ 

हा सादन्‌-हन्दि सादो हो ॥ १४८० ॥ 
योगियन्‌-इन्दि योग प्रानियन्‌ इन्दि प्रान 

ज्ञानियन्‌-इन्दि हा ज्ञानो । 


च्यानि प्रसाद a wz fae तफ सादन्‌ 
a सादन्‌-इन्दि सादो हो ॥ 
अच्यत च्यानि-सृत्य्‌ SAA चेनुन 
` न-त nfa सेनुनु क्रज्ञल्थन पोझ | 
प्रीम-ज़ल्‌ SA वुज्ञान्‌ बॉव-नागरादर 
at साद्न्‌-इन्दि सादो हो ॥ 


32) पुनरपि खेकुप्रोर्थनपूर्वकं fea स्तोति ॥ ८५. ॥ 493 


भक्तिविधानेन भावनया (च ) तव मनः ह-वागम्बर पण कुर्याम्‌ 
ह-भस्मपरिसलिता ड्भः” ॥ 

agar ay अस्ति-में निःप्रतत्‌ तवेव माहात्म्पन प्रवाहवत्‌ 
इव ग्रस्ति-मे नेत्रयोः मध्यभागे वितस्तानकी | 

भक्तिप्र्णझोकान्‌ aaa ह परात्पर पठिष्यासि 
हे-भस्मपरिमलिताङ्ग० ॥ 

पूर्वस्मात्‌ पश्चिमात्‌ दक्षिणतः उत्तरतः निस्तरेयस 

* मोहात्मसिन्धुनद्याः विचारात्मिकायां नोकायामेव । 

( नद ) Faas ( से ) संपदास्वत्लास ह- केशव भव-सर्रास-अस्मिन्‌ 


परीक्षितः 
ह-भस्मपरिमलिताङ्गः० ॥ ९४ ॥ 


पुनरपि सेष्टपरार्थनपूर्वकं ओ शिवं स्तौति ॥ ९.५ ॥ 
चेतनां देहि-से उपहारीभवेयं-तव पद्मसटृशपादयोः 
इन्त साधूनामपि साधो न्त ॥ १५९० ॥ ७ 
हे-योगिनामपि योगरूप प्राणिनामपि प्राणरूप 
ज्ञानिनामपि हन्त ज्ञानरूप । 
त्वकौपेन प्रसादेन कारणेन सिद्धाः सान्त तपः साधयन्तः 
हन्त साधूनामपि० ॥ 
चित्तगहित ada हेतुना (uaa ) बितेका चतनत्वं ( afer ) 
न्यया संपतति मार्नोमव ऋणडोलेपु जलस्य । 
प्रमातिशयात्मकं-जले ग्रस्ति-ते उद्वच्क्रत waaay 


हन्त साधूनासपि० ॥ 
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ब्रह्म-ज्ञन्मस्‌ यिथ्‌ छस्‌ न aaa 
qe म म्याझ राक्षस-प्रशच छुन्‌ । 
च्यानि aa बक्थ्‌ च्यांञ्‌ करू प्रह्मादन्‌ 
A i सादन्‌-हन्दि सादो हो ॥ 
पूरन-प्ररश छम्‌ SAA लादन्‌ 
प्रनव-पान्‌ areata पादन्‌ छन्‌ । 
नाद-व्यन्द कन्‌ थाव्‌ सान्यन्‌ नादन्‌ 
हा सादन-हॅन्दि सादो हो ॥ 
व्यचार-नेत्रन ज़ाज-गाश अन्‌ छिह्‌ अनि 


हर हरम्बख ma feast वनि | 
निश्कल-मन निश्काम रामराद्न्‌ 

हा सादन्‌-इन्दि सादो हो ॥ १५८५ ॥ 
अनुग्रह्‌ च्योनु गकि आसुन सादन्‌ 

क्याह SX पापन्‌ कमन्‌ ज़्यादन्‌ A । 


दय्‌ कुख्‌ त चय्‌ कर सान्यन्‌ अपरादन्‌ 
हा सादन्‌-इंन्दि सादो हो ॥ 

कृष्ण अय च्याञ्ज कपटक्म-तल नेरिहे 
अद कति पेरिहे ज्याम नवि नवि । 


qu कति प्ययिहेस्‌ होज्नन्‌ त रादन्‌ 
हा सार्दनूहॅन्दि सादो हो ॥ 

कपि ag श्रय तस RUE बनिहे 
अद्‌ कति वनिहे अब्र aq । 


| शि 

Ig 

|| 

~ 1598) .. पुनरपि खेप्न पूर्व कं सौ शिव स्तौति ॥ ९५ ॥ 495 ||; 
Fe | 

ब्राह्मणलातिजन्मनि आगत्य ater न त्रहास्मतो । | 
Sara मा सदौयां vaanga प्रति । | | 
त्वदौपेन कारणेन ( प्रसादेन ) uta: त्वदौया कृता प्रह्नादेन | | 
हन्त साधूनासपि० ॥ i 
ह-परणं प॒मघात्मन्‌ अस्ति-सयि तवेव अनुकम्पा | 
ह-मणव स्वात्मानं उपहारौकुर्यास-ते wey ( वेदात्मकेपु jagg । | | 
ह-नादबिन्द्ात्मन्‌ कर्णा faafe आस्माकौनेपु करुणाक्रन्देषु | 
हन्त साधूनार्माप० i | 

| 


विचारात्मनेत्रयोः ज्ञानात्मप्रकाशं समानय स्मो (घतः) aar: ( वयस्‌ ) | 
हे-हर हरमुखाख्यगिरित्तेत्र तवेव अदास्यास-ते अन्वेघणानि । 


te 
| | | 
निरपेक्षेण-मनसा हे-निष्काम रामरांदन्‌-नाश्रि-क्षेत्र | 


इन्त साधनामपि० ॥ १५९५ ॥ i 
अनुग्रहः त्वदौयः भवितव्यः साधूनास्‌ 
किं-नाम अस्ति पापानां अल्यानां बहूनां (ar) ( विचारणां ) | 
ufa* । | 
इंश्वरः असि नाशं च विधेहि अस्माकं अपराधानास | | 
| हन्त साधूनामपि० ॥ | 


( ग्रन्यकर्तुः स्वालापः ) gra: चेत्‌ तव ( वस्तादि ) भिदात्मपरी- Ih 

ज्ञातः निरगमिष्यत्‌ ॥ || 
तदा कुत्र-नाम wafana वसनानि नूलानि genta | it 
| 


(पुनश्च ) अपर्याप्त कुत्र-नाम आपतिष्यत्तस्थ वस्त्रपार्श्वभागेषु वस्दै घ्य 
भागेषु च || 
हन्त साधूनामपि० ॥ | 
अप्रत्यक्तभाषणात्मक ( सानसव्यवहारस्य ) मध्ये यदि तस्य संग्र हात्मकता 
( उपायान्तरं) समभविष्यत्‌ 

तदा कुत्र-नाम अकथयिष्यत्‌ Far इयत्‌ । | | | 


we eet Dee लचा का F = i 
* दयालवः मन्तः nyaa न निचारयन्ति। ममाना[मेव सर्वेष 
दथामाविष्कुर्वेन्ति ॥ 
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यार्‌ चथ्‌ रोज़हस A छुम आदन्‌ 
हा सादन्‌-इंन्दि सादो हो ॥ ८ ५ ॥ 


96 IMPOSSIBILITY OF DESCRIBING SIVA. 
| | 
निरञ्चन्‌ वांतियय्‌ ण्य्‌ शूझ-थानस्‌ | 
निशानाह ga aaa तस्‌ बे-निशानस्‌ ॥ १४८८॥८ ६ ॥ 


97. PRAISE OF SIVA ON HIS DEPARTURE FOR THE" FOREST. 
रूप-र॑स्ति ga ज्ञानि कमि-सन नाय गोख्‌ । 
दय गोख शूञ-शय gy विज्ञान) १६०० ॥ 
साद-सत्संगॅकि निनेय-पय गोख्‌ । 
क्षितेग्द्रिय गोख ल्य-स्थान्‌ ॥ ` 
साद नाद-व्यन्द वांनिय-इन्दि वन गोख्‌ | 
fama मन ate निरबिमान्‌ ॥ 
आनन्द बुगनि आनन्दगन गोख्‌ । 
निरञ्जन गोख्‌ पट्‌ शूझ-यान्‌ ॥ 


अहेत अच्यत अन्तर्दान गोख | 
ga ज्ञान ma a-a ज्ञान ॥ 
केवल पनन्यन्‌ fan बेगान गोख | 
शिवनाथ पान गोख शक्तिय-सान्‌ ॥ ९ ६०५ ॥८ ७॥ 


98, THE AUTHOR AND MENA PROCLAIM DEVOTION ON ŚIVA’S DEPARTURE. 


लत लायिथ्‌ संसारस्‌ 
पत-लारस्‌ लतिय ॥ १६०६ ॥ 


- 1606], श्रौशिवस्य दूरगतिमध्रिगत्य प्रस्तोति ॥ es 497 


| 
| 
| |, 
स्मृतिगतः चेत्‌ तिप्ठेथास्तस्य अधुनापि ्रस्ति-तस्य अवकाशः ( RTA- | 
free: ) || 
हन्त साधूनामप्रि० ॥ ९५ ॥ | | | 


यन्धट्टटुक्ति: ॥ ८ ६ ॥ | 


निरञ्जनः oma समापतितः ( ट्रतमेव प्रापत्‌) verfetafatacted 
(ज्योतिः स्वरूपात्म ) प्रदेश 

लक्षणादिकं कः aana (वत्तं शक्नुयां) तस्य निर्लक्तणस्य ॥ 
quee negn 


| 
याचामनु स्तुतिप्रस्तावना ॥ < ७ ॥ | 
-suea कः जानाति कया-स्वितू अधित्यकया गतस्त्वम्‌ | 


हे-इंश्वर गतस्त्वं शून्यप्रदेशे (परमचिदाकाशे) संसह्य (स्वशक्तमा- | | 
त्मकं ) विज्ञानम्‌ ॥ १६०० ॥ || 


साघुसत्सङ्कस्य हे-निर्णयस्य-ञ्भिज्ञान गतश्च-त्वम्‌ | | | 
जितेन्द्रिय गतस्त्वं ( सत्तामात्रात्मकं ) लयस्पानस्‌ ॥ 
हे-साधो नादविन्द्रात्मन्‌ चाण्यात्मकेन वनमार्गेण गतस्त्वम्‌ | 
निष्कलेन मनसा ( सह ) गतस्त्वं निरभिसानपदम्‌ ॥ 
स्वानन्दं भोक्तुं हे-श्रानन्दघन गतस्त्वम्‌ । 


-finga गतस्त्वं शून्यस्यानादप्युपरिस्यानं ( चिदाकाश- 
लयस्य़ानस्‌ ) ॥ 
हे-आदरेतस्वरूप अन्तःकरणाद्यतौत अन्त्धांनं गतस्त्वस्‌ | 


सह-ध॒त्वा हे-ज्ञान गतस्त्वं ज्ञपिरपि ज्ञानरूपस्‌ ॥ 


हे-शिवनाथ स्वयं WAR स्वशक्तपा-सह ॥ १६०५ ॥ ९9 ॥ 


शिवस्य दृरगतिमधिगत्य तदनुरांगातिशयं स्ववेराग्य- 
पुरःसर प्रस्तौति awed सेना च ॥ ८ ८॥ 
लत्ताघातान्‌ प्रत्तिप्य (fatwa ) संसारे 


अनुधाविष्यामि-तं हे-नायिके ॥ १६०६ ॥ 
63 


हे-केवलात्मन्‌ स्वकौयानां समौपतः पररूपः संघन्नस्त्वस्‌ | 
| 
| 
॥ 
| 
| || 
+| 
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इंस-नादकिस्‌ ज्यानवारस्‌ 
alfa ज्याम किस्‌ afaa । 
बुफि तार्यम हसदारस्‌ 
aama लतिय ॥ 
| |) . 
रूर्‌ कर्‌ तमि अंदकारस 


युस्‌ aq gafn | 
ब्वति दारनाय द्यान्‌ दारस 
पत-जारस्‌ लतिय ॥ 
अथ तौज्ञ रूफ WATT 
फेर afs तय्‌ पतिय । 
‘ ठा; ~ 
पाँपुर्‌ ज़न्‌ गत-मारस्‌ 
पत लारस्‌ लतिय ॥ 


लोल फंबकिस्‌ अंबारस्‌ 
ay म्य दित afaa । 

ae gy ब्वज्‌ कति प्रारस्‌ 
पत-लारस्‌ लतिय ॥ १६१० ॥ 


आरवल्‌ AY लोलः नारस्‌. 
1 1 1 
aua aE प्रोम रूतिय । 
शहज्या रस्‌ DE AZ आरस 
पत-लारस्‌ लतिय ॥ 


न्यथ्‌ लगा सङ्भचारस्‌ 
सथ्‌ बामनाव्‌ सतिच । 


h 


| 
| 
012] शिवस्य दूरगतिमाधिगत्य प्रस्तौति ॥ «८ ॥ 499 | 


( यस्य ) हंसनादात्मनः विह्ङ्कस्य* 
वसितानि वस्त्राणि सन्ति शुक्लानि । | 
agui तारयिष्यति-मे ( उद्हौय agrafa ) हंसद्वाराख्यगिरिस्‌ | 
अनुधाविष्यामि-तं ० ॥ | 
भस्म कृतं ( संपादितं ) तेन ( तदौपस्य ) सो ह्ात्मान्धकारस्य 
यः ga: काति लेने ॥ 
( तदथ ) agaf धारणया ध्यानं धारयेयं-तस्य | 
अनुधाविष्यासि-तं० ॥ ॥ 
ग्रमुष्य लेजोरूपस्य आकारस्य | 
संचरेयं पुरस्तात्‌ अपि पश्चात्‌ । | 
uag: इव स्वात्मसमर्पणं ( स्वात्मापंणगतिस्‌ ) कुर्यासस्थाहं | 
अनुधाविष्यासि-तं ० ॥ | 
आतक्त «'ल्पन' Taga: कूटस्य | 


अग्निशिखा सजौयस्य दत्ता ( उद्घाविता ) भस्मपरिमलमत्तेनानेन | 


(परन्तु ) singed ( प्रतिबन्धात्सर्क ) ( पिचुनः ) अस्ति-मे अतः-परं कुत्र- | | | 
नाम प्रतौत्तिष्ये | ||; 
अनुधाविष्यामि-तं० ॥ १६१० ॥ | || 
| 
पौतवर्णपु्यविशेषः ( इव ) मध्ये श्रनुरागात्मञ्चलने | 
दग्धौभूता अस्ति ea हेतुना । | | 


शौतलप्रायस्य अस्ति मध्ये नदोरूपाठव्याः 
अनुधाविष्यामि-तं० n । 
नित्यं लग्नो-भवेषं-नास सद्विचार 


(ìa) सत्यात्मत्वं भासमान-कुम हे-सति ( परमशक्ते ) । 


| 
॥ 

म à ee rre m rr an Fraa | | प्‌ 
| | 
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et फिरुम्‌ च्यथ्‌ सेतारस्‌ 
पत-लारस्‌ लतिय ॥ 
azg कुम पान्‌ यारस्‌ 
अन्दुन छुम्‌ इतिय | 
चन्दुन्‌ गोम्‌ देवदारस्‌ . 
पत-लारस्‌ afaa tl 
ag AE स्वन्दर्य-नार स्‌ 
इति आसिथ ge ततिय | 
वनवनसंय्‌ कन्‌ दारस्‌ 
पत-लारस्‌ लतिय ॥ 


छाल मारि मारि ल्वकच्यारस्‌ 
करि म्य पोन प्रतिय । 
शेरि लागस्‌ जटदारस्‌ 


पते-लारस्‌ लतिय ॥ १६११५ ॥ 


हष्णुन दफत बाल-यारस्‌ 
करि हेस्‌ नालम॑तिय | 
मेलि शस्त्र त संगि-फारस्‌ 
पत-लारस्‌ लतिय ॥ < ८ ॥ 


49, WHAT MBNA AND THE PEOPLE SAID TO EADH OTHER WHEN 
SIVA DEPARTED, 


हर इरम्बख-वन्‌ गोम्‌' WY उमाय | 


my आनन्द-गन्‌ गोम्‌ ह्यय्‌ मायाय ॥ १६९० 


* आस्मिन खण्ड “हर इरम्वख-वन्‌ गीम्‌ — पक्ष तरर रपद पन्‌ मेम्‌ पति Sf TOE इति प्रतिपदान्तार्थभागेष्वनुषङ्गः ! 


-i7 लोकोक्तिमेनया ae निर्यागकाले शिवयोः ॥ ९९ ॥ 501 if 
॥ 


स्मतिरूपं-नादं प्रवर्तय-मे चित्तात्मिकायां वल्ल॒क्यास््‌ | | 
अनुधाविष्यामि-तं ० ॥ | | 


उपहतेव्यः अ्स्ति-े स्वात्मा स्वात्मरुपाय ॥ 


( किंतु ) समाप्तव्यं अस्ति-मे इहेव । | | | 
चन्दनं संपन्नं-मे देवदासदासण:* | 

ग्रनुधाविष्यामि-तं० n = i 
उच्चेगौंतिध्वनिः समुद्गतः स्वन्द रिनार- नाम्रि-प्रसिद्वे-वनदेवतास्याने == | । | | 


इहैव yer अस्ति ( सः) तत्रैव । || 
( तद्विषयकस्य ) कौ तिंगानस्य-कृते करे निधास्यामि | 
अनुधाविष्यामि-तं ० ॥ | 
झम्पासंचारान्‌ दत्त्वा दत्त्वा बाल्यावस्यायास्‌ 
कृताः मया पुष्पाणां काण्डोलप्ररं-निचयाः | 
( तानि ) शिरसि संयोजञयेयं-तस्य जटामुकुटधारिणः 
अनुधाविष्यासि-तं० ॥ १६१५ ॥ 


qara ( संबन्धि विज्ञापनादि ) कथय-नाम बालसखपे 


(am) कुर्यांत-नाम-तस्य ओलि ङ्गनानि । 


अनुधाविष्यामि-तं० ॥ ९८ ॥ MI 


लोकोक्तिमेंनया सह निर्याणकाले शिवयोः: ॥ ८८ ॥ 
महादेवः रमुखाख्यं-वनं गतो-मम प्रहोत्वा उमास्‌ | 


चित्त-इव ्रानन्दघनोभ्रूतं गतं-मम geta मायास्‌ ॥ १६१७ ॥ H 


५ s Da x जोन 
* देवाचेने घन्दनाथ देवादारु निवेद्यते | तच क्रमशो Sway यथा लोनं भवति 
तथा मच्छरोरमपि भवत्विति बोध्यस्‌ I 


| 
| 

ih 

(ita चेतुना ) संगतं-भविष्यति शस्त्रं (इव) च ( परस्पर ) स्पर्शमणिः i | 


1 
| 
| 
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राम रामरादन्‌ गोम्‌ ह्यथ्‌ सौताय ) 
नर-नारायण्‌ गोम्‌ तपच ज्याय ॥ 

अशिसय्‌ कति छ्न्‌ गोम्‌ तसञ्च माय । 
वन क्याइ्‌ वर्तैन्‌ गोम्‌ अथ्‌ RANTA ॥ 


अन्दकार्‌ अपेन MA अइन्ताय | 


निग्बेन्‌ दिथथ्‌ त म्वन्‌ MA व्वपासनाय ॥ १६२९० ॥ 


मिलनांविथ्‌ इन्‌ गोम्‌ दिथ्‌ निश्ठाय । 
दृष्टि-तज सञ्जन्‌ गोम्‌ मज्ञू दारनाय ॥ 

mae प्रदख्यन्‌ गोम्‌ गरि याम्‌ ट्राय । 
faem इन्‌-इन्‌ गोम GH चाथ ॥ „ 

दूष्टि-तल चिबुवन्‌ गोम्‌ ag तुर्याय । 
sug पत मन्‌ गोम्‌ a राधाय ॥ ८८ ॥ 


5100, LAMENTATION OF MENA ON Siva’s DEPARTURE. 
च्यय्‌ विन्‌ कंचि द्यन्‌ ह्यक गुक्षरांविथ्‌ . 

कस्‌ गोख चांविथ्‌ हे-ंभो ॥ १६२४ ॥ 
अज्ञानंय्‌ ga ay रावरांविध्‌ 

कोचन्‌ ag फिरनांविध्‌ म्य । 
MOTE कुनतम्‌ मञ्‌ वथ्‌ afa 

कस्‌ गोख्‌ विथ्‌ हे-शंभो ॥ ९६२५.॥ 
अनु कुस्‌ त पकनस्‌ V-A वत BA 


पत छाम्‌ लारान्‌ मन-कामना | 


—1626) मेनाया जक्ति ॥ १०० ॥ 503 | 


श्रामः रामराइनाख्योपत्यकाच्तेत्रप्रदेशं गतो-मे सहौल्वा सोतास्‌ | | | 
ia खदगिक्राग्रस i 

नर-नारायणः गतो-मे तपसः स्थाने ( बदरिकाश्रमे ) ॥ ॥ 

| 

| 


aqaa कुत्र-नाम छेदः संपन्नो-मे तखेव wher । | 


कथयिष्यामि किं ad संपन्नं-से अस्य शून्य-स्यानस्य ॥ | 
अन्धकारमिव समर्पित संपन्नं-से अन्तायाः | 

निर्गुणतां दत्त्वा गुणः च गतो-से उपासनायाः ॥ १६२०॥ १ 
संगमय्य द्वौ गतो-मे दत्त्वा निष्ठास | | | 

दृष्टित-एव सज्जनः गतो-से मध्यं धारणायाः ॥ | 
समुत्पन्गसत्फलं प्रदक्तिणं संपन्गं-से vea यावत्‌ निगैताहस्‌ | i 

जगढ्रुपत्ये प्रत्यंशे संपन्न॑ं-मे एकस्याः अवस्यायाः ॥ | 


दष्टित-ण्व त्रिभुवनं गतं-मे मध्ये तुरोयायाः | 


. कृषास्य ( विष्णोः ग्रन्यकर्तु श्र.) पश्चात्‌ मनः गतं-मे बुद्धरात्मिकायाः 
राधिकायाः ॥ ९९ ॥ 


स्म्य्य्ल्च््-ः:-८- 


| 
सेनाया उक्ति ॥ १०० ॥ | | 
त्वामेव विना केन-प्रकारेश दिनानि शक्क॒यां व्यत्येतुस । 


कं गतस्त्वं परित्यज्य हे-कल्याणप्रभव ॥ १६२४ ॥ i) 


अज्ञानमेव अस्ति-सभ सत्यमागी विनाश्य ( विस्मार्य ) | 
आल्यानां-मार्गविशेघाणां मध्ये परिभ्राम्य मां ( स्थितम्‌) । i 
aga निपातय( निदर्शय )-ara-# agar माग wast i 
कं गतस्त्वं० ॥ १६२५ ॥ | 


अन्धः अस्मि तु गमनाय शतशः मागाः सन्ति-मे | 


पश्चात्‌ अस्ति-से धावन्तौ मनखो-वासना | । | 
| 
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WaT गळून म्य ऱ्य पथर्‌ पाँविथ्‌ 

कस गोख्‌ tfar हे-शंभो ॥ 
दया च्यांञ आय ANNA थ्यकान्‌ 

यथ्‌ म॑ज्जिलस्‌ ae पकान्‌-गेय । 
ऊंबस्‌ प्य्‌ छुख म्य चलान्‌ ataa 

कस्‌ गोख्‌ चांविथ्‌ हें-शंभों ॥ 
ज्ञय-सं स्ति wa अथि आसु दय-लोनुय्‌ 

afiq ज्ञोनुय्‌ न च्योनु महिमा । 
सत्य-देव कति ज्ञोनुख्‌ wiata 

कस्‌ गोख्‌ atan हे-शंभो ॥ 
क्रौरि-मज्ञ खार्‌ म्योनु व्वंडुमंतु पानय्‌ 

I कु 

भगवान दयावानय्‌ Sq । . 
faq न इथ्‌ नावस्‌ गछूय्‌ भन्दकाविध्‌ 

; कस्‌ गोख. चाविथ्‌ हे-शंभो ॥ 
कायाय काँडिस्‌-प्यड ga ब्वह्‌ खसिथ्‌ 

रोज्नु त वसिथ aa कुम्‌ कुटु । 
दमस्‌ aigaa निम्‌ aratan 

कस्‌ गोख चाँविध हे-शंभो ॥ १६३० ॥ 
aa बोतुमंतु नख nafr देद्य 

श्ंगिय्‌ ga ge age ag । 
aia aft र्त कुम्‌ क्यम्‌ बुज्ञनाविथ 

कस्‌ गोख्‌ विथ्‌ हे-शंभो ४ 


Es 22 


g | मेनाया उक्ति ॥ १०० ॥ 


शोभत्ते-तव-किं गमनं सां ते yat, निपात्य 


कं गतस्त्वं० ॥ 


यस्मिन्‌ प्रयाणवों जनाः अगच्छन्‌ । 
अवठस्य uy ate मां चलन्‌ संवेश्य 
कं गनस्त्वं० ॥ 
हे-नायनशोौल aaa हस्त ( श्रायत्तं ) आसोत्‌ ( नः ) कर्मभाग्यम 

ग्रत्वा ज्ञात न ( श्रोतुं न शक्ता वं) तव माह्ातम्पस्‌ | 
हैं सत्यस्वरूपदेव कुत्र-नास ग्रभिन्नातस्त्वं उपलक्षितुस्‌ 

कं गतस्त्वं० ॥ 
कूपमध्यात्‌ उद्ठारय añ afed आत्मानस्‌ 

ह-भगवन्‌ महादयालुः असि-त्वं ( यतः). 
यभा न 33 नामधेयं Taps हेपयित्वा 

कं गतस्त्वं० ॥ . 
कायात्मनि ayy अस्मि ग्रह आमह्य ( MET: ) 

arent च निपात्य पतनं (च) त्रस्ति-से कएस्‌ | 
yata ( धर्मगोरवेण ) ब्राह्मणं नय-सां उन्मोच्य 

कं गतस्त्वं ॥ १६३० ॥ 
जप्रस्मि-ञ्ह्नं संप्राप्रः समोपं असेः धारायाः 

an: अस्मि सोहात्मिकायाः निद्रायाः war) 
त्वक्षीयया प्रेरणया विना कः शक्नुयान्मां उद्वौधितुम्‌ 


। कं गतस्त्वं ॥ 
64 


zui (दयालुतां ) त्वद्दौयां आगता-वयं ग्द्य-पर्यन्तं विकत्यमाना: 
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101, PRAISE OF AND PRAYER TO HARCHARA. [1632 — 


रूशिय्‌ म्य daa डोशिय्‌ arda 

न्ययन॑निसय ate वावय gA । 
asqa ज्यामाह यवुम्‌ UAT 

कस गोख चविथ्‌ हे-शंभो ॥ 
ana बाँबरू द्यम्‌ तंबलांविथ्‌ 

दब-नाव्‌ च्योनु मंशरांविथ्‌ म्थ। । 
कस्‌ झक पनुनु इथु दाल बाविय्‌ 

कस्‌ गोख्‌ ataa हे-शंभो ॥ 
रुन छुस्‌ णोमंतु ag भैदानस्‌ 

आशरावानस्‌ म चूत ATCA । 
agi दिइम्‌ ना अनिय्‌ मननांविध्‌ 

कस्‌ गोख्‌ विथ्‌ हे-शंभो ॥ 
कृष्णस्‌ चय्‌ यूतु दोन्‌ गॅज्ञूरांविध्‌ 

मो छून्‌ चांविथ्‌ लूकन्‌ ताञ्‌ । 
विष्खपेन faa ख्ख प्रावर्नाविथ्‌ 

कस्‌ गोख्‌ afar हे-शंभो ॥१६३५॥ १०४ ॥ 


101, PRAISE OF AND PRAYER TO HARI-ITARA, 
छपा कतेम्‌ इरिः-इरय्‌ 
way WIE करय्‌ जोर्‌ ॥ १६२६ ॥ 
1 
लूसिय्‌ प्रोमतु छुस्‌-बुज्यरय्‌ 


dana कम्‌ बेड बोरू । 
y Yy Yy \ 


1637) vrà समुपलच्ध स्तौति ॥ १०१ ॥ 


रुघित्वा मां चलितस्त्वं-मां दृष्टा भावेन 
नग्रप्रायस्थेव (wa) पुरस्तात्‌ वायुः श्रस्ति-से ( gaani 
निरुणद्धि ) । 
सिद्धयात्मकं वसनं निघेहि-मयथि आमृष्य 
कं गतस्त्वं ० ॥ 
चदरप्रू्तोच्छात्मा संश्सः भ्रस्ति-मे चज्वेलो कृत्य 
इंश्वर-नास त्वदौयं विस्मार्य मास्‌ | 
we शक्नुयां स्वकौयं इंदृक ठृत्तं प्रकटौकर्त (अभिप्रायेण ) 
कं गतस्त्वं०. ॥ 
कुकरः अस्मि प्रतितः मध्ये दौघेस्यलप्रायदे शस्य 
घृताशं सा इयत्‌ प्रतोक्ञय ( सास ) । 
( तद ) agi दास्यसि-मे स्थित ( याः) आनयिष्यति-त्वां सान्त्वयित्वा 


कं maedo ॥ 


(ग्रन्यकर्तुः स्वनिवेइनं ) कृष्णाख्यं ( मां ) त्वमेव इयन्तं दौनं संकलय्य 


आ-नाम प्रक्तिप परित्यज्य लोकानां ग्रायत्ततायास्‌ | 
Ey ` ति 
dgan नय-तं (at) सुखं प्रापय्य ( अनुभाव्य ) 


कं maedo ॥ १६३५ ॥ १०० ॥ 


पुनरेकलेन वत्तेमानौ इरिहरौ ससुपलच्छ 
, सप्रार्थनपूवेकं स्तौति ॥ १०१ ॥ 
कृपां कुरु-नास-मयि है-हर्यभिन्नहर 


(तत्र) we किं-नास करिष्यामि हइठस्‌*॥ १६३६ ir 
श्रान्त्वा निपतितः अस्ति स्याविरेण 
ware: छास्ति-मयि महान्‌ भारः | 


» सर्वथा ;समथस्बत्शपा योग्यड सति भावः | 


101 ९६५1७६ OF AND PRAYER TO HAKICHARA, 


इथ्‌ पञ्चालस्‌ क्यय-पाडि तरय्‌ 
ae UNE करय्‌ ज़ोर्‌ ॥ 
आर EX वज्ञान्‌ व्वगनि दरय्‌ 
वार EE करान्‌ शोर्‌ | 
BI SY करान्‌ समन्दरय्‌ 
ag BNE करय्‌ जोर्‌ ॥ 
afiafi ay गोस्‌ ca अन्दरय्‌ 
ननन्‌ जन्‌ कुस्‌ च्योरू । 
pita खख्‌ fax योगेश्वरय्‌ 
ae WIE करय ज़ोर ॥ 
पख Bq जर्यमच FH 'ज़रज़रय_ 


बन्योमंत छुस मोर्‌ । 
NSIS ety 


ह ga खरन्‌-इन्दि आरचरय 
age ae करंच्‌ ज्ञोर्‌ ॥ १६४० ॥ 
सन्म्वख्‌ रोज़तम्‌ श्थाम-ख्न्दरय्‌ 
प्रबाय्‌ हिंदु चपोर्‌ । 
पंपोशस्‌ fay न ag लगि द्रय्‌ 
ag ANE करय्‌ MT | 
आबास अ्यानि-रूत्यू गामति fas aw 
अन्तःकरन्‌ चोर । 
म्य बास्‌ प्रकाश-रूफ्‌ ईश्वरय्‌ 
aay क्याचू करय ज्ञोर्‌ ॥ 


--1642] हरिहरौ समुपलच्ध स्तोति॥ ९०१ ॥ . 509 । | | 

| इंदृशस्य ( ससारात्मनः ) पञ्चार्लागरेः केन-प्रकारेश निस्तौ णेऐ-भवेयस्‌ | l 

are किं-नास० ॥ | | 

( इंदृशावस्यायां ) गिरिसरितः ate हपले कसान । | | 

ay स्ति कुन्तो सद्दाकोला हलस्‌ | h | 

मौनं afer कुर्वन्‌ (कुर्वन्तो वा ) समुद्रः ( समुद्रं प्राप्य वा ) It | 

we किं-नास०॥ | | 

उल्का Vat अतिशयेन auge निःसारः अन्तरेव | | | 

ख्यातौभवन्‌ इव अस्मि अतिमः । | | 

सौनविधानख सोख्यं देहि-में हें-योगेश्वर j | 

are किं-नास० । | | | 

i wat ( इन्द्रियोल्लासाः ) sta wattgiga ( इव ), अस्ति-मे | | 

dya: afer age । र लि | | | 

| कुरूपः अस्मि पादसंबन्धिना भ्र्तिहतत्वैन | | | 
we किं-नास० ॥ १६४० ॥ | | 

nadya: तिष्ठु-नामं-मे हे-श्याससुन्दर । || 
| 


प्रभातकालः इव परितः । ॥ | | 


पद्यपुष्पस्वंव यथा न दिवसः संयुक्तो-भवेत्‌ निरोधे 


अन्तःकरणानि चत्वारि ( सनोबुदप्रहंकारचित्तानि ) ! HY | 
मम ग्रनुभवगोचरो-भव-प्रतान्ते प्रकाशज्योतिः-स्वरूपः हे-इंश्वर | १ | 


f 
pa । 
ग्रह कि-नाम०॥ | 
आभासेन त्वकौपेन समागतानि सन्ति वरिकासस्यैर्यस्‌ MM 
अह किं-नास० N | | | 
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अ-ग्वन्‌ व्वलंगिय्‌ ga शंकरय्‌ 
शक्तिय च्या छुस्‌ लोरू | 

अंशुनिस्‌ दंगनाव्‌ कुनिय्‌ वर्‌ 
ब्वह्‌ WIE करय्‌ MT ॥ 

चरंगुं जन्‌ म फिर्‌ गर गरथ्‌ 
दूह बॉजिगार्‌ gr सोरु । 

दुबार' म डाल AS खाल्‌-दरय्‌ 
wat क्याइ्‌ करय ज्ञोर्‌ ॥ 

अन्दर्‌ चानिथ्‌ ज्ञान गरय्‌ 
हाबुम्‌ च्यम पोर । 

तथ ay रूज्ञिय्‌ आनन्द बरय्‌ 
ब्वह क्याइ करय MTN १६ ४५ ॥ 

aua सुचराव्‌ बावकि aTa, 
gma वरय्‌ ate | 

इथ्‌ लयं य्‌ च्यय्‌ बसि अमरय्‌ 


ag MIE करय कोर्‌ ॥ १०१ ॥ 


102. PRAISE OF AND PRAYER TO HAKI-HAKAs 
qaa थित द्यान नित म्योनु मन्‌ 

qig’ बनि काचबाटाच्‌ wa १६४० ॥ 
qaaa बय मशरावि इन्‌ इन्‌ 

manfa रूफ च्योनु सनातन्‌ | 


+ गुहियेज्ञ नाम कौडविशेष aqad: सोऽस्ति यो Frac साल ता मोन fest क गुक्षिकां विशाय 
aagi पूरथितुमिच्कतो त्याष्याथिका i 


-1618] पुनरपि प्रार्थयति ॥ १०२ ॥ 511 


तरौन्गुशान्‌ अतोत्य ग्रसि-वर्तमानः हे-कल्याशकर 
शक्तः तव अस्मि संलग्नः | 
(सूत्रमिव ) एकणुणं-सांसारिकगुणक द्विगुणं-कुरु-सां ( सोक्षसोख्यगुणकं 
एकेनेव वेष्ठनेन ( वरप्रदानेन ) 
are किं-नास० ॥ 
शारिमात्रं (गोट) इव सा संचालय गोहे गेहे 
अयं gaara: अस्ति-किं दृटः | 
gaat मा प्रक्तिप प्र प्रथमकच्यादिमर्दे (sata उदरे ) 
अहं किं-नास० ॥ 
अन्तरेव प्रवेश्य ज्ञानात्मनि TÈ 
प्रदर्शय ag? पुरस* | 
तस्य मध्ये स्थित्वा ( स्पिरतया ) परमानन्दं अधिगमिष्यासि 
५ 


अहं किं-नास० ॥ १६४५ ॥ 


कृष्णाख्यस्य (सम ) उद्घाटय भक्तिरूपस्य द्वारस्य 


एकेनेव आवतेन ( वरप्रदानेन ) अगेलस | 
अस्मिन्‌ सद्मनि सद्द-धृत्वा. त्वामेव निवासं -करिष्यति हे-असर 


ae किं-नास० ॥ १०१ ॥ 


पुनरपि आर्थयति ॥ १०२ ॥ 
सास्मुख्यभावे आगच्छ-नास स्वध्यानेन नय ( वशोकुरु ) मदौयं मन 


कौटविशेषः ( भ्रूमावप्यसमर्थगतिमान्‌ संपत्स्यति पुत्तिका ( ufa- 


) हव ॥ १६४७ ॥ 
जयमेव-फलयन भयं विस्मारयिष्यति अंशसंशस्‌ 
प्रापयिष्यति रूपं त्वदौयं सनातनात्मकस्‌ | 


डड lace antonio GO coe 
* झट्टापद्चतुर्थेकच्याँ प्रापय | ज्ञाप्रदा द्यवस्था त्रया न्निष्का स्य qaa प्रापय ॥ 
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च्यथ्‌ ब्वद्‌ मन्‌ प्रान्‌ करनावि अपेन्‌ 

गु बनि काचबोटाच्‌ क्षन्‌ ॥ 
आंविश पनझ म्या राय AY गन्‌ 

afa qa पनञ रोचि कर वतेन्‌ | 
उन्झत्त-ब्वढ्‌ aia होशस्‌ अन्‌ 

गुद्धिर्यूज्ञ बन काच्बोटाइ जन्‌ ॥ 
क्खु त age रोज़्या afa दक्षि वन्‌ 

afe ag क्का चौज़ाह्‌ वासन्‌ | 
gia fan व्या गट ठददरन्‌ 

गहियंज्ञ बनि काचबोटाह्‌ ज्ञन्‌ ॥ १६५४० ॥ 

faga वल वर-दिनुक ada 

नंगरन्‌ |e ताले aS संगरन्‌ | 

dita रोज़्या कुल हरुमत-पन 


गहियेज्ञ बनि काचबोटाह जन्‌ ॥ 
अद क्याज़ि ga दय-गथ हवन्‌ 
afa नारद ga बोज्ञनावन्‌ | 
y 


fafa म्बन खनरस म्वकलांवन्‌ 


afeag बनि काचबोटाच ज्ञन्‌ ॥ 


दथा ala पाफ प्रअ छ्या गज्ञूरन 
पर्य-कालि प्यठ आय ध्यकनावन । 
BUT WY PA ANT वन्‌ 
रिथ बनि काचबोट।ह FAN १० ९॥ 


—1653} पुनरपि प्रार्थयति ॥ १०२ ॥ 513 
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चितं बुद्धि मनः प्राणं (a) कारयिष्यति स्वसमर्पितस 
कौठविशेषः० ॥ 
समावेशेन स्वकोपेन .मरोयस्य अनुभवस्य मध्ये घनीभव 
सदौयया द्वारा स्वकोयायां wal कुम प्रवृत्ति ( वर्तनस्‌ ) | 
उन्मत्तभ्रूतां-बृद्धिं मत्रौयां स्मृतिं ( समाधानं ) अनय 
कौटविशेषः० ॥ 
ya: च द्रः अवशेच्यति-किं यदा इश्धं-भविष्यति वनम्‌ 
ज्वालायाः मध्ये अस्ति-क्िं वस्तुमात्रं भासमानम्‌+ । 
मूर्थस्य समोपे अस्ति-किं तसिस्त्रं स्थिरीभवन्‌ 
कौठविशिषः० ॥ १६५० n 
aqa आच्क्काइय वरप्रदानात्मकं वसनस 
(aa: ) नग्रानों ( विरागिशां ) स्ति भाग्यं gg पर्वंतानास्‌ । 
वसन्तकाले स्थास्यत्ति-कि वक्षः जौर्शपतितपर्शः 
कौठविशेषरः० ॥ 
तर्हि कुतः असि स्वैश्वथ प्रदर्शयन्‌ 


यदा-नाम नारदर्षिः अस्तिःत्वां श्रावयन्‌ ( चिन्ञापितवानिति 
« प्रसिद्वम्‌ ) | 
( पेन ) तादृशेन गुणेन ( युक्तस्य ) स्वर्णकारस्य मुक्ति-कुर्वनसि 


कौठविशेप्रः० ॥ 
दयालुता त्वदौया पापं पुण्यं ( च ) अस्ति-किं संकलथन्ती 

( इत्यमेव ) प्ूर्वतनकालात्‌ ` प्रति -ग्रागताः ( पुराविइः ) झाघ- 
छ मानाः ( प्रशंसन्तः ) । 
कृष्णाख्यस्य ( मम ) अस्य प्रश्नस्य उत्तरं कथय 

कोठविशेषः० ॥ १०२ ॥ 


* ज्वाला fe करौषदारष्टतादेरेकरूपोत्पद्यते इति भावः | 
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103. BXHORTATION BY THE AUTHOR ro ATTAIN SALVATION BY MFANS 
oF YOGA PRACTICES. 


wae तति पख्‌ सथ्‌ बमिकाय ज्ञान्‌ 
ब्रह्वारन्द्र-गगनस्‌ खस्‌ साविदान्‌ | 
faafaa mq च्यय्‌ चरम aa प्रान्‌ 
प्रावनाविय्‌ योग परमानन्द खान्‌ ॥ ९ ६५४॥ 
दशमोद्दार-किनि वार कड्‌ अर्मान्‌ 
सुषुम्ण-मार्गेकि AMT सान्‌ | 
बासनिय वासना ब्वपासना मान्‌ 
प्रावनाविय्‌ योग परमानन्दःस्थान्‌ ॥ १ ६५५॥ 
ललोश्वरिय Ag योगाइ ज्यान्‌ 
द्वादशान्त मंडलस्‌ वातनोवु प्रान्‌ | 
अनाइत-शब्द बु प्रनव्‌ सनिदान्‌ 
प्रावनाविय्‌ योग्‌ परमानन्दःस्थान्‌ ॥ 
जब्द-प्रकाश-दिप्य्‌ आसुस्‌ प्र्ञलान्‌ 
खठ्कय-खत निर्मेल्‌ बासान्‌ | 
Gaa शशि-कलि FE च्यवान्‌ 
प्रावनाविय्‌ योग परमानन्द-स्थान्‌ ॥ 
agen कलाय कल्पना गलान्‌ 
शोडश-कला aig स्वचान्‌ । 
पून्‌ अमावस्य 'हत-शेश कन्‌ TA 


प्रावनाविय्‌ योग परमानन्द-स्थान्‌ ॥ 


== 1068} ग्रम्थक्षतू-उक्तिः ॥ ९०३ ॥ 515 


ग्रन्यकत्‌-उक्ति: ॥ १०३ ॥ 

ama मार्गी संचरस्व सप्त भूसिकाः जानौचि* 
ब्रझरन्धाख्ये-चिदाकाशे आसह समाहितो-भूत्वा | 

संगमय्य जानौहि चित्तं चन्द्रमसं सरथ प्राणान्‌ 
( तादृशः ) प्रापयिष्यति-त्वां योगः परमानन्दस्यानस्‌ ॥ १६५४ ॥ 

दशमोद्वारक्रमेश सुष्ठु निष्कासय अत्यौस्सक्य ( फलितोत्युकफलो भव ) 
सुघुम्णाख्यनाडौ मार्गस्य {विस्तारेण ( विकासेन ) सह | 

(यत्र ) भासमाना-भवेत्ते वासना ( तामेव ) उपासनं मानय 
प्रापयिष्यति-त्वां योगः० ॥ १६५४५ ॥ 

ललोश्वरीनाम्रया-प्रसिद्ठया ( अपि ) साधितः योगः शोभनः 
द्वादशान्त-नाम्नि मण्डले ( ब्रह्मरन्ध्रे) संप्रापितः प्राणः । 

i ग्रनाहतशब्देन ( शब्दरूपो वा) समो क्षितः प्रणवः संनिधानः 

i प्रापयिष्यति-त्वां योगः० ॥ 

( हंसति ) शब्दस्य-प्रकाशरूपा Af: आसी त्तस्याः प्रज्वलन्तो 
स्फटिकरत्रादषि निर्मला भासमाना | 


निष्कलतया ( निररीलतया ) शशिकलया ( भालदेशस्यया योग- 
प्रसिद्गया ) aad पिबन्त्या 
प्रापयिष्यति-त्वां योगः० ॥ 


पज्वदशकलयाज्ञानेन कल्पना ( वांसनात्मिका ) नश्यन्तों ( यस्याः ) 


घोडशो-कलात्मिका केवलं ग्रवशिंपतो । 
ghm अमावस्यायां हुतशघः इव faya 


प्रापयिष्यति-त्वां योगः०.॥ 


ॐ सप्तभूभिका नाम ज्ञानस्य पमे च्छो fear र गातनुम नस! मक्ापत्तिर मंभक्ति: 
पदार्थंभाविनो, gina: ॥ 
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TEI गव परमगखं च-देविय-इन्द द्यान्‌ 
N `g YA y * 
परम-दाम्‌ पूर्वे परम-स्थान | 
अपर्‌ परापर्‌ परपर्‌ प्रदान्‌ 
प्रावनाविय्‌ योग्‌ परमानन्द-स्थान्‌ ॥ 
ग्य गत्‌-ज्ञान्‌ तय्‌ सुख्‌ गव्‌ विज्ञान्‌ 
शब्द-प्रकाशस्‌ SY च्यमकावान्‌ | 
aq बासनाव्‌ कृष्णस्‌ इथु निर्वान्‌ 
प्रावना विथ्‌ योग्‌ परमानन्द-स्थान्‌ ॥ १,६६०॥ १०२ 
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BUT कारान्‌ अंसि गय मचय 

न्यसफ्‌ बन्‌ aafaa ॥१६६१॥ 
नचन्‌ नचन्‌ वनन्‌ DE वचन्‌ 

अन्दस्‌ त मज्ञस्‌ पानय्‌ कुदू नचन्‌ | 
WAE कारान्‌ अक्रि गय aaa 

कृष्णस कारान्‌ असि गय मचय्‌ ॥ 
तारा-मंडल्‌ FA आस शूबन्‌ 

मुनोश्वरन्‌ सन्‌ ओसु लूबन्‌ । 
ज़्ह ज़ झथ्‌ 34 त afa आस कचय्‌ 

कृष्णस्‌ कारान्‌ असि गय मचय्‌ ॥ 
तिम aa ज़न्‌ आस खय-चन् म्‌ 

पानस्‌ खूतिन्‌ करुनख्‌ संगम्‌ | 


--1604] पुनः कृष्णामुपलच्छ जन्यस्तियो mafa ॥ ९०४ ॥ 


डदसेव संभवति परमशत्तेः-शौदेव्याः-परसं विदः ( उत्पढामान ) ध्यान 


परमस्यानं ava ( लोकातीतं ) परमानन्ट(ब्रह्मा) स्यानम्‌ | 


आपरात्मकं परापरात्मकं प्ररपदं प्रधानस्‌ 


प्रापयिष्यति-त्वां योगः” N 
yä ( agi ) अस्ति ज्ञानं पुनः nA: ata विज्ञानम 
शब्द-प्रकाशा वस्याँ अस्ति प्रकाशयन्‌ | 
-ua निर्वाणस 


( तदेव ) प्रत्यक्ष प्रकाशय कृष्ास्यग्रन्यकर्त्रे डँ दृशं 


प्राप्रयिष्यति-त्वां योगः ० ॥ १ ६६०॥ १०३ ॥ 


afaa गोंपोलमारोष्य पुनः कृष्णसुपलच्छ 
aafaa गायन्ति ॥ १०४ ॥ 
कृष्णां अन्विष्यन्त्यः चयं संपन्नाः उन्मत्ताः 
अआर्धकाले रात्रः fagat-war ॥ १६६१ ॥ 
l नर्तित्वा नर्तित्वा कययन्त्यः स्मः चचनानि 
` अन्तभागात, मध्यभागे च स्वयमेव अस्ति त्यन्‌ । 


साथन्तनकाले अन्विष्यन्तीनां-तः afa संपन्न श॒क्तवर्ण (ai 
टु प्रती क्ताश्रान्त्य 


कृं अन्विष्यन्त्यः वयं dugi उन्मत्ताः ॥ 
तारकानां-मण्डलं इव आस्म-वर्य शोभमानाः 
(agiia ) सुनौश्वराणां सनः mA लो लुभस्‌ | 


द्वे-ण्व गोप्यो सह-कृत्वा पलायितः तु वयं आस्म WaT: 


कृष्णा न्वष्यन्द्यः० ॥ 
a-g स्त्रियो इव आस्तां सूर्याचन्द्रमसो 


(यतः) Aa सह कृतस्तेन-तयोः संघोगः | 


518 105. THE AUTHOR'S CALL TO WORSHIP KRSNA. [1664— 


पाताल्‌ वक किन आकाश खचय 
कृष्णस्‌ कारान्‌ असि गय मचय्‌ ॥ 

farma कर्मन्‌ BE जे-जे-कारय्‌ 
'इथु प्योख्‌ नाज़न्‌ खरोदारय्‌ । 


नखस झचन्‌ त WAT RII 
aua कारान्‌ असि गय मत्तय ॥ १६ ६५॥ 
पंकितव्‌ इन्‌-इन्‌ व॑नि faa चावव्‌ 
कदम्‌ तमि-सन्दि कुनि पज्ञनावव्‌ | 
प्रथम इचय्‌ छह मच गांमचय्‌ 
छष्णस्‌ कारान्‌ असि गय ATA ॥ 
इय्‌ dadan कारनि ड्राय 


राधा-कृष्णस्‌ ह्य्‌ तिम आय । 
पून्‌ dha आसिथ paa 
wwe कारान्‌ असि गय AFA ॥ 


इचय्‌-पांडिन्‌ कृष्णस्‌ म्बख्‌ हाव 
विष्छपेन्‌ म्याझ व्यनचू कन्‌ थाव्‌ । 
राधा afaa ag-am नचय्‌ 
aua कारान्‌ असि गय मचय्‌॥ १०४ ॥ 


105, THE AUTHOR CALLS UPON HIS HEARERS TO WORSHIP KRSNA. 
कृष्ण gu aq हनि-हानि लो-लो 
न वनि faa मन रुक्मणि लो-लो॥ १६ ६८ ॥ 


fa 1669] 


gacfa कृष्णमुपलच्ध प्राधैनस्तुतिः ॥ १०५. ॥ 


पाताललोकं अवतौर किं-वा आकाशं gez 
कृषा श्रन्विष्यन्त्यः० ॥ 
aaiaferat सत्कर्मणां-भाग्यानां afa जय-जय-कार-ण्व 
( यासां ) ईदृश 
क्कन्धयोः (Uy) संण्दोतास्तेन पुनः ज्ञातास्तेन लघ्वय-णव 
कृषणं अन्तिष्यन्त्यः० ॥ १६६५ ॥ 
समागच्छत प्रतिदेशांशं mima दत्त्वा त्यच्यामः 
पादचित्मानि तस्य कुत्रापि उपर्लात्तष्यासः | 
mm संव्याप्ताः स्मः उन्मत्ताः संपन्ना-वयस्‌ 
कृषं अन्विष्यन्त्यः० ॥ 
इत्यमेव आध्याय अन्वेषणाय निर्गताः 
mnga एद्दौत्वा ताः गताः । 
परिपूर्णाः संपन्नास्ताः भ्रूत्वापि निस्ताराः 
कृष्णा अन्विष्यन्त्यः० ॥ 
wat प्रकारेशेव क्रृष्णाख्यस्थ ( सम) मुखं nesta 
परमेञ्चराये मम विज्ञसौ करे निधेहि | 


राधास्वरूपः भूत्वा मध्यभागे नतिष्यामि 


कषां अन्विष्यन्त्यः० ॥ १०४ 0 


पुनरपि 


gar 


उपल 


: समापन्नस्तयोः ललितानां ग्राहकः-सः 
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suga प्राथेनस्तृतिः ॥ ९०४ ॥ 
“eq असि सधी ( अन्तरात्मा ) प्रत्यंशं ( सर्वस्मिज्ञुगति ) नास 
ज्ञयो ससागच्छ-नाम सनोरूपापाः सअक्बिण्याः नास ॥ १६६९ Il 


नक नल म = = 


a 
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सोज़य्‌ ब्रह्म-जन्युकु माज्ञमुयोर्‌ 

wae afaa fae त न-त कका म्य ÀT | 
amı पुक्क च्य aq अनि लो-लो 

वनि यित मन रुकाणि लो-लो ॥ १ ई ७० ॥ 
योगकिस्‌ बामस्‌-प्यठ म्य. खारनाव्‌ 

ae तार ag रूदि स्य मो प्रार॑नाव्‌ । 
aa ga तन्‌ लाग्‌ तनि लो-लो 

वनि यित मन रुकाणि लो-लो ॥ 
राकि faq च्यय्‌ निश्‌ वातनस्‌ कूति 

जोर निम लडिथ्‌ we पानस्‌ Ee! 
य्‌ रस्‌ ग-त कार्‌ स्य बनि लो-लो 

वनि यित मन amfa लो-लो ॥ 
शरनागत-वत्सल्‌ छुय्‌ नाव्‌ 

इमेस इथ नावस्‌ म मंदक्ाव्‌ | 
वौर-दर्भैय्‌ च्योनु ननि लो-लो 

वनि faa मन रुकाणि लो-लो ॥. 
काम-क्रूद-लूव-मुक् नु fanaa 

Fafa आव्‌ म्य कस्‌ वन WA! 
ज़ोर निम्‌ faq ओर-कनि लो-लो 

वनि यित मन रुकाएणि लो-लो ॥ 
बक्त-वत्सल कुख्‌ बंडु बल-वौर्‌ 
म्बकर्लाविध्‌ निम्‌ कर्षम्‌ गौर्‌ । 


g एनरुपि कृष्णामुपलच्छ प्रार्थनस्तुतिः॥ ९०५॥ . ` 621 


प्रपयिष्यामि त्राह्मणजन्मत्वसेव ( ब्राह्मणं ) मध्मवर्तिसंदेशहग्म्‌ 


माननेच्छा समापतेच्चेत्तव ग्रागमिष्यसि तु अन्यथा ग्रस्ति-किं मम 
भ्रासण्यस । 


विचारस्य कृते त्वां सह आनयिष्यति-नाम 


उपलक्तण सम्रागच्क्र-नाम० ॥ १६०० ॥ 


योगात्मनि ग्रहोध्वपुरपटले माँ आरोपय 


दिवसानां Barai adi अशिष सम मा प्रतो क्षय | 


मुखं प्रदर्शय ag संगमय तन्वां. नाम 


उपलक्षणे समागच्छ -नाम० ॥ 


रक्षकाः ( निरोधकाः ) सन्ति-मे तवैव समीपे प्रापणाथ कियन्तः (area: ) 
आग हेश नय-मां छठेन Tela Ga सह । 
त्वामेव विना अन्यथा किं सम संपत्स्यति नास 
उपलक्षणे समागच्क्र-नाम ० ॥ 
शरणागतवत्सल-इति अ्स्ति-तव नामघेयस 
vata इदृशं नामधेयं सा लंज्जय । 
वोरधर्म-ए्व (ara ) तव प्रकटौभविष्यति नाम 
उपलक्षणे समागच्छ-नाम० ॥ 
कामात्मा क्रोधात्मा लोभात्मा मोहात्मा शिशुपालराजः 
ag ( स्वयंवरे ) आगतः मां कस्मे निवेदयिष्यामि aag | 
ESTAI नय-मां आगच्छ-सां प्रत्यक्षप्रदेशात्‌ नाम 
उपलक्षणे समागच्छ-नास० | 


-umana असि महान्‌ बलिष्रुवौरः 


उन्मोच्य नय-मां कत-रतेमें निरोधः ( समावरणस्‌ ) । 
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ऑर्‌चर्‌ म्योन कुस्‌ च्य वनि लो-लो 

वनि यित मन amfa लो-लो ॥१६७४॥ 
fe लोसम्‌ च्यय afe बुळि थिम्‌ 

दशन्‌ दिम त ga पानस्‌ निम्‌ । 
fay न me अथ-वास्‌ afa लो-लो 

वनि faa मन रुकाणि लो-लो ॥ 
द्यान-क्षाम्बवन्तस्‌ म्य कास्‌ हान्‌ 

वासनाय ज़ाम्ववन्तोय सान्‌ i 
मन-मन्‌ नित दाजि-कनि लो-लो 

वनि faa मन रुकाणि लो-लो ॥ 
afa संसार-यण्डकुय्‌ मांजू-मोलु 

aay कर्‌ जुवराव्‌ APE ब्योलु । 
बक्ति-कुल्यनंय्‌ am छानि लो-लो 

वनि fan मन रुकाणि खो-लो ॥ 
तन-खख मन-स्ख बाव्‌ प्रावनाव्‌ 

स्थख-म्बख BUT क्ृष्ण-म्वख्‌ हाव | 
aq afea sa बनि लो-लो 

वनि यित मन रुकाणि लो-लो ॥ १०४ ॥ 


106. SONG OF A WOMAN SEEKING FOR SIVA. 
बाल HIST 'र्‌स्वख-बाल शंभो 
fay हरनझ काल खोल डाल शंभो ॥ १६८०॥ 


—1680] िवान्बेषणानुसारिणोस्तुतिः ॥ १०६ ॥ 523 


मनोदुःखं मकौयं को-नाम त्वां निवेदयिष्यति नास 
उपलक्षणे खमागच्छ-नाम० ॥ १६७५ ॥ 
अक्तिणो विश्रान्ते-से त्वाभेव दृष्टा दृष्ट्रा ग्रागच्छ-मास्‌ 
दर्शनं देहि-मे पुनः सह Ga नय-सास्‌ | 
यथा न जातु पाणिग्रहणं ( संयोग mad: ) क्िन्नूं-भविष्यति नास 
उपलक्तणे समागच्छ-नास० ॥ 
ध्यानात्मकस्य-ज्ाम्बवदृक्षास्य सम अपनय निन्दास्‌ 
वासनात्मिकायाः जाम्बवत्याः सह | 
सनःस्वरुपं-खसन्तकमशिं नय दायाथ नाम 
उपलक्षणे समागच्छ-नाम० ॥ 
adaa संसारयशसः ( प्राधिनो ) सातापितरो* 
परितृप्ती कुर उत्पादय सुक्तिरूपं ( मुक्ताफलात्मकं वा ) Arat । 
मंदृठौभ्रतभक्तिरूपदृक्ताणां सुक्ताफलात्मसुक्तिफलं निपतिष्यति नास 
उपलक्षणे समागच्छ -नाम० ॥ 
तनुसुखात्मक( भोग )मनःसुखात्म( मोक्ष )भावं प्रापय नः 
अकस्मादेव कृष्णाख्यस्य ( मम ) कृष्शरूपमुखदर्शनं प्रदर्शय । 
रकः ( प्रधानः ) सुखोरूपः केवलः संपत्स्यति नाम 


E समागच्छ-नाम० ॥ १०५ ॥ 


श्रिवान्वेषणानुसारिणोस्तुतिः ॥ १ ० ६ ॥ 


हे-बालरूप अन्विधिष्यासि-त्वां हरमुखाख्यगिरौ हे-कल्याणप्रभव 


दत्त्वा हरिणस्य (ga) प्लुतानि fear लौलागतिविशेषान्‌ 
-wa ॥ १६८० ॥ 


* संसारे पितरो इनस्य यशः कामयतः ॥ , 
t भोगमोचौ वितर इति भावः ॥ 
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निनेय नथि नुनरच दिमहांय afa 
बाव-बडि-बॉडि बेरि-बेरि संनि त alfa । 
सौहम्‌ WAG पज्ञाल wat 


बाल etsy हरस्वख-बाल शंभो ॥ 


` जहर गाम ga सेर-करनस्‌ कस्स तारू 


afa वसि qa प्रान-अपान geal | 
फेर्‌ व्वन्दच स्यन्दि-इन्दि नाल शंभो 

बाल काडय्‌ हर्‌म्वख-बाल शंभो ॥ 
यार-बल्‌ छाय्‌ ga बक्तो-बाव्‌ शंभो 

शक्ति-पातच डुंग तय्‌ नाव शंभो | 
awaa fee यथ्‌ भेरव्‌-विताल शंभो 

बाल काड्य्‌ इरम्बस्-बाल शंभो ॥ 
बाल प्रारान्‌ BS. गंग-आरन्‌ छस्‌ 

लार्‌-तरफस्‌ ma पत लारन्‌ ब्स्‌ । 
गंग-बल प्राच्य म्य संगर्‌ माल शंभो 

बाल काडथ्‌ RUSS बाल शंभो ॥ 
तोज़-रूपुकु WAZ कुस्‌ पन-पाँपुर, 

ज्योति-रूप लोल-नार च्यानि Bt मल पूर्‌ । 
दह-भन्दकार-लथ्‌ च्य-पथ्‌ जाल शंभो 

बाल काडथ इरम्बख-बाल TAT ॥ १६०८५ ! 
लोक्ष-नार च्यानि TAS ga आरवल 


बस्मादार वार वार वसूत यार बन्‌ | 


--1686] शिवान्वेषणानुसारियौस्तुतिः ॥ १०६ ॥ 525 


निर्णयात्मविपिने नुनर-नासग्रामप्रदेशस्थ दव्यां-ते मागेणानि 
भावनात्मकूलेघु-कूलेधु प्रति-त्षेत्रसोमारोधसि (यत्र) निम्नप्राया- 


देशाः उन्नतप्रायाश्न । 


aise ( इत्येव ) हरसुखाख्ये पार्वतौयस्थले हे-शम्भो 
चे-बालरूप अ्रन्विषिष्यासि-त्वां हरमुखाख्यगिरौ चे-शम्भो ॥ 
प्रतिनगर प्रतिग्रामं अस्ति-ते संचारकरणस्य को-नाम विलम्बः 
Mas nadh अस्ति-ले प्राणापानरूपा अल्यनोकाँ । 
dace चित्तात्मिकायां सिन्धुनद्याः कुल्यायां हे-शम्भो 
हे-बालरूप छन्विभ्रिष्यासि-त्वां० ॥ 


सनिःप्रेशिकनदो ्रानादिस्यानं सन्ति-ते ( नावः) संगताः भक्तिश्चभावना 
(च) हे-कल्याणप्रभव 


(यत्र ) शक्तिपातात्मिकाः ( अनुग्रह्ात्मिकाः ) महानोकाः एनः नोका 
हे-शम्भो | 


नाविकाः ( च ) सन्ति यस्मिन्‌ भैरव-सम्रूहाः वेतालाः दे-शम्भो 
हे-बालरूप अन्वि घिष्यामि-त्वां० ॥ 

बालरूपाहमपि प्रतौक्तमाना ypy मुकुठगङ्गाटवौनां अस्मि 
लार्‌ ( लहर ) पुरगशप्रान्ते त्वामेव अनु धावन्तौ अस्मि । | 

( पेन तथानुधावनेन ) grat? विकसिताः मे गिरिमालाः] हे-शम्भो | | 
चे-बालरूप अन्विपिष्यामि-त्वां० ॥ 


हे-ज्योतिःस्वरूप प्रेमात्माग्िना aAa भस्म परिमलिष्यासि 


तेजोसयस्वरूपस्य त्वदोयस्य अस्मि पतङ्गः - Oe 
|| 
} 

प्रणेतया[ । | 


देहात्मबुद्धपन्धकाररूपं तत्त्वं त्वामनु दाहयिष्यामि हे-शम्मो 
हे-बालरूप अन्विधिष्यामि-त्वां० ॥ १६८५ ॥ iit 
प्रेमात्मागिना त्वदीयेन दरधीम्रता अस्न्यचं ग्रारवल-नामपुष्पव्लिषात्मिका | 
हे-भस्ममलिताङ्क' शनेः शनेः अवतर-नास नदौ खानोपयोगस्यानस्‌ | i 


* या महानदौप मदावाय॒संभवेऽपि च।लयितु शक्यते ॥ i | 


1 रर्‌-फाद्‌, मल्न-पूर्‌, इति ग्रामी प्रसिडी ॥ 


रिम a से | 
† गिरिमालाखरुणोदयः संपन्न इति भावः॥ | 
| 
| 
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दार आर-चिंय्‌ ae केंडि-काल शंभो 
बाल कछाडय्‌ इर्‌म्बख-बाले आंभो ॥ 
qa हंस पखि खार्‌ इरन बालस्‌ 
यार्‌ fey कर्‌ वन्दस्‌ त ऋंत-कालस्‌ | 
यारिय्‌ बुजे-ज्याम जो रि 
बाल काडय्‌ इरम्वख-बाल wat ॥ 
anya म्य afi कति च्योनुय्‌ FA 
am मिलनावि ane afaa येह्‌ । 


ma आभो 


agy प्राव चाव ain चाल शंभो 


बाल gey इरम्वख-बाल शंभो ॥ 


खर रोज़ बन्‌ मन 'कनुकुय कन-दूर्‌ 
राज्ञयोग-राज्ञ बोज़्‌ प्रयम-साज़ -सन्दुर \ 
qaa ताल शंभो 


अक्षपा कौर 
बाल काडथ हर्म्वख-बाल शंभो ॥ 

रोग-रोश BEA होश पोशनूल-गो शन्‌ 
alfaia वनवन्‌-दारू यस्‌ बच तोशन्‌ । 

-माल शंभो 

-बाल शंभो ॥ १६८ ० ॥ 


लोल पोशन्‌ करय्‌ पोश 
बाल काडथ्‌ इरम्बख 
ifa ga नाग-न्येद्रि नेल 
saaa Ta त्याग-बाग-बबये हेल | 
ह वर 
qaa लाल यित साल mit 
-बाल शंभो ॥ 


राग 


ज्ञाग 


बाल काडथ WAS 


-1691] शिवान्वेबणानुसारिणौस्तुतिः ॥ १०६ ॥ 527 


amem? ( मेनाख्या हारो च) अठवौसालतौरूपा विकसिताहं-कि कण्ठक- 


weg -wa 
हे-बालरूप 'श्रन्विधिष्यामि-त्वां० ॥ 


समाधानेन चंसाभ्याससिद्धयात्मपत्तवानेन ( हंससमांनपत्तदानेन ar) आरोपय 

हरसुखाख्यंगिरिक्षत्रं ( प्रतिमुखं च) पर्वते 

मित्रं ( तन्मेत्रौसंरोचकर्दात्ति ) इव कुस शौतकाले (Pe) च 

ग्रौष्म(घर्म)काले ( ऋतुकाले च ) । 

(यथा) स्वौकृत्य भूजेमयाच्छादनान्येव ( भूजेबहुम्रूल्ये समाने ज्ञात्वा ) 
म्रूल्यवस्त्राणि 


1; 8-a 
हे-बालरूप अन्विषिष्यामि-त्वां० ॥ 


है-दशमुज ( स्वच्छन्दरू* ) मम विस्मृतो-भविष्यति कुत्र-नाम त्वदोयः Se 
(सा विस्मतो भवत्विति ) 


प्रकोपवत्प्रकाञ्चनघर्मदोरुखण्डविशेषं संयोजथिष्यति अग्निना we ज्वाला 
( पेन Sea ) । 


मुक्ति ( मुक्ताफलं च ) प्राप्स्यामि परित्यच्द्यासि ( प्रस्नावयिष्यासि ) wea 
धाराः ( wefagt ) त्े-शम्मो 
हे-बालरूप अन्विधिष्याम्रि-त्वां० ॥ 


स्मृतिमान्‌ तिष्ठ भव मनोरूपकणेस्य कणेभूषाविशेषः 


दै-राज़ञयोगेन( राज्ञां-सतां )-राजन्‌ शृणु अनुराग़ात्म-वौणादिवाद्य- 
रूचिरस्वरान्‌ | 
( पुनः ) अजपामन्त्रविकासात्मकस्य ज़ौरबसनाम्न-आनकस्य तालान्‌ हे-शम्भो 


-maau '्रन्विषिव्यामि-त्वां० ॥ 


अनेःशनेशेलिविशेषेण ( साशङ्कमिव ) '्रातिष्ठस्व-नाम समाधानेन हे-जौ वंजो वा- 
त्मन्‌ yey 
anita गौतिकृत्‌ वन्पशारिका ( मेनात्मिका ) अस्मि are तुष्यन्ती । 


( तदथ ) प्रेमात्मकेः पुष्पैः करिष्यासि-ते पुष्पमालाः त्ते-शम्भो 
हे-बालरूप अन्विधिष्यामि-त्वां० ॥ १६९० ॥ 

हे-वौतराग अ्स्ति-ते सशोतलक्कायाखातपुष्करिशोतठनिङ्गायां रतिः 
उपभोगा अस्ति-ते त्यागात्मोठ्यान(अबरू )सुगखलतायाः sare: । 


नित्यावेक्षाशौलसुन्दर्याः ( में ) -arga श्रागच्क्र-नास निसन्त्रणेन हे-शम्भो 
हे-बालरूप अ्न्विधिष्यामि-त्वां० ॥ 
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पोशौ-कनि दह इन्द्रिय लागय्‌ 
दूप-दौप-कनि प्रान्‌ श्रालविय त ज्ञागय्‌ । 
शिब-पूज्ञाय च्यथ्‌-शिवाल शंभो 
बाल काडय हर्स्वख-बाल शंभो ॥ 
आश वालवाश्य़ सञ्च बाश-पान्‌ बुफनाव्‌ 


अविनाण-नौलक्राण्य हंस-बाश करनाव्‌ | 
डाल दिथ्‌ कड्‌ मुद्दनि.ज़ाल शंभो 

बाल काडय हरम्बख-बाल शंभो ॥ 
afaa खंज्ध निर्वासन फत्नसौरू 

व्यहनांविय युस्‌ ज्ञानि सुय गव्‌ AT! 
aa कालन्‌ बुफि अकि हाल शभो र 

बाल BIST WAS बाल wat ॥ 
अन बाग दिथ्‌ छुख fama एख्‌ 

aa हालन्‌ ag विज्ञान-विवोख । 
मज्जू-बाग्‌ अन्द्‌ सुह-च्यंजाल शंभो 


बाल काडय इरम्वख-बाल शंभो ॥.१६८५॥ 
कस्‌ EE सास्रथ्‌ सुय्‌ करि च्योन्‌ दिदि कार्‌ 


निशाम्‌ रूज्िथ्‌ करि इथु व्यवहार | 
योग-लये लदि बुग बंगाल शंभो 

बाल काडथ इरूम्वख-बाल शंभो ॥ 
अमरे श्वर अथि gy अबय्‌ त्‌ वर्‌ 

fia कृष्णझ पालना कर्‌ । 


—1097] ग्रिबान्चेषगानुसारिशौस्तृति ॥ १०६ ॥ 529 


पृष्पाणां-स्थाने इश इन्द्रियाणि सम येयं -ते 

घूप-कौपयोः-स्याने' प्राणान्‌ ऊर्ध्व॑तो =स्रामयित्वा च ग्रकेत्तिष्ये । 
शिवप्रजाविधानेन चित्तार्ख्याशवालपे ज्ञे-शम्भो 

हे-बालरूप ग्रन्विषि व्यामि-त्वां० ॥ 


( स्वसाचात्काररूप )ग्राशात्मकस्य जालविशेषभ्य सध्यात्‌ Gamfa- 
पच्यात्मानं ( सरौयं ) उड्डापय 


c प GY z afa 
आअविनाशिचाघपच्यात्मिको (agfa) हंसवत (हं वा) 
भाषणानि कारय । 


अवहेलामिव दत्त्वा निष्कासय मोहरूपात्‌ जालात हे-शम्भो 
हे-बालरूप '्रन्विपिष्यामि-त्वां० ॥ 


तरलवासनात्मिकायां शाखायां निवासनात्मकं फम्बसौरू-नासकं- 
पक्षिविशेषम्‌ 

oan ५ a 
स्थिरोकतु ( उपवेशयितुं) यः ज्ञानाति ( IATA) स-एव 
भवति वौरः । 


Ray (fay) अरविस्यामु ( जाग्रदादिषु ) ( कालेषु ar) उट्टुयिष्यते 
apia अवस्यया हे-शम्भो 
3 ह-बालरूप अन्विधिष्योसि-त्वां० ॥ 


त्रयाणां भागं दत्त्वा असि त्रिकभागस्य एकरूपः ( मूलकारणम्‌ )* 


(यतः) aaay mamaq मध्ये ब्रिज्ञानस्थ-विवेकात्मा 
( त्वमेकरूप एव )*। 
(त्वमेव ) wafers बहिरेव ( असि ) मोहात्माडम्बरे हे-शम्भो 


-maet अन्विधिष्यासि-त्वां० ॥ १६९४ ॥ 
कस्य अस्ति सासण्ये स-एव करिष्यति aa सदृशानि कार्याणि 
निष्कामः स्थित्वा करिष्यति इदृशं व्यवहारस्‌ | 
योगात्म-सख्ननि आरोपयिष्यति भोगात्मकं प्रासादं हे-शम्भो 
चे-बालरूप अ्न्विषिष्यामि-त्वां० n 
ह-ग्रमरेश्वर हस्तयोः अ्रम्ति-तव अभयः ( तन्नाम्रौ मुद्रा ) च वरश्च 
परमेश्वराय ( परमेश्चरप्रीते ) कृष्णाख्यस्य ( से ) परिपालनां कुर । 


* ब्रह्मण रकरूपस्थ अंशरूपा त्रक्मविष्णमडेश्वरा रूपा ्टतस्ृष्टिस्थितिसंहार- 
amam विभज्याणि स्थित! वस्तुत एकरूपा एव त्न्मूलभूता इति भावः | चिकबाग्‌ 
इसि प्रसिद्धो ग्रामः यच हरमुख प्रत्यक्षं ew) गोनसादिसपंशोतिस्य तच 
नास्लौत्यादि द्योत्यते प्रसिडण्त्तम ॥ 
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qarara दौन-दयाक्ष शंभो 


बाल काडथ VATNI अंभो ॥ १० ६॥ 


RUS OF HIMALAYAS RELATIONS ON THE 
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DEPA 
ज्ञे कर Ra कर्‌ हे BARI 
~ ~ 3 ~ 
= a = 
qaaa ज्ञ जे बय्यनय्‌ ॥ ९ ६८८ ॥ 


च्यय-तुरगस्‌ चावेयम्‌ इय्‌ 
ga लब च्यानि निर्नेयचय नय्‌ ॥ 


शय ala शक्ष-स्थानेय BA 
afa स वथ्‌ तय्‌-कस्ह्‌ त afa 

afa wa पय्‌ यमि fe इन्द्रिय 
a Faas ज्ञे-ज्ञ बय्यनय ॥ 


ल॑बु पथ्‌ ॥ १° ° * ॥ 


१० २७ il 


—_ 
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| 
gary हो आव्‌ अङि सुचरात्‌ 
| 
aag मो चावू न्यन्ट्र मो चान ॥ 


१४७०९ ॥ 


ee च्यमबान्‌ आत्म-खंयैक गाश 
wat अन्दर ईह चिदाकाश | 


ga, अछि-दाय मो aqua 
- ger मो चाव्‌ न्यन्दर मो चाव्‌ ॥ 


gafa हतिनय्‌ तथ Beit कौश 
चचह चेनान्‌ कोन ga aR | 


--1704] aama उपदेशोक्तिः ॥ ९०८ ॥ 581 


हे-व्रिजगत्पालक दौनदयाकरणशोल हे-शम्भो 
हे-बालरूप अ्न्विधिष्यासि-त्यां० ॥ १०६ ॥ 
हिमालयसंबन्धिना श्रोमहादेवं प्रति निर्गंमनजयस्तुति: ॥ १ ०७॥ 
जयं कुम-नः जयं कुरू चे gagangna 
ज्ञयः yaraa जयजयकारः म्रूया्तव ॥ १६९८॥ 


चित्त( अन्तःकरणात्मनः )-अश्वस्य शिप्रिलौकृता-मया ( कूरगमनाय 
शौघ्रगमनाय वा ) शिबिका 


स्वित्‌ लप्स्यामि तव निर्णयस्येव सौसारूपोपत्यकास ॥ 
प्रदेशस्पितिः तव शून्ये ( परमाकाशस्याने ) अस्ति 


केन-नास सा पउवौ पर्याप्तीकृता पुनः कन-नाम लब्धः पर्यन्तः ॥ 
१७०७ ॥ 
Ata लब्धः पर्यन्तः पेन aoea इ न्ट्रियारि 


जयकार भूयात्तत जञयजयकारः भ्रूयात्तवेति-शम्‌ ॥ १०७ ॥ 


aasa उपदेशो क्तिः ॥ १० ८॥ 
प्रभातकालः अर्ग समागतः ग्रच्चिणौ उद्घाटय 
fazi ( अपि ) सा-भोः परित्यज निङ्गां सा प्ररित्यज्ञ* ॥ १9०२ ॥ 
अस्ति देदौप्यमानः आत्मसूर्यस्य प्रकाशः 
बहिः अ्रन्तः अयं चिदेवाकाशो-यस्य-ताटृशः | 
sgeu भ्रक्तिणो-पच्षद्घाराणि मा निरुन्धि 
fast ( अपि ) मा-भोः परित्यज० ॥ 


श्णोभवितुं प्रवृत्ताः तव कृष्णाः केशाः 
त्वं चेतयमानः कुतो-न असि उपदेशम्‌ । 


* त्यागोःच करणार्थे । अच्तिणौ उन्मोन्ध frei कुरु ( य॒त्व। यापि भसाहिता 
भवेलि भावः ) ॥ 
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समथ्‌ गव्‌ रंग्‌ बदलियथ्‌ आव्‌ 
न्यन्द्र्‌ मो चाटू न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌॥ 
समय जन्‌ बॉड-ज्यशनाह ज्ञान्‌ 
awa fay तिथ गंडन सामान्‌ | 
RI ४४ 
aga नवु पाय्राह्‌ यथ्‌ चाव्‌ 
न्द्र्‌ मो चाव्‌ BRT मो "व्‌ ॥१७०५.॥ 
mag दौफ्‌ प्रज्ञलवुनु MA 
व्यचार-नित्री बुक faa | 
विय चिषु न बघादुकु aa 
aag मो चाव्‌ न्यन्दर मो चावू ॥ 
संगर-मालन्‌ DI aida . 
way सोरुय war नाँपुन्‌ । 
चइ aa अद्देत ऐनस्‌ हाव्‌ 
न्यन्द्र्‌ मो ज्ञाव्‌ न्यन्द्र मो चावू ॥ 
व्वद्योगाह कते खमो खर्‌ 
wey पानय्‌ fafaa ईश्वर । 
at करिय्‌ fag चछ्‌ करशष॑स्‌ बाव्‌ 
aag मो चाव्‌ न्यन्दर्‌ मो चाव्‌ ॥ 
म कर्‌ चेर फेर होणस्‌ कुन्‌ 
- व्वद्योग-ज्याम नॉलिय्‌ चद्द छन्‌ । 
mag बुक़नाव्‌ WS साव्‌ ँ 
न्यन्द्र्‌ मो जाव्‌ न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ ॥ 


| 


en ae 


—1709) ग्रम्थक्षत उपदेश्रो त्तिः ॥ १०८ ॥ 


कालः व्यतोतः अवस्था विपरिणामं समायाता 
निद्रां ( अपि ) मा-भोः परित्यज्ञ” ॥, 
समयं नठ-नाठयव्यवहारसिव जानौडि 
यो ग्यमस्लि-तस्य याठृक ASH ag साधनस्‌ | 
नवौन-ए्व नवौन रूपकं सहीत्वा प्रविष्टः ( प्रविशति ) 
fagi (afa ) मा-भोः परित्यज० ॥ १9०५ ॥ 
ज्ञानरूपं कोपं जाज्वल्यमानं जानोहि 
विचारात्मनेत्राभ्यां पश्य शिवध्यानस | 
उद्योधितः ( तव वहमानः )-भवेत्‌ या न संकल्पात्मा वायुः 
निद्रां ( अपि) सा-भोः परित्यज्ञ० ॥ 
(देहसंधौनां च) गिरिप्रष्ठमालानां शोकल्यं संपन्नस्‌ 
जगत्‌ सर्वमेव प्रवत्तं प्रद्योतितुस्‌ | 


त्वं मुखं ( स्वं ) अद्वैतात्मके आदर्श प्रदर्शय ( प्रतिबिम्बित कुरू ) 


निद्रां ( अपि ) सा-भोः परित्यज्ञ० ॥ 
उद्योगं कुस-नास स्वामिनं स्मर 


सिद्धिं स्वयमेव दास्यति-ते इश्वरः । 


सः ऋरिष्यति-ते ( अनुग्रहं ) यादृशं त्वं करिष्यसि-तस्य आदरस 


fazi ( अपि) सा-भोः परित्यज० ॥ 


मा कुर विलम्बं ( चिरकालं ) परिव॒त्तो-भव स्मृतिं प्रति 


उद्योगरूपाशि-वसनानि कण्ठादारभ्य त्वं प्रक्तिप ( वस्लाणर- 
द्योगात्मकानि वस्स्त्र ) । 
चित्तं उद्गोधय आलस्य शायय 


fazi ( अपि ) भा-भोः परित्यज्ञ० 11 
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— सा 


| 
a 
WEY BAT ai ay ge 
कस्स च्य लागञ लागथ्‌ छाय्‌ । 
निराशन्‌ पानय्‌ गाश हो आव्‌ 
| i} 
न्यन्द्र मो व्‌ न्यन्द्र्‌ मो चाव ॥ १७१०॥ 
कम-खाव्‌ दमं-पाद्न्‌ पाव 
ag आत्म-तौथे तन्‌ मन्‌ नाव्‌ । 
I s 
बखच-सर प्रौम-पोडवाह्‌ छाव्‌ 
‘ 
| 
न्यन्द्र्‌ मो चाव न्यन्द्र मो चाव्‌ ॥ 


anai थे 
[ चन्‌ AR SE TIE ब्यान्‌ 
ख्यथ च्यथ गक्कान्‌-छुछ्‌ खश्‌ भगवान्‌ | 
पतिमू पह्रस्‌ EE TY ख़बाव 
| 
aar मो चाव्‌ न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ ॥ 


ana अन्‌ गक्कि करुनु व्वपवास्‌ 


AVY त्याग्न बनुनु वन्‌-वास्‌ | 
RE TAMA बस्‌ HTT दय-नाव्‌ 
न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ न्यन्द्र्‌ मो चाव ॥ 


= = 
य्बग-राक्षस्‌ FE A-A- 
7S4 EE अब्‌ feng म्बखतार्‌ | 
चह बूगन्‌ बूग्‌ मोच्य 
| 
- न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ ॥ 
| 
ada ज्ञान्‌ अंमि-सन्द्‌ राज्य 
कलस्‌ प्यठ्‌ थव्‌ ACH ATH | 


—1715) gama उपदेशोक्तिः ॥ १०८ ॥ 535 | 


गमनं ( जागरणं ) जागरे महतो गतिः अधश्ति-ते wW 
किं-नास तव संयोजनोयं मूलधनं अस्ति । 


निराशानां स्वयमेव प्रकाशः अङ्गः समायातः 
fagi (अपि ) मा-भोः परित्यज्ञ० ॥ १७१० ॥ MI 

सत्कर्मात्मकाष्टुपाटूकां धर्मात्मपादयोः धारय 
गच्छ आत्मात्मतौथ तनुं मनः खपय | 


भक्तिरुप-सरसः अ्नुरागात्मपानोयं उपञ्चङ्कः 


( सत्याकोनां ) युगानां चतुर्णों मध्ये अस्ति चतुर्थः प्रशस्तः i 
(यत्र) भुक्का पौत्वा संपद्यते wey: श्रोभगवानटँ | | । 

पाश्लात्यरात्रिप्रहरस्य अस्ति dga स्वभावः 
निद्रां (अपि) मा-भोः परित्यज० ॥ | 

gig fag ( सत्य्रताद्वापरेषु ) पोग्यसस्ति कर्तव्यं उपवासत्रतस्‌ | 
yeaa: ara: भवितव्यं वानप्रस्याग्रमित्वस्‌ । 

अस्ति-हि संप्रति ( कलियुगे ) पर्याप्तं एकमेव इंश्वरनास( -स्मरशस्‌ ) 

Y fagi (अपि) सा-भोः परित्यज० ॥ | 

(अस्य ) युगराजस्य गरस्ति ( अ्स्तु ) जय-जय-कारः f 
अयमेव अस्ति सिद्धिदानख ( faut) स्वतन्त्रः ( समधेः ) । । 

त्वं भोगान्‌ ug (ugah ) सोक्षमेव mge 
निद्रां ( अपि ) सा-भोः परित्यज० ॥ 

सुलभं ( कृतकृत्यापादि ) जानौहि अस्य राज्यम्‌ 
face: uy afe विचारात्मकं किरौठस । 


+ छच्छूचान्ट्रायणमुष्यानशनत्रतान्वितापिलघूपासनया परमेश्वरः प्रभो दति 
कस्लियुमे इति ॥ 


RES SSS ras 


निद्रां ( पि ) सा-भोः परित्यज० ॥ | ; 
। 
| 
| 
| 
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कमान्‌ तुल्‌त. निशानाह्‌ पाव्‌ 
aag मो चावू ्यन्द्र्‌ मों राव्‌ ॥१०१५.॥ 
दयस्‌ fan afa gaa चाय्‌ 
दिचून्‌ प्यठ-कनि अभिसंय्‌ ज्याय्‌ । 
असंन्दु पानय्‌ बब्यर्‌ agua 
न्यन्द्र मो व्‌ न्यन्द्र्‌ मो चाव्‌ ॥ 
TLRS अनुयञ्चकुय्‌ अन्‌ 
arsa पाकबन्‌ गेय. जन्‌ । 
यिवान्‌ ga इथि य्वगस्‌ मज्ञू छाव्‌ 
न्यन्ट्र्‌ मो चाव्‌ न्यन्द्र्‌ मो चात्‌ ॥ 
aay कुय्‌ खश्‌ fanq WAT 
azy ga दय दिवान्‌ ga aT 
दथिस वेलस्‌ सुचू मो मंश्राव्‌ 
न्यन्द्र मो चाव्‌ न्यन्द्र्‌ मो चावू ॥ 
चित्रान्‌ faa qafi कम्‌ कम्‌ दोव्‌ 
wae ga आसि FAA Ña । 
weg -हन्दि यार-बल छास्‌ नाव 
aag मो चाव्‌ न्यन्दर मो चात्‌ ॥ 
maa ag बावकान्‌ पोशन्‌ 
सुबारख्‌ साहिबि-हाशन्‌। 


इचिस्‌ वेलस्‌ कर दयन्‌ क्राव्‌ 
i} 
न्य्‌न्द्र मो चाव्‌ न्यन्दर मो चावू ॥ १७९०॥ 


OLR satin 


-1720] nama उपदेशोक्तिः ॥ १०८॥ 537 ||| ` 


धनुर्ज्या उत्थापय ( च ) aa पातय 


निद्रां (अपि) मा-भोः परित्यज० ॥ १७१५ ॥ 


dgra निकठे यदा चत्वारि ( युगानि ) प्रविष्टानि 


m= = = h 
fadia-aa ma-a (सभायाः) अस्मे-एव ( कलप ) |, 
आसनस्यानस | | 


अस्य स्वयमेव महत्त्वं संकलय | 
fazi ( अपि ) सा-भोः परित्यज० ॥ | i 
युगानासनुरूपं अ्रनुग्रहात्मकं अन्नस | 
तपोरूपाग्मिना पाचयन्तः अतौताः जनाः । 
संपदामानः अस्ति-अस्मिन्‌ ग्रस्मिन्रैव युगे पाकपरिणामः 
निद्रां ( अपि ) मा-भोः परित्यज्ञ० ॥ | | 
जयनं अस्ति-ते मनोहर आगच्छत्‌ संप्रति-काले | | 
सिद्धिं अस्ति ईश्वरः ददन्‌ साम्प्रतिके-काले | Ml 
Somat वेलायां तं मा-भोः विस्मर | 
निद्रां ( अपि ) मा-भोः परित्यज० ॥ 
amga: सन्ति निरौक्षितु के के देवाः ( आचिन्त्यवत्ता महान्तः ) 
स्मृतिमान्‌ कः स्यात्‌ अधुना sta: ( इति) । 
सिद्धिरूपे नदोक्षेत्रस्याने अस्ति ( त्वद ) नौका 
निद्रां (afa ) स।-भोः परित्यज्ञ० ॥ 
विकासः प्रवृत्तः भावात्मकानीं पुष्पाशास्‌ 
waan: ( दिष्टा ) चेतनावतां-पुरुघाणास i 
dy सुवेले कतु प्रवृत्ता-भविष्यन्ति फलसंचयस्‌ 


fagi ( अपि ) सा-भोः परित्यज० ॥ १७२० ॥ 
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कर झन्‌ बूलि ज्यानावार्‌ 
i 
कृष्ण कर्‌ पोशनूलनि कार्‌ । 
~ x 
| 
प्रयम-सूत्य्‌ छष्ण-गोथाह्‌ गाव्‌ 
` | 
aag मो चाव न्यन्दर्‌ मो चाव्‌ ॥ १०८॥ 


109. THE AUTHOR PRAISES SIVA, USING THE WORDS OF SARASVATI. 


सरे-ग्रामय गरे द्रायस्‌ पु 

च्य कुन्‌ आयस्‌ इरे-शंभो | 
इथिस्‌ सायस्‌ aaa चायस्‌ 

qaqa पायस्‌ at Wy: NORRI 
Be सायम्‌-काल्‌ गालन्‌ काल्‌ 

पालन अस्य-हिवि-कंकाल । 
yis इथिस्‌ कालस्‌ खरे युस्‌ तस्‌ 
र कलिकालस at-iy | 

सरे-शामय्‌ गरे ट्रायस्‌ 


\ च्य कुन्‌ आयस्‌ इरे-अंभो ॥ 
प्रदूशय्‌ दूग कुय कासन्‌ 
सदाशिव्‌ दौव्‌ ह्य्‌ आसन्‌ | 
कुद आनन्दुक्‌ बच्याच वासन्‌ 
aqq ws. stay शंभुः । 
सरे-शामय्‌ गरे ट्रायस्‌ 
च्य कुन्‌ आयस्‌ हरे-शंभो ॥ 


—1724] सरखतोदारा ग्रम्थछात्‌ स्तौति ॥ १०८ ॥ 539 


a प्रतृत्ता-भविष्यन्ति भाषणानि पक्षिणः 

( ग्रन्यक्ृतः स्वसंबोधनं ) कृष्णाख्य कुरु जोवंजोवपत्तिशः कृत्यस* | 
प्रेम्णा ( अनुरागेण ) कृषा-कृषी ति-गौतिं गायन्‌-भव 

fagi ( अपि ) सा-भोः ufaao ॥ १०८ 1 


.सरखतोदारा यन्थछृत्‌ स्तौति ॥ १ ०८ ॥ 
सायाझारम्म-एव Tere. निर्गेताहस 

त्वां प्रति ( त्वत्साम्मुख्यं ) समागतां हे-विष्णवभिन्न-शम्भो | 
इंदृशस्य शोभनच्छायस्य तले प्रविष्टा 

आपतिताहं स्मरणे ( येन ) वरीष्यति कल्याणप्रभवः ॥ १७३३ ॥ 
अस्ति सायाकालः ( तत्कालस्मरणादि ) विनाशयन्‌ सहाकालम्‌† 

पालयति अ्रस्मत्सदृशदरिट्रान्‌ ( संस्टतिभयात्‌ yi 
ईदृशे समपे स्मरिष्यति ( स्मरति) यः a-rag 

( अंस्मिन्वर्तति ) कलिकाले ( इंदृङ्गालं ) वशोष्यति war: इति । 
सायाझारम्भ-एव Tera. निर्गताहस 

त्वां प्रति (aage ) समागतां चे-विष्ण्वभिन्ग- म्भो ॥ 
प्रदोष्कालः ( तत्काले gia: ) दोषान्‌ अस्ति-अपनयन्‌ 

शिवः देवान्‌ सच्-कृत्वा वर्तमानः | 
( यस्मिन्काले ) afer श्रानन्दरूपः नर्तकः भासमानः 

नृत्यन्‌ yy (meen ) इममवाद्यं शम्मुः । 
सायाह्मारस्भ-एव were, निर्गताहस्‌ 


त्वां प्रति ( त्वस्साम्मुख्यं ) समागताह = विष्ग्वभिन्न-शम्मो ॥ 


* छस्णगोपियो इति तद्रतममानरुतेनि | 
[| सायंकालिक पूजा स्मरण दिना मर्त्या असर त्वमु पयान्ति ॥ 
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नचान्‌ ga कौश मुच्रांविथ्‌ 
faia ज्याम पैरांविय्‌ । 
et कमि-ताम्‌ afafa विथ्‌ 
दुपटाह्‌ afs नये Ty: । 
सरे-शामय्‌ गरे ट्रायस्‌ 
चय कुन्‌ आयस्‌ हरे-शंभो ॥ १ ७२५ ॥ 
GE खारन्‌ ज़्यय-खनच्‌ मादन्‌ 
स्वरुस्‌ WANE ज्यरुस्‌ पादन्‌ | 
थविय्‌ कन्‌ लोलक्यन नादन्‌ 


अपरादन्‌ इरे शंभु: | 


' सरे-शामय्‌ गरे ट्रायस्‌ 


च्य कुन्‌ आयस्‌ हरे-गभो ॥ 
Li [i 1 | 
u bai 
द्‌ AGUS यरूय्‌ घोजूमचू 
रंगारंग ga प्रलय लजमच | 
~ ~ व ~ 1 २ A 
ag लागस्‌ छस्‌ ACH ATHY 
वरे म्य इथ थयं शंभु: । 
सरे-शामय्‌ गरे द्रायस्‌ 
च्य कुन्‌ आयस्‌ इहरे-शंभो ॥ 
महामाया QE मन्‌ FRA 
प्रपंचस्‌ कार नन्‌ देवन्‌ | 
करान्‌ ga थामि AI az मन्‌ 
va-fem axa wy: | 


728] सरखतोदारा gana स्तौति ॥ १०९ ॥ 541 


नृत्यन्‌ अस्ति जटाः उन्मोच्य | 
विशिष्टानि वसनानि ( armagan: ) संभूष्य । | 
अस्ति ( च) केनापि ( अवाङ्गानसगोचरेण ) षेण प्रसार्य | i 
प्रच्छदपटं प्रष्ठभागात्‌ भुजस्य way: | j 
सायाझारम्भ-श्व सहात्‌ निर्गताहस्‌ | 


त्वां प्रति (amei) समागताह है-विष्ण्वभन्न-शम्भो ॥ 
: १७२४ ॥ 


अस्ति (fe) स्मरणं (ae) चित्तात्मस्वणेश्य aea ( नास ट्रवी- | 
र करण द्रव्यस ) | | 
( तदथ ) स्मर-तस्य ध्यानं उट्टङ्कय-तस्य पादयोः । | 
f 
(सः) निधास्यति-तव कर्ण प्रेस्णातिशयकृतेधु कन्देषु | 
अपराधान्‌ हरिष्यति शम्मुः । | 
सायासारम्भ-एव सृद्दातू निर्गेताहस 
त्वां प्रति ( त्वत्साम्मुख्यं ) समागताहं हे-विष्णवमिन्न-शम्भी ॥ 
( अथं सर्गः) अस्ति ( हि ) ब्रह्माण्डात्मिका लता विकसिता 
arg निवेदयिष्यासि-तस्य अस्ति-तस्य कतुं तजज्ञतया-ज्ञाता | 
hl 
वरिष्यति wa इमां ( तां ) लतां शम्भुः | | 
|| 
सायास्मारम्भ-एव yera निर्गताहस्‌ 
त्वां प्रति ( त्वत्साभ्सुख्यं ) समागताचं हे-विष्ण्वभिन्न-शम्मो ॥ 


( तस्य ) सहामायात्मिका ( शक्तिः ) श्रस्ति मनः मोहयन्तो 


gaa अस्ति निस्तब्धाः चित्तं बुद्धि मनश्च 


इंदृशों सुन्दरों ( पावंत्यात्मनावतौणं ) say: | 


| 
| 
i नानातया अस्ति-तत्र पुष्पविकासः प्रद्धत्तः । | 
f 


| 
| 
| 
प्रपञ्चस्य (mire) कारशोम्रूतानां देवानां ( ब्रक्मादोनास्‌ ) । | 
| 
| 
| 
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109, praise OF SIVA IN WORDS OF SARASVATI. 


सरे-शामय्‌ गरे द्रायस्‌ 

च्य कुन्‌ त्रायस्‌ हरे-शंभो ॥ 
ana याल्ज्य- त गंटा ब्य्‌ 

वरूलाह्‌ झय्‌ करान्‌ aH 
लबिथ्‌ पय्‌ Ge शब्दस्‌ खय्‌. . 

क्रिय अकिसंय्‌ गरे शंभुः । 
सरे-शामय्‌ गरे द्रायस्‌ 

ज्य कुन्‌ आयस्‌ हरे-्रंभो ॥ 
cad मोच्य-दात इथु ज्ञानन्‌ 

afaa किय देवता मानन्‌ | 
ag ह्यय्‌ FQ हर्‌शक्यन्‌ थानन्‌ 

म्य निश्‌ वे'साइ बरे diy: | 
सरे-शामय्‌ गरे द्रायस्‌ 

च्य कुन्‌ आयस्‌ हरे-शंभो॥ १७३० N 
ग्यवान्‌ छुय्‌ स्त्राम-स्वन्दर्‌ ताल 

at साँपनु मनुकु मन्द्र । 
इथिस्‌ नग्मस्‌ अन्दर्‌ छष्णस्‌ 

कटाचाइ अख्‌ करे शंसु: | 
सरे-शामय्‌ गरे द्रायस 


च्य कुन आयस्‌ हरे-णंभो॥ १०८ ॥ 


[1728- 


-1781] सरस्वतौ द्वारा aaa स्तौति ॥ १०९ ॥ 


मायाक्मारम्भ-एव werd. निर्गता'हस्‌ 


त्वां प्रति ( त्वाम्मुख्यं ) समागताहं चे-विष्णवभिन्ञ-शम्भो ॥ 


(a3) वाढामानाः (wama: ) 'यालोवाद्यानि घण्टाः ( बाद्य- 
विशेषाः ) च सन्ति 


ग्रानकवाडां SERS giw: ( सन्ति ) ( तद्वादकाः ) जय जयेति । 
(किं नाभ) लब्ध्वा संज्ञां सह शब्देन लयम्‌ 

करिष्यति waa नाडौकालेन शम्मुः । 
साथाझारम्भ-एव सहात्‌ निर्गतास्‌ 

त्वां प्रति ( त्वत्साम्मुख्यं ) खुल्लागताहं है-विष्ण्वभिन्न-शम्भो ॥ 
अस्ति (fe) मोक्षस्य-दाता* इत्यं (wa सायंकालस्य ) जानोयां-तस्‌ 

अमुमेव सन्ति देवताः श्रामनन्त्यः | 
तं सदद-कृत्वा अस्ति हर्पाणां स्यानेघु 

मम समीपे श्रापुष्यकाल व्यतिकरोतु-नास शम्भुः | 
सायाझारम्भ-एव were, निर्गतास्‌ 


त्वां प्रति ( त्वत्साम्मुख्यं ) समागताहं हे-विष्ण्वभिन्न-शम्मो ॥ 
१७३० ॥ 


(angaa?) गायन्‌ श्रस्ति श्यामसुन्दरः ( श्रौविष्णुः ) तालोपेतं 
(यत्र ) mga” संपन्नं ( चूर्णोभवति ) मनोरूपं सन्टिरस्‌ । 
इढृशस्य ACTUAL न्तरे कृष्णा ( wang: स्वाभिधानस्‌ ) 
कठाक्षसात्रं ( दयायाः ) एकं करिष्यति war: । 
साथाझारम्भ-एव wera निर्गताहस्‌ 


त्वां प्रति ( त्वत्ताम्मुख्यं) समागताहं छे-विष्णवभिन्ग-शम्भो ॥ 
qoen 


* मोचदो सुकृन्द इति ग्रन्यकत्खगुरु रूचयति ॥ 


: 110. PRAISE OF A neruowr will sivá [॥732- 


110, PRAISE OF ONE WHO HAS TAKEN REFUGE WITH SIVA 


बय-रस्त यावतम ज्य-मानो 


दय रटुसय च्यानु दामानो ॥ १०२९ || 
ताप-मज्ञि कतु गळू अनज्ञानय 

atz कुम ज़्यूक स्थकि Jatan । 
न्ययननि-सन्दि सायबानो 

दय रंटुमय्‌ च्योनु दामाना ॥ 
ag aqaa पोस कम्‌ ज्ञोरय्‌ 

पत-कनि ह्यम्‌ छस्‌ नन-वोरुथ्‌ । 
अजन-देवनि रथबाना 

दय रटमय च्योन दामानो ॥ 


साद्‌ सन्थ्‌ गेय पथ्‌ कुन्‌ म्य विथ 


इंस-पखवय पान्‌ बुफनाविथ । 
आन्‌ त रन ga करान मान माना 
दय रटुमय आन दामानो ॥ १७३५ ॥ 
नाश-रंस्ति ष्यम्‌ च्योञ्चय आशा 
afada wa गटि-मज्ञू गाशा । 
रनिसय्‌ कितु चरत विमानो 
दय रटुमय च्योन दामानो ॥ 
अत qaa म्यांनिस्‌ कमस्‌ कुन्‌ 
दमस agaa ga इच दिन qa! 


स्बकर्ल्षांविय निम्‌ भगवानो 
दय रटुमय च्योन्‌ दामानो ॥ 


ý —1737) शरग्ागतस्तुतिं पुनरपि प्रस्तोति ॥ २१० ॥ 545 l 
| | 
श्रणागतस्तुति पुनरपि प्रस्तोति॥१॥०॥ | 
| भय-रहितं स्यापय-नास-मां जय-सहितं (च) १ 
a-dqr एदोतो-मया-ते त्ववीयः वस्वाधोभागः ( त्वामेव शरणं ii 
| समुपागतोऽस्मि ) ॥ १9३२ ॥ | 
प्रचण्डसंतापमध्येन कुत्र-नाम गमिष्यामि अजानङ्गेव | 
i पुरस्तात्‌ अ्रस्ति-मे दौ सैंकतिलं-महास्यस्डिलस्यानस | | 
पु नग्रुप्रायस्य ( मम ) हे-श्रातपवारणवितानात्मन्‌ | 
-dp सृक्टोतो-मया-ते० ॥ ; 
मध्यभागे कण्टकानां पतितो-$हं अल्पसासण्ये-ण्व 
पाश्चात्यभागे छृदहाण-सां ( यतो$हं ) afer नणरपाद-एव* । H 
(है) अजुनदेवस्थ ( पाण्डसूनोः) रथवा हक । | 
हे-ईश्वर सहोतो-मया-ति० ॥ Hie 
साधवः सन्तश्च गताः अवशेषमभूतं सां परित्यज्य | | 
हंसपत्ताभ्यासेव स्वात्मानं FET | WH, 
wrt: कुकरः च ater कुर्वन्‌ स्पर्धास्‌ | | 
हे-इंश्वर सक्टौतो-सया-ते०॥। १७३५ ॥ | 
| हे-नाशरहित ग्रस्ति-मे तवेव आशा | 
अश्वस्येव ( से) आनय तमोमध्ये प्रकाशस्‌ | | 


gare ( हस्तपादाविरहितस्य से ) कृते प्रेधय-नाम विमानं ( सद्गतये ) 
-dyr सहोतो-मया-ते० ॥ 
मा-नाम पश्य मदोयं (g: )कर्म प्रति 
घर्माय ८. . ७, = 
wata ब्राह्मणाय अस्ति-ते इदं दानं पुण्यकारि । 
उन्मोच्य नय-मां हे-भगवन्‌ 


हे-ईश्वर शृक्तोतो-सया-ते० ॥ 


s संसा<संतापततप्नसेकितितभुवि संचल्ितुमशक्तोऽस्म्ि इति भावः | 
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546 111. PRAYER AND PRAISE BY THE SAME. [1738 - 


[3 i] e 

ढ्सं-दान-रस्तु 7 छुस्‌ कमं-ह्यूनुय्‌ 

ब्रह्मज्ञांज-रस्तु दूशलद च्युनुय्‌ । 
इथि aa छस्‌ ऱ्य वर्‌ मंगानो 

| 

दय रटुमय्‌ च्योनु दामानो ॥ 
आंदोनन्‌ अवतार्‌ दारिथ्‌ 

तार्य-गामत्यन्‌ बव-सर atf । 
कृष्णस्‌-ति तार्‌ हा दयावानो 

za र॑टुमय्‌ च्योनु दामानो ॥ ११० ॥ 


Ill. PRAYER AND PRAISE BY THE SAME, 


निकाम fama निर्मल शंभो 

वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ १७४०॥ 
गंडु दिमयो anfa जल wait 

अशकि जल नित्र-कमल शंभो | 
निच-कमल पंकक़-डल शंभो 

पंकज़-डल ag जल थल शंभो ।. 
ag जल यल द्यान-यारबल wat 

वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 
पान्‌ वन्दयो ag कायाय शंभो 

श्वद्‌-फायाय निर्मायाय शंभो । 
निर्मायाय ग्रांथ-प्रतिमाय अंभो 

गांच्‌-प्रतिमाय अथ्‌ तौज़-छाय शंभो | 


71742] शरणाक्रन्दनस्तुतिरिय प्रस्तूयते ॥ १९९ ॥ 547 


धर्नेश-दानेन-रहितः अस्मि कर्महौन-एतव 
ब्रह्नज्ञान-रहितश्र दोषहतः क्तोणश्चास्मि । 
इंदृशेन गुणेन ( युक्तोऽपि) अस्मि त्वत्तः वरं प्रार्थयन्‌ 
हे-ईश्वर एहोतो-मया-ते० ॥ 
परवशानां ( कृते ) अवतारं धृत्वा 
विलम्बितफलांश्च भवात्मसरसः उत्तार्य | 
कृष्णमपि तारय हन्त हे-मदादयालो 


चे-इंश्वर शृक्तोतो-मथा-ते० ॥ ११०॥ 


शरणाक्रन्दनस्तुतिरियं WAIT ॥ १११ ॥ 
हे-निष्कास निष्कल निर्मल कल्याशप्रभव 
वृणोष्व माँ शरणागतवत्सल शम्भो ॥ १७४० ॥ 
ख्रानोयजलधारां प्रक्षिपेयं-त्वयि ( दद्यां-त्वयि ) अस्तुणः जलेन शम्भो 
अस्त्रुणः जलेन नेत्रकमल हैतुकेन शम्भो | 
नेत्रकमलेन ( च ) पङ्कजदलोपेतेन शम्भो 
पङ्कजदलेन (च ) सध्यस्येन जलस्य स्यलस्थ (च) wait! 
मध्यभागेन (च) जलस्य स्यलख ध्यानात्मखानोपयोगनदोक्षेत्रभूतेन शम्भो 
aurea मां शरशागल० ॥ 
स्व्रात्मानं उपद्रो कुयाँ-ते yg स्वरूपे शम्भो 
शुद्वस्वरूपं ( च) निर्मायहेतुकस्‌ शम्भो । 
निर्मायस्वरूपं ( च ) ान्तप्रतिमाहेतुकं शम्भो 


शान्तप्रतिमायाश्च ( उद्भवः ) अस्याः तेजोरूपक्कायायाः शम्भो । 


548 111. PRAYER AND PRAISE BY THE SAME [1742- 


तौज्ञ-काय्‌ AG योग-वुजमल शंभो 

वर स्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 
निचन ag करयो ज्याय्‌ शभा 

करयो ज्याय छम्‌ च्यांजू माय शंभो । 


aq च्याज्‌ माय aaga राय शंभो 


सत॑चय राय कर म्य व्वपाय wat | 


कर म्य ana यिथ न ज्ञाह डल Tat 


वर म्य शरनागत-वत्सल wat ॥ 


दन्द्रिय-पोण Hit मन-बाग शंभो 


ae मन-बाग पूजि च्यय्‌ लाग gat । 


पूज़ि व्यय लाग ga सव-त्याग शंभो 
ga सर्वे-त्याग तौत्र वेराग शभा । 
Aa वेराग वन्दयो कल शंभो 
वर म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 


qa आशाय ज़्यय-कुन्‌ आस शंभो 


aaga आस्‌ प्ययिनय्‌ पास्‌ शभा । 
यञ्रिनय पास्‌ ga ओनु दास्‌ शभा 
छुस्‌ च्योनु दास्‌ संकठ्‌ कास्‌ शंभो । 


संकठ म्य कास्‌ सवे-मंगल शभा 


qa शरनागत-वत्सल शंभो ॥ १“ BN 
झंविय पाद्‌ गाल्‌ म्य ANE शंभो 
गाल म्य ang काल्‌ AI शंभो i 


SSS 


--1746] शरणाक्रन्दनस्तुतिरियं प्रस्तूयते ॥ १११ ॥ 


तेजोसयक्काया (च) या योगविद्युट्रूपास्ति शम्भो 
adra at शरणागत० ॥ 
नेत्रयोः ( स्वयोः ) मध्ये कुया-ते स्थितिं (eni त्वदौयं ) शम्भो 
कुयौँ-ते ( च ) स्यानं ( यत्तः ) अस्ति-मे तव अनुरागः शम्भो । 
अस्ति-मे त्वकौया प्रौतिः सत्यस्थेव dafa: wait 
सत्यस्येव संमतिः ( यतोऽस्ति ) कुरु मम रक्षोपायं शम्भो । 


( तथा ) कुरु सम रक्षोपायं यथा न जातु चज्वलोभवेयं ( भ्रंशिष्यासि ) 
man 
बृणौष्व मां शरणागत० ॥ 


इन्दियरूपपुध्याणि विकसितानि मनोरूपोद्याने शम्भो 

विकसितं अनोरूपोद्यानं प्रजाथ त्वय्येव समर्पयेयं शम्भो । 
प्रजाथ enia waite सह-कृत्वा सर्वत्यागेन शम्भो 

संयुक्तः सर्वत्यागः तोत्रवैराग्यश ( यत्र स्यात्‌ ) शम्भो । 
तीव्रेण वेराग्येण उपहारीकुर्या-त्वयि स्वशिरः शम्भो 

वृणीष्व मां शरशागत० ॥ ˆ 
तव आशया त्वदोय-ए्व-सामोष्ये ग्रागतो-ऽषं शम्भो 

manta ( यतः ) ग्रागतो- हं आपततु-ते दयागोरवं शम्भो । 
आपततु-तव दयागोरवं afer ( यतः) तव दासः wait 

अस्मि ( यतः) तव दासः संकटं ( संसारदुःखजालं ) अपनय शम्भो 
संकटं मम अपनय हे-सर्वसङ्गलरूप्र ( यतः सर्वमङ्गलरूपोईसि ) शम्भो 

adsa सां शरणागत० ॥ १७४५॥ _ 

प्रदर्श स्वचरणं विनाशय से उपाधिं (आधिं व्याधिं ) शम्भो 


विनाशय मे आधिव्याधी दाहय अपराधान शम्भो | 


550 


111, PRAYER AND PRAISE BY THE SAME, [1746-- 


ज्ञाल्‌ अपराद कर्‌ म्य प्रसाद्‌ शंभो 

कर्‌ म्य प्रसाद्‌ लायय्‌ नाद्‌ शंभो | 
लायय नाट्‌ व्वल केवल शंभो 

वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 
ate सुचराव्‌ श्रद्दाय बर शंभो 

agia बर विज्ञान-गर भो | 
विज्ञान-गर योग-मंदिर शंभो 

योग-मंदिर शखच-इन्दि वरः शंभो । 
शेखच-हन्दि वर य्वखच-इन्दि कल शंभो 

वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 
ब्रह्वमा-ज्ञन्मुक SA नव-साल्‌ शंभो 

साल्‌ aa त शक्ति-पात बर्‌ म्य थाल्‌ शंभो । 
थाल्‌ बर्‌ स्य वृक श्वव-फल-फाल्न्‌ wat 

फाल ae झाल्‌ दिम्‌ स्वक्तहाल्‌ शंभो । 
amaa दिम्‌ अनुग्रह-खल शंभो 

वर म्य शरनागत-वत्सल शंभो ॥ 
तिथ करनाव ay न आसि करनुय AE 

तिथ परनाव यथ न आसि परनुय कह्‌ । 
तिथ दरनाव यथ न आसि दरनुय्‌ कह 

तिथ खरनाव यथ न आसि खरनुय कह । 
मज्ञू राग-नगर त्याग-ज्यंगल शंभो 

वर्‌ म्य शरनागत-वत्सल wat ॥ 


--1749] एरणाक्रन्दनस्तुतिरियं प्रस्तूयते ॥ १९१ ॥ 


दाहय अपराधान्‌ कुरु मे प्रसादं शम्भो 
कुरु मे प्रसादं दास्यामि-ते आह्वान शम्भो | 
दास्यामि-ते ( च) नाइं आगच्छ भोः-केवलस्वरूप शम्भो-इति 
दृणोष्व मां शरशागत० ॥ 
ai उ द्ठाठय श्रद्धात्मनः द्वारस्य शम्भो 
भ्रद्ठात्म-द्वारस्य ( तस्य ) विज्ञानगहरूपस्य ( यत्‌ विज्ञानशह- 
मस्तोति ) अम्भो । 
विज्ञानशहस्य (च) (amaaa च तत्‌ ) योगात्ममन्दिरस्य ( यत्‌ 
योगमन्दिरमस्तीति ) शम्भो 
योगमन्दिरस्य ( योगमन्दिरं च तत्‌) परसशक्तेः ( यत्र परम- 
afaa: परमशिवोऽस्ति ) वरात्मनः शम्भो । 
(हे amga ) परमशक्तेः वर युक्तिरुपेश ( agra) कलेन ( केन- 
चिद्यान्तरविशेषेश ) शम्भो 
ठणोष्व at शरणागत० ॥ 
ब्राह्मणजन्मनः ( तदात्मना ) अ्स्ति-से नवौनान्गभुक्तिकालनिसन्त्रणं* 
( नववर्षारंभश्न ) शम्भो 
निमन्त्रणं अस्ति-मे च स्वानुग्रहेण परय मम स्थालों शम्भो । 
erat पूरय मे genta शुभफलात्मकं निमित्तं शम्भो 
निमित्त genta wyda देहि-मे मुक्तगात्मकं| शम्भो । 
तत-मुत्तप्ात्मम्वक्तहाल-धान्यान्नं देहि-मे ग्रनुग्रहात्मनः खलात्‌ शम्भो 
adra मां शरणागत० ॥ 


aga ( कर्म ) ma-a: ( यज्ञादिकं ) यश्य न स्यात्‌ कर्तव्यमेव ( प्रयास- 
साध्यत्वादिकं ) किज्विदपि 
ana पाठय-नः (वेदादिकं ) यत्र न स्यात. पठनौयमेव ( wa- 
लेशेनापि) किञ्चित्‌ । 
aga नियमय-नः (anaa ) यत्र न स्यात्‌ नियमनोयं ( प्रयासादिना ) 
किज्वित्‌ ( अनशनादिकस ) 
aga स्मारय-नः (मन्त्रादिकं ) यत्र न स्यात्‌ स्मरणोयसेव 
( धारणादिना ) किञ्चित्‌ । 
सध्यत-एव विषयरागात्मनगरस्य परित्यागात्सारण्यात्‌ शम्भो 
वृणोष्व सां शरणागत० ॥ 


* at? नवोनान्नभुक्तिकाले प्रथमं तदथं जामाता निमन्त्यते इलि संप्रदायः | 
t mare नामकधषान्यविशेषान्नम्‌ ॥ 
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कृष्णस्‌ तार्‌ दमि बव-सर गभो 
इमि बव-सर कास्‌ WAT शंभो । 
कास्‌ अर-सर फिरतन्‌ खर शंभो 
फिरतन्‌ खर पान्‌ करि सर शंभो । 
सर aft Ga राय चाय तल शंभो 
वर्‌ म्य शर नागत-तत्सल शंभो ॥१७५०॥१ १ १॥ 


112. PRAYER FOR GUIDANCE AND PRAISE OF THE 
MYSTIC SYLLABLE OM. 


alfa समव त पायस्‌ प्यमव 
मव त शान्तिय-कुनय लमव्‌ | 
अवोद्‌ अनाथ अतोथ्‌ बनव्‌ 
amg करव्‌ स्वरव्‌ प्रन्‌ ॥ १०४५१ ॥ 
इथ मोइ-गुहलिस्‌ न्व्‌ न तरन्‌ 
ब्यय च्यानवारस्‌ पख च्य चरन्‌ । 
az agag राजञ-ंसन्‌ TE परन्‌ 
मन्‌ छुन ठौकान्‌ यान्‌ छुन दरन्‌ | 
अद्‌ किन पन॑नि अन्तःकरन 
आव्यक्थ वरून गळू छुन वरन्‌ । 
faa पक्षि तिथ॒ छुन निशान मरन्‌ 
गरन साँपनि श्रौ-सद्ग्वरन्‌ । 
तम्‌ कडु त ओं रटु AH क्याज़ि gaa 
व्यार करव्‌ स्वरव्‌ प्रनव्‌ ॥ 


gd खविघेयविषयवरुप्रार्थनास्तुतिं प्रक्रामति ॥ ११२ ॥ 553 


(amag: स्वाभिप्रायक'यनं ) कृष्णाख्याय ( से) उत्तारयस्व अस्मात्‌ 
संसारसरसः शम्भो 


अस्मात्‌ संसारसरसः अपनय किंकर्तव्यमौठ्ये शम्भो | 


अपनय (तथा ) किकर्तव्यताम्रूठतां परिवर्तय-नाम-तं स्मृतिविधाने 
शम्भो 
परिवर्तय-नास-तं स्मरणे स्वात्म।नं करिष्यति उपलक्षितं 
( परीक्षितं ) शम्भो । 
उपलक्षितं (Afai ) करिष्यति त्वकौयायाः संमत्याः असक्तः 
सकाशात्‌ शम्भो 
adra मां शरणागत० ॥ १७५० ॥ १११ ॥ 


स्व विधेयविषयवरप्रार्थनास्तुतिं प्रक्रामति ॥ ११२ N 


सर्व-एव (ad) समेता-भवेम पुनः चेलनायां पतिष्यामः 
शान्ता-भविष्यामः शान्तिसांमुख्यमेव च प्रचरिष्यामः | 
qizman: अनाथाः ( इव ) अकिज्वनाः भविष्यामः 
सद्विचार करिष्यासः स्मरिष्यामः प्रणवं ( योगाङ्गमूत- 
तङभ्यासासक्ता भव्रिष्यामः) ॥ १9५१ ॥ 
आस्मिन्‌ मोहात्मनिकुञ्ज ata: अस्ति-न ( स्माकं ) तरन्तौ 
चित्तात्मनः खगस्य war: सन्ति विनाशमुपयान्तः | 
कम्पः समुद्भूतः राजहंसानां अस्ति पादानाम्‌ 
मनः अस्ति-न ( नः ) स्थिरोभवन्‌ ध्यानं अस्ति-न ( ब 


I 
शुद्धाः सन्ति-न स्वकीयानि ग्रन्तःकरणानि 


अव्यक्तेन वरणौयतां इच्छास, अस्ति-न वृरावन । 
am योग्यं-भवति तथा अ्स्ति-न wal लच्योभवत्‌ 
शरणागताः संपङ्गाः श्रौसद्रुरूणास्‌ | 
आयासः (aa: ) निष्कासितः ( अस्माभिः ) पुनः प्रणवः सहोतः 
( आश्रितः) अतः कुतो-नाम ङिन्ना-भविष्यामः | 
सद्विचार कोरेष्यासः स्मरिष्यामः प्रणवस्‌ ॥ | | 
70 
| | 
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संतोश ga गकि प्रान संदारुन 
चर गाडि भार i 

शाह्‌ गकि बजिथ्‌ वालुन्‌ त खारुन्‌। 
lsg अबिमानय्‌ गछ मारुन 

dawa पत गछति नो ज्ञारुनु । 
वेराग्‌ gag afe संसारुनु 

गंबौर-पानस्‌ BT हारुन | 
सहज़-पान्‌ गछति पानय्‌ तारुनु 

तारुनु गव्‌ faa ओं व्वञ्चारुन । 
z aq वौदौ त इय्‌ सत्त्ननौ 

व्यचार्‌ करव्‌ खरव्‌ प्रनव्‌ ॥ 
बंडु लूट्राच्‌ थिय ISF जम्‌ ष्यव्‌ 

लूटनि am वन m किथु गम्‌ प्यव्‌ । 
qa दबि-दबि-मज्ञ शम्‌ wa त दम्‌ प्यव्‌ 

wat त पज़र्‌ क्रिया त क्रम्‌ प्यव्‌ । 
ब्राह्मन-जन्मुकु माहाथम्‌ प्यव्‌ 

अथि ag fay ZAUN ओम्‌ प्यव्‌ । 
विवोख्‌ यथ्‌ Og नमन्‌ त mtaa 

तल्‌ गव्‌ त तस्‌ ag निरालम्‌ प्यव्‌ । 
ga-ga अथि आव्‌ खज़ान खनव 

BAT करव्‌ खरव्‌ प्रनव्‌ ॥ 
संसार-समुद्राह्‌ FE VAL 

हश्मा-ज़लाह्‌ छुस फेरबुनुय्‌ | 


-1755) खविधेयविषयवर प्रार्थनास्त॒तिं प्रक्रामति ॥ ११२ I 555 


संतोघात्मिकया gan योग्यमस्ति प्राणानां संजोवनस्‌ 
श्वासः योग्यो-$स्ति समाधाय अवरोहणीयः आरोहणौयः च । 
देहात्मबुद्ढेः ्रभिमान-एव योग्योऽऽस्ति आहन्तव्यः 
संकल्पान्‌ आनु योग्यं नास्ति धावनस्‌ | 
वौततरागता धारणोयास्ति योग्या संसार स्य 
गम्मौरभूतस्वात्मनः तुच्छत्वं अपहतंव्यस | 
सचजस्वात्मा योग्यो-ऽस्ति स्वयमेव निस्तारणोयः 
निस्तारः अस्ति तदेव ओमिति उच्चारणं ( निरन्तरस्‌ ) । 
इदमेव कथितं वेदेः इदभेव च सज्जनेः 
सद्िचारं करिष्यामः स्मरिष्यामः प्रणवस्‌ ॥ 
महान्‌ परिलुख्ठकः ग्रागत्य देहस्य waren ्ापतितः 
ated प्रदत्त, कथयेयं किं-नाम कीदृशः संतापः आपतितः । 
इदृशे agag ( माध्यस्थ्ये ) शमः ्रापतितः दमः च आपतितः 
aa सत्यता च क्रिया क्रमः च अ्रापतितः । 
ब्राझणत्व-जन्मनः aeri ( मद्दास्तम्मञ्च ) अ्रापतितस्‌ ( oa: ) 
wea मध्ये ma न्यायका प्रणवः आपतितः | 
विवेकं ( सचिवं ) duu दृष्टः प्रर्वोक्तत्रमेण तु कम्पितं ( तेन) 
अधस्तात्‌ गतं तस्य च प्रष्ठ अनालम्भात्मा-प्रपातः पतितः । 
(agar च ) खेश्वर्य-घनं हस्ते समायातं Prora ( तत्प्राप्तये ) खनिष्यामः 
सद्विचारं करिष्यामः स्मरिष्यामः प्रणवम्‌ ॥ 


संसाररूपः-ससुद्रः अस्ति (fe) अतिगभीर-एव 


(यत्र ) तृष्णात्मकं-जलं अस्ति-तस्मिन्‌ परिश्नाम्पत्‌ | 
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राग-दवे-छम मळू किस्‌ aa aqa 
फाटनाववुनु gu मुह आवलुनुय | 
arma-afe छिस ar बनवुनुय 
qifa an afa कल बासवुतुर्‌ | 
aifa कति लग काँटि-कित छुस्‌ 4 
केशव-रूफ छम्‌ आम्‌ तारवुनुय । 
इथ नाव ag अनुबवस्‌ अनवे 
चार करव स्वरव प्रनव्‌ ॥ ९७५५ ॥ 
शायर पनुन छ्य कुनिसय HE BAM 
दुगोश दुब्यतु छु इग नावन्‌ ! 
ga vaala agan कावन्‌ 
qat पननिय दह्‌ रावरावन्‌ | 


पत्यम शत्रुथ न maq aaa 


ब्राँ-कुन्‌-ति नवुच्‌ नंदु नंदुरावर \ 


बर्‌मंदिझन्‌ पानस्‌ क्याप दावन्‌ 
| तामथ हान्‌ वातनावन्‌ । 


आं शब्द-प्रकाश FE पूरनो 
ant करव खरव्‌ FAA ॥ 
रूपस कुस Teh afaa 
खरुन -चाविय saq afaa । 
faz आसि तिह alfa तति काह न कुनिय 


तुर्यातौयाइ निलेफ्‌ ननिय्‌ । 


एड]  स्वविधेयविषयवरप्रार्थनास्तुति प्रकामति॥ १९२॥' 557 


(aa) राग-द्वेघात्मानः-क्रर्माः ween: सन्ति-तस्मिन्‌ भिन्नं भिन्नमेव 
( नानाविधाः ) 
निसज्जयन्धर्वान्‌ अ्स्ति-तस्मिन्‌ मो हात्मा जलस्रसः | 


आशात्मकानि-कूलानि सन्ति-तश्च स्वप्न: संभवन्‌ 
(यत्र ) शुक्तिकायां रजतं सिकताथां जलं भासमानं-भवति | 


F ५० शिरेव 
उत्ताने कुत्र-नाम संगंस्यासि बाहुतरणाथ ate कु 


क्षेश्वेतिपदोपेत ( शरैविष्णुनास) अरस्ति-मे ग्रॉ-दति तारकमेव | 


इंटक नास सधी अनुभवस्य आनयिष्यासः 
सद्धिचारं करिष्यासः स्मरिष्यामः प्रणवस्‌ ॥ १9९५ N 
afma स्वकीयं अस्ति-ते एकस्येव fee प्रदर्शयन्‌ 
feuted enad अस्ति-ते द्विगुणी कुर्वत्‌ । 


असि (च) पेचकपत्तो ( इव ) ( शून्यात्मा च) मध्यभागे काकानास्‌ 
( इन्द्रियाणां च ) 
aruda स्वकोपेनेव दिनानि विनष्टोकुर्वन्‌ ( क्षिपन्‌) । 


पाश्चात्यं शत्रुत्वं afe स्मरणे स्यापयन्‌ 
पुरस्तादपि नवोनमेव नवं नवी कुर्वन्‌ । 
मध्याझकाले ( अपि ) स्वात्मानं निगूठत्वानि दापयन्‌ 
qe यावत्‌ (agent) हानिं संप्रापयन्‌ ( आ्रारोपयन्‌ ) । 
(ama) ओमिति शब्दस्थ-प्रकाशत्वं पश्य भो-प्रुर्णेस्वरूप 
सद्विचार करिष्यासः स्मरिष्यामः प्रणवस्‌ ॥ 
surface कः weve कथयिष्यति 
स्मृतिं परित्यज्य अचित्तः ( सुग्धः ) भविष्यति । 
घत्‌ ( किञ्चित्‌) स्यात्‌ तदेव भासिष्यते तत्र कञ्चिदपि न कुत्रापि 


तुर्या वस्यातोऽप्यतौतरूपः निर्लेपः प्रकटौभविष्यति-तव | 
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afy नाद-व्यंदाइ ag इनि हनिय 
agiza, व्वगनि सनिय्‌ । 
प्रथ-कुनि Ay आंसिय्‌ अंदकनिय्‌ 
तथ्‌ कलि यथ्‌ fame ओं गनिय्‌ । 
\ 
aa ज्ञानि यस्‌ बनि असि क्या वनव्‌ 
BNC करव्‌ खरव्‌ प्रनव्‌ ॥ 
€ 
व 
नुनु SE सुलब्‌ त इलन्‌ छुद्द MSY 
पालुनु गव्‌ सोर्य्‌ कह चालुनु । 
चालुन गव्‌ SAE पान्‌ ज़ालुनु 
ज्ञालुनु गव्‌ देह-श्रबिमान्‌ गालुनु | 
maa गव्‌ मद-निश पान्‌. TES 
3y ` ` x 3y 
वालन गव बय कासुन कालुन | 
3y ५ Yy ७३ 
qag च्यतस्‌ रामचन्द्र-शालुनु 
ana ggg इमि कलि-कालुनु । 
| 
a-a are ay नख बूज़ि बूजि कनौ 
व्यचार्‌ करव्‌ खरव्‌ FAA ॥ 
न्यय्‌ सर्व-उंकल्प-संन्यांसौ आस्‌ 
निरुंच-हज्य टंच अव्यांसो आस्‌ । 
हू. A ` 
व्यवहारस्‌ ag व्वदांसौ शस्‌ 
बस्तिय-मज्ञू-बाग्‌ वन्‌वांसी आस्‌ | 
अबिलाशो रस्तु व्वज्लांसो आस्‌ 
ऑसिथ्‌ न आंसिय्‌ विकांसौ आस्‌ । 


(1757— 
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—1759] खविधेयविषयवरुप्राधेना स्तुति प्रक्रामति ॥ ११२ ॥ 


अवशिष्ठं-भविष्यत्ति नादबिन्दुस्वरूपसेव मध्ये अंशस्य अंशस्य ( प्रत्येशस ) 
ब्रहानन्टमात्रसेव उत्ताने (ह उत्तानम्वभावेति वा ) गभोरो- 
अविष्यति-ते | 
प्रत्येकव्यवच्चा रथ मध्यस्थितो-$पि भ्रूत्वा ब्हिःस्यित-ण्व ( उदासौन- 
anga: ) 


तस्यां वासनायां ( स्थितः ) यस्यां 'निघ्कलस्वरूपभावन ओसित्य- 
भ्यासः घनीभव्रियति-ते | 
स-णव जानाति यस्य संपत्स्यति ( gaen ), वयं किं-नाम कथसिध्यास; 
afgani करिष्यामः स्मरिष्यामः प्रणव ॥ 


प्रकथनं अस्ति (fe) सुलभं ( सुकरं ) पुनः gii ( दुष्करं ) अस्ति 
परिपालनं ( इं टृशमागेस्य ) 


परिपालनं-नाम अस्ति सर्वभेव किज्वित. सोख्व्यस | 


ज्ञमापरिपालनं-नाम ( तदेव ) अस्ति ( परमेश्वर ) ्रनुरागात्मवस्ति- 
शिखया स्वात्मा प्रज्वालनौयः 


प्रज्वालनं-नास अस्ति देहात्मबुद्ठयभिमानः विनाशनीयः | 
विनाशनं-नास (तदेव ) अस्ति सदसकाशात्‌ स्वात्मा अवतारणीयः 
अवतारणं-नाम अस्ति भयं quea महाकालस्य | 


maas: ( समुद्भावनोयः ) चेतनायां ( स्मर्तव्यः ) रामचन्द्रः 
शुगालयोर्ध॑म॑विषयक 


संवादः ( रामायणादिंघु प्रसिद्वः ) 


उपायः ANAI: wer कलिकालस्य | 


fima समायातं ( समापौभवति ) समाप्रि श्रत्वा wa" 


अन्यथा 
कर्णाभ्याम्‌ 


afgani करिष्यामः स्मरिष्यामः प्रणवस्‌ ॥ 
नित्यं सर्वसंकल्प-संन्यासी ( संत्यक्तसवेसंकल्यः ) भव 
निवृत्तिमागेस्थ oat अआभ्यासं-कुर्वन्‌ भव | 


व्यवहारस्य मध्ये उदासोनः भव 
जनपदवसतिषु ( लोकव्यवहारस्य मधीऽपि.) _ वानप्रस्याश्रमौ-डव 
जी भव । 
afirmà: रहितः ( निःस्पृहः) ( भूषादिना ) famata: भव 
yen न भूत्वा (च) नित्यविकासवान्‌ भव । 


Ai 
ह 
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च्यवबुनु निरामय-र्खांसौ आस्‌ 
आत्म-निञ्चयक्‌ विश्वांसी आस्‌ । 
वथ्‌ इव्‌ गथ्‌ ata आनंद्‌-गनो 
व्यचार्‌ करव्‌ EA प्रनव्‌ ॥ 
कूति पोश घलि ब्ह्मांडच थये 
ओं ज़ोनु यिमौ तिम्‌ गेय्‌ वरे । 
ait शिव-हरे ओं-शिव-हरे 
त॑मि परू ataa य॒स्‌ ओ परे । 
dfa करु सोरुय्‌ युस्‌ ओं करे 
dfa खरु सोरुय्‌ यस्‌ ओं खरे । 
अद कस मारन्‌ त अद कुस्‌ मरे 
विज्ञान-रूपय्‌ ओं तस्‌ वरे । 
छष्णस BE ओ-क।र्‌ मन-वाज्य खनव्‌ 
BINT करव्‌ स्वरव्‌ WAT ॥ १७६९० NIRI 


113. PRAISE OF THE SYLLABLE OM. 
ओमंय्‌ ga श्रात्म-देवय्‌ 
ओमय ga कृष्णज़ीवय्‌ । 
मंथ खर्‌ कुख्‌ लसेव॑थ्‌ 
आमय खर्‌ ga न जीवय ॥ १५६१ ॥ 
मय्‌ ga विष्णु ब्रह्मा 
tae ge शिव्‌ त उमा | 


--1762] च्योंकारस्तुतिः ॥ ११३ ॥ 561 


पानशौलः निरामयानन्दासृतर्कसानां भव 
स्वात्मज्ञपि-निश्चयस्य नित्यविश्वासशोलः भव । 
want: प्रदर्शितः गलिः ( च ) प्राप्ता maey: 
(तस्मात्‌) सद्विचार करिष्यामः स्मरिष्यामः प्रणवस्‌ ॥ 
कति-नाम ( असंख्यानि ) पुष्पाणि प्रफुल्लानि ब्रह्माण्उरूपस्य अल्योव्यानस्य 
प्रणवः संज्ञातः येः त-एव गताः ( संगताः ) वरे ( प्रणेफलावास्तिस्‌ ) । 
ओं शिवाभिन्गहरे ओं शिवाभिन्नहरे ( इति प्रोच्य ) 
तेनेव ्रधोतं सर्वमेव यः आं (इति) mame अ्रध्येष्यते । 
तेनेव कृतं सर्वमेव यः ओमिति ( प्रणवोच्चारं ) करिष्यति 
तेन स्मृतं सर्वभेव यः ओमितिरूपं ( प्रणवं ) स्मरिष्यति । 
ततो-नास कं (न कमपि) मारयिष्यति ततो-नाम च कः (न कश्चिदपि ) 
सरिष्यत्ति 
विज्ञानरूप-एव प्रणवः तं वरौष्यते ( समबुद्धिः सर्वविधया ततो जायते ) । 
कृष्णाख्यं ( स्य ) ग्रन्यकर्तारं( तुः) सः (तं) कारं adeng Riggi 
उट्टङ्कयिष्यामः 
सद्विचार करिष्यामः स्मरिष्यामः प्रणवम्‌ ॥ १७६० ॥ ११२ ॥ 


श्रोकारस्तुति: ॥११९॥ 

प्रणव-श्व अ्रस्ति-ते आत्मदेवः ( उपासनोयः ) 

प्रणव-श्व अस्ति-ते कृष्णाख्यावतारपरसेश्वरः । 
प्रणवमेव स्मर ( नित्याभ्यासन ) असि ( यतः ) त्वं - पद वाच्यस्तद सिङ्गो - जो वात्मा 

प्रणवात्म-ए्व स्वरः ( शब्दः ) त्वं-अ्सि न ( देहाद्यभिमानवान्‌ ) जोवः॥ 

१9६१ ॥ 

प्रणव-एव अ्स्ति-ते विष्णः ब्रह्मा (च) 

प्रणव-णव ्रस्ति-ते fra: उमाख्यशक्तिश्च च* । कु 


= eS See eee 
x स।फडक्घाटा पनिषत्सु प्रसिधः ॥ 


TI 
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ओमय कासि च्य त्रमा 

Ada खर ga न कोवय्‌ ॥ 
ओम॑य्‌ छुय्‌ वौद्‌ पुरान्‌ 

ओमंय ga देव बासान्‌ | 
gaa अकर्‌ स्वरिय्‌ जान्‌ 

ओमंय खर्‌ छख न ज्ञोवय्‌ ॥ 
gaa VST AC ज्ञान्‌ 

gaa अकर्‌ SVE मान्‌ । 
ओमय कासिय्‌ ANRA 

aide खर ea न जौवय्‌ ॥ 
ओमय्‌ gT योग तय्‌ ज्ञान्‌ 

ओम॑य ga दारना द्यान्‌ । 
stay ga ज्ञान विज्ञान 

आओमंय खर छूख न क़ोवय्‌ ॥ (७६% ॥ 
वनान्‌ ब्रह्मस्‌ fae अशब्द 

अशब्दय ga ओसुक्‌ शब्द्‌ । 


इच्छा व्यद्योग fa ITS 
sida खर छुख न ज्ञोवय्‌ ॥ 
ओमंच्‌ कुय्‌ सथ्‌-त्यय्‌-्रनन्द्‌ 
आओमंय छुय्‌ आद्य मद्य अन्द्‌ । 


» अमस Aq पनुनु वन्द्‌ 
sida खर ga न जौवय ॥ 


* 1707] 
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( अभ्यस्तश्नेत्‌ ) प्रणव-एव श्रपाकरिष्यति तव भ्रसं ( अविद्याकृतस ) 
प्रणव-एव स्वरः अखि० ॥ 
प्रणव-एव अस्ति-ते वेदरूपः ( तत्सारात्मा ) पुराणानि ( च) 
प्रणव-णव अस्ति-ते देवः ( प्रत्यक्षं) भासमानः । 
रकमेव (तं ) wet ( प्रणवात्मानं ) स्मृत्वा जानौहि ( पुनःपुनर्जांनौद्ि ) 
प्रणव-एव स्वरः असि० ॥ 
एकमेव wat ( प्रणवात्मकं ) अरनन्ततरं जानौचि 
एकमेव तमत्तरं Wad मानयस्व । 
प्रणव-एव अपनयिष्यति-तव उपाधिं ( श्राधिव्याध्यात्मकस्‌ ) 
प्रणव-एव स्वरः असि० ॥ 
प्रणव-एव अस्ति-ते योगः पुनः ज्ञानम्‌ 
प्रणव-शव ्स्ति-ते धारणात्मा ध्यानं (च) । 
पणव-एव स्ति ( स्वात्म ) ज्ञानं विज्ञानं (च) 
प्रणव-एव स्वरः असि०॥ १9६५ ॥ 
कथयन्तः ब्रह्म सन्ति अशब्दरूपस 
(aa) अशब्दमिति अस्ति-ते प्रणवस्य शब्दं ( तन्मात्रवाच्यस्‌ ) | 
(तच्च ) इच्छात्मकं उद्योगात्मकं ( क्रियात्मक ) च प्रारब्धात्मकं (च ) 
प्रणव-ए्व स्वरः afao ॥ 
प्रणव-एव ्स्ति-ते सच्चिदानन्दात्मा 
प्रणव-एव अ्स्ति-ते आदिरूपः मध्यरूपः अन्तरूपश्च | 


प्रणवात्मनि जोवनं स्वकोयं उपच्दारोकुर 


प्रणव-एव स्त्रः असि० ॥ 


RT ee em Ais क z - 


[॥768-- 
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ओमस faa TT पादय 
staa खर feu समादय । 
कुनुय अक्षर SE प्रढान्‌ 
sida खर कुख न जौवय्‌ ॥ 
श्रोमय्‌ छुय्‌ सत्समागम्‌ 
आओमंय बासिय च्य सोइम्‌ । 
saa कासिय TER AA 
आओमंय स्वर छख न ज्ञौवय्‌ ॥ 
ब्रद्ध-निश्ठा ओसय्‌ छुय 
खरुन ह्यत ga गमय्‌ BA! 
afaa gf तमय 2a 
ओम॑य खर ea न ज्ञौवय्‌ ॥ १०७० ॥ 
नारायण ga नरन्‌ AF 
अकार छ्य: अचरन्‌ AZ! 
सतुक खर SF खरन्‌ AZ 
aida खर छुख न जौवय ॥ 
काकाजियन्‌ ओमय खरु 
सुह wag आत्मदेवन वरू | 
wen पान्‌ afa सर-करू 
ata खर छुख न ज़ोवय्‌ ॥ 


मद्दापुरुणौ ओमंय्‌ मनु 
ललोश्वरिय ओमंय्‌ ज़ोनु | 


—1773) व्योंकारस्तुतिः ॥ ९९३ ॥ 565 


प्रणवस्य सन्ति-एव चत्वारः पादाः 
प्रणव-एव स्वररूपः दत्त्वा समाधिसस्ति* । 
(यः) एक-एव maran: अस्ति प्रधानम्‌ 
( तद्रूप )प्रणव-एव स्वरः असि० ॥ 
प्रणव-एव अ्स्ति-ते सत्तमागमरूपः 
प्रणव-र्व ( श्रभ्यस्तश्चंत्‌ ) प्रक्रटीभविष्यति तव सोऽहमिति-मन्त्र 
( तद्वाच्यस्तल्लच्यस्तन्नित्याभ्यासवानात्मा वा ) 
प्रणव-एव अपनयिष्यति-ते देहाभिमानित्वस्य मस्‌ 
प्रणव-एव स्वरः असि० ॥ 
ब्रह्मनिष्ठानासावस्यानं प्रणव-एव अस्ति ¢ 
स्मरणे' ( तमेव ) ्रारभस्व-नाम को भयावसरः अ्स्ति-ते ( तदा ) 
श्रमं-प्राप्य खेदं-प्राप्य विश्रान्तिस्यानं अस्ति-ते (सः) 
प्रणव-ए्व स्त्रः असि० ॥ १७७० ॥ 
(यथा तद्रूपो वा ) नारायणः afer नराणां मध्ये 
अकारश्च अस्ति ग्रचाराणां सध्ये | 


agua स्वरः अस्ति स्वराणां मध्ये (सः) 
प्रणव-एव स्वरः असि०॥ 
सुसुण्डकाकेन ( काकपदवाच्यसद्भिश्च ) प्रणव-ण्व स्मृतः ( अभ्यस्तः ) 
सः (ते वा) स्वयमेव स्वात्मदेवेन (ईश्वरेण ) ga: ( वृता व 
( साक्तात्कारदानेन 
(पेन ) सहजः ( स्वाभाविकः ) स्वात्मा तेन उपलब्धः ( सः ) 
प्रणव-एव स्वरः असि० ॥ 
सहापुरुषेः ( सद्भिः) प्रणव-एव संमतः 
लल्लादेव्या-योगोश्वर्या प्रणव-एव सुज्ञातः | 


* sie यो नित्यममाधिरस्ति स प्रणवलौनल्नेवेति भावः | 


114. PRAISE OF THE GOOD WAY. [४73- 


कृष्ण ga आत्मा च्योनु 
ओम॑य्‌ खर्‌ छुख न ज्ञौवय्‌ ॥ ११३॥ 


111. PRAISE OF THE GOOD WAY 

फ्रक-डोनाह्‌ गव्‌ AG फ़ल STA 

qe सागरयू-निश ङ्का BE दूर ॥ १००४॥ 
eS ic चलु क़रज़रय्‌ 

ay aq रोज्या WATE त FT! 
मोलिय्‌ गव्‌ सूयस्‌ सत्य्‌ ज्ञरथ्‌ 

बुक ama fan क्का सुदन दूर ॥ ९७७५४ ॥ 
पथ्‌ ब्रा ga wa दात SE इरय्‌ 

aca fey आस्‌ म बन्‌ GR! 
व्यचार दार लड्‌ TYE गरय्‌ 

qe सागरय्‌-निश -क्वा सुद्द दूर्‌ ॥ 
चमत्कार्‌ तुलनाव्‌ FATS 

SE बन्‌ शमाइ त बह पॉपूर'.। 
दिह्‌ दर्‌ चवतम्‌ KATE खरथ्‌ 

qe सागरय्‌-निश क्क Se दूर्‌ ॥ 
gafa सहलाब-खत्य्‌ बव-सरच्‌ 

प्रख-कारन्‌ वसि-प्यय a! 
सँगौन्‌ कर्‌ स्योन काकळू ALE 

qe सागरय्‌-निग्र ङ्का खुह दूर्‌ ॥ 


* qa दोर्धोपघीचारणं मूछना पूत्येथम्‌ | 


—1778) जौवस्य सदिचारमागें प्रस्तौति ॥ ९९४ ॥ 


हे-क्ृष्णाख्य ग्रस्ति-ते ग्रात्माजोवस्वरूपः तव 
प्रणव-णव स्वरः असि०॥ ११३॥ 


Daw सत्ताद्योतनपूवेकं सद्धिचारमार्ग प्रस्तोति ॥ १ १ ४॥ 
बुद्दुदमात्रं ( जोवरूपं ) संपन्नं मध्यात्‌ जलस्य प्रकटम्‌ 
पश्य सागरात्‌ ( ब्रह्मरूपात्‌ ) अ्स्ति-किं तत्‌ दूरम्‌ ॥ १७०४ ॥ 
gaz: जले (यदा ) मिलितः अपगतः भौतिक्लेशः ( यथा ) 
भिन्नः faq: स्यास्यति-किं सहाप्रदौपः प्रकाशः च । 
संयोगं गतः (इव) सूर्येण सह दौप्तयः 
पश्य सागरात्‌० ॥ १७७५ ॥ 


पश्चात्‌ पुरस्तात्‌. प्रक्षिप ( परोपकृति धनादिकं वितर ) लाभादिकं दाता 
अस्ति श्रौमहादेवः 


क्रकचः इव भ्रूयाः मा म्रूयाः वासौ रूपः* । 
विचारात्मना दारुणा निर्मापय योगात्मकं शहमेव 
पश्य सागरात्‌ ० ॥ 
स्वोज्लासचमत्कारं उत्यापय ( उप्रभोकय ) ( नः) हे-अमर 
त्वं भव मचाप्रदोपः अहं तु शलभः । 
देहं afage स्यापय-नाम-से wagi स्मरेयस्‌ 
पश्य सागरात्‌० ॥ 
सोहात्मना जलपूरेण-तुना भवात्मसरसि 
| (च) निपतिष्यति भस्म (इव) । 
(तस्मात्‌ स्वदयया ) अतिदृठं कुरु मदौ यं काकलपत्रात्मकभिव सहस्‌ 
पश्य सागरात्‌० ॥ 


+ क्रकचो दि दारुभेदनकाले weit परः प्रश्मात्यक्तिपति । वासो तु दारुचण 
खपाश्रेभाग एव नयति॥ 

1 यथा went खेड ज्योतिषि लायति, तंथाहमपि परप्रकाशरूपे वयि लोनो 
भवेयम्‌ ॥ 
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न्यबर्‌ वज्ञान्‌ ष अन्दर 
अभो छुस्‌ जन्‌ सन्तूर्‌ । 
वायवनि वायतम्‌ पननिय्‌ स्वरय्‌ 
बुछ सागरय-निश gi SE दूर ॥ 
छृष्णस्‌ वायनाव्‌ गंगाद्रय्‌ 
सोइम्‌ हम हाथ्‌ व्यचार GR । 
देह डूंगस्‌-क्यथ्‌ तरि बव-सरथ्‌ 
बुक सागरय्‌-निग्र क्का सुइ दूर्‌ ॥१७८०॥१ १ ४॥ 
115. THE SAME, UNITED WITH PRAISE TO RAMA, 
राम-जुव्‌ श्शाम-रूफ्‌ हावे 
परम-गथ्‌ प्रावनावे ॥ १ ७८१ ॥ 
योग शोग झथ च्यथ्‌ हाय 
अचि मज्ञू"शान्ति-वार्य । 
ब्रह्मानन्द-पोश कावे 
परम-गथ्‌ प्रावनाबे ॥ 
करि सत्संग बोल-बाश 
चटि qe वालवाश्य़ | 
हंस पखवंय्‌ बुफनावे 
परम-गथ्‌ प्रावनाबे ॥ 
बक्ति-ओलु येरनावे 
शक्ति aay बसनावे । 


g रामं प्रति प्रार्थनापूर्व स्तौति ॥ ११९५ ॥ 


बह्हिभागे शब्दायन्‌ ( वस्तुतः) निःसारः अन्तरेव 
संपन्नप्रायः अस्मि इव वोणाविशेषः | 
है-शब्दसत्ताप्रदायिन्‌ शब्दवन्तं-कुस-नास-मां स्वकौपेनेव शब्देन 
पश्य सागरात्‌० ॥ 
कृष्णाख्यं (at) नौचालनां-विधाप्रय छे-गङ्गाधर 


सोऽहमित्यजपासन्त्रात्मना नौकादण्डेन शहोत्वा विचारात्मकं 
केनिपातस | 


(यथा) देहात्मनि महानोकाविशेषे तरिष्यति संसारात्मसरसः 


पश्य सागरात्‌० ॥ १७८० ॥ ११४ ॥ 


मनोरामात्मक रामं अति mags स्तौति॥ १ १५॥ 


श्रौरामजोवः श्यासरूपं ( सन्ध्यात्मनि तमसि वा रुपं ) प्रदर्शयिष्यति 
परमां-गतिं प्रापयिष्यति (च) ॥ १७८१॥ 
योगात्मकः शुकः शहोत्वा चिदात्मिकां शारिकां (Fat च) 
प्रवेच्यति मध्यं शान्त्यात्मिकायाः-वाठिक्कायाः ( लघुपुष्पोद्यानस्य ) । 
ब्रह्मानन्दात्मपुष्पाणि उपभोच्यति 
परमां-गतिं प्रापयिष्यलि॥ 
करिष्यति सत्सङ्गात्मकान्‌ पक्तिविरावान्‌ 
छेत्स्यति सोहात्मकं जालविशेषं ( वागुरास्‌ ) । 
हंसेति-सन्त्रसिद्वगात्म हंसस्य पक्षाभ्यां उद्धापयिष्यति 
परमां-गतिं प्रापयिष्यति ॥ 
भक्तमात्मककुलायं संतानयिष्यति 


संविच्छत्तया सह निवासयिष्यति । 
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अस्टंतैकि-फल्‌ ख्यावे 

परम-गथ्‌ प्रावनावे ॥ 
पोशनूल जन्‌ agra 

कृष्ण-गौथ्‌ ग्यवनावे । 
ma-ma ag चावे 

परस-गथ प्रावनावे ॥ १ ०८५.॥ 
रूढुमंतु ज़न्‌ मननावे 

आत्म-तौर्थ मन्‌ नावे । 
निश्काम-कल-दाम्‌ च्यावे 

परम-गथ्‌ प्रावनावे ॥ 
ढ्य-नाव्‌ कति मन्दळावे 

ढ्य-गथ्‌ aa हावे । 
कृष्णस वेकुण्ठ दावे 

परम-गथ प्रावनांवे ॥ १ १४॥ 


116. POET EXPLAINS THE SOURCE OF HIS OWN POWER. 
अमर-पानो ब्रम्‌ संसार SF 
आदिदेव्‌ बननुक्‌ च्यय्‌ आदिकार्‌ Be | 
हारौ tga बव-सर-तार्‌ कुय्‌ 
सथ-व्यचार्‌ सथ्‌ WNT ॥९०८८॥ 
आदि-अन्त-शब्दन्‌ मज्ञू ऑ-कार्‌ छुय्‌ 
quda ag अपा AH सार्‌ छुय्‌। 


—1789| खसामर्थकथनपुरुःसण्सुपदिशति ॥ ९९६॥ 571 |! 


| अम्रतात्म( मोत्त)-फलानि खादयिष्यति 
परमां-गतिं प्रापयिष्यति ॥ 
जोवंजोवपक्तिणं इव संभोत्स्यति 
कृषोति-( कृष्णकौर्ति-) गौतिं गाप्रयिष्यति । | 
स्वनामसंस्मरणे-युत्तं (at) स्यापयिष्यति | l 
परमां-गतिं प्रापयिष्यति ॥ १७८४ ॥ | 
अवमानितं इव सान्त्वयिष्यति 
आत्मात्मतो थै मनः संखापयिष्यति | 
निष्कामसत्कर्मात्मजलपानं पाययिष्यति 
परमां-गत्तिं प्रापयिष्यति ॥ 
इंश्वर-नासधघेयं क्क( कुत्रापि न) guata 
qin naat प्रदर्शयिष्यति । 
कृष्णाख्यस्य ( मम ) वेकुण्ठगतिं दापयिष्यति 


urai-afa प्रापयिष्यति ॥ ११४ ॥ 


ST NN 


i स्वात्मानसुपलच्छ स्वसामध्येकयनपुरःसरसुपदिशति ॥ ११ ६॥ i 
हे-अरसरात्मस्वात्मन्‌ भ्रसमात्रे संसारः अस्ति 
देवानामाढाः भवितुं तवेव अधिकारः ( सामण्णे ) अस्ति । | 


gai fata संसारसरसः तरणोपायः ग्रस्ति | 
सदृस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ १५८८॥ | 


आदावन्ते-(च)-शब्दानां सध्ये ग्रॉकारः ( प्रणवः ) अस्ति | 


जपानां (च) मध्ये अजपासन्त्रस्य जपः सारभूतः अस्ति । 
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द्यान मझ आत्मुकु द्यान्‌ शूबिदार्‌ ga 
दारनाय-दार दारनाय IT । 
अमर-पानो aH संसार्‌ कुय्‌ 
सथ्‌-व्यचार्‌ संथ्‌ व्यचार्‌ ॥ 
रडि fee प्रारब्दुकु व्यवहार्‌ Et 
पथ्‌ aig नेरनस्‌ फेरनस्‌ वार छुय्‌ । 
alfa बन्द्‌ aq त माजू कुस्‌ चथ दरकार्‌ छुब्‌ 
च्यथ्‌ कर्‌ यार्‌ च्यथ कर्‌ यार्‌ । 
अमर-पानो ब्रम्‌ संसार्‌ FF 
सथ्‌-ब्यच्ञार्‌ सथ व्यचार्‌ ॥ १.०९.० ॥ 


परादोन्‌ मुखे-बंज ल्वकच्यार्‌ कुय्‌ 


यावनस्‌ AZ AYR अन्दकार्‌ SA! 
बुज्यरस्‌ न-हाकुनु संकल्प-बार्‌ SF 
कर प्ररश-कार्‌ कर्‌ प्ररश-कार्‌ | 
अमर-पानो ब्रम्‌ संसार कुय्‌ 
सथ-व्यचार्‌ सथ्‌ BAT ॥ 
सवड श्रवनंय्‌ बोजुनु दरकार्‌ ळुय्‌ 
तव पत अद्‌ मननुकु आदिकार्‌ Fa । 
निदिद्यासन ज्ञेन्‌ तोर तयार्‌ छुय्‌ 
साचास्कार्‌ साक्षात्कार्‌ | 
अमर-पानो ब्रम्‌ संसार्‌ FT 
सथ्‌-व्यचार्‌ सथ्‌ BUT ॥ 


—1792) खसामश्येकथनपुरुःसस्मुपदिशति ॥ ११६ ॥ 573 


ध्यानस्य मध्ये स्वात्मनः ध्यान शोभमानं अस्ति 


(तं) mnga धारणया धारय । 


हे-अमरात्मस्वात्मन्‌ SAAT संसारः अस्त 
सद्स्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
पुरः आगत्य प्रारब्धस्य व्यवहारः अस्ति 
पश्चात्‌ पुरः निर्गन्तुं परिवर्तितुं सुकरत्वं अस्ति । 
mau aaa: पिता माता च को-नाम तव साहाकृत्‌ अस्ति 
चित्तं ( अन्तःकरणानि च ) कदा सित्राणि चेतन्यं कुरु मित्रस्‌ । 
हे-असरात्मस्वात्मन्‌ स्रममात्र संसारः अस्ति 
सद्दस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ १७९० n 
पराधौनमेव qagige कोमारं अस्ति 
यौवनस्य मध्ये कामस्य अन्धकारः अस्ति । 
ठद्वावस्यायां असासण्य संकल्पभारस स्ति 


कदा-नाम (कदापि न उक्तावस्यासु ) पौस्घमस्ति कुरु पुरुषत्वं 


(पोरुषं ) ( उद्योगेन स्वोकुरु) । 
हे-अ्मरात्मस्वात्मन्‌ समात्रं संसारः अस्ति 
सदुस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
प्रथमतः कथाश्रवणस्य श्रवणं योग्यं अस्ति 
ततः पश्चात्‌ च सननस्य अधिकारः रस्ति । 
निदिध्यासनं जय तत्स्थानात्‌ सञ्जः अस्ति 
( परमेश्वरः ) सात्तात्कारः प्रत्यक्षम्‌ | 
ह-असरात्मस्वात्मन्‌ waa संसारः अस्ति 
सद्दस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
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सुह-स्यन्दि सुमि-कनि इन्दिय aq fea 
यिम्‌ पार्‌ गेय्‌ तिम्‌ दह ओतार्‌ fèu । 
दह्‌ शंम्राव्‌ दह्‌ खंद्मच्गार्‌ faa 
कर्‌ दशहार्‌ कर्‌ दशहार्‌ । 
अमर-पानो ब्रम्‌ संसार्‌ ST 
सथ्‌-व्यचार्‌ „सथ BUT ॥ 
पानस्‌ alfa कूननुकु यक्तियार्‌ कुय्‌ 
अथि मतु वक्ति-नदु म्वक्तहार्‌ कुख्‌ । 
कुस्‌ मनाइ्‌ |X करान्‌ कसन्दु आंकार्‌ कुय्‌ 
दुख. Baa Caen 
अमर-पानो त्रम्‌ संसार्‌ कुय्‌ 
सथ-व्यचार्‌ सथ व्यचार्‌ ॥ ` 
हार्‌-बर्‌ लारिय न खंत्य्‌ अय्‌ च्य खार्‌ a, 
आसू वहारांवि्‌ नफचंझ्‌ खार्‌ BA । 
प्रारब्द-फल बूगिथ्‌ पत लार्‌ श्य्‌ 
ग्रट-अनवार्‌ ग्रट अन्‌ वार्‌ । 
अमर-पानो ब्रम्‌ संसार्‌ कुय 


सथ्‌-व्यचार्‌ सथ्‌ ब्यचार्‌ ॥ १ ७८ ५॥ 
कमिस्‌ कारुबार्‌ Fa त कुस बेकार कुय्‌ 
= 1 | 
नाहक देइ-दृष्टि-इन्दु अन्दकार्‌ gT । 
मन्‌ ज्ञेन्‌ वोदचि ज्यवि यकरार्‌ ea 
x ~ x ‘S 
साह्यबकार्‌ साह्मब्‌ कार्‌ । 


--1796] ससामध्येकथनपुरःसरमुपदिशति ॥ ११६ ॥ 575 


सोहात्मसिन्धुनद्याः सेतुम्रूतानि इन्द्रियद्धाराशि सन्ति 
प्रे (तु) तत्पारं गताः ते दश अवताराः ( इव ) सान्ति । 


( तानौन्द्रियाशि ) दश शमय दश ( दिकूपालाः ) सेवकाः सन्ति 
कुरु दशेन्द्रियविषयाष्ुतिमेव कुर दशहरयोगसंगलिम्‌ | 
हे-आसरात्मस्वात्मन्‌ त्रमसात्रं संसारः अस्ति 
सद्दस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
स्वस्थ गलावलम्ब पातनाय स्वातन्त्र अ्रस्ति 
हस्ते समागतं: भक्तिरूप-मुक्ताह्ठारः अस्ति । 
(aa) को-नाम निरोधं अस्ति कुर्वन्‌ कख-नास भ्ङ्गोकारः अस्ति 
आसि त्वं स्वतन्त्रः असि त्वं सुख्यतारकः। 
हे-अमरात्मस्वात्मन्‌ Baars संसारः श्रस्ति 
सद्वस्तु्रिचारं सत्यं विचारय ॥ 
काकिणोमितं उपयोगि-भवेत-तव न संगतं fe तव arta | सहा- 
भारः ) . अस्ति 


सुखं उद्घाट्य (werd) कुक्तिरुपा खार-नाम्रौ ( पेषणयन्त्रस्योपरि 
या स्याप्यते ) असति-ते । 


प्रारब्ध-फलं Ys पश्चादेव अपयानावस्या अस्ति 


जलयन्त्रस्मपेषणो यन्त्रस्यानानुवारः (ga) पेषशोयन्त्रात्मदे हं 
समानय सत्फलावस्यास्‌ । 


है-अमरात्मस्वात्मन्‌ Saas संसारः अस्ति 
सद्स्तुविचारं सत्यं faama ॥ १9९५ ॥ 
कस्य-नास कार्यव्यवहारः अस्ति कः च अकार्यः अस्ति 
निरर्थमेव eragigai mea अस्ति । 
मनः जय वेदस्य जिहृया(वाचा) स्वौकारः अस्ति 
स्वतन्त्राधिकारः ( इति ) ( मनोजयो ) ईश्वर-णव कार्यरूपोऽप्यस्ति । 
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अमर-पानो AA संसार्‌ छुय्‌ 
सथ-व्यचार्‌ सथ्‌ ATT ॥ 
तोब्र-वेरागकु खास सबज़ार FT 
शिव-शिव बोलून पान आब-शार्‌ छुय्‌ । 
agaa राग-रंस्तु बुकनस्‌ वार्‌ छुय्‌ ` 
ma शालमार्‌ ma शाल मार्‌ । 
अमर-पानो ब्रम्‌ संसार्‌ छुय्‌ 
सथ-ब्यचार्‌ सथ्‌ व्यचार्‌ ॥ 
किति शहरुकु सुबदार्‌ EI 
दम्‌ अथ्‌ काम्‌ मोच्‌ दिन्‌ यक्तियार्‌ छुय । 
इथुय्‌ सरकार ST CYT सरकार छुय्‌ 
कर्‌ चर्‌ Hh Gad St हरन 
अमर-पानो ब्रम्‌ संसार्‌ छुय्‌ 
सथ-व्यचार्‌ सथ्‌ व्यचार्‌ ॥ 
कृष्ण नाव्‌ प्योम॑तु दुनियाइह-दार्‌ छ्य 


लूकन्‌-चंन्द॒ fey ऱ्य ति व्यवदार्‌ छुय्‌ । 
दिवबुनु पानय्‌ जिबुवन-सार्‌ Sa 

सवे आदिकार्‌ सवे-आदिकार्‌ । 
अमर-पानो ब्रम्‌ संसार्‌ SA 

सथ-व्यज्ञार सथ व्यचार्‌ ॥ ११६॥ 


--1799] खसामशेकथनपुरःसरमुपद्शिति ॥ ९९६ ॥ 577 


हे-असरात्मस्वात्मन्‌ ख्रममात्रं संसारः अस्ति 

सद्दस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 
तीव्रवैराग्यात्मकं शोभनं हरित्तणास्तरणं अस्ति 

शिव-शिवेति भाषमाणः स्वयं जलप्रपातविशेषः अस्ति । 
निवेशं-करिष्यसि-चेत्‌ रागरहितः दर्शनस्य सोष्ठवं अस्ति 

शान्त्यात्मकं शालमारास्योव्यानं शान्तिमेव हे-सगधूर्त सारय (जय)। 
हे-अमरात्मस्वात्मन्‌ waar संसारः अस्ति 

सद्दस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ 


अनुग्रहपदात्मकस्य पुरस्य अधिकारी स्त 


(तव्य) धर्मः ara: कामः मोक्षः दातुं सामण्य अस्ति । 
इदृशं प्रधानकाथ अस्ति Sem: राजा अस्ति 
कुरु त्वं उपासनासेव कुरु त्वं राजसभास्यितिस्‌ | 
हे-अमरात्मस्वात्मन्‌ ख्रममात्रं संसारः अस्ति 
सदुस्तुविचारं सत्यं व्रिचारय ॥ 
( स्वात्मानं प्रति ग्रन्यकृदुक्तिः ) कृष्षाति नाम आपतितं कुटुम्ब-भरणं 
अस्ति-ते 
लोकानां सदृशं तवापि व्यवहारः अस्ति । 
दाता स्वयमेव त्रिभुवनसारभूतः ( शिवः परमेश्वरः) अस्ति 
wa सामर्थ सर्वाधिकारस्‌ | 
हे-अमरात्मन्‌ स्वात्मन्‌ ख्रमसात्रं संसारः WET 


सद्वस्तुविचारं सत्यं विचारय ॥ १९६ ॥ 
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सर करू संसार्‌ ASA KTA 

sqa होश ऱ्यत्तकिय्‌ पंपोश्‌ छाद्‌ ॥ १८०० ॥ 
बन्द कर लब-संकल्णक वाब 

= Sa wy > 

qaa पकि MRA नाव्‌ । 

2 A ~ 

कर्‌ पूवे-कमेक्यन्‌ पंबद्यन्‌ क्राव्‌ 

sa म होश aafaa पंपोश काव्‌ ॥ 
संसारस-मन्लू रोज़ निरमल्‌ 

~ ~ x 

qaa ख्यलवथ्रस्‌ खारि मा जल्‌ । 
पाॉझिस-मज्ञू आंसिय्‌ चाव-चाव्‌ 

डल्‌ म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश्‌ छाव्‌ ॥ 
मायाय-मज्ञू निर्माया रोज़ 

a 

स्वर रोज़ वेराग-राग-खर्‌ बोज़ | 
सत्संगक्यन्‌ बंगनंय्‌ कन्‌ थाव्‌ 

डल म होश ज्क्तकिय्‌ पंपोश ळाव्‌ ॥ 
मायाय-हिल्लि खोळू पत छस्‌ खांजू 

| 

समदृश्टि छुटवाये पकनाव्‌ तीज | 
दमे-व्वद्योग कमे-खोरि वायनाव्‌ 

डल्‌ म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव ॥ 

|| 

सोहम्‌ इम ara मोहनि-शांठि 

ats नाव पकनाव afa वति-पांठि । 

~ ~ ~ 


-1805]  सांसारिकावस्थाप्रदशनपूवकमुपदिशति॥ ९९० ॥ 579 


पुनरपि सांसारिकावस्थाप्रदशेनपूर्वकसुपदिशति ॥ १ १७॥ | 
परोक्ताविषयः कृतः संसारः निःसारः ( खृणालमेव ) निर्गतः ( ज्ञातः ) 


(तस्मात्‌) चलितो-भव मा चेतनातः (fanta) चेतन्य- 
(स्मरण )रूपाणि पद्मपुष्पाशि उपशुङ्कः ॥ १८०० ॥ 


स्वयमेव संचरिष्यति प्रारञ्धभोगरूपा नौका । 


$ विवीतं 
कुरु प्ूर्वकर्मानुरुपाणां पद्म उपभोगस 


चलितो-भव मा चेतनातः०॥ 
संसारस्य-मध्यवरत्येपि fay निर्लेपः 

पश्य-नास पद्मपत्रस्थ संगंस्यते मा-नाम जलम्‌ | 
जलस्येव-मध्ये yen परिप्र्णजलः 

चलितो-भव मा चेतनांतः ॥ 
मायायां-मध्ये-वर्तमांनो-५प्रि naaa: fay 

समाहितः fag वैराग्यरागयुक्तस्वरं शृशु । 
सत्सङ्गसंबन्धिघु छन्दः( aa विशेषेषु wat निधेहि 


चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 


निरुद्धं कुर लोभविषयसंकल्पात्मकं वायुम्‌ 
| 
j 


सायारूपाया-जलनौल्य" भोतो-भव अनुवर्तमाना अस्ति-यस्थाः fara- 
लघुनो विन सलकलुषता 
समदृष्टिरूपं i चालय त्वरितम्‌ | 
धर्मात्मनोद्योगेन सत्कर्मा रित्रे प्रवाह्य 
चलितो-भव मा चंतनातः० ॥ 


सो$हमित्यभ्यासात्मना दण्डेन संचालय सोहात्मसेकतिलद्दौपसारगंण 


ज्ञप्तिष्पां नोकां प्रवाहय ऋजुना मार्गेप्रकारेश | 
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सहस्त-दल डल पद्मासन ma 


डल्‌ म होश च्यत्तकिय पंपोश wA ॥ १८०४ ॥ 


daf वैर-कुरू रोज़ नर॑कि-पांठि 
स्वह-बंरुतुय पख सज्जन nifa | 
लाब्‌ Wa qa- FRA म wa 
wa म होश afaa पंपोश छाव ॥ 
पद-त॑लि fre कर्‌ बुछू कवि जूजि 
daf प्राव्‌ गोर्‌ जन्‌ ज्ञानंचू गूजि। 
न्यब्रि देह-अंदकार्‌ AT फुटराव 
sa म होश aafaa पंपोश छाव ॥ 
sana कुकिलि-पोटु जन्‌ यज्ञ म येर्‌ 
जुवरकि-पाठि कसंग-मज्लूबाग नेर्‌ | 
am ga सञ्ञन-बाज्गरुक्‌ बाव्‌ 
sq म होश त्यत्तेकिय पंपोश्‌ छाव्‌ ॥ 
मन-क्यनबंब दय-लोल लाब वर्‌ 
मेलिय्‌ सदखर सोदागर्‌ | 
बाव-वाव होग्र-बुमिपोश फ़लनाव्‌ 
saa होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
संसार-बोरु SIT चाव्‌ NE 
गिलि-इन्दि-पाँडि डल-ज़ल-प्यंठि पख्‌ । 
राकईस-पानस्‌ Fg म गञ्चूराव 


x 
डल्‌ म होश aafaa पंपोश छाव्‌ ॥ १८१० N 


--1810] सांसारिकावस्थाप्रदर्शनपूर्वकमुपॅदिशति ॥ १५९७ ॥* 


सहस्वपत्रपद्मस्थानरूपे सरःस्याने ( aar) पद्मासनं mate 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ १८७५ ॥ 

अन्तःकरणेन निर्वैरः ( सर्वमूतेघु ) तिष्ठ agaa ( अन्तःशून्यः बिः ) 
Sega: गच्छ सज्जनात्मना क्षत्रस्यानेन | 


(ततः ) उपलब्धि mate असारतृणविशेपसटृशं स्वरित्तत्वं मा प्रदर्शय 


चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 


पटलाधस्तात्‌ क्रियां ( नेत्रनिर्निमेघाभ्यासन संचयं) कुरु पश्य FU- 
garga आस्तरणपटठलस 


aa: mye श॒द्भाठफलं इव ज्ञग्नात्मकं फलसारस्‌ | 
बहिः देहाखकारात्मकं कण्टकजालं भञ्जय 
चलितो-भव मा चतनातः० ॥ 
जन्मस्वागमागमेन तृणतन्तुविशपं इव वितानं मा वितनु 
जलफलखिशषवत. निन्दासङ्ग मध्यभागात fai i 
मुक्ताफलस्थेव अस्ति-ते सञ्जनात्मपण्यदौयैः म्रल्यादरः 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 
सनसा-नोलोत्पलफलवत ईश्वरपेमात्मकं लाभं ठण 
संमिलिष्यति-तव सद्गु वात्मा व्यवहारकः | 
अक्तगत्मवापुना चैंतन्यात्मनौलोत्पलं विकासय 
चलितो-भव मा चतनातः० ॥ 
संसारभारं लघ्वोकुरु परित्यज भौ तिश्वासस॒ 
पक्षिविशषवत. सरोजलप्रष्ठात्‌ प्रचर । 
राजहंसात्मस्वात्मानं पत्तिविशेष॑ मा कलय 


चलितो-भज मा चतनातः० ॥ १८१० ॥ 


5 
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अद-वासनाय शम्‌ रटनय्‌ कम्‌ 

शम दम वुफ्‌ ara fee म fafa दम्‌ । 
यदि होशकि गोग्न पान्‌ बुफनाव्‌ 

डल्‌ म होश aafaa पंपोश काव्‌ ॥ 
ज़बिक्ुकि-सन्दि-पांठि dz म तुल्‌ फूदि 

aq रोज़ खूर्‌ कुय आत्म-बूदि । 
पोशनूल-सन्दि-पांठि छष्ण-गौथ्‌ ma 

डल्‌ म होश ब्यत्तेकिय पंपोश काव ॥ 


ज़गतच a-ga बुडरू-निश चल 

साय कर्‌ सज्जन कुलिसंय तल | 
ब्लू च्यय फल ख्यय्‌ लाग डलकाव्‌ 

डल्‌ म होश ज़्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
auia कुकिलु जन्‌ बोल्‌ शंख 

कर्‌ म क्वकर-सन्दि-पाठि ककरूकू | 
अंग-दूश संग-दूश देह्‌ म aara 

डल्‌ म होश च्यत्त॑किय्‌ पंपोश्‌ छव्‌ ॥ 
वासनाय-गाड्य खूब व्वट्‌ मो दाव्‌ 

aaga wat कन-किनि चाव्‌ । 
ब्वंजू-जग्‌ संतोग-ताज्‌ faa याव 

डल म “होश च्यत्तंकिय पंपोश काव ॥ १८१५॥ 
ज्ञौव-ढ्याय-हन्दु कर्‌ व्यवहार 

afaa waa बोद-न्याय्‌ हार्‌ । 


-isi  सांसारिकावस्थाप्रदशंनपुर्वकसुपदिशति ॥ ९९७ ॥ 583 


शरृद्ववासनया शान्तो-भव ग्रक्तौष्यन्ति-(न)-त्वां के-नाम ( कामक्रोधादयः ) 


waa दमेन आकाशगतिं त्यज (ae) e सा जलपच्चिवत्‌ 
निमज्जोन्मज्जनानि । 


प्रोच्चन चेतन्यात्मना प्रकाशदर्शनस्थानेन स्वात्मानं उद्भापय 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 

पक्षिविशेषवत्‌ vq: मा उत्यापय शिरःपक्तविस्तारस्‌ 
सुबोधः fag फलं अस्ति-तव आत्मबोधेन । 

जोवंजीवपत्तिविशेषवत्‌ कृष्णस्थ-गोतिं गायस्व 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 

जगद्रपायाः आतपतसप्तायाः मम्मूमेः दूरे-भव 
क्वायाविध्रान्ति कुरु सज्जनात्मनः क्वायादत्षस्थ अधः । 

जलं पौत्वा फलं Ya ठानुकुरु म्रृठप्रायजनस्‌ 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 

गुरूक्तमनुसारेण कोकिलः इव भाषमाणो-भव चे-शम्भो-इति 
कुरु मा कुक्कुटपत्तिवत्‌ शब्दविशेषं-निरर्चस्‌ | 

अ्कानां-दोषेश कुसङ्गदोधेण ( च ) देहं मा विनष्ठं-कुर 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 

वासनात्मकं-मोनं लोभेन प्रोहूयनं मा दापय 
सनःस्यां तृष्णां कर्णाभ्यां परित्यज । 


बुद्धगात्मकं-बकं संतोषात्ममुकुटं दत्त्वा निधेहि 


चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ १८१४ |: 


सर्वभूतदयात्मकं कुरु व्यवहारस्‌ 


अविद्यात्मकस्थ पक्तिविशेषस्यव परस्परभेदन्यायं अपाकुरु 
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अविनाश-नोलक्राश्य बाश करनाव्‌ 

seq म. होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छव्‌ ॥ 
ब्वदरकि qafa aH तय्‌ मक्त्‌ 

शंम्रिय्‌ संतोशच्य स्वफि अकू । 
कामनाय सोमिज्ञ बारव्‌ म दाव्‌ 

डल. म होश च्यत्तकिय पंपोश छाव्‌ ॥ 
रज़ि छ्य सपप-ब्रम्‌ न-ज़ि कुय नाश 

ufa पक्कि वुकत कुख्‌ चिदाकाश | 
दज्षिय्‌ रजि-हिबु बन्‌ afaa नॅटि-बाव्‌ 

sa a होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छव्‌ ॥ 
कौर कुवोर ङ्ख faa न दन द्यार्‌ 

समयकि स्वख इख वोरुथ्‌ म हार्‌ । 
बोर ara दैर-बोझ़-निश वौय-माव 

डल म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश काव ॥ 
खप्रकाश- AA स्व॒न-लॉकि वथराव्‌ 

व्यचार नेचौ नज्ञराइ चाव्‌ | 
रंग-रंग बेरंग gaa किथु द्राव 

sa म होश aafaa पंपोश क्वाव्‌ ॥ १८२० ॥ 
जान्ति-ग्रालमांरू छ्य शिव अनुग्रह 

अन्दरिमि त्याग न्यबरिमि राग BE! 
संन्यास-टच अतलास्‌ ITA 

डल म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 


t 


g 1821] सांसारिकावस्थाप्रदशनपूर्व कसुपदि गति | ११७॥ 585 


अविनाशरूपस्थ-पत्षिविशेषस्य भाषणानि कारय . न्य 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 

उदरनिमित्तस्थ लोभस्य (aura) Hata पुनः मत्स्यान्‌ 
शमित्वा संतोषात्मिकायां yeri प्रविश । 

कामनात्मिकां feet आक्रोशनानि मा दापय 
चलितो-भव मा चेतनातः० n 

रञ्ज्चामिव अ्स्ति-तव aisa: नापि (वस्तुतः ) ग्रस्ति-ते नाशः 
सत्येन सत्येन पश्य-नास असि चिदाकाशस्वरूपः | 

FEN रज्जुसटृशः भव wa घटभावस्‌ 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 

हे-्वौर कुवेरः ( इव ) असि, सन्ति-ते नहि धनानि द्रव्याणि 
समयानुष्टतेन सुखेन दुःखेन शौय मा त्यज । 

वौराः त्वदौयात्‌ घैर्षात्मच्छायादत्तात्‌ अल्पवेतसत॒त्तलतात्मानः 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 

स्वप्रकाशरूपायां aga डल-सरोमध्यगतविशिष्टभूमो आस्तुण 
विचारात्मभ्यां नेत्राभ्यां दूरदृष्टि प्रक्षिप । 

नानारूपेण नौरूपः ( सन्‌ परमात्मा) पश्य-नास कोदृशः निर्गतो-;स्ति 

( विकांसमागतः ) 

चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ १८२० ॥ 

शान्त्यात्मोद्यानविशेषे अस्ति-ले शिवानुग्रह-ए्व ( कारणस ) 
अन्तर्गतेन त्यागेन बहिगतेन रागेण ares । 

संन्यासतृत्तमात्मकं कोशेयवासो विशेषं आच्क्रादय 
चलितो-भव सा चेतनातः6 ॥ 
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राज़-ऋंषि नगर-मज्ञ आस्‌ वनवास्‌ 
fima रोज त्रिय आसिथ दास्‌ । 
ज़नख्‌-राज्ञ राज़ञसिय मज्ज याद्‌ Wa 
sa म होश anfia पंपोश ळाव्‌ ॥ 
शक्तिपात-निशात शिव-मंडल प्राव 
छावुन्‌ day mag शखचू-डंन्द ल्‌ । 
आत्मस्‌ परमानन्द-मस्‌ च्याव्‌ 
डल्‌ म होश च्यत्त॑किय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
निश्क्रल-रूपुकुय्‌ प्वलावाह्‌ UE 
निर्मायाय-इंब्ज च्याह्माइ च्यह्‌ । 


ON 
मोइ-वति थकनुकु रोज्ञिय्‌ न ताव्‌ 


डल्‌ म होश ्यत्तकिय्‌ पंपोश काद्‌ ॥ 
ज्यय्‌ तकिय fea as सथ्‌-फशस्‌ 

ब्व॑जू-बा्या आत्मा-प्वरशस्‌ | 
योग-बालादर्य wz लरि साव्‌ 

डल्‌ म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश era ॥१८२५॥ 
विवौँक-वथ-सर ag कर्‌ श्रान्‌ 

waa पाझ्ि नाव्‌ मन्‌ तय्‌ प्रान्‌ । 
तुर्या-बाग योग-निद्रा चाव्‌ 

इल्‌ म होश ज़्यक्तकिय पंपोश ळाव्‌ ॥ 
इंसनाद-स्बर कर WE ate afa 

मांडक-शब्द मिञ् स्बंडेख्‌ afa । 


-79४]  सांसाश्कावस्थाप्रदर्शनपूवकमुपदिशति ॥ १९७ ॥ 587 


है-राजम्रूत-ऋषिरूप नगरमध्ये-ऽपि wa avandia 


निष्काम-खव fey स्त्रियाः year ara: 


जनकराजविशेषं राज्याधिकारस्य अध्य स्मृतो समानय 


चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 


शक्तिपात( अनुग्रह )रूपोद्याने शिवमण्डलं ( agara ) प्रामुच्ि 


उपशुङ्कः-तत्‌ भक्तिरूपं युक्तिरूपं रेश्वर्यरूपं डलसरः । 


आत्मानं परमानन्दस्वरूपसुधां पायय 


चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
निष्कलरूपसारूप्यात्मकं भोज्यविशेषं खाद स्त 
निर्मायत्वरूपं चव्योषधिपानं पिब । 


सोहात्मसागेस्य गमनश्रमस्य अवर्शिष्ठो-भवेत्‌ न संतापः 


चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 


चिदात्मकं उपधानं दत्त्वा पृष्ठे सत्यात्मशय्यायाः 


बुद्धयात्मभाया 'ञ्रात्मरुपपुरुप्राय | 


योगात्मदम्येस्य ye uja: स्वापय 


चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ १८२४ ॥ 
विवेकात्मसरोविशेपथ्य सध्ये कुरु खानम्‌ 

अद्वैतबोधात्मना प्रानोयेन खापय सनः पुनः प्राणान्‌ | 
वुरौयावस्योद्याने योगनिद्रा कुरु 


चलितो-भव at चेतनातः० ॥ 


हंसेति-नादस्वरेण ( हंसपक्षिशब्देन वा ) कुरु श्वासं उन्माय उन्माय 


प्राणशब्देन ( साख्डकः प्राणश्रोच्यते ) मण्ड्कसंबन्धि भाघणस्‌ | 
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पवनस्‌ त गगनस्‌ Be मिलनाव्‌ 

sq म होश चयत्त॑किय्‌ पंपोश ळाव्‌ ॥ 
अन्‌ कल्‌ बूगनि यट जन्‌ फर्‌ 

कर्म-फल-कुल-तल ओटु-हिव नेर्‌। 
aa fefa लख-चख win अख्‌ पाव 

डल म होश च्यत्तकिय पंपोश छाव्‌ ॥ 
amfa स्थि पख सतसय सत्य 

अज्ञ ताञ्‌ वत-गथ्‌ आय्‌ गथ्‌ afa । 
त्याग-खोरन्‌ खाग वैराग-खाव्‌ 

sq म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश ळाव्‌ ॥ 
बव-सर सैरुकु कड्‌ अमान 

मोह-गत-कदलस्‌ नौरिथ ज्ञान्‌ । 
कमे-स्थंज़ agaa स्थेजू पकनाव्‌ 

डल म होश च्यत्तकिय पंपोश काव ॥ १८३०॥ 
यख-ज्याह्‌ faafaa alaaa लथ्‌ 

देइ-अंग्र-बोटाच सत्य आख्‌ हाय । 
राज़ नेर्‌ सेरस्‌ कुस्‌ ST वाव्‌ 

sq म होश afaa पंपोण छाव ॥ 
पज़नाविय्‌ अमर-पान्‌ आस्‌ 

ख्यथ्‌ च्यथ्‌' ह्य्‌ RA बाग्थवान्‌ आस्‌ | 
daama tg afafa न याव्‌ 

इल्‌ म होश च्यत्तंकिय्‌ पंपोश ळाव्‌ ॥ 


-71882) सांसारिकावस्थाप्रदशेनपूवकमुपदिशति ॥ १९७ ॥ 


— 'हृदाकाशेन च सह संयोजय 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 
अन्नानि जलानि भोक्तुं teat इव वर्तस्व 
कर्मफलात्मक्लयन्त्रात्‌ पिष्ठ-सदृशः निर्गेच्छ (भव ) । 
परिपाकं दास्यति लक्षसंख्यद्रोणमानं त्वकौयं एकं पादसेटम्‌ 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 
aiaa सेतुना चरस्त्र सत्येनेव सह 
अद्य यावत्‌ पान्याः अगताः गताः कियन्तः ( असंख्याः ) । 
त्यागात्मपादयोः संयोजय वेराग्यात्मपादुकाम्‌ 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 
भवसरसः संचारस्य उपशुङ्कः इप्सितम्‌ 
सोहात्मसहाप्रवाहसेतुविशेषात्‌ निर्गमनं जानोचि | 
कर्मसिद्ठा बुद्धगात्मनौकां ऋज्वों गमय 
चलितो-भव मा चेलनातः० ॥ १८३० ॥ 
युगपत्‌ संयोज्य wera तत्त्वानि ( प्रथ्व्रसेजो वाय्वाकाशानि ) 
देहात्माग्रियन्त्रोपेलनौकां सह ग्रागतस्त्वं सहोल्वा | 
राजेव निर्गच्छ संचाराय कः ग्रस्ति-ते मरुत्‌ ( नैःस्वं वा) 
- चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 
TTA असरात्मस्तात्मानं ्रास्स्तर 
मुक्का पौत्वा रृक्षोत्वा दस्ता भाग्यशालों भव । 
सहचारिवर्गस्य-संबन्धिनों निधेडि न उपालम्भस्‌ 


चलितो-भव मा चेतनातः० n 
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राज़योग-अव्यास मन-डूंग रठ्‌ 

इठ-कमं दन्द्रिय-वगव्यन्‌ म चढ्‌ । 
फटनकि खोफ ma वासनाय वाव्‌ 

sa म होश aafaa पंपोश काव ॥ 
दोये-फिरि खकलख्‌ बुछू वाव-माल्‌ 

बाल-पान maf बाल्‌ रठ्‌ बाल । 
एर्‌ पथ्‌ दूर कुच गण पूरू भाव, 

eq म होश mafaa पंपोश काव ॥ 
मन्‌ जन खख प्राद्‌ we गछति योग 

दृष्ट्रिय्‌ खुल चाव्‌ बूगन्‌ qa । 
निमेल्‌ आस्‌ कास्‌ देइ-त्रम-बाव्‌ 

डल्‌ म होश च्यत्तकिय्‌ पंपोश्‌ काव ॥९८३४॥ 
agaa शाहज़ाद गरि नेर्‌ 

राद-राद UE करिथ्‌ पथ्‌ फोर । 
am आख्‌ we fay स्थथ्‌ fay आनन्द्‌ प्राव्‌ 

डल्‌ म होश ज़्यत्तकिय्‌ पंपोश छाव्‌ ॥ 
पकि-वङि सतय प्राव्‌ ज्ञान-गूरि-बाव्‌ 

च्यथ-चडि ag आत्म-दद्‌ पज़ेनाव्‌ । 
न्यनेय खर्‌ ख्थाव्‌ च्याव्‌ वौद-गाव्‌ 

इल्‌ म होश ज़्यत्तकिय पंपोश छाद्‌ ॥ 
कर्म-कूय द्यान-दानि द्मे-इद्‌ मन्द्‌ 

wing नेरि तथ्‌ यशोदानन्द । 


--1838] सांसारिकावस्थाप्रदशनपूर्वकमुपदिशति ॥ (९७ ॥ 591 


राजयोगस्याम्यासेन मनोनोकां शह्णोष्व 
हठयोगकर्मणा इन्द्रियात्म-कटान्‌ मा gi 

निमज्जनश्य भेन नाशय वासनात्मकं वायुम 
चलितो-भव मा चेतनात्तः० ॥ 

नदो ्रममार्गसंचारात्‌ सोक्ष्यसि निरोक्षस्व वायुगतिम 
बाल्यावस्यया परिवर्त्य कूलं-प्रति बधान बालां ( वासनां ) । 

पूर्णतया गच्छ दूरं afer शनेः प्रक्रान्ति त्यज ( कुरु) 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 

मनः जयस्व सुखं ute fag: गमिष्यति ( भविष्यंति ) योगः 
इन्द्रियाणि स्वतन्त्राणि ( उन्सुक्तानि) कुरु भोगान्‌ मुङ्क । 

निर्मलः भव अपनय देह ख्रान्तिभावस्‌ 
चलितो-भव मा चेतनातः० n १८३५ ॥ 

साधु-प्रकृत्या राजपुत्र (इव ) Tera aia 
तृणप्रर्णाधःशून्यजलत्तेत्रेषु संचारं कृत्वा पञ्चात्‌ वर्तस्व । 

( प्रारब्धं) सह आगतस्त्वं श्ौत्वा यत्‌ भुक्का तत्‌ आनन्तं mate 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 

अतिथिभ्रूतवत्सकेन सहैत mute ज्ञानात्मगोपालभावस 
चिदात्मदो हनपात्रयाः मध्य आत्मरूपदुश्धं उपलच्षस्त्र । 

निर्णयात्मकं जलतृणविशेघं भोजय दुगिध वेदात्मगास 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 

सत्कमाँत्ममन्यन्यां ध्यानात्ममन्यानेन धर्मात्मदुग्धं सथ 


ओषधं निर्गमिष्यति तस्मात. यशोदानन्दनात्मा.. ( श्रौक्कफोति 
स्वरूपसात्तात्कारात्मकस्‌ ) । 
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तस्‌ छु gM बूगिय्‌ त्रहार्चारि नाव्‌ 
| . 
sa म होश ज़्यत्तकिय पंपोश छाव्‌ ॥ 


कि we मोच-दायख्‌ नाम्‌ 

व्यवहारस्‌ AY रूद्‌ निश्काम्‌ । 
ल्यंवि aq fay सुद्‌ पंपोशाह्‌ द्राव 

डल म होश aafaa पंपोश छाव ॥ 
मोइ-स्यन्दि तारिय्‌ करूनावतार्‌ 

कृष्ण बडु खारिय्‌ गंगादार्‌ । 
बव-सर वलन केशव नाव्‌ 


डल्‌ म होश ऱ्यत्तकिय्‌ पंपोश gan १८४०॥११७॥ 
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योग-बल सहस्न-दल डल दितु म्य दम्‌ इरे 

्यत्त-नावि रट्‌ म्य नम्‌ सोहम्‌ इम्‌ इरे॥ १८४१॥ 
निश्कल शशि-कलि aya ज़ंज़म्‌ इरे 

wan नावि Tz म्य नम्‌ सोहम्‌ इम्‌ हरे ॥ 
बाल-पान आम्‌ च्योनु ख्यम्‌ प्रथम्‌ हरे 

पांनि-पान खच-थं हि व्वंथु न्य व्यज्यम्‌ हरे । 
तिथु गोम्‌ प्रयम्‌ च्योनु पथ्‌ थि थम्‌ इरे 

च्यत्त-नावि E म्य नम्‌ सोहम्‌ इम हरे ॥ 
afa सुय्‌ agua यस्‌ चलि नम्‌ हरे 

a-a छा चेखि-कमे तोज़-शालि म्‌ हरे | | 


g स्वावस्थां निरूपयति ॥ RE I 


तस्य-हि अस्ति भोगान्‌ मुक्का त्रह्मचारौति नास ( अभिख्या ) 
चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ 

oun प्रकृत्या ( स्वभावेन ) मोक्तदायक ( इति ) नामधेयं 
व्यवहारस्य मध्ये- प्रि स्थितः निष्कासः । 

कर्दसराशेः मध्यात्‌ यथा सः.पद्मपुष्पमिव fada: 
चलितो-भव मा चेतनातः० ॥ 

मोहात्मसिन्धुनद्माः तारयिष्यति-त्वां स दयावतारः 
(रे) ama तटं (सः) उद्गरिष्यति-त्वां गङ्गाधरैकस्वरूपः | 


भवात्मसरसः maata केशवेति तज्गामधेयस्‌ 


चलितो-भव सा चेतनातः० ॥ १८४० ॥ ११७ ॥ 


स्वावस्थां निरूपयति ॥ ११८॥ 
योगबलेन सहखदलपद्यपुते सरसि (ward ) दत्तं मया निसज्जनं हे-हरे 


चिह्रपनौकायाः एहोतो मया अग्रभागः ( यत्र ) सोऽहमिति नौकादण्ड 
हे-हरे॥ १८४१ ॥ 


निष्कलरूपया शशिकलया ( तदवाध्या ) उद्धतं सम अतिणेत्यं ( शुद्धसच्त्वं च) 
कहै-हरे 
चिद्रूपनौकायाः aeo ॥ 


( यतः ) बाल्यावस्यायामेव समागतं-मे त्वदोयं स्वभावतः प्रेम चे-हरे 


स्वयमात्मनेव खेहरूपाया-ज्वालायाः उद्गतं मम ` ग्रत्यन्तोञ्चाऽचिंस्त्वं 
हे-हरे | 
तथा समागतं-से प्रेस तव ( यथा ) afa mefa यमः चे-हरे 


चिद्रपनोकायाः सहोतो० ॥ 
-करिष्यति स-श्व स्वस्वरूपं यस्य अपयास्यति श्रमः हे-हरे 


अन्यथा अस्ति-किं त्रिविध( पुण्यपापसिश्र )कर्मशा तेजःस्वभावस्य शस 
हे-इरे । 
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सेलि मस्‌ ay कस्‌ गेलि आलम्‌ इरे 
यत्त नावि tz म्य नम्‌ सोहम्‌ इम्‌ इरे ॥ 
दोरुम्‌ द्यान्‌ Wa खोरुम्‌ दम्‌ इरे 
तोरुम्‌ पान्‌ व्वचोरुम ओं इरे । 
चोरुम्‌ त तोरुम्‌ म्वक्तस्‌ FH हरे 
ज़्यत्त-नावि रंटु म्य नम्‌ सोहम इम इरे ॥ १८७ ४॥ 
आद्यर्य-यानस्‌ fag आश्रय थम्‌ हरे 
wae बसवुनु कुस्‌ निरालंब्‌ इरे । 
आख्यं ज्ञानान्‌ किस्‌ व्वत्तम्‌ इरे 
्यत्त-नावि tz म्य नम्‌ सोहम्‌ इम्‌ हरे ॥ 
कर्तु शंख ga करान्‌ ओं-ओों इरे 
faa- गंटाय खर्‌ fee कम्‌-कम्‌ हरे । 
ज़ञचे-रस्त बोज्‌ अज़पा ज़ौर-बम्‌ हरे 
ज्यत्त-नावि रंदु म्य नम्‌ सोहम्‌ इम्‌ हरे ॥ 
सांख्य-योग्‌ सोन्थ्‌ आम्‌ हाय-समागम्‌ हरे 
WOT बामुन्‌ RTA च्ल म्य गम्‌ हरे । 
झोश-पोश-थ प्योम्‌ शान्ति-शबनम्‌ इरे 
ज्यक्त-नावि रंटु भ्य नम्‌ सोहम्‌ इम्‌ हरे ॥ 
सकाम-कमे-बारिच्‌ तुल्‌ म्य. कम्‌ हरे 
'निश्काम-कोच चावनाव्‌ रतु कदम्‌ इरे । 
निर्वासन आसन कड तम्‌ इरे 
च्त्त-नावि रटु म्य नम्‌ सोहम इम्‌ इरे | 


--1849] खावस्थाँ निरूपयति ॥ १९८ I 595 


भिलिष्यति आसवः पातुं कस्य ( यस्य) उपच्सिष्यति जगत्‌ B-U? 
चिब्रुपनौकायाः mio ॥ 

घृतं-सया ध्यानं समाधानेन आरोपितो-सया प्राणवायुः (श्वासो वा ) हे-इरे 
उत्तारितो-मे स्वात्मा उञ्चारितो-मया प्रणवः हे-हरे | 


( आदौ ) विचितो-मया पुनः तारितं-मया ( विहितं-मया ) सुक्तासम्रूहस्य छिद्रं 
हे-हरे 
चिद्रूपनोकायाः सहोतो०॥ १८४५ ॥ 


आश्चर्यकारिस्यानस्य ( शरोररूपस्य ) सन्ति श्चर्यदाः ( इन्द्रियरूपाः ) ee 
ar 
(तत्र ) arate वास्तव्यः अस्ति-तस्य निराश्रयरूपः हे-हरे | 


aiei जानन्तः सन्ति-तस्थ उत्तमपुसघाः चे-हरे 
चिद्रूपनौकायाः एडौतो० ॥ 
(यत्र) आध्मानं fata शङ्कुः अस्ति कुर्वन्‌ ओस-ओसिल्युच्चारं हे-हरे 


( तत्रैव) आइतिर हितायाः घण्टायाः स्वराः सन्ति अनन्ताः ( अलो- 
fart: ) हें-हरे । 


(aaa) meai fara शृणु अज्जपात्मकं वादाविशेषशब्दं हे-हरे 
चिद्र पनोकायाः सहौतो० ॥ 
साङ्कुप्रयोगात्मा वसन्तकालः समागतो-मस feal reen वा )-समागमं हे-हरे 


हर्घात्मरसेन age निर्गतो-मे अपगतं (च) मम (daaa ) भयं 
‘a हे-हरे। 
सर्चेतनारूप-पुष्पलतायाः आपतितो-से शान्त्यात्मचन्द्रमण्डलोद्धूतसुधारससेकः 
चे-हरे 

चिद्रपनौकायाः सहोतो० ॥ 


कृतसकामकर्मरूपभारस्य उत्थापय सम अद्धूसंग्रह -VÈ 


निष्कासकर्मात्ममागैविशेषेण चालयस्व साधु पद्गतिं चे-हरे । 
(यथा ) निर्वांसत्वरूपेण आसनेन निष्कासयिष्यामि श्रान्तिं चे-हरे 
चित्रुपनोकायाः सहोतो० ॥ 
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ख-खयस्‌ वासुदेव्‌ EE सवख-थम्‌ हरे 
श्रद-च्यत्त-वूद-मय्‌ EW AG, हरे) 
.आत्म-तत्त् ज़ाग्‌ त्याग अनात्‌म्‌ हरे 
च्यत्त-नावि रंदु म्य नम्‌ सोइम इम्‌ इरे ॥१८५०॥ 
axa: किह तत्पद्‌ त्रावान लम्‌ ह्रे 
वर्‌ ज़या aa प्रिया ataa ga इरे । 
कर्‌ दया qe म कृष्णस्‌ क्रिया क्रम हरे 
च्यत्त-नावि रंटु ग्य नम्‌ सोहम इम्‌ इरे॥ ११८॥ 


119. HE ELOQUENTLY PRAISES SIVA FOR HIS GIFT OF KNOWLEDGE or 
THE MEANS OF SALVATION, 


aq च्यांनिस्‌ होशस्‌ लगे 

fae च्यय्‌ aga fag तगे कस्‌ ॥ १८४९ ॥ 
afa ga-ga च्यय्‌ afe ag ज़गे 

| | 

ae स्का gag चल्‌ ।. 
समदृश्टि सगय्‌-खतिन्‌ सगे 

fay ma aga fag aì कस्‌ ॥ 
स्‌इ छुस्‌ दमन्‌ ag कॅडि-ज्ञालस्‌ 

कठिनिस्‌ बालस्‌ खसुन्‌ छुस्‌ । 
ज््यय्‌ तुरंग रटनावतन्‌ योग-वगे 

fay च्यय्‌ aga तिह तगे कस्‌ ॥ 
ज्ञानचू संज़ोवनों अनतस्‌ 

` 
अज्ञान रूगस्‌ बन्‌तस वेद्य्‌ । 


1855] ससच्चेतनतया स्तौति ॥ २१८ ॥ 


स्वप्रकाशरूपः वासुदेवः अस्ति सवंस्तस्तम्भः हे-हरे 
शुद्वचिजज्ञानसयेः अस्ति शब्दत्रह्मरूपः हे-हरे | 


qaa: तत्त्वेन arate त्यज nae हे-हरे 


चिद्रूपनोकायाः meto ॥ १८५० ॥ 


पण्डिताः ( प्राप्रबोधाः) सन्ति तत्पदेन ( ग्रपरोच्तबोधेन ) त्यजन्तः 
प्रत्यक्षदृश्यमानपदाप्य हे-हरे 
ara जयकारं सेव प्रोतिः त्वकौयेव अस्ति-मे हे-हरे । 


कुरु दयां पश्य मा कृष्णाख्यस्य ( सस ) क्रियां क्रमं हे-हरे 


चिद्रूपनौकायाः सह्ोतो७ ॥ ११८॥ 


ससच्चेतनतथा स्तोति ॥ ११८ ॥ 
कृष्णाख्यः ( अचं ) तव चित्स्वरूपे उपहारौभविष्यति 
यत्‌ तवेव सुशिक्षितं (gard) तत्‌ सुशिक्षित ( साम्य ) कस्य ॥ 
त्वत्संबन्धिना सुज्ञानेन त्वामेव द्रक्याति मध्ये जगतः हः 5, 
संसारसरसः geai स्थलरूपां arg | 
ससज्ञानात्मना सेकेनेव अ्रासेच्यति 
यत्‌ तवेव सुशिक्षितं० ॥ 
( लोभात्मा ) सिंहः अ्स्ति-तस्य ( कृषास्य ) धसन्‌ मध्ये कण्डकजालस्य 
अतिदुर्गमस्य ware ( अनन्तजन्मव्यत्ययात्मनः ) श्रारोहणं श्रस्ति-तस्य । 


चित्तात्मकस्य तुरङ्गमस्य ग्राहय-नास-तं योगात्मरज्जुं ( जानुद्ययोगात्मनाश्चस्य ) 
यत्‌ तवेव सुशिक्तितं० ॥ 


ज्ञानरूपां संजोवनोषधिं प्रापय-नाम-तस्य 


अज्ञानरूपस्य रोगस्य भव-नाम-लस्य वेद्यः | 
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man फिर्‌तस्‌ दांदिस्‌ दगे , 

fag ma aga fay तगे कस्‌ ॥ १८५५ ॥ 
gia म्बंडिस्‌ मख्‌ ह्य्‌ यितस्‌ 

faa पान्‌ पर्‌-माननुक्‌ पर्‌ । 
देहाबिमानस्‌ दुप ज़न्‌ दगे 

fay ma aga तिच तगे कस्‌ ॥ 
चिदानन्दुकु रस्‌ ख्य प्रानन्‌ 

पनन्यन्‌ थानन्‌ ह्स च्यावनाव्‌ | 
राज्ञ-योग सबाय ag तगि-तगे 

fay ma aga तिच तगे कस्‌ ॥ 
सइज़-व्यचार Te कह्‌ न स्वरुन 


अन्तःकरन GI तन्मयता | 
प्रकाशस ae विमर्श लगे 

fae च्यय्‌ aga fay तगे कस्‌ ॥ 
अकि waaa सत्य्‌ निर्टचू-नवार 

गंडिथ्‌ 44 तस्‌ वार करनाव्‌ GT | 
समदू श्टि-सडकि नरह्मनिश्ठू-बग्य 

fag ma aga fay तगे कस्‌ ॥ 
इंचू सखू da faan ey 

Gy कुन्‌ थिन्‌ त मुजराह्‌ fea 
कुकिल-फोज कन च्याझ अकि व्यगे 

fay ma ana fae aÀ कस्‌ ॥ १८६० ॥ 


| 1860) ससच्चेतनतया स्तौति ॥ ९९९ ॥ 


आरोग्यशोतलत्व प्रवर्तय-नाम-तस्य पौडायाः कष्टस्य 


यत्‌ तवेव सुश्जिक्तितं० n १८४५ ॥ 
सोहात्मनः स्याशोः कुठारं शहौत्वा आगच्छ-नाम-तस्य 
देह्ि-नास-तस्य स्वात्मानं परेनेश्वर-मंननात्मकं ( परं स्वात्मरूप- 
सेव यथा मंस्यति तादृगिति वा) काप्ठमयक़ूठस । ` 
देहाभिमानं धूपं इव आहनिष्यति 
यत्‌ तवेव सुशिक्षितं० ॥ 
चिदानन्दात्मकं रसं सह प्राशेः 
स्वकौपेधु स्यानेघु ( इन्द्रिये ) समाधानेन प्रायथ* । 
राजयोगात्मिकायाः सभायाः सध्ये पङ्क्तिक्रमस्स्यित्या 
यत्‌ तवेव सुशिक्षितं० ॥ 
सहज( स्वाभाविक )विचारेश विना किज्वित्‌ न स्मरन्‌ 
अन्तःकरणानि शहौत्वा तन्मयतास्‌ | 
प्रकाशात्मना सह विमर्शः युक्तो-भवेत्‌ 
यत्‌ तवेव सुशिक्षितं० ॥ 
नेत्रात्मकं शोभनाश्वयुगं सह ( निमित्तेन ) निवृत्तमात्मदृळरजज्वा 
agen त्वं तं सुष्ठु कारय संचारस्‌ । 
समदृष्टरात्मघण्टापथे ब्रझनिष्ठुतार्ये 
यत्‌ तवेव सुशिक्षितं० ॥ 
प्रवृत्तः मध्ये अ्रतिशपेन मत्तौम्रूताः gaa: 
स्मृतिं आनु आगमिष्यन्ति तु फलितत्वं दास्यन्ति । 
कोकिलसमरूचः इव त्वदौपेन रकेन समावेशचालनेन 
यत्‌ तवैव सुशिक्षितं० ॥ १८६० ॥ 


जचन्क्रोडन्वससाणः स्लोभिर्वा यानेर्वा नोपज्ञनं aire शरोर मितित्रुति 


पादतो बनपरक्तावस्थं विधेडोति भावः | 
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सायेय्‌ वत च्या We छह छकान्‌ 
1 
aq कते अनि-पाडि पकान्‌ ga । 
N ` ` ° च 
कमि-ताम्‌ मार्ग मागेस्य मगे 


fae ma ana fay तगे कस्‌ ॥ 
सेर्‌ अय्‌ करहान्‌ पननिय डेरय्‌ 
सेरथ्‌ बापथ्‌ कतु फेरे । 
अद्‌ क्याज़ि व्वपर्‌-गरन्‌ लगे 
fag ma ana fae at कस्‌ ॥ 
निरामयुकु मय्‌ च्यावनावृतन्‌ 
पय्‌ fea न्याव्‌तन्‌ लय-स्थान्‌ । 
मय्‌ aa फिरनाव्तन्‌ रगि रगि 
यिह्‌ यय तंगुय्‌ fay तगे कस्‌ ॥ ११८ ॥ 


120. THE AUTHOR'S DEVOTION, 
1 
लगयो परम 04 
[| 
ब्रह्मा कार ड्चूय्‌ ॥ १८६४ ॥ 
agaa रच्य 
| | 
बोद-रस्ति वोद-श्रुचूय्‌ | 
i a 
योग-ज्ञान-सचय 
a 
ब्रह्माकार TJA I १८६४ ॥ 
X 
तुर्या ज्ञागर थंय्‌ 
, न्‌ ARTA aN । 


--1866] खात्मसमर्णास्तुतिं प्रस्तौति ॥ १२० ॥ 601 


सर्वा-श्व पदव्यः त्वकौयाः wad सन्ति क्तरन्त्यः 
हस्तावलम्ब कुरु-नाम ञ्रन्धवतः गच्छन्‌ अस्ति । 
केनापि ( ग्रलौकिकेन ) मार्गेण मार्गमासस्य सघोपलच्यामा वस्यातियो* 
यत्‌ तवेव सुशिक्तितं० ॥ 
तृप्त-चेत्‌ अकरिष्यस्तं स्वकौपेन अनुग्र हात्म पुञ्चेन 
सेठकमिताज्गस्य कृते कुत्र प्रचरिष्यति । 
ततः कुतो-नास परकीय-सहेघु अनुगतो-भवेत्‌ 
यत्‌ aaa सुशिक्षितं० ॥ 
निरामयात्मकं अआसवरसं पायय-नास-तस्‌ 


संकेतं (आजोवनसेक॑ वा) दत्त्वा नायय-नाम-तं लयस्यानं 
( सायुज्यस ) । 


रसं ( संक्रान्तिगुणं च) इव परिवर्तय-नाम-तं नाड्यां नाङ्यास्‌ 
चत्‌ तवैव सुशिक्तितं० ॥ ११९ ॥ 


स्वात्मसमर्पणास्तुतिं प्रस्तौति ॥ १२०॥ 


उपद्वारोभवेधं-ते परस्यां गतो 
ब्रह्माकारायां ठृत्तो| ॥ १८६४ n, 
- सत्त्वगुणात्मिकायां प्रकृतो 
हे-मेदरहित वेदश्रुतिप्रतिपादितायास्‌ | 
योगज्ञानसत्तामूतायास 
ब्रह्माकारायां gat ॥ १८६५ ॥ 
तुर्या-जाग्रदवस्यामेव ( जाग्रत्यपि तुरौयावस्यात्युत्तमोच्यते ) 


frag ( जाग्रत्स्वप्नसुषुष्यात्मावस्यासु ) अवशेषय नित्यमेव | 
FMS Shs ee ae 
+ सा fe प्रसिद्धोत्तमा शिवतिथिरुपोषिता समाधानेनाचितशिवा चेन्मोक्ष 
qaaa: तल्ञक्षणपद्यं चेतत्‌ | 
aa सो स्तमयमेति ajaaa mafai: सह सवे; | 
कापि सा विजयते शिवराचिः खप्रभाप्रसरभाखररूपा ॥ इति ॥ 
1 या ब्रह्माकारटत्त्यात्मिका तव परमा गतिरस्ति तस्थामित्यन्वयः ॥ 
nn 
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हुग्रियार्‌ न्यन्द्रि-इचय 
ब्रह्माकार Zee ॥ 
आंशरिय्‌ शूझ-मकान्‌ 
बेग मौग-खोत पकान्‌ । 


कड्यो च्य “riaa 
ब्रह्माकार | dya ॥ 
शब्द-प्रकाश लबुय्‌ 
गगराय-खोत म्वबुय्‌ । 
वुज्मलि-खोत वचय 
ब्रह्माकार BVT ॥ 
अगन गगन qaa garta 
सलिलय्‌ जन्‌ सुलब वाच । 
aq इन्‌ Oe मज्ञमचय 
ब्रह्माकार ZIT ॥ 
Poma पवन फिर्‌ कल . 
कल न्‌ बनि शोतल । 
बव-सन्ताप ee 
ब्रह्माकार टचय्‌ ॥ १८७० ॥ 
रुद्र-तुल आस कथय 
दम दिथ्‌ am qua । 
शिव-अनंव bar tl 
ब्रह्माकार चय्‌ ॥ 


--181] खात्मसमर्पणास्तुति प्रस्तौति ॥ १२० ॥ _ 608 


जागरूको-मूत्वा ( पुरुषः) ( तस्थावस्या यत्र) निद्राहतप्राया ( are) 
ब्रह्माकारायां ( तादृश्यां ) वृत्तौ ॥ 

आश्रित्य शून्यप्रायस्यानस्‌ 
वेशेन सेघादप्यधिकं चलन्‌ । 


ससावर्तपेयं तव नौराजनासेव 


ब्रह्माकारायां वृत्तो ॥ 


(यया) शब्दप्रकाशः लब्धः 


मेघगजित-सकाशादपि गुरुतरः | 
(या च) तडितः-सकाशादपि लघुत्तरा 

(तस्यां) ब्र्माकारायां sat ॥ 
अगः आकाशात्‌ पवनात्‌ ganan: 

सलिलादपि इव सुलभत्वेन प्राप्ता-या | 
या मात्रा अस्ति सथिता 

(तस्यां) ब्रह्माकारायां वृत्तो ॥ 
निष्कलेन प्राणवायुना वर्तयस्व यन्त्रस्‌ 

जलं इव भविष्यति शोतलप्राया । 
संसारसंतापेन तप्तभ्रूता 

ब्रह्माकारायां दत्तो ॥ १८७० ॥ 

| | fazaa mea कथा 

लौ निमज्जनं दत्त्वा मुक्ताफलं eter | 
1 शिवरुप-ससुद्रात्‌ आरूका 


ब्रह्माकारायां दत्तो ॥ 


121. 


121. 


PRAYER FOR INCREASE IN KNOWLEDGE or Gop. [1872— 


I [| 
ज़ तृय 
ब्वजू त्य तार्‌ क्‌ 
| 
वर च्यानि aa खच्‌य्‌। 
ne 
alfa छिस बाल maaa 
> ५ A x 
| 
ब्रह्माकार GFA ॥ 
1 
सहक़-पानचू TE थव्‌ पळू 
¢ ९ 4 ™ 
मूखेन्‌ किचू इच्‌ GY प्रक । 
तस्‌ fifa यस्‌ इच्‌ aiaa 
x 
ब्रह्माकार GFA ॥ 
ay 
| 1 
दंसिती च्यानि मसितो 
| 1 
वसिथंय्‌ ge नश खंसियय्‌ । 
| 
मस्‌-मच्य नचू ब्वह्‌ न चय्‌ 
1 
ब्रह्माकार Ba 
झाकार टचूय्‌ ॥ 
BUT ga fay रास्‌ 
| 
fag अख्‌ गज्ञूरि हथ-सास । 
| | | 
aÑ aÑ पाव्‌ अजथ 
| 
ब्रद्याकार SAW १८७५॥ १९० ॥ 
x 


PRAYER FOR INOREASE IN KNOWLEDGE OF GOD. 
| ~ 
बुल-बाल बालकन्‌ QA खलनावतम्‌ 
बालक-अवस्था आवनावतम्‌ | 


—1876) खाभिमतप्रार्थैनस्तुतिं प्रक्रामति ॥ १२१ I 


बुद्धिरुपया क्तनशिल्यिकत्रमाँ तन्तुः कर्तिता 
वरात्मवेष्टनेन त्वकौयेन Feat आरूळा | 
ज्ञस्िरुपकाण्डोल्यां सन्ति-यस्य बालाः अनेकाः 


ब्रह्माकारायां gat ॥ 


9 
सइज-स्वात्मनः त्वं आस्थापय प्रतोतिस 


gatai कृते इयं अस्ति प्रच्छा । 
तस्य गुणदं-भविष्यति यस्य इयं संमता-भवेत्‌ 
ब्रह्माकारायां दत्तो ॥ 
शौघ्रमेव ( द्वारेण ) त्वकौयेन मत्तता 
अवरुद्ध अस्ति मोदः आरूठप्रायः | 
आसवमहाघटस्थ रन्ध्रबन्थिनो ae न त्वमेव 
ब्रह्माकारायां तृत्तो ॥ 
qarara ( सम ) प्रदर्शय तादृशों रासलोलां 
यथा एकरूपसेव daada शतसहस्त्रं ( अ्रसंख्यभूतसमूहस ) | 
नर्तित्वा नर्तित्वा संघातय चेतनात्मवेष्टनाधारवस्तुनि 


ब्रझाकारायां gat ॥ १८७५ ॥ १२० ॥ 


खाभिमतप्रार्थनस्तुतिं प्रक्रामति ॥ १ २१ ॥ 


हे-सदार्जवस्वरभाव बालकेः सह क्रीडय-नास-सास्‌ : 


बालकसदृशौसवस्यांप्रापय( च )-नाम-मास्‌ | 
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121. PRAYER FOR INCREASE IN KNOWLEDGE OF Gop. [1876— 


ma करनांविय्‌ पान्‌ पज्ञनाव्‌तम्‌ 
af वानि पाठि दावृतम्‌ रूफ्‌ ॥१८७६॥ 
काडिनि बव-सर aig वायनावतम्‌ 
मोइ-पोझु वोतुम्‌ afua ताञ । 
लटिसय्‌ ढुशबस्‌ थफ्‌ करनाव्तम्‌ A 
खदि-वाञ्िनि पाँडि हावतम्‌ ea ॥ 
थक्षरय-प्यठ अख्‌ ARTE चावतम्‌ 
ग्रिञ्रिरम्‌-नाग म्य थावतम्‌ नेब्‌ । 
वनि fay अज़्रकि सञ्चरय्‌ म रावतम्‌ 
स्ँदि-वाज्ञिनि पाठि हावतम रूफ ॥ 
ब्राह्मन-ज्ञन्म्‌ दिथ्‌ मत मंदळा वृतम्‌ 
नब-प्यठ ब्वन्‌ मत दाव्‌तम्‌ दब्‌ । 
अमरनाथो WAT बनावतम्‌ 
स्वॅदि-वाज्ञिनि पाठि हावतम्‌ eh n 


I 1 
_ ढासन्‌-इन्दु दासाह्‌ गज्ञूरावृतम्‌ 


मत मंशिरावतम्‌ TAR ज्ञान्‌ । 
यति कुख्‌ पानय्‌ तंतु वातनावृतम्‌ 

ख॑दि-वाज्ञिनि पाठि वतम्‌ रूफ्‌ ॥ १८८० ॥ 
अज़पा-ज़प यज्ञ ज्योथ्‌ प्रज्ञलाव्तम्‌ 

हुत-शेश्‌ जन्‌ AUAA म्य । 
हे महेश दोग दोश मत दश्रावतम्‌ 

afz-afafa पाठि, waaa रूफ ॥ 


È स्वामिमतप्रार्थनस्तुति प्रक्रामति ॥ १२९ ॥ 607 


उपलब्धिपरिचयं कारयित्वा स्वात्मानं प्रत्यापय 
सुदर्शनाख्यवणिजः प्रकारेण प्रदर्शय-नास-से स्वरूपस्‌*॥ १८७६॥ 
अतिदुगेमे संसारसरसि बाहू त्तरणं संचालय-नाम-सास्‌ 
मोहात्मजलं प्राप्त -मे कण्ठदेशं यावत्‌ । 
पुच्छं स्ववाहनम्रूतदषभस्य अवलम्बं कारय-नास-से 
सुदर्शनाख्यवरिजः प्रकारेण ० ॥ 
उच्चप्रदेश-प्रष्ठात्‌ एकां दृष्टि वितर-नास-मयि 
शिशिरं-नागच्तेत्रात्‌ ( क्षेत्रे वा) मम निधेष्ि-नाम-से संकेतम्‌ । 
उपलक्षण्णे आगत्य ्न्ध्यरूपे गभोरस्याने सो नष्टो-भव-से 
सुदर्शनाख्यवशिजः प्रकारेण० ॥ 
ब्राह्मणवरणं वज्जन्स दत्त्वा मा-नाम लज्जापय-नाम-माम्‌ 


आकाशात्‌ (Aena) अधः मा-नाम दापय-नाम-मे 
निपाताघातस्‌ । 
हे-असरनाथ Wat ( अजरासरणं ) संपादय-नास-सास 


सुदर्शनाख्यवणिजञः प्रकारेश० ॥ 

स्वदासानां एकं-दासं संकलय-नास-मास्‌ 
सा-नाम विस्मारय-नाम-मां स्वकोयां ज्ञप्तिस । 

यत्र ( स्याने ) असि स्वयमेव तत्र प्रापय-नास-सास्‌ 
सुदर्शनाख्यवणिजञः प्रकारेश० ॥ १८८० ॥ 

अजपामन्त्रस्य-जपेन यज्ञेन ज्योतिः ( स्वात्मगतं ) प्रच्चालय-नाम-मथि 
हुताच्छृघभूत॑ «व अवशेषय-नास-मां सास्‌ | 

हें महेश्वर देशे देशे मा-नास कर्लाङ्कतं-कुरु-नाम-मास्‌ 
सुदर्शनाख्यवणिजः प्रकारेश० ॥ 


* अत्रेयमाष्यायिका-- सुदशेनाभिधः कस्चिद्णिगभूत्‌। स तु काले काले 
Aegi बालकेभ्यः फलानि मिट्टान्नादिकं च विभज्याद।त्‌ । Fates: ee क्रौडनाथ 
बालकरूपं त्वा Aa: समगमत्‌ । फलदानकाले उन्नवणिजो इग्गोचरमनागतं 
शिवं बालका अस्रे किं न दोयते इति MAE | सतु कचिदनालच्य शक्कितचेता 
भूवा तान्बाल्लकानेव तत्पूदर्शनाय शरणं जगास । ते च तत्पार्थनचोदनाभिस्तं प्रति 
sadaa साक्षाद शन दापयामासुरिति ॥ cf. verse 240. 


/ 


608 122, PRAYER FOR ACCEPTANOF [1882— 


सथ्‌-च्यथ्‌-आनन्द अम्टंय्‌ च्याद्तम्‌ 
aa बासनावतम्‌ सो-ऽइं-सो । 
at शिव शंभो शब्द शंम्रावतम्‌ 
खंदि-वाझिनि पाठि waaa रूफ्‌ ॥ 
मन-नागस्‌ aa- AA, बुजनाब्तम 


afa वृज़नावतम्‌ त हावतम्‌ रूफ्‌ । 
ag प्रबातस्‌ सातस्‌ स साव्‌तम्‌ 

ख॑दि-वाञ्ञिनि पाठि हावतम्‌ emi 
मोइ-मायाय Ba मत तंबलावतम्‌ 

aaga कथ्‌ पावनावतम्‌ याढ्‌ । 
Pals चरम व्यय कशात तासा 

afe वाज्ञिनि पाठि waaa eR ॥ 
सतकि fava पय पकनावतम्‌ 

qa पनञ्ञिय्‌ afa हावतम्‌ वथ्‌ | 
नाव्‌ ga कृष्ण शिव-बाव्‌ बंडराव्‌तम्‌ 

खेदि वाझिनि पाठि हावतम्‌ रूफ ॥ १८८४॥ १२१॥ 


122, PRAYER FOR ACCEPTANCE, AS ABHINAVAGUPTA WAS ACORPTED. 


सारिय्‌ झथ्‌ निम्‌ सवं-व्वपकारो 
अभिनवगुप्ताचारी जन्‌ ॥ १८८६ ॥ 

बाह्‌ जथ्‌ चाट WY VE बाल-ब्रह्मचांरो 
atra a गव्‌ शिव-लूकस्‌ | 


D पुनरपि खेळपार्थनस्तुति निरूपयति ॥ १२२ ॥ 


सदात्म-चिदात्म-आनन्दात्मक अस्त पायय-नास-मास 
नित्यं अनुभावय-नास-सां सो-ऽच्चं स ( इति ) । 
ait शिव want ( इति) शब्देन शान्तिभाजं-कुरु-नाम-मास्‌ 
सुदर्शनाख्यवणिज्ञः प्रकारेण ० ॥ 
मनोरूपनागे स्वप्रेमात्मजलं प्रोद्धावय-नास-मास 
सुवेले ( ब्राह्म aga ) उद्बोधय-नास-सां तु प्रदर्शय-नाम-से रूपस | 
मध्ये प्रभातकालस्य ( बाल्य च) क्षणमात्रं सा स्वापय-नास-माम्‌ 
सुदर्शनाख्यवणिजः प्रकारेण० ॥ 
सोह-सायया कारणेन सा-नास चपलय-नास-मास 
aaga कथां समापातय-नास-मे स्मरणे । 
fraga चेतनत्वं नित्यं चेतय-नाम-मास्‌ 
सुदर्शनाख्यवशिजः प्रकारेश० ॥ 
agaa: निर्णयात्मना अनुसरणेन गमय-नाम-मास्‌ 
हे-इंश्वर स्वकोयायामेव उपत्यकायों प्रदर्शय-नाम-से सागेस । 
नास ग्रस्ति-से कृष्णा ( इति) शिवभावनां वर्धय-नास-से 
सुदर्शनाख्यवण्िजः प्रकारेण० ॥ १८८४ ॥ १२१॥ 


l छ 


पुनरपि खेष्टप्राथेनस्तृति निरूपयति ॥ १ २२ ॥ 
aata ( बन्ध्वाविसहचारिवर्ग ) शक्तौत्वा नय-मां ( स्वसमोपं ) हे-सर्वोपकार- 
$ करणशौल 
अभिनवगुप्ताचाय इव ॥ १८८६ ॥ 

(यथा ) द्वादश-शतं शिष्यान्‌ सह-कृत्वा सः ( अभिनवशुस्राचार्यः ) बाल्याञ्चरित- 
ब्रह्मचर्यः 

सर्वानेव wetar गतः शिवलोकम | 
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इति fee wy aa ga farat 
अभिनवशुप्ञाचारो ज्ञन्‌ ॥ 

बक्ति च्यांनि कति महाकालन्‌ मारौ 
लगयो-पारी शिव-रूपस्‌ । 

पालना करवनि काल-संहारौ 
अभिनवशुन्नाचारौ ज्ञन्‌ ॥ 

इरम्बख दृष्टि अस्य सवे-पाफ हारी 
aa आय्‌ नुनरकि नारौ-किनि । 

स्यन्दि-श्रान शिव-द्यान शाफ न्यवारी 
अभिनवुप्ताचारो ज्ञन्‌ ॥ 

रामरादन afa भरत-बाल सारी 
बाल च्य ga गय पारौज़ान्‌ । 

बरञ-बल मुचरिय प्रयम-बरञ्च तारो 
अभिनवरप्तार्चारी ज्ञन्‌ ॥ १८८० ॥ 


नादब्यंद-हंसनाद ga चवा-पारी 
नांडो-चक्र-खत्य गय ब्रह्म-ज्ञान्‌ । 

रह्म सर सर गोख तरि हंस-दारो 
अभिनवरभनार्चारौ ज़न ॥ 


an-an प्रयमुक ay गव ज्यारो 
न्ययननि सनि-ब्वगनि वनि तति आख 

शिव-लोल ,कोलसर सवं-पाफ हारी 
अभिनवगुप्ताचारी ज़न ॥ 


g पुनरपि खेळप्राथैनस्तुति निरूपयति ॥ १२२ ॥ 611 


इच्त्यं देहं veen गतः कः देइधारौ 
अभिनवगुप्ताचार्यः इव* ॥ 

भक्ताः तव क्व-नाम ( न कुत्रापि ) यमेन हताः 
उपह्ारीभविष्यामि-ते (area) शिवरूपस्‌ । 


(हे) जगत्पालनां करणशोल कालसं हारिन्‌ 


अभिनवगुस्ताचार्थः इव ॥ 


हरमुखाख्यशिरिस्यानात्‌ ( यावद्भूतसम्रूहैक्यस्थ al) दर्शनेन ञ्रस्माकं सर्वपापानि 
S हुतानि 


यावत्‌ अआगता-वयं नुनर-ग्रामस्थ ( सुघुम्नाख्येन वा ) नाडौमार्गेण | 


(तत्र वहत्‌) सिन्धनद्याः (सङ्गात्मनद्या वा) खानेन शिवध्यानेन (च) 
शापाश्च निवारिताः 


अभिनवगुस्ताचार्थः इव ॥ 


रामराधनाख्यत्तेत्रे ( रामाराधनरूपे ) आरूळाः भरताख्यगिर सर्व-एव 


-aaa त्वयेव सह augi उपर्लाब्धः | 


बरज़बलाख्यस्थाने ( प्राप्पम्मणिप्ररात्मनि ) उद्घाटय प्रसात्मद्वारस्य ग्रगेलालि 


अभिनवशुस्ताचार्यः इव ॥ १८९० ॥ 


नादबिन्द्राश्रितहंसनादेन असि चतुष्पाश्चंतः ( परितः ) 


(यत्र ) नाडोचक्राभ्यासेन संपन्नं-नः ब्रह्मज्ञानस्‌ | 


ब्रह्मसरःस्यानरूपे (ब्रह्मरन्ध्रे) उपलब्धः संपन्नस्त्वं तोरणा -वयं हंखद्वाराख्यशिरितः 


अभिनवशुस्राचार्यः इव ॥ 


अकस्मादेव प्रेम्णः अश्रु संपन्नं-नः प्रवहत 
हे-दिगम्बर निम्नोन्नत उपलक्षणं तत्र ग्रागतस्त्वस्‌ | 
शिवरागात्मनि कोलसरो-नाश्र-सरसि सर्वपापानि परित्यक्तानि ( श्रस्माभिः ) 


अभिनवगुप्त चाये व ॥ 


क fae स र्व yet प्रविश्य सद्दादशशतशिष्यवगेः अनेमेव देहेन गतः शिव- 
l लोकम्‌ | लत्पृवेशगुद्ा च बोरु-पुरगणे प्रसिद्धा aaa ॥ 


| ई 123, PRAYER FOR THE THREE GREAT BLESSINGS. [1808 -- 


कोफुर-रंग ga चह गंगादारौ 
अस्य प्यठ गंग-जट जारो चाव्‌ | 
qafa नन अद्‌ बन सर्वादिकारौ 
अभिनवगरभाचारी ज्ञन्‌ ॥ 
भेरव-नाथ पत पत लॉरि-ज्लांरिय्‌ 
बोरू az निम्‌ लरिय्‌-किन्‌ । 
ग्वफि-मज्ञू wae fea दारि-दारिय्‌ 
अभिनवशुप्नाचारौ ज्ञन्‌ ॥ 
गना इगेथ्‌ त गार म्य खारौ 
लज म्य वथ्‌ यजिवांरो -किन्‌ । 
म्वफि-मङ्जू aam करय जट-दारो 
अभिनवशान्नाच्ारो जन्‌ ॥ १८८५४ ॥ 
जे जे कुय च्य जे शिव कारो 
faa ema दित नित awa । 
चावर्नाविथ्‌ सद-संकल्प-बारो 


अभिनवशुष्नाचारो जन्‌ ॥ १२९ ॥ 


123, PRAYER FOR THE THREE GREAT BLESSINGS} 


सदाशिव खॉमियो कर्‌ म्योन च्यारय्‌ । 
इह ब्रांझन-ज़न्म मा मेल्यम्‌ दुबारय्‌ ॥ १८८७ 


दया-दमंय्‌ ANTRA वारय | 
सहा रोज़्तम्‌ त बोजूतम्‌ कथ तारय ॥ 


3 urfa स्वाभिमतानुरूपं adafa ॥ १२३ ॥ 613 


कपृंरसलिताङ्गतया (तत्समानवर्णः ) असि त्वं हे-गङ्गाघर 
_ अस्मान प्रति जठागङ्कां प्रवहन्तों रक्तप । 

अक्तः प्रकठो-भवेयं ततः भविष्यामि सर्वाधिकारपुक्तः 
आभिनवशुप्ताचार्यः इव ॥ 

हे-भेरवनाथ अनु अनु अ्रतिशपेन धावित्वा 
भरुपरगणस्यानं प्रति नयस्व-मां लहरपुरगशमागेद्वारा । 

(aa) yemi wad देचि-मे धारासंपातप्रवेकं-प्रक्षिप्य 
अभिनवगुप्ताचार्थस्थेव* ॥ 

गलिता मे दुर्गतिः च नष्टा (च) मम क्लिष्टता 
संमिलिता सम पदवी थ॑जिवो स्‌-नास्रो-ग्रासप्रदे शात्‌ ( परमोत्कृष्टपदात्‌ yt 


(तत्र) गुहामछी चासरवोजनां ( त्वदर्चाव्यवहुतिं ) कुर्घी-ते हे-उपलच्द्यमाण- 
जटाधारिन्‌ 


अभिनवशुप्ताचार्यः इव ॥ १८९४ ॥ 
जय-जयेतिकारः अस्ति-तें ते जय शिव आोंकार( प्रणव )स्वरूप 
आगच्छू-नाम दर्शनं देहि-नाम नय-नाम ( स्वस्वमौपं ) कृष्णाख्यं (सास yi 


त्याजयित्वा सर्वसंकल्पभारान्‌ 
५0 
अभिनवशुप्ताचाय इव ॥ १२२ ॥ 


पुनरपि खाभिमतानुरूपं प्रार्थयति ॥ ११३ ॥ 


सदाशिव स्वामिन्‌ कुरु मदौयं उपायस्‌ | 
इदं (वर्तमान) ब्राह्मण-जन्म मा-नास सिलिष्यति-मे पुनर्बारस्‌ ॥ १८९७॥ 


स्वदयायाः-धर्मेण ( स्वभावेन ) विचारेण सुष्ट्ठव । 
aerga, तिष्ठ-नाम-से तु शण-नास-मे कथानां ( विज्ञप्तीनां ) त्रयस्‌ ॥ 


* qaqa सर्व्यवहार मध्यगसपि विषयभोगद्दारेव ब्रकह्मविदं संपादय माम्‌ 
डूति भावः ॥ 
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WE अख्‌ कथ्‌ TE FS गळूम्‌ पनज ज्ञान्‌ । 

इभिय्‌ जन्य sige नेरुन्‌ इह रमान्‌ ॥ 
सथय्‌ बासुन त कासन्‌ te म्य अज्ञान्‌ । 

मरुन isa न पंशु-चिवु मूख नादान्‌॥ १८००॥ 
मरन-विज्ञि खरुन्‌ गंकुस्‌ शिव-द्यान्‌ । 

अचिथ्‌ पथ-कुन्‌ म्वचिथ्‌ त्राबुन्‌ गस्‌ प्रान्‌ ॥ 
इय्‌ कथ्‌ नंज यह कञ्‌ ब्यय्‌ संगिफारस्‌ | 

चन्दुन्‌ ga चू qaaa त शोतज्यारस्‌ ॥ 
स कंझ्‌ यथ्‌ ल॑जू त तथ्‌ चौज़स्‌ बन्योव्‌ खन्‌ । 

स हंटू यथ्‌ लंज त तथ्‌ तोरुन्‌ पनुनु स्वन्‌ ॥ 
3q तय्‌ an afa ड्यु आसि खबाव्‌ । 

aay ware वन आसि fing अद शिव-सन्दु नाव्‌ ॥ 
Be अस्वथ्‌ म्य aa शरिव-त्रथ॑य्‌ दर्‌ । 

छह अस्लथ म्य दहय्‌ शिव शिव करू॥ १८०४ ॥ 
कुद अस्वय्‌ म्य दय्‌ सु शिव-सन्दु लोल्‌ । 

छह अस्लथ्‌ म्य शिवय sta माजि तय सोलु ॥ 
लता च्यांञूय न्य इक पज़ या अपज्ञ वझ । 

इच्छाय च्या कड वानो म्य-निश नञ्ज ॥ १२३ ॥ 


124, THE POWER OF ŚIVA’S NAME, 
|] । © 
पथ्‌-कुन्‌ WAY EE प्योमतु याये 
= | Tet 
बेखबरिय-मज्ञू सबञ्ञ aia | 
ts 


g 19081 yaani निदि शति ॥ १२४ ॥ 615 


अस्ति एका कथा (तत्र ) इथं कथनोया अभोष्टा-मे स्वस्य ( स्वात्मनः ) ज्ञप्तिः । 
अस्मिन्वेंव जन्मनि अभोप्सितं-मम निर्गेमनौयः (सफलोभाव्यः) अयं ष्टः ॥ 
सद्वस्त्वेव भासतां अपगच्छतां च इष्टं से अज्ञानस । 


मरणं ( मत ) इच्छामि ( इष्यते-सया ) न पशुजाति-सादृश्येन ya: 
निर्बोधः ॥ १९०० ॥ 
मरणवेलायां स्मरेयं इच्छामि श्रोशिव-ध्यानस | 


समाविश्य ( स्वरूपे ) श्रन्ततः अवशिष्य ( देहसात्रेण ) त्यजेथं इच्छामि 
प्राणान ॥ 
इयमेव कथा प्रसिद्वा अस्ति शिला अस्ति स्पर्शमशिः । 


चन्दनं अस्ति ag पश्य-नाम-तस्य तु शौतलत्वस्‌ ॥ 
सा शिला येन संगता तस्य तु वस्तुनः संपन्नं स्वरम्‌ | 

तत्‌ ay पेन संगच्छते तस्य तु संक्रामितस्तेन स्वकौयः गुणः ॥ 
anger च शिलायाः यदा दृशः भवेत्‌ स्वभावः ( गुणः yt 

ae किं वदिष्यामि भवेत्‌ कीदृशं afe श्रोशिवस्य नास ( तत्स्मरण ) ॥ 
अस्ति ward मम ( यतः ) नित्यमेव शिवसंबन्धि-व्रतं धृतम्‌ | 

स्ति घन्यत्वं मम (यतः) प्रत्यहं शिव शिवेति कृतं (की तितं मया)॥१९०४५॥ 
स्ति ward wa ( यतः ) सदैव आसीत्‌ श्रौशिवस्य अनुरागः | 

अस्ति ward सम ( यतः) शिव-ण्व ज्ञातः ( सया) साता पिता च ॥ 
स्तृतिकौर्तिः त्वदौयेव मया इंदृशो समोचौना वा असमो चौना कथिता (सया) | 


इच्छया (दयया) त्वदौयया प्रादुष्कृता वाणी मत्सकाञात्‌ प्रत्यत्ता॥ १२३॥ 


अय शिवनामस्मर णोत्छष्टताफलनिरूपणपूर्वकं ग्रन्थसमाप्लिं पथकुन्‌ 
इति समा्निवाचकार्थान्तरपदेन निर्दिशति ॥ १२४ ॥ 
पुरा-हि wae अस्ति पतितं वन्यदक्तविशेषे 
` आन्ञातप्रायमछी ( स ga: ) सदा-हरित्पर्णः संपन्नः । 
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अद युस्‌ शिव-नाव्‌ ज़्यवि-प्यट्‌ खारे 

तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल्‌ ॥ १८ ०८ ॥ 
समयाद्‌ वांतिथ्‌ पान देह चावे 

1 

ज्यत्खरूफ तस्‌ ति द्यान्‌ पावे याद । 
ब्रह्मांडस्‌ wg प्रान्‌ तस्‌ खारे 

तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल्‌ ॥ 

l 

qa इति लोल-अशु आवि दारि-दारे 


वेतरन्‌ नदौ ware करि तस्‌ । 
कि शिव-नाव-रूत्यू जगतस्‌ तारे 

तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल्‌ ॥ १०१० ॥ 
युस्‌ शिवनाथस्‌ अनज़ान्‌ माने 

तस्‌ कुस चाने यम-द्दारस्‌ | 
दमे-राज़ञ ata तस्‌ मौठि दिनि लारे 

तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल्‌ ॥ 


अख्‌ शिव-नाव्‌ लक्य-बंदि पाफ्‌ गाले 
Raay कुस्‌ कलम्‌ डाले तस्‌ । 


ga पाप-दंड्‌ तस्‌ बहिय-प्यट्‌ च्यारे 
तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल्‌ ॥ 
युस्‌ faa-gara किति पोश्‌ wt 
aq करि देवलूख्‌ पोश-वशन्‌ | 
सुय्‌ खसि विमानच सवार्य 
तस्‌ कति मारे यम तथ्‌ काल्‌ ॥ 


g yaaa निर्दिशति ॥९२४॥ 617 


ति यः शिवस्थ-नास rara आरोपयिष्यति 
तं क्व इनिष्यति यमः कालञ्च ॥ १९०८ ॥ 
चित्स्वरूपः ( शिवः) तं अपि ध्यानं पालयिष्यति स्खृतों । 
aerga vy प्राणं तं आरोपयिष्यत्ति 
तं क्व हनिष्यति० ॥ 


यः इच्च अनुरागाशु त्यच्यति घारासंपातम्‌ 


वैतरणी नदौ किं करिष्यति तस्य । 
एकेन शिवनासस्मरणेन जगतों तारयिष्यति 
तं क्व हनिष्यति० ॥ १९१० N 
यः भ्रौशिवं आज्ञानेनापि आनं-विधास्यति 
तं कः प्रवेशयिष्यति यम-द्वारस्‌ | 
यमराजः पुरस्तात्‌ तस्य चुम्बनानि दातुं धाविष्यति 
तं क्क हनिष्यति० ॥ 
एकं शिव-नास लक्षशःसंख्याकानि पापानि नाशयिष्यति 
चित्रशुप्तः कां लेखनों वर्तयिष्यति तस्य । 
fima पापदण्डं तस्य लेख्यपत्र-परष्ठे बध्नौ यात्‌ 
तं क्क इनिष्यति० ॥ 
यः धौशिवप्रूजायाः कृते पुष्पाणि विचेष्यति 
तस्य करिष्यन्ति देवलोकाः पुष्पवर्षेशस्‌* । 


स-श्व ग्रारोच्यति विमानस्य वाहनम 
तं क्व हनिष्यति० | 


* देवानां पूज्यः स भवेत्‌ इलि भावः | 


78 
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संसारस्‌ थिनु gg ग्रट-अन्‌वारे 
ATS g फल खार्य-मज्ञू । 
फल्‌ सोरि छल्‌ afe कुस्‌ कस्‌ ग्रारे 
तस्‌ कति मारे यम्‌ तय काल्‌ ॥ 
awa ga शिव शिव करनावे 
च्यावनाबे तस्‌ प्रयम-अन्हंय । 
खय्‌ नाव्‌ ज्ञान-योग्‌ तस्‌ पारे 
तस्‌ कति मारे यम्‌ तय्‌ काल॥ १९१५॥ १२४॥ 


॥ जति शिवस्‌ ॥ 


॥ इति शिवपरिणये स्वात्मानुरागात्तशिवनामस्रर णफलानु कथनं 
समाप्तम्‌ ॥ 


॥ उत्तराधं च संपुणतां गतम्‌ ॥ 


॥ aaga समग्र: समाप्त: शिवार्पणं पाठकओचादिसत्फल- 
मोदाय च मयात्‌ ॥ 


3 1915] ग्रन्यसमाभि निर्देश॒ति ॥ ९२४ ॥ 


A Dy 5 > 
संसारमाग गन्तु अस्ति पेषिशोयन्त्रानुवारेण 


प्रारब्धं अस्ति फलं अपरिस्यकार्डाल्यास्‌ | 
फलं अवसितं-( यदा )-भवेत्‌ paai निविष्टं-भवत्‌ (तदा) कः कं 
अनुधाविष्यति 
तं g हनिष्यति० ॥ 
कृष्णाख्यं ( मां) स-एव ( तन्नाम ) शिव-शिवति ( स्मरणं ) कारयिष्यति 
पार्यायर्ष्यात तं (मां) स्वप्रेमात्माम्रतस्‌ | 
तदेव नाम ज्ञान-योगं तस्य पार्रायष्यति 


तं कृ-नाम हनिष्यति यमः कालश्च ॥ १९१९॥ १२४ ॥ 


